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Statement of Profit or Loss and  

Other Comprehensive Income

ฦूʿՉ˼Όࠦϗɝڌ Year ended 31 December

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ
RMB million

ɛ͏࿆ϵຬʩ

2019 2018 Changes

Continuing ܵᚃ׌ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ᜊਗ

CONTINUING OPERATIONS ܵᚃ຾ᐄุਕ

Revenue ϗू 306.5 206.4 48.50%

Gross Profit ˣл 102.5 90.0 13.89%

Profit before tax from 

continuing operation

ܵᚃ຾ᐄุਕʘৰ೼ۃ๐л

68.6 72.8 (5.77%)

Profit the year from continuing operation ϋܵܓᚃ຾ᐄุਕʘ๐л 51.0 57.5 (11.30%)

DISCONTINUED OPERATIONS ʊ୞˟業ਕ
Profit for the year from discontinued 

operations

ϋܓʊ୞˟ุਕʘ๐л

84.0 29.2 187.67%

Profit for the year ϋܓ๐л 135.0 86.7 55.71%

Profit attributable to shareholders of 

the Company

͉ʮ̡股؇ᏐЦ๐л

113.9 80.8

Basic ਿ͉

– For profit for the year Ñϋܓ๐л RMBɛ͏࿆16.4 centsʱ RMBɛ͏࿆20.4 centsʱ

– For profit from continuing operations Ñܵᚃ຾ᐄุਕʘ๐л RMBɛ͏࿆7.3 centsʱ RMBɛ͏࿆14.5 centsʱ

Dividend per shar (HK cents) ӊ股股ࢹ（港̀）

– interim Ñ中ಂ 2.0 3.3

– final Ñ͋ಂ 3.0 2.2

– combined ÑၝΥ 5.0 5.5

Statement of Financial Position ৌਕًڌر

31 December

ɤɚ˜三ɤɓ˚
RMB million

ɛ͏࿆ϵຬʩ

2019 2018 Changes

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ᜊਗ

Non-current assets ਗ༟ପݴڢ 920.6 269.0 +242.23%

Current assets ਗ༟ପݴ 740.7 532.2 +39.18%

Current liabilities වࠋਗݴ (132.8) (179.7) (26.10%)

Net current assets ࠽ਗ༟ପଋݴ 607.9 352.5 +72.45%

Non-current liabilities වࠋਗݴڢ (91.5) (21.5) +325.58%

Net assets ଋ༟ପ 1,437.0 599.9 +139.54%

ৌਕ࿜ࠅ
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Gross Profit Margin 
ˣлଟ

Profit Attributable to Shareholders 
of the Company 
͉公司股東ᏐЦ๐л

Revenue (proportion) 
業ਕϗ （ूЦˢ）
For the year ended 31 December 2019

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ

滌綸長絲
生產及貿易

Production and 

Trading of PFY

68.79%

RMAA服務
RMAA Services

10.95%

物業投資
Properties Investment

0.04%

染色及加工
Dyeing and 

Processing

20.21%

0

20

10

30

%

2017 2018 2019

27.8% 23.0% 25.0%

0

120,000

80,000

20,000

40,000

60,000

人民幣千元
RMB’000

100,000

2017 2018 2019

92,144 80,751 113,895

滌綸長絲
生產及貿易

Production and 
Trading of PFY

毛利率
Gross Profit 

Margin

21.1%

染色及加工
Dyeing and 
Processing

毛利率
Gross Profit 

Margin

36.4%

RMAA服務
RMAA Services

毛利率
Gross Profit 

Margin

27.6%

物業投資
Properties 
Investment

毛利率
Gross Profit 

Margin

92.9%
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໨ԫึ

ੂБ໨ԫ

ҽ༐΋ （ࢩ˴͛）

Ⴛᘱ؇΋ （͛Б݁ᐼ൒）

 （於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

ҽᑋശ΋͛

৵ڡऎ΋͛

΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

ዹͭੂڢБ໨ԫ

රᅆޛ女ɻ

ˮ˰̻΋͛

ˮശ̻௹ɻ

ᄲࣨ։ึࡰ

රᅆޛ女ɻ（˴ࢩ）

ˮ˰̻΋͛

ˮശ̻௹ɻ

౤Τ։ึࡰ

ҽ༐΋ （ࢩ˴͛）

ˮ˰̻΋͛

ˮശ̻௹ɻ

ᑚཇ։ึࡰ

රᅆޛ女ɻ（˴ࢩ）

ˮശ̻௹ɻ

΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂） 

બᛆ˾ڌ

ҽ༐΋͛

เ㣤ຸ女ɻ（於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

公司।ࣣ

เ㣤ຸ女ɻ（於ɚཧɓɘϋʞ˜三ɤɓ˚ᐏ։΂）

ጅᆀࢬ女ɻ（ࢪܛ）（於ɚཧɓɘϋʞ˜三ɤɓ˚ᗘ΂）

ࣨᅰࢪ

τ͑ึࢪࠇԫਕה

ᗫ׵香港ܛجٙܛجᚥਪ

Ⴛʔಽ ৵國੶ࢪܛԫਕה

BOARD OF DIRECTORS

Executive Directors

Mr. Li Cheng (Chairman)

Mr. Zhao Jidong (Chief Executive Officer)

 (resigned on 29 November 2019)

Mr. Li Conghua

Mr. Ma Qinghai

Mr. Xu Wensheng (appointed on 29 November 2019)

Independent non-executive Directors

Ms. Wong Wai Ling

Mr. Shiping James Wang

Dr. Wang Huaping

AUDIT COMMITTEE

Ms. Wong Wai Ling (Chairlady)

Mr. Shiping James Wang

Dr. Wang Huaping

NOMINATION COMMITTEE

Mr. Li Cheng (Chairman)

Mr. Shiping James Wang

Dr. Wang Huaping

REMUNERATION COMMITTEE

Ms. Wong Wai Ling (Chairlady)

Dr. Wang Huaping

Mr. Xu Wensheng (appointed on 29 November 2019)

Mr. Zhao Jidong (resigned on 29 November 2019)

AUTHORISED REPRESENTATIVES

Mr. Li Cheng

Ms. Yeung Wing Kwan (appointed on 29 November 2019)

Mr. Zhao Jidong (resigned on 29 November 2019)

COMPANY SECRETARY

Ms. Yeung Wing Kwan (appointed on 31 May 2019)

Ms. Lo Lok Ting Teresa (Solicitor) (resigned on 31 May 2019)

AUDITORS

Ernst & Young

LEGAL ADVISERS AS TO HONG KONG LAWS

Chiu & Partners

ʮ̡༟ࣘ
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ᗫ׵ʕ國ܛجٙܛجᚥਪ

एϪᘒབࢪܛԫਕהӓන࣬΋͛

ൗ̅፬ԫஈ

2/F, Century Yard, Cricket Square, 

P.O. Box 902, Grand Cayman, KY1-1103,

Cayman Islands

香港ᐼ፬ԫஈʿ˴ࠅᐄ業ήᓃ 

香港ږᙒࢀ䅳༸18號

ऎబ中ːɓ29ࢭᅽC2܃

͉公司ၣѧ

www.chinaysgroup.com

股份˾໮

3608

කਟ໊ࢥ股份ཀ˒೮াᐼஈ 
 

Tricor Services (Cayman Islands) Limited

P.O. Box 10008, Willow House, Cricket Square

Grand Cayman KY1-1001, Cayman Islands

香港股份ཀ˒೮াʱஈ 

ՙԳᗇՎ೮াϞࠢʮ̡

香港

ެΧɽ༸؇183號

Υձ中ː

54ᅽ

ԸვБֻࠅ˴

中國ვБ

中ڦვБ

中國ุ༵ვБ

LEGAL ADVISERS AS TO PRC LAWS

Mr. Wang Shungen of Zhejiang Baoxuan Law Firm

REGISTERED OFFICE

2/F, Century Yard, Cricket Square,

P.O. Box 902, Grand Cayman, KY1-1103, 

Cayman Islands

HEADQUARTER AND PRINCIPAL PLACE OF 
BUSINESS IN HONG KONG

Unit C2, 29/F, Tower 1, Admiralty Centre

No. 18 Harcourt Road, Admiralty, Hong Kong

COMPANY’S WEBSITE

www.chinaysgroup.com

STOCK CODE

3608

PRINCIPAL SHARE REGISTRAR AND 
TRANSFER OFFICE IN THE CAYMAN 
ISLANDS

Tricor Services (Cayman Islands) Limited

P.O. Box 10008, Willow House, Cricket Square

Grand Cayman KY1-1001, Cayman Islands

HONG KONG BRANCH SHARE REGISTRAR 
AND TRANSFER OFFICE

Tricor Investor Services Limited

Level 54,

Hopwell Centre,

183 Queen’s Road East,

Hong Kong

PRINCIPAL BANKERS

Bank of China

CITIC Bank

Agricultural Bank of China
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ɚཧɚཧϋd中國ִ݁ཫࠇਗ਼ආɓӉϗၡᐑ݁ڭഄd࿁

國ʫݑЍ̋ʈุி成Ꮐɢf஝ᅼ༰ʃٙΆุॹ˶༟ږ

ҳɝ於ᐑڭண௪d̋ʘ൱׸኷˿Όଢऊ൬ं؟ಯࢮd

؂ༀʿ࢕५Ⴁۜ˴ࠅ୞၌܄˒ٙცӋ׼ᜑ׳ᇠdБุ

ਗ਼ආɓӉ዆Υdࠈఊඎ஼ӉΣ᎘௅ΆุቦᖃfЪุމ

ʫɓ࢕஝ᇍٙჯኬΆุd͉ණྠίݑЍҦஔʿᐑڭண

௪ɪՈϞᎴැdίᘌٙࢡ຾ᐄᐑྤɨd͉ණྠਗ਼̂ʱ

೯౨஝ᅼᎴැdԴࠈఊඎၪܵίଣซ˥̻f͉ණྠਗ਼

ЍପุᗡɪɨದϗԻᒅዚึdආɓӉᓒيϤዚ༾d࠾

ɽପุб҅f

In 2020, the PRC government is expected to further tighten its 

environmental policies, which exerts pressure on the domestic dyeing 

and processing industry. Small-scale enterprises lack the funds to 

equip with environmental protection equipment, together with the weak 

consumption sentiment of the globe brought by the trade war resulting 

in significantly lower demand from major end customers of clothing 

and home textile products, both of which will contribute the further 

consolidation within the industry, and therefore Sales orders will gradually 

converge to the leading enterprises. As a normative leading enterprise 

in the industry, the Group has advantages in dyeing technology and 

environmental protection equipment. Under the challenging operating 

environment, the Group will fully capitalize its advantages in scale to 

maintain the order quantity at an ideal level. Also, the Group will take 

such opportunity to identify acquisition targets in the upstream and 

downstream industry chain for further expanding its industrial layout.

జѓࢩ˴

Li Cheng ҽ༐
Chairman and Executive Director 

Б໨ԫੂࡒࢩ˴ 
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In addition, the Group continues to focus on the development of 

diversified businesses with high profit margin. Yongsheng Plaza, 

a building under construction of the Group located at Xiaoshan 

Economic and Technological Development Zone, Hangzhou City, 

with main structure topped out in 2019, is expected to complete 

the interior decoration in the second half of the year and start 

investment promotion around Chinese New Year of 2021. With the 

convening of the G20 Summit and the coming of the 2022 Hangzhou 

Asian Games, Yongsheng Plaza is expected to become one of the 

representative buildings of Xiaoshan, even of Hangzhou. With the 

significant improvement of the surrounding facilities, the rents of the 

Group’s commercial and financial office units in Xiaoshan Economic 

and Technological Development Zone, Hangzhou City will significantly 

increase in the coming new year. The management is of the view that 

the urbanisation and development process in the PRC will continue to 

ascend in the future, and it believes that there will be a positive outlook 

and development to Hangzhou, which in turn will drive the residential or 

commercial demand in the region. The investment properties held by the 

Group will diversify the Group’s income sources and bring potential for 

future capital appreciation, which is beneficial to the long-term investment 

and sustainable development of the Group as a whole.

In 2020, the Group will also continue to develop the RMAA project in 

Hong Kong in a stable manner. After the completion of the acquisition 

of Widely Construction & Engineering Limited, the Group has started 

to tap into the RMAA and fitting-out works sector in Hong Kong 

with participating in a number of outdated property upgrading and 

government urban renewal plans. With sufficient orders in hand currently, 

the Group believes that this business segment will also yield considerable 

returns in 2020.

In addition to investment opportunities in mainland China and Hong 

Kong, the Group has also continued to seek international investment 

projects in a bid to expand its business segments and thus disperse 

operational risks. After detailed investigation, the Group believes that 

the municipal infrastructure industry in Southeast Asian countries has 

investment potential-driven by China’s the Belt and Road Initiative, the 

urbanization and industrialization process in Southeast Asian countries 

have accelerated, their economic growth has strong momentum, and 

their government and residents are in great demand for improving 

municipal infrastructure, providing the Group with good investment 

opportunities. In particular, the water industry is a public utility with rigid 

demand and good cash flow. Based on the country’s strategic policy and 

the Group’s abundant financial resources, the Group is planning to set 

up a joint venture platform to develop the Southeast Asian water works 

market with emphasis on water supply and sewage treatment.

Ϥ̮d͉ණྠᘱᚃਖ਼ءεʩʷٙ৷лᆗุਕ೯࢝f͉ණ

ྠЗ於؄ψ̹ጽʆ຾᏶Ҧஔ開೯ਜٙίܔᅽρ-͑ସɽ

ขʊ於ɚཧɓɘϋʫҁ成˴᜗܆௟dཫࠇ於ɨ̒ϋҁ

成܃ʫༀࡌ˲於ɚཧɚɓϋ݆ື開ם֐ਠfᎇഹG20

開ʿɚཧɚɚϋ؄ψԭ༶ึٙՑԸdཫಂ̜͑ٙึࢤ

ସɽขਗ਼成މ代ڌጽʆאЇ؄ψٙ代ܔڌጘʘɓfᎇ

ഹմᗙᐑྤৣࢁᜑഹ౤ʺd͉ණྠЗ於؄ψ̹ጽʆ຾

᏶Ҧஔ開೯ਜٙਠਕږፄ፬ʮఊЗ於新ɓϋٙܓॡږ

ਗ਼ɽషሜʺf၍ଣᄴႩމd͊Ը中國̹۬ʷʿ೯࢝ආ

೻ਗ਼ᘱᚃଉʷd؄ψ̹ٙۃ౻ʿ೯࢝Σλdਗ਼પਗ༈

ήਜٙИσאਠุცӋd͉ණྠܵϞٙҳ༟ุيਗ਼ε

ʩʷ͉ණྠٙϗɝԸ๕dԨ੭Ը͊Ը༟͉ᄣ࠽ᆑɢd

Ϟл於͉ණྠ዆᜗ٙڗಂҳ༟ʿ̙ܵᚃ೯࢝f

ɚཧɚཧϋd͉ණྠ͵ਗ਼ᘱᚃᖢ֛೯࢝香港RMAAʈ

೻ධͦfҁ成ϗᒅਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ̡ܝd͉ණྠ

ʊ開֐ऒԑ香港ٙRMAAʿༀࡌʈ೻ჯਹdਞၾεࡈ

௓ᔚุيʺॴʿִ̹݁ਜࠠࠇܔྌf͉ͦۃණྠί˓

༈ุਕ板෯͵ึ於ɚཧɚཧϋ੭Ըᔮڦ޴ఊ̂ԑdࠈ

Ϋజfێ

ৰరҬ中國ɽ௔ձ香港ٙҳ༟ዚึ̮d͉ණྠ͵ܵᚃ

రӋ國ყʷҳ༟ධͦdਕӋןᒪุਕ板෯˸ʱ౳຾ᐄ

ࠬᎈf຾༉୚ሜܝ޼d͉ණྠႩی؇މԭ國̹݁ٙ࢕

ਿᓾண݄БุՈϞҳ༟ᆑɢÑÑί中國�ɓ੭ɓ༩�݁

ഄٙપਗɨd؇یԭήਜٙ國̹۬࢕ʷձʈุʷආ೻

̋஺d຾᏶ᄣڗ੶ۊdִ݁ձ֢͏࿁ҷഛ̹݁ਿᓾண

݄ٙცӋँʲdމණྠ౤ԶԄλٙҳ༟ዚึfՉ中d˥

ਕБุ屬於ՈϞ࡝性ცӋ˲ኹϞԄλତٙݴږʮ͜ԫ

ุfਿ於國ٙ࢕኷ଫ˙০ʿ͉ණྠඪێৌɢd͉ණྠ

ᓃd開ࠠމΥᐄ̨̻d˸Զ˥ʿϮ˥處ଣܔྌଡ଼ࠇ͍

೯؇یԭ˥ਕ̹ఙf
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新ٙɓϋ開઼ə新ּٙ೻d͑ସ新ҿࣘਗ਼ʔҷڋːd

਺ �ܵ༐ڦeΥЪeʝ౉eኪ୦e௴新�ٙ Άุၚग़dආ

БྼሯΥ஝຾ᐄԨਂλᘌࣸࠬᎈછՓdί̹ఙᄴࠦၡ

ၡఖᔎ܄˒͉ٙሯცӋdਗ਼͑ସॆ͍͂ி成ุމʫჯ

΋ٙ৷၌ࢨମʷۜ೐fၾϤΝࣛdҢࡁᒔਗ਼ጐ฽Ҫ౥

ʔΝБุዚ༾dܵᚃيЍ৷Ϋజධͦd˸ಂεʩʷุ

ਕᗳۨԨ௰ɽʷ༟ପᄆ࠽f௰ܝdҢᔫ代ڌ໨ԫึΣ

၍ଣᄴeΌ᜗ࡰʈʿ΢З股؇ʿุਕྫМɓٜ˸Ըٙ

˕ܵձڦ΂ߧ˸হːชᑽf

ࢩ˴

ҽ༐
香港dɚཧɚཧϋ三˜三ɤɓ˚

As the new year has ushered in a new journey, Yongsheng Advanced 

Materials will stay true to the mission and adhere to the enterprise spirit 

of “Honesty, Cooperation, Reciprocity, Learning and Innovation” to carry 

out substantive compliance operation, control risk strictly and closely 

focus on the essential needs of customers at the market level, with an 

aim to truly build Yongsheng into a leading high-end differentiated brand 

in the industry. At the same time, we will also actively seize opportunities 

in different industries and continue to identify high-return projects, so as 

to diversify the business portfolio and maximise asset value. Finally, on 

behalf of the Board, I would like to express my heartfelt gratitude to the 

management, all employees, Shareholders and business partners for 

their continuous support and trust.

Li Cheng

Chairman

Hong Kong, 31 March 2020
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̹ఙΫᚥ

ɚཧɓɘϋ中ߕ൱׸኷˦ܵᚃʺ๝dԴ國ყ݁຾҅

ැʔᖢ֛dήᇝ݁طɰ̂တʔᆽ֛性d̹ఙහΣڭς

ᝈૐfա൱׸ᅙᏜᅂᚤd中國ٙ५ᔌႡி዆᜗וᏀd

Ͼᎇഹɚཧɓɘϋɨ̒ϋᐼ᜗຾᏶ઋැ޴༰ɪ̒ϋ

Ϟהҷഛd͉ණྠʔᓙᎴʷІԒᎴැdҴၡዚึપ̈

新ۜdίᑙᗭࣛಂʥঐχ立ʔࡀf

業ਕڌତ

͉ණྠ˴ࠅ於中國੽ԫ५ᔌ޴ᗫุਕdܼ̍ (i)ࢨйʷ

ဟၩڗക（�ဟၩڗക�）͛ ପʿဟၩڗക൱ุ׸ਕ

（ʊ於ɚཧɓɘϋɤɓ˜୞˟຾ᐄ）iʿ (ii)ࢨйʷဟ

ၩࠦࣘݑЍʿ̋ʈf͉ණྠ͵੽ԫ౤Զᔕ新eၪᚐe

ҷܔʿ̋ܔʈ೻؂ਕ（�RMAA؂ਕ�）ʿ ҳ༟fุي

͉ණྠ於Ϋᚥϋࠠܓଡ଼ุਕݖ࿴d̈ਯ੽ԫࢨйʷ

ဟၩڗക͛ପʿဟၩڗക൱ٙ׸ʮ̡d˸ڗჃΌɢ

೯࢝ʿ౤ʺࢨйʷဟၩࠦࣘݑЍʿ̋ʈҦஔঐɢd

༧ᎇ৷̋ڝᄆ̹࠽ఙ೯࢝˙ΣdҴИᄣڗዚ༾ʿတԑ

f࠽ʮ̡股؇（�股東�）௴ிһɽᄆ͉މცӋd˒܄

ܵᚃ຾ᐄ業ਕ

於Ϋᚥϋܓd͉ණྠ፽੻ܵᚃ຾ᐄุਕ（уʔ̍ўဟ

ၩڗക͛ପၾ൱׸）ᐄุᕘߒɛ͏࿆306.5ϵຬʩd

ܼ̍༰ɚཧɓɞϋߒɛ͏࿆206.4ϵຬʩ（уʔ̍ў

ဟၩڗക͛ପၾ൱׸）ᄣ̋48.5%ߒfˣлމߒɛ͏

࿆102.5ϵຬʩd༰ɚཧɓɞϋߒɛ͏࿆90.0ϵຬʩ

ᄣ̋13.9ߒ %dˣлଟ͟43.6%ߒ೹ࠥЇ33.4%ߒd

Ϊ݊͟於ࡡࠅ˴ (1)ɚཧɓɘϋ中ߕ൱׸኷ኬߧ५ᔌ

Бุᐼ᜗ცӋಯˇiʿ (2)Бุʫᘩ̋نᄌߧԴପۜ

ᄆࣸաᏀf

MARKET REVIEW

Amid the unstable international political and economic situations caused 

by the continuously intensified Sino-American trade war and impacted 

by uncertainties in geopolitics, the market held a wait-and-see attitude 

in 2019. The trade conflicts caused pressure to China’s overall textile 

manufacturing industry. With certain improvements in the overall 

economic situation in the second half of 2019 as compared to the first 

half, the Group continuously optimized its advantages and grasped 

favorable opportunities to launch new products, keeping a firm foothold 

in the difficult times.

BUSINESS PERFORMANCE

The Group is principally engaged in the textile-related business in 

China, including (i) production of differentiated polyester filament yarn 

(“PFY”) and trading of PFY, which had discontinued as at November 

2019; and (ii) dyeing and processing of differentiated polyester filament 

fabric. The Group is also engaged in the provision of renovation, 

maintenance, alteration and addition services (“RMAA services”) 

and properties investment. During the Year under Review, the Group 

restructured its business and disposed of companies engaged in the 

production of differentiated PFY and trading of PFY in order to fully 

develop and enhance technical capacity in dyeing and processing of 

differentiated polyester filament fabric in the long term for grasping growth 

opportunities and satisfy customers’ demands in such high-added-value 

market, thereby creating greater value for shareholders of the Company 

(“Shareholders”).

CONTINUING OPERATIONS

During the Year under Review, the Group recorded a turnover from 

continuing operations (i.e. excluding the production and trading of PFY) 

of approximately RMB306.5 million include, representing an increase in 

approximately 48.5%, as compared to approximately RMB206.4 million 

(i.e. excluding the production and trading of PFY) in 2018. The gross 

profit was approximately RMB102.5 million, representing an increase 

of approximately 13.9% from approximately RMB90.0 million in 2018. 

The gross profit margin slightly decreased to approximately 33.4% from 

approximately 43.6%, which was mainly due to (1) the decrease in overall 

demand in the textile industry in 2019 as a result of the Sino-American 

trade war; and (2) decline in product price resulting from intensified 

competition in the industry.

ุਕΫᚥ
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During the Year under Review, the revenue derived from dyeing and 

processing of differentiated polyester filament fabric, provision of 

RMAA services and property investment respectively accounted for 

approximately 64.8%, 35.1% and 0.1% of the turnover from the Group’s 

continuing operations, respectively; while the operating profit of such 

three business segments accounted for approximately 70.6%, 29.0% 

and 0.4% of the operating profit from the Group’s continuing operations, 

respectively.

DISCONTINUED OPERATIONS

The Group completed the disposal of companies engaged in the 

production and trading of PFY in November 2019. Upon completion of 

such disposals, (i) approximately 70% of the equity interests in Hangzhou 

HUVIS Yongsheng Chemical Fiber Limited*（؄ψ䁩ၪ˻͑ସʷᜄ

Ϟࠢʮ̡）; (ii) approximately 67% of the equity interests in Nantong 

Yongsheng HUVIS Fiber Advanced Materials Co., Ltd.*（یஷ͑ସ䁩

ၪ˻ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ̡）; and (iii) approximately 70% of the equity 

interests in Jiangsu Yongsheng High Polymer Advanced Materials 

Research Institute Company Limited*（Ϫᘽ͑ସ৷ʱɿ新ҿࣘ޼Ӻה

Ϟࠢʮ̡）were owned by a company controlled by Mr. Li Cheng (“Mr. 

Li”), a controlling shareholder, an executive Director and the Chairman of 

the Company, at a total consideration of RMB173,916,400 (equivalent to 

approximately HK$197,726,000). For details of such disposals, please 

refer to the Company’s announcements dated 26 July 2019, 16 August 

2019, 23 September 2019 and 29 November 2019.

During the Year under Review, the turnover from discontinued operations 

was approximately RMB675.6 million, representing approximately an 

increase of approximately 42.6% as compared to RMB473.76 million in 

2018. The gross profit from discontinued operations was approximately 

RMB143.4 million, increased by approximately 114.8%, as compared to 

RMB66.8 million in 2018. The gross profit margin increased from 14.1% 

in 2018 to 21.1% of the Year under Review.

OVERALL BUSINESS REVIEW OF THE 
GROUP

During the Year under Review, the Group recorded a revenue 

of approximately RMB982.2 million, representing an increase of 

approximately 44.4% from RMB680.2 million in 2018. The gross profit 

was approximately RMB245.9 million, increased by approximately 

56.8% from RMB156.8 million in 2018. In all, profits attributable to 

shareholders reached approximately RMB113.9 million with an increase 

of approximately 41.0% from approximately RMB80.8 million for the 

corresponding period in 2018. The earning per share of the Company 

(“Share”) was approximately RMB0.164 (earning per Share in 2018: 

RMB0.204).

Ϋᚥϋܓd๕ІࢨйʷဟၩࠦࣘݑЍʿ̋ʈe౤Զ

RMAA؂ਕʿุيҳ༟ʘϗूʱйЦ͉ණྠܵᚃ຾

ᐄุਕᐄุᕘ64.8%ߒe35.1%ձ0.1%iϾ三ࡈʱ௅

຾ᐄ๐лʱйЦ͉ණྠԸІܵᚃ຾ᐄุਕٙ຾ᐄ๐

лٙ70.6%ߒe29.0% ʿ0.4%f

୞˟຾ᐄ業ਕ

͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ҁ成̈ਯ੽ԫဟၩڗക

͛ପʿဟၩڗക൱ٙ׸ʮ̡f於ҁ成༈ഃ̈ਯԫධ

70%股ᛆiߒd؄ψ䁩ၪ˻͑ସʷᜄϞࠢʮ̡ٙܝ

(ii)یஷ͑ସ䁩ၪ˻ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ̡ٙ67%ߒ股

ᛆiʿ (iii)Ϫᘽ͑ସ৷ʱɿ新ҿࣘ޼ӺהϞࠢʮ̡ٙ

ࢩ˴ࡒ70%股ᛆɗ͉͟ʮ̡છ股股؇eੂБ໨ԫߒ

ҽ༐΋ （͛�ҽ先͛�）છՓٙɓගʮ̡ኹϞdᐼ代ᄆ
197,726,000港ߒ຅於޴）ɛ͏࿆173,916,400ʩމ

ʩ）fϞᗫ̈ਯԫධ༉ઋdሗਞቡ͉ʮ̡於ɚཧɓɘ

ϋɖ˜ɚɤʬ˚eɚཧɓɘϋɞ˜ɤʬ˚eɚཧɓɘ

ϋɘ˜ɚɤ三˚ʿɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚̊೯

ʘʮбf

Ϋᚥϋܓd୞˟຾ᐄุਕʘᐄุᕘމߒɛ͏࿆675.6

ϵຬʩd༰ɚཧɓɞϋɛ͏࿆473.76ϵຬʩᄣ̋ߒ

42.6%f୞˟຾ᐄุਕٙˣлމߒɛ͏࿆143.4ϵ

ຬʩd༰ɚཧɓɞϋΌϋɛ͏࿆66.8ϵຬʩᄣ̋ߒ

114.8%fˣлଟ͟ɚཧɓɞϋٙ14.1%ᄣ̋ЇΫᚥ

ϋ21.1ٙܓ%f

͉ණྠ整᜗業ਕΫᚥ 

Ϋᚥϋܓd͉ණྠ፽੻ϗूߒɛ͏࿆982.2ϵຬʩd

༰ɚཧɓɞϋɛ͏࿆680.2ϵຬʩᄣ̋44.4%ߒi

ˣлމߒɛ͏࿆245.9ϵຬʩd༰ɚཧɓɞϋɛ͏࿆

156.8ϵຬʩᄣ56.8%ߒڗfၝΥ˸ɪd股؇ᏐЦ๐

л༺ߒɛ͏࿆113.9ϵຬʩd༰ɚཧɓɞϋΝಂߒ

ɛ͏࿆80.8ϵຬʩᄣ̋41.0%ߒf͉ʮ̡ӊ股股份

（�股份�）ޮ лމߒɛ͏࿆0.164ʩ（ɚཧɓɞϋӊ股

ޮл：ɛ͏࿆0.204ʩ）f
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DIFFERENTIATED POLYESTER FILAMENT 
FABRIC DYEING AND PROCESSING

Located in Hangzhou and recognized as “High and New Technology 

Enterprise” by Chinese government, Hangzhou Huvis Yongsheng Dyeing 

and Finishing Co. Limited (“Yongsheng Dyeing”), being a subsidiary of 

the Company, is principally engaged in polyester filament fabric dyeing 

and processing and has been honored as a provincial technology 

research and development center.

During the Year under Review, with weakening global consumption 

sentiment as a result of the Sino-US trade friction, demands from the 

Group’s major end customers for apparel and home textile products 

significantly declined as well. As for the supply side of the industry, the 

Chinese government continued to tighten policies on environmental 

protection, imposing pressure on domestic dyeing and processing 

industry, especially smaller-sized companies lacking capital to invest 

in the environmental protection equipment, which further promoted 

the market consolidation. As a regulated leader in the industry, the 

Group was competitive by owning the relevant dyeing technology 

and environmental protection equipment and therefore can maintain 

satisfactory order volume under the severe business environment. During 

the Year under Review, segment revenue was approximately RMB198.5 

million, representing a decrease of approximately 3.8%, as compared 

to approximately RMB206.4 million in 2018. As the fierce industry 

competition resulted in the drop of product prices, the gross profit margin 

of the dyeing and processing business declined from approximately 

43.6% to 36.4%, but the overall gross profit margin remained at a high 

level. Yongsheng Dyeing continued to explore new markets and develop 

new technologies during the Year under Reivew. Other than the apparel 

market, the successfully developed Italian velvet, which Yongsheng 

Dyeing has commenced production during the Year under Review, was 

well received in the market.

 йʷဟၩࠦ料染Ѝʿ̋ʈࢨ

͉ʮ̡З於؄ψ̹ᐏ中國ִ݁Ⴉᗇމ�৷新Ҧஔ

Άุ�ٙ ؄ψිၪ˻͑ସݑ዆Ϟࠢʮ （̡�永盛染
整�）dމ˴ᐄဟၩࠦࣘݑЍʿ̋ʈุਕٙڝ屬ʮ̡d
ኹϞ޲ॴҦஔ޼Ӻ開೯中ːٙ࿲ᚑf

Ϋᚥϋܓd中ߕ൱׸ᅙᏜ˿Όଢऊ൬ं؟ಯࢮd͉ණ

ᜑ׼५ႡۜٙცӋɰ࢕࿁؂ༀʿ˒܄୞၌ࠅ˴ٙྠ

ڭᇠfίБุٙԶᏐ၌˙ࠦd中國ִ݁ᘱᚃϗၡᐑ׳

݁ഄd࿁國ʫݑЍ̋ʈุி成ᏀɢdˈՉ݊஝ᅼ༰ʃ

ٙΆุॹ˶༟ږҳɝ於ᐑڭண௪dΪϾி成ආɓӉ

̹ٙఙ዆ΥfЪุމʫɓ࢕஝ᇍٙჯኬΆุd͉ණྠ

ΪኹϞ޴ᗫݑЍҦஔʿᐑڭண௪ϾՈϞᎴැdΪϾ

ঐίᘌٙࢡ຾ᐄᐑྤɨdࠈఊඎʥၪܵίଣซ˥̻f

Ϋᚥϋܓʱ௅ϗूމߒɛ͏࿆198.5ϵຬʩd༰ɚཧ

ɓɞϋٙߒɛ͏࿆206.4ϵຬʩΝˢɨࠥ3.8%ߒfઓ

աՑБุʫᘩنዧडኬߧପۜᄆࣸɨࠥdݑЍʿ̋

ʈุਕˣлଟІ43.6%ߒɨࠥЇ36.4%dШᐼ᜗ˣл

ଟʥၪܵί༰৷˥̻f͑ସݑ዆ܵᚃ於Ϋᚥϋܓ開

೯新̹ఙdආБ޼೯新Ҧஔdৰ؂ༀ̹ఙ̮d成̌޼

೯ٙจɽл഑ʊ於Ϋᚥϋܓ於͑ସݑ዆開֐ҳପd

̹ఙˀᚤԄλf
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PROVISION OF RMAA SERVICES

In February 2019, the Group completed the acquisition of 100% 

issued share capital of Summer Power International Inc. (“Summer 

Power”) at an aggregate consideration of HK$206 million (including 

(i) payment by HK$6 million in cash; and (ii) settlement by allotting 

and issuing 80,000,000 consideration shares at the price of HK$2.50 

per consideration share). Widely Construction & Engineering Limited 

(“Widely”) is wholly owned by Summer Power. It mainly provides two 

categories of work, namely (i) renovation and maintenance works; 

and (ii) alteration and additional works and fitting-out works. Upon 

completion of such acquisition, the Group has begun to engage in the 

RMAA and fitting-out works sector in Hong Kong. It has participated in 

multiple programs on upgrading obsolete properties and government 

urban construction and acquired 14 new projects throughout the Year 

under Review, which further diversified the Group’s revenue model. 

During the Year under Review, the Group recorded the segment 

revenue of approximately RMB107.6 million with a gross profit margin of 

approximately 27.6% and had approximately 55 projects on hand with a 

total contract sum of over HK$260 million.

PROPERTIES INVESTMENT

The property assets held by the Group include (i) Yongsheng Plaza, 

a building under construction located at Xiaoshan Economic and 

Technological Development Zone, Hangzhou City, Zhejiang Province, 

the PRC with an aggregate gross floor area of approximately 64,547.20 

square meters with 24 storeys above the ground and 3 storeys under 

the ground. The roofing work was completed during the Year under 

Review. It is planned that the completion inspection will be conducted in 

the first half of 2020, and the interior decoration will be completed in the 

second half of the year. It is expected that Yongsheng Plaza would put 

into commercial use in early 2021. Positioned as a high-end commercial 

office building and apartment, Yongsheng Plaza is expected to solicit 

tenants that are mostly large enterprises. With the advent of G20 Summit 

and the Asian Games, Yongsheng Plaza is expected to become one of 

the representative buildings in Xiaoshan or even Hangzhou. The Group 

also owns eight office units for commercial uses in a building located at 

Xiaoshan Economic and Technological Development Zone, Hangzhou 

City, Zhejiang Province, the PRC with an aggregate gross floor area of 

approximately 2,648.78 square meters. Such office units generated 

a rental income of approximately RMB424,000 during the Year under 

Review. With enhanced ancillary facilities in the neighborhood, the 

rental for 2020 will be much higher upon expiry of the lease contract at 

the end of 2019. The Group believes that the property investment is a 

stable business with strong resistance to pressure. Xiaoshan District is 

a key development region with huge development prospects in Zhejiang 

Province, and its continuous development will drive the residential and 

commercial demand in the region. The appreciation potential of the 

investment property owned by the Group in such region will contribute to 

the asset structure and sustainable development of the Group.

౤ԶRMAA؂ਕ

͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɚ˜˸ᐼ代ᄆ206ϵຬ港ʩ（Չ

中ܼ̍ (i)˸6ϵຬ港ʩତږ˕˹iʿ (ii)˸ӊ股代ᄆ股

份2.50港ʩৣ೯ʿ೯Б80,000,000股代ᄆ股份ഐၑ）

ҁ成ϗᒅࢀɢ國ყϞࠢʮ 100%ʊ（�ɢ國際ࢀ�̡）

೯Б股͉fਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ （̡�ਃл�）͟ ɢࢀ

國ყΌ༟ኹϞf˴ࠅ౤ԶՇᗳʈ೻dу (i)ၪࡌʿڭቮ

ʈ೻ʿiʿ (ii)ҷܔʿ̋ܔʈ೻˸ʿༀࡌʈ೻fІ༈ϗ

ᒅҁ成ܝd͉ණྠʊ開֐ऒԑ香港ٙRMAAʿༀࡌʈ

೻ჯਹdਞၾεࡈ௓ᔚุيʺॴʿִ̹݁ਜࠇܔࠅ

ྌdΫᚥϋܓ新ᄣʈ೻ධͦ14ࡈdආɓӉᔮబ͉ණ

ྠٙϗूᅼόf於Ϋᚥϋܓdʱ௅ϗूމߒɛ͏࿆

107.6ϵຬʩdˣлଟ27.6%ߒdί˓ʈ೻ᅰඎ55ߒ

ධdᐼᕘ൴ཀ2.6ᄂ港ʩf

物業投資

͉ණྠኹϞุٙي༟ପܼ̍：(i)З於中國एϪ؄޲ψ

̹ጽʆ຾᏶Ҧஔ開೯ਜٙίܔᅽρ–͑ସɽขfՉܔ

ጘᐼࠦጐ64,547.20̻މߒ˙Ϸdމήɪ24ᄴeήɨ3

ᄴʘܔጘfίΫᚥϋܓʊҁ成˴᜗܆௟dࠇྌ於ɚཧ

ɚཧϋɪ̒ϋംʈ᜕ϗdɨ̒ϋҁ成܃ʫༀࡌfཫಂ

͑ସɽขਗ਼於ɚཧɚɓϋϋڋҳɝਠ͜f͑ସɽข

֛Зމ৷Ꮶਠุ፬ʮ܃ʿʮభdཫࠇঐіˏɽ௅ʱɽ

Άุٙॡ˒ڗಂɝታfᎇഹG20̜ٙึࢤ開ʿԭ༶ึ

ٙՑԸdཫಂ͑ସɽขਗ਼成މ代ڌጽʆאЇ؄ψٙ

代ܔڌጘʘɓf͉ණྠ͵ኹϞЗ於中國एϪ؄޲ψ

̹ጽʆ຾᏶Ҧஔ開೯ਜٙɓᄸᅽρʫٙɞࡈਠਕږ

ፄ፬ʮఊЗdᐼܔጘࠦጐ2,648.78̻މߒ˙Ϸf༈ഃ

ਠਕږፄ፬ʮఊЗ於Ϋᚥϋܓପ͛ߒɛ͏࿆424,000 

ʩॡږϗɝdᎇഹॡߒΥΝ於ɚཧɓɘϋֵՑಂdմ

ᗙᐑྤৣࢁ౤ʺdɚཧɚཧϋٙॡږཫಂਗ਼ɽషሜ

ʺf͉ණྠႩุيމҳ༟މɓධᖢ֛˲ҤᏀɢ੶ٙ

ุਕdጽʆਜމएϪࠠ޲ᓃ೯࢝ਜਹdՉ೯࢝ۃ౻ᆑ

ɢ̶ɽdܵᚃ೯࢝͵પਗ༈ਜਹٙИσʿਠุცӋd

͉ණྠί຅ήኹϞٙҳ༟ุيᄣ࠽ᆑɢਗ਼Ϟл於͉

ණྠٙ༟ପഐ࿴ʿ̙ܵᚃ೯࢝f
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PROSPECTS

In 2020, the Sino-American trade war for the first phase has been 

concluded at the beginning of year, and US has agreed to reduce the 

tariff for Chinese goods worth US$120 billion by half to 7.5%, and 

cancel tariffs in other plans, which has eased the tense trade barrier. 

The output and delivery by the Group in the first quarter in 2020 are 

expected to be affected by the strict preventive measures adopted by 

the Chinese government and the postponed resumption of operation of 

the manufacturing industry after the Spring Festival since the outbreak of 

COVID-19 at the beginning of year. However, the Group believes that the 

effect of the epidemic will not last long. The Group will closely monitor the 

development of the situation and properly adjust its business strategies 

and take corresponding measures, in order to minimise the effect on the 

overall capacity and output of the Group for the year ending 2020.

The dyeing and processing of differentiated polyester fabrics are 

the development priority of the Group. Under the rough business 

environment, the Group will take advantage of opportunities to 

continuously conduct research and develop on new technologies, 

especially dyeing related technologies, and expand the market share 

based on technological enhancement. The Group is proactively 

seeking merger and acquisition targets, so as to further expand the 

business scale and market share. Meanwhile, the Group will continue 

to increase investments in environmental protection in response to 

policy requirements, in order to maintain its competitive edge as a large 

enterprise. In addition, it has realized stable development of RMAA 

services and will continue to develop more public and private engineering 

projects, in order to enlarge market share with professional strength. In 

terms of the property investment, in addition to the expected significant 

increase in the rental income from eight office units for commercial uses 

owned by the Group, with the gradual completion of the Yongsheng 

Plaza as scheduled, it is expected that there will be increase in revenue 

derived from investment property in 2021, and it is planned to introduce 

long-term leases of high-quality large enterprises, which will contribute 

stable income to the Group.

The Group will continue to explore different markets and diversify its 

products and customer base of each segment, in order to enlarge 

the market share. The Group has been actively seeking to diversify its 

revenue sources in order to bring valuable returns to the Shareholders. 

On 5 March 2020, the Company entered into a letter of intent with an 

independent third party regarding development, investment, operation 

and management of hydra-related projects. For further details, please 

refer to the announcement of the Company dated 5 March 2020.

The Group will also continuously research and develop new products in 

response to customer demands and popular market trends. Despite the 

fickle global economic environment, the Group believes that, based on 

its diversified business and technological advancement, it can endure 

cyclical economic fluctuations, realize sustainable development and 

capital appreciation, and maximize Shareholders’ interests.

࢝ૐ

࢝ૐɚཧɚཧϋd中ߕୋɓචݬ൱׸኷ʊ於ϋڋഐ

Ҽdߕ國Νจਗ਼ᄆ1,200࠽ᄂߕʩٙ中國஬ۜᗫ೼ಯ

̒Ї7.5%dԨ׳૝Չ˼ࠇྌ中ٙᗫ೼d൱׸ኣᓍٙ

ၡੵً࿒೹ᒈᇠձfШϋڋᖑ೯ٙ新ًۨڿष٬ݭ

ə݆ܝᏐમ՟ٙᘌࣸԣછણ݄dַ޴ʿ中國ִ݁ف

Ⴁிุ຾ᐄٙూʈd͉ණྠཫಂɚཧɚཧϋୋܝື

ɓ֙͛ܓପඎʿʹ˹ਗ਼աՑɓ֛ᅂᚤf್Ͼd͉ණྠ

೯رจઋءᗫᅂᚤ屬೵ᅲ性f͉ණྠਗ਼੗ʲ޴ڦ޴

࢝dԨቇࣛሜ዆Չุਕഄଫʿમ՟࿁Ꮠણ݄d௰ɽ೻

዆᜗ପঐܓήಯˇ࿁͉ණྠ࿚Їɚཧɚཧϋ˟ϋܓ

ʿପ̈ʘᅂᚤf

ණྠ೯࢝ࠠᓃfί͉މЍʿ̋ʈݑйʷဟၩࠦࣘࢨ

ᘌٙࢡ຾ᐄᐑྤɨdϞΚکϞዚd͉ණྠਗ਼ᘱᚃʔᓙ

ආБ޼೯新Ҧஔdߧɢ於ݑЍ޴ᗫҦஔ޼೯dኯ࠾Ҧ

ஔආӉ˸ᓒ̹̂ఙЦϞଟf͉ණྠ͍ጐ฽రҬԻᒅ

ͦᅺdਕӋආɓӉᓒɽุਕ஝ᅼʿ̹ఙ份ᕘfΝࣛd

͉ණྠਗ਼ᘱᚃ̋ɽᐑڭҳɝ˸ୌΥ݁ഄࠅӋdܵڭ

ɽΆุٙᘩنᎴැfϤ̮dRMAA؂ਕ೯̻࢝ᖢdԨ

ᘱᚃ開೯һεʮӷᐄʈ೻ධͦd˸ਖ਼ุྼɢ̹࢝ן

ఙ份ᕘfЇ於ίุيҳ༟板෯dৰə͉ණྠኹϞٙɞ

ɽష౤ʺʘ̮dᎇഹࠇϗɝཫږፄఊЗॡږਠਕࡈ

͑ସɽข͍ܲ๫ࠇྌ஼Ӊҁʈdཫಂɚཧɚɓϋ๕

Іҳ༟ุيʘϗूਗ਼ᄣ̋dࠇྌˏɝᎴሯɽΆุڗ

ಂॡ༣d͉މණྠ੭Ըᖢ֛ϗɝ্ᘠf

͉ණྠ΢ࡈ板෯ਗ਼ܵᚃଉܱʔΝ̹ఙdεʩʷՉପ

ۜʿ܄˒ਿᓾd˸ᓒɽՉ̹ఙ份ᕘf͉ණྠɓٜጐ฽

రӋεʩʷʘϗɝԸ๕d˸މ股؇੭Ը̙ᝈΫజf

於ɚཧɚཧϋ三˜ʞ˚d͉ʮ̡ၾዹ立ୋ三˙ఱ૰

Ꮐӻ୕޴ᗫධͦٙ開೯eҳ༟eᐄ༶ʿ၍ଣ༺成จΣ

ࣣfһε༉ઋdሗਞቡ͉ʮ̡˚ಂމɚཧɚཧϋ三˜

ʞ˚ʘʮѓf

͉ණྠ͵ਗ਼ܵᚃ޼೯新ପۜd൨܄ڐ˒ცӋdୌΥ̹

ఙݴБᒈැdኋ၍Όଢ຾᏶ᐑྤᜊඎɽdኯ࠾Չεʩ

ʷุਕʱбʿՉҦஔආӉd͉ڦ޴ණྠঐᏐ࿁຾᏶

඄ಂتਗٙϽ᜕dྼስ̙ܵᚃ೯࢝ʿ༟͉ᄣ࠽dن՟

股؇лू௰ɽʷf
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ϗूʿˣл

ɨڌ༱ΐ͉ණྠ࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋ

：୚׼ʫ͉ܲණྠุਕʱ௅ྌʱٙϗूʿˣлܓ

 

 

 

 

͉ණྠ於ɚཧɓɘϋٙϗूމߒɛ͏࿆982.2ϵຬʩd

༰̘ϋٙߒɛ͏࿆680.2ϵຬʩᄣ̋44.40%ߒf͉ණྠ

ٙϗूᄣ̋˴݊͟ࠅ於͉ණྠٙဟၩڗക͛ପ板෯新

ପۜ࿁ϗɝପ্͛ᘠd˸ʿІɚཧɓɘϋ三˜RMAA

؂ਕٙ新ϗɝ্ᘠfဟၩڗക͛ପၾ൱ุ׸ਕ板෯І

ɤɓ˜ৎ̈ਯf

REVENUE AND GROSS PROFIT

The following table sets forth a breakdown of the Group’s revenue and 

gross profit by the Group’s business segment for the year ended 31 

December 2019:

2019 2018

Revenue change 

between 

2019 and 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɘϋၾ
ɚཧɓɞϋග

ϗूᜊਗ
RMB’000 RMB’000

Revenue ϗू ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

1. Production and trading of PFY  

(discontinued operations)

1.ဟၩڗക͛ପၾ൱׸

（ʊ୞˟ุਕ）

675,637 473,760 42.61%

2. Dyeing and processing 

(continuing operations)

 Ѝʿ̋ʈݑ.2

（ܵᚃ຾ᐄุਕ）

198,545 206,420 (3.82%)

3. RMAA services 

(2019 new businesses)

3. RMAA؂ਕ 

（ɚཧɓɘϋ 

新ᄣุਕ）

107,570 N/A 

ʔቇ͜

N/A 

ʔቇ͜

4. Property investment 

(2019 new businesses)

 ҳ༟ุي.4

（ɚཧɓɘϋ 

新ᄣุਕ）

424 N/A

ʔቇ͜

N/A 

ʔቇ͜

982,176 680,180 44.40%

Revenue of the Group in 2019 was approximately RMB982.2 million, 

representing an increase of approximately 44.40% from approximately 

RMB680.2 million as compared with last year. The increase in revenue of 

the Group was mainly due to the revenue contribution from new products 

launched by the Group’s PFY production segment and new revenue 

contribution from RMAA services since March 2019. The business 

segment of production and trading of PFY was disposed of since 

November.

ৌਕΫᚥ
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2019 2018

Gross profit 

change between 

2019 and 2018

ɚཧɓɘ ɚཧɓɞ ɚཧɓɘϋၾ
ɚཧɓɞϋග

ˣлᜊਗ
RMB’000 RMB’000

Gross profit ˣл ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

1. Production and trading of PFY  

(discontinued operations)

1.ဟၩڗക͛ପၾ൱׸

（ʊ୞˟ุਕ）

143,447 66,790 114.8%

2. Dyeing and processing 

(continuing operations)

 Ѝʿ̋ʈݑ.2

（ܵᚃ຾ᐄุਕ）

72,359 89,987 (19.6%)

3. RMAA services 

(2019 new businesses)

3. RMAA؂ਕ（ɚཧ

ɓɘϋ新ᄣุਕ）

29,700 N/A

ʔቇ͜

N/A

ʔቇ͜

4. Property investment 

(2019 new businesses)

ҳ༟（ɚཧɓɘุي.4

ϋ新ᄣุਕ）

394 N/A

ʔቇ͜

N/A

ʔቇ͜

245,900 156,777 56.8%

Gross profit of the Group in 2019 was approximately RMB245.9 million, 

representing an increase of approximately 56.8% as compared with the 

same last year. The increase in revenue of the Group was mainly due to 

the net effects of the followings: (i) the new PFY products launched in the 

Period under Review had relatively high gross profit; and (ii) unit price of 

the Group’s differentiated PFY dyeing services dropped significantly as a 

result of the increasing competition in the industry.

SELLING AND DISTRIBUTION EXPENSES

The Group’s sel l ing and distr ibut ion expenses increased by 

approximately RMB8.8 million, representing an increase of approximately 

81.9% for the Year under Review. The increase was mainly attributable to 

the increase in revenue and cost of warehousing and transportation.

ADMINISTRATIVE EXPENSES

Administrative expenses increased by approximately 39.5% from 

RMB64.1 million, primarily due to the increase in legal and professional 

fees and also research and development costs.

FINANCE COSTS

Finance costs increased by approximately 88.0% to RMB2.9 million, 

primarily due to the financing of properties investment.

 

 

 

 

͉ණྠ於ɚཧɓɘϋٙˣлމߒɛ͏࿆245.9ϵຬʩd

༰̘ϋΝಂᄣ̋56.8%ߒf͉ණྠϗूᄣ̋ࡡΪ˴ࠅ

ക新ڗɨՇධٙଋᅂᚤ：(i)Ϋᚥಂʫપ̈ٙဟၩ˸މ

ପۜٙˣл༰৷iʿ(ii)͟於Бุᘩن˚ᒈዧडdኬ͉ߧ

ණྠٙࢨйʷဟၩڗകࠦࣘݑЍ؂ਕପۜఊᄆɽషɨ

ൻf

ቖਯʿʱቖක˕

於Ϋᚥϋܓd͉ණྠٙቖਯʿʱቖ開˕ᄣ̋ߒɛ͏࿆

8.8ϵຬʩdᄣష81.9މߒ%f༈ᄣ̋ɗ˴͟ࠅ於ϗू

ᄣ̋ʿࡑᎷձ༶፩成͉ᄣ̋f

Б݁ක˕

Б݁開˕͟ߒɛ͏࿆64.1ϵຬʩᄣ̋39.5%ߒd˴͟ࠅ

於ܛجʿਖ਼ุ൬͜˸ʿ޼೯成͉ᄣ̋f

ፄ資ϓ͉

ፄ༟成͉ᄣ̋88.0%ߒЇɛ͏࿆2.9ϵຬʩd˴͟ࠅ於

ҳ༟ፄ༟fุي
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CASH FLOWS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Net cash flows from operating activities ຾ᐄݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ 163,426 57,363

Net cash flows used in investing activities ҳ༟ݺਗ͜הତݴږඎଋᕘ (237,787) (34,694)

Net cash flows from/(used in) financing activities

ፄ༟ݺਗה੻Ŋ（͜ה） 

ତݴږඎଋᕘ 78,045 (31,541)

Cash and cash equivalents at the end of the year ϋ͋ତږʿତږഃᄆي 148,679 144,573

For the year ended 31 December 2019, net cash generated from 

operating activities was approximately RMB163.4 million, representing a 

significant increase as compared with 2018, mainly due to the increase in 

operating profit from discontinued operations.

Compared with 2018, the cash flow used in investing activities increased 

significantly to approximately RMB237.8 million for the year ended 31 

December 2019, which was mainly attributable to the funding used in the 

construction of Yongsheng Plaza.

Net cash generated from financing activities was approximately RMB78.0 

million for the year ended 31 December 2019, mainly due to proceeds 

from additional bank loans during the Year.

Liquidity and financial resources

As at 31 December 2019, the Group’s cash and bank balances, 

including pledged deposits amounted to approximately RMB148.7 

million (31 December 2018: approximately RMB147.3 million).

As at 31 December 2019, the total bank borrowings of the Group was 

approximately RMB95.5 million (31 December 2018: approximately 

RMB37.7 million).

As at 31 December 2019 and 2018, the Group’s key financial ratio 

reflecting its liquidity and gearing level, were as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Current ratio ਗˢଟݴ 5.58 2.96

Debt to equity ratio වၾᛆूˢଟࠋ 0.07 0.07

ତݴږඎ

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓd຾ᐄݺਗה

੻ତږଋᕘߒމɛ͏࿆163.4ϵຬʩd༰ɚཧɓɞϋɽ

షᄣ̋dɗ˴݊͟ࠅ於ԸІ୞˟຾ᐄุਕʘ຾ᐄлᆗ

ᄣ̋f

༰ɚཧɓɞϋd࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋ

 ɛ͏࿆237.8ߒඎɽషᄣ̋Їݴږତ͜הਗݺdҳ༟ܓ

ϵຬʩdɗ˴݊͟ࠅ於ᅡ༟ܔண͑ସɽขf

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓdፄ༟ݺਗה

੻ତږଋᕘމߒɛ͏࿆78.0ϵຬʩdɗ˴݊͟ࠅ於ϋ

ʫ新ᄣვБ൲ಛٙה੻ಛධf

ʿৌਕ資๕ږਗ資ݴ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ٙྠږତږʿვБ

ഐቱ（ܼ̍ʊץתπಛ）މߒɛ͏࿆148.7ϵຬʩ（ɚ

ཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚：ߒɛ͏࿆147.3ϵຬʩ）f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ٙྠږვБ࠾ಛᐼ

ᕘމߒɛ͏࿆95.5ϵຬʩ（ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ

ɛ͏࿆37.7ϵຬʩ）fߒ：˚

於ɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠ

ˀ݈Չݴਗ༟ږʿࠋව˥̻ٙᗫᒟৌਕˢଟνɨ：
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Exposure to fluctuations in exchange rates and 
related hedge

The Group mainly operates in the Mainland China with most of the 

transactions settled in Renminbi (“RMB”), except for the business of 

provision of RMAA service as it is conducted in Hong Kong with the 

transaction settled in Hong Kong Dollars (HK$). The reporting currency of 

the Group is RMB.

The Group is exposed to minimal foreign currency exchange risk.

The Group’s cash and bank deposits are predominantly in RMB. The 

Company will pay dividends in Hong Kong Dollars if any dividends are 

declared.

Employee benefits and remuneration policies

As at 31 December 2019, the Group had a total workforce of 600 

employees, which included 325 employee from discontinued operation  

(31 December 2018: 579 employees). The employees of the Group 

were remunerated based on their experience, qualifications, the Group’s 

performance and the prevailing market conditions.

During the Year under Review, staff costs (including Directors’ 

remunerations and the salary of the employees from discontinued 

operations) amounted to approximately RMB89.3 million (31 December 

2018: RMB70.3 million).

The Group offers its staff competitive remuneration schemes. In addition, 

discretionary bonuses and share options may be granted to eligible staff 

based on individual’s and the Group’s performance.

The Group participated in the social insurance schemes operated by the 

relevant local government authorities, which include retirement pension, 

medical insurance, unemployment insurance, industrial injuries insurance 

and maternity insurance.

The Group emphasizes on team building and the Group’s success is 

dependent on the contribution of all employees.

ිଟتਗࠬᎈʿ有ᗫ࿁ә

͉ණྠ˴ࠅ於中國ɽ௔຾ᐄุਕdɽ௅ʱʹ׸˸ɛ͏

（࿆�ɛ͏࿆�）ഐၑdઓ౤ԶRMAA؂ਕุਕৰ̮dɗ

͟於༈ุਕ於香港ආБd݂˸港ʩഐၑf͉ණྠٙ͡

జ஬࿆މɛ͏࿆f

͉ණྠוա௰Э̮ිࠬᎈf

͉ණྠٙତږʿვБπಛ˴ࠅ˸ɛ͏࿆࠽ࠇfݼ܁ࡊ

股ࢹd͉ʮ̡ਗ਼˸港ʩݼ˹股ࢹf

ഄ݁ږʈ၅лʿཇࡰ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠ΍Ϟ600Τ྇

ɚཧ）ࡰd຅中ܼ̍ԸІʊ୞˟຾ᐄุਕٙ325Τ྇ࡰ

ɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚：579Τ྇ࡰ）f͉ණྠ྇ٙࡰ

ᑚཇ࣬ኽՉ຾᜕e༟ࣸe͉ණྠڌତʿତБ̹ఙઋر

f֛ޢ

於Ϋᚥϋܓdࡰʈ成 （͉ܼ̍໨ԫཇږʿʊ୞˟ุਕ

˜ɛ͏࿆89.3ϵຬʩ（ɚཧɓɞϋɤɚމߒ（ږᑚࡰ྇

三ɤɓ˚：ɛ͏࿆70.3ϵຬʩ）f

͉ණྠΣՉࡰʈ౤ԶՈᘩنɢٙᑚཇࠇྌfϤ̮d͉

ණྠ࣬ኽࡈɛʿ͉ණྠڌତ̙ΣΥ༟ࣸࡰʈ౤Զ৤ઋ

ʿᒅ股ᛆfߎڀ

͉ණྠਞၾ޴ᗫή˙ִ݁௅ژ༶ᐄٟٙࠇڭྌd଄ႊ

ৗ;ږeᔼᐕڭᎈḛุڭᎈeʈෆڭᎈʿ͛ԃڭᎈf

͉ණྠࠠൖྠඟܔணʿ͉ණྠٙ成̌Ϟ፠於Ό᜗ࡰʈ

্ٙᘠf



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 201918

Financial Review
財務回顧
   

ɚཧɓɞϋʿɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ׵
˚ܵ有ٙࠠɽ投資

 

 

Significant investments held as at 31 December 
2018 and 2019

Assets Manager Custodian

Investment 

amount Agreement date

Fair value at 

31 December 

2019

Type of 

investment

資ପ管理ɛ ৄ管ɛ 投資ᕘ ՘ᙄ˚ಂ

ɚཧɓɘϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚

ٙ公̻࠽ 投資ᗳۨ
RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

China Foreign Economy and  

Trade Trust Co., Ltd.

Beijing Chaowai Street Sub-branch 

of China Merchant Bank Co., 

Ltd

25,000 13 November 2019 25,181 1

中國࿁̮຾᏶൱ৄڦ׸ 

Ϟࠢʮ̡

 ਠვБ股份Ϟࠢʮ̡ם

̏ԯಃ̮ɽ൑˕Б

ɚཧɓɘϋ 

ɤɓ˜ɤ三˚

Minsheng Wealth Management  

Co., Ltd.

China Merchants Securities  

Co., Ltd.

25,000 14 November 2019 25,230 1

͏͛ৌబҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡ ਠᗇՎ股份Ϟࠢʮ̡ם ɚཧɓɘϋ 

ɤɓ˜ɤ̬˚

Everbright Xinglong Trust  

Co., Ltd.

China Everbright Bank  

Co., Ltd., Beijing Branch

50,000 6 December 2019 50,285 2

ΈɽጳᗬৄڦϞࠢப΂ʮ̡ 中國ΈɽვБ股份Ϟࠢʮ̡ 

̏ԯʱБ

ɚཧɓɘϋ 

ɤɚ˜ʬ˚

100,696
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ɚཧɓɖϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ׵
˚ܵ有ٙࠠɽ投資

 

 

 

 

：註ڝ

ୋ1ᗳҳ༟ܸ(i)஬࿆̹ఙਿږi(ii)ვБπಛi(iii)஬࿆̹ఙᗳ

ଣৌପۜi(iv)஬࿆̹ఙᗳࠇৄڦྌiʿ(v)஬࿆̹ఙᗳ༟ପ

၍ଣପۜഃf

ୋ2ᗳҳ༟ܸ(i)஬࿆̹ఙᗳৄڦi(ii)ӷ෍ҳ༟ਿږi(iii)஬࿆

̹ఙᗳ༟ପ၍ଣପۜi(iv)වՎΫᒅi(v)஬࿆̹ఙਿږiʿ

(vi)ვБπಛഃf

ৰɪ˖מהᚣ٫̮d於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d

͉ʮ̡฿ೌܵϞࠠɽҳ༟f

Significant investments held as at 31 December 
2017 and 2018

Assets Manager Custodian

Investment 

amount Agreement date

Fair value at

 31 December

2018

Type of 

investment

資ପ管理ɛ ৄ管ɛ 投資ᕘ ՘ᙄ˚ಂ

ɚཧɓɞϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚

ٙ公̻࠽ 投資ᗳۨ
RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Minsheng Wealth  

Management Co., Ltd.

China Merchants Securities 

Co., Ltd.

20,000 17 July 2018 20,627 1

͏͛ৌబҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡ ਠᗇՎ股份Ϟࠢʮ̡ם ɚཧɓɞϋ 

ɖ˜ɤɖ˚

China Foreign Economy and 

Trade Trust Co., Ltd.

Beijing Chaowai Street 

Sub-branch of China 

Merchant Bank Co., Ltd.

46,150 17 July 2018 47,507 2

中國࿁̮຾᏶൱׸ 

Ϟࠢʮ̡ৄڦ

 ਠვБ股份Ϟࠢʮ̡ם

̏ԯಃ̮ɽ൑˕Б

ɚཧɓɞϋ 

ɖ˜ɤɖ˚

68,134

Note:

Type 1 investment refers to (i) money market funds; (ii) bank deposits; (iii) 

money market wealth management products; (iv) money market trust plan; 

and (v) money market asset management products, etc..

Type 2 investment refers to (i) money market trusts; (ii) private investment 

funds; (iii) money market asset management products; (iv) bond repurchase; 

(v) money market funds; and (vi) bank deposits, etc..

Save as disclosed above, there were no significant investments held by 

the Company as at 31 December 2019.
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ੂБ໨ԫ

ҽ༐先 （͛�ҽ先͛�）

57歲d͉ʮ̡ੂБ໨ԫࡒ໨ԫึ˴（�ࢩ˴�）ࢩf
ҽ΋͛͵މ໨ԫึᒍɨ౤Τ։ࢩ˴ึࡰʿ͉ʮ̡બ

ᛆ代ڌʘɓfҽ΋͛於५ᔌʿ൱׸БุኹϞ൴ཀ30

ϋ຾᜕d˴ࠋࠅப͉ණྠ዆᜗ุਕഄଫʿ၍ଣf於

ɓɘɞʞϋɞ˜Їɓɘɘ三ϋʞ˜dҽ΋͛成立ዹ༟

Άุdɓٜ੽ԫ५ᔌۜ൱׸f־於ɓɘɘ三ϋ三˜Ї

ɓɘɘɖϋɤɓ˜ዄ΂ጽʆ͑ସ൱׸Ϟࠢʮ̡ᐼ຾

ଣdʿ於ɓɘɘɖϋɤɓ˜Їɓɘɘɘϋʬ˜ዄ΂

ጽʆ̹͑ସʷᜄϞࠢʮ （̡ତ၈؄ψ͑ସණྠϞࠢ

ʮ̡d�永盛ණྠ�）ᐼ຾ଣfІɓɘɘɘϋʬ˜Їɚ
ཧཧ三ϋ̬˜d־ዄ΂؄ψ͑ସ५ᔌϞࠢʮ （̡�永
盛५ᔌ�）ᐼ຾ଣfІɚཧཧ三ϋৎdҽ΋͛ɓٜዄ
΂͑ସණྠ໨ԫึ˴ࢩɓᔖfҽ΋͛Іɚཧɓ三ϋ

ɤ˜ৎᐏબ৷ॴ຾᏶ࢪᔖ၈fҽ΋͛Іɚཧɓ̬ϋ

ɞ˜ৎɓٜዄ΂؄ψ΋ᑗ三ၪ߅Ҧ股份Ϟࠢʮ̡໨

ԫd༈ʮ̡股份於中國ٙΌ國中ʃΆุ股份ᔷᜫӻ

（୕�新三ؐ�）ન೐ɪ̹d股份ᇜ號：830978f

ҽ΋͛於ɓɘɞʞϋɖ˜於एϪകၦʈኪ৫（ତ၈ए

Ϫଣʈɽኪ）ҁ成ਖ਼ุኪ୦d˴ݑࡌЍʿ̋ʈʈᖵf

於ɚཧཧ̬ϋ三˜dࡌ־ଭ͟ྐྵت਄ࢤ၍ଣҦஔ޼

中ː開ணٙʮ̡໨ԫ΋ආุਕ၍ଣሙ೻fҽ΋͛ࡌ

於ɚཧཧʬϋЇɚཧɓɚϋࡌଭεژሙ೻dܼ̍͟

एϪɽኪɛ˖ኪ৫ʿෂదኪ৫開ணٙएɽ新߅Ҧၾ

Άุ成ڗʘ༸Ñ成ۨڗΆุ৷ॴࡌ޼फʿږፄҳ༟

ྼ኷༶ᐄ৷ॴࡌ޼फe͟एϪʈਠɽኪ開ணٙʈਠ

၍ଣᐼ൒৷ॴࡌ޼फdʿ͟ూ͇ɽኪ開ணٙ؄ψ̹

Άุ৷ॴ຾ᐄ၍ଣ٫੃৅�356ʈ೻�ҳፄ༟ၾ༟͉

༶Ъࡌ޼फf於ɚཧཧɚϋɤɚ˜dҽ΋͛ᐏ։΂މ

एϪ͏޲ᐄ຾᏶޼Ӻ中ːਖ਼ุ։ึࡰਓ˴΂fҽ΋

͛ʊ於ɚཧɓʬϋࡌଭڗϪਠኪ৫ٙ中國Άุږፄ

CEOሙ೻f

EXECUTIVE DIRECTORS

Mr. Li Cheng (“Mr. Li”)

aged 57, is an executive Director and the chairman (the “Chairman”) of 

the Board. Mr. Li is also the chairman of the nomination committee under 

the Board and one of the authorised representatives of the Company. Mr. 

Li has more than 30 years of experience in textile and trading industry, 

and is mainly responsible for overall business strategy and management 

of the Group. From August 1985 to May 1993, Mr. Li had been engaged 

in trading of textile products as a sole proprietorship. He worked as the 

general manager of Xiaoshan Yongsheng Trading Company from March 

1993 to November 1997, and from November 1997 to June 1999, he 

assumed the role of general manager of Xiaoshan Yongsheng Chemical 

Fiber Company Limited (currently known as Hangzhou Yongsheng Group 

Limited, “Yongsheng Group”). He served as the general manager of 

Hangzhou Yongsheng Weaving Limited (“Yongsheng Weaving”) from 

June 1999 to April 2003. Since 2003, Mr. Li has been appointed as a 

chairman of the board of directors of Yongsheng Group. Mr. Li has been 

a senior economist since October 2013. Since August 2014, Mr. Li has 

been a director of ؄ψ΋ᑗ三ၪ߅Ҧ股份Ϟࠢʮ̡(Hangzhou Shining 

3D Tech Co. Ltd., NEEQ stock code: 830978), the shares of which were 

quoted on National Equities Exchange and Quotations (“NEEQ”) of the 

PRC.

Mr. Li completed his professional study majoring in dyeing and 

processing engineering in Zhejiang Institute of Silk Textile (now known as 

Zhejiang Sci-Tech University) in July 1985. In March 2004, he completed 

a course on corporate director advanced business administration 

which was held by Ningbo Jianfeng Management Technology Research 

Centre. Between 2006 and 2012, Mr. Li had also completed various 

courses including the Senior Training Course on the Philosophy of New 

Technology and Enterprise GrowthÑGrowth enterprise and the Senior 

Training Course on Financial Investment in Real Operations respectively 

offered by the school of humanities and the school of media of Zhejiang 

University, the Senior Training course for Business Administration 

Executives offered by Zhejiang Gongshang University, the training course 

for senior enterprise operators and managers in Hangzhou City on “356 

Engineering Programme” in relation to investment, financing and capital 

operation training offered by Fudan University. Mr. Li was appointed as 

the deputy chairman of The Professional Committee of Zhejiang Province 

Privately-operated Economic Research Centre in December 2002. Mr. Li 

has completed the CEO Finance Program for China Enterprise in 2016, 

which was held by the Cheung Kong Graduate School of Business.

໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ
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ҽ΋͛Іɚཧɓʬϋɤɚ˜ৎᐏ፯؄މψ̹ጽʆਜ

ɛ͏代ڌɽึ代ڌfҽ΋͛Іɚཧཧʞϋʞ˜Їɚ

ཧɓʬϋɤɚ˜ᐏ፯މ中國ɛ͏݁ط՘ਠึᙄ؄ψ

̹ጽʆਜ։ึࡰ։ࡰfҽ΋͛於ɚཧɓɞϋɤɓ˜

ᐏ፯މ香港؄ψਠึୋɓ֣ਓึڗf־͵於ɚཧɓ

ཧϋɖ˜ʿɚཧɓɚϋɤɚ˜ʱйᐏ፯؄މψ̹ጽ

ʆਜ๝ψਠึึڗʿ؄ψ̹ጽʆਜᐼਠึਓึڗd

Ԩʱй於ɚཧɓɚϋ̬˜ʿɚཧɓʞϋ̬˜ᐏ፯މ

中國ʷኪᜄၪʈุ՘ึ੬ਕଣԫʿਓึڗf於ɚཧ

ཧɞϋɤ˜dҽ΋͛ᐏ؄ψ̹ᐼʈึʿ؄ψ̹ʈਠุ

ᑌΥึ΍Ν൙፯؄މψ �̹ᗫฌࡰʈᎴӸΆุ࢕�f

於ɚཧɓ三ϋɚ˜ᐏ中΍؄ψ̹ጽʆਜ։፬ʮ͵־

ɚཧɓཧЇމ൙܃ʿ؄ψ̹ጽʆਜɛ͏ִ݁፬ʮ܃

ɚཧɓɚϋܓ �ٙᎴӸٟึ˴່ԫุܔண٫�fҽ΋

Б໨ԫҽᑋശ΋͛ٙՠՠfੂމ͛

৵ڡऎ先 （͛�৵先͛�）

45歲dੂБ໨ԫ͑ࡒସݑ዆ԫุ௅ᐼ຾ଣf৵΋͛於

५ᔌุኹϞ൴ཀ20ϋ຾᜕d˴ࠋࠅப၍ଣʿ္ຖ͉

ණྠΙุݑਕٙ˚੬ᐄ༶f৵΋͛於ɓɘɘ̬ϋɞ

˜Їɚཧཧɓϋɚ˜ዄ΂एϪߎлණྠϞࠢʮ̡Ι

˜ԓග˴΂f於ɚཧཧɚϋɓࡒʱʮ̡Ҧஔܸኬݑ

Їɚཧཧʞϋɖ˜d৵΋͛ዄ΂͑ସණྠ國ʫቖਯ

௅௅ژ຾ଣʿಀ΂͑ସණྠ໨ԫf於ɚཧཧʞϋɞ

˜Їɚཧཧɞϋɚ˜d־΋ܝዄ΂͑ସݑ዆ਓᅀڗe

ᅀڗʿਓᐼ຾ଣdʿІɚཧཧɞϋɚ˜ৎዄ΂͑ସ

዆ᐼ຾ଣfݑ

Mr. Li has been elected as a representative of the Hangzhou City 

Xiaoshan District People’s Congress of the PRC from December 2016. 

Mr. Li has been elected as a member of the Hangzhou City Xiaoshan 

District Committee of the Chinese People’s Political Consultative 

Conference since May 2005 to December 2016. In November 2018, 

Mr. Li was elected as the vice president of first session of Hong Kong 

Hangzhou Chamber of Commerce. He was also elected as the chairman 

of the Hangzhou City Xiaoshan District Wenzhou Chamber of Commerce 

in July 2010, the vice-chairman of the Hangzhou City Xiaoshan District 

General Chamber of Commerce in December 2012, the standing council 

member and vice-chairman of the China Chemical Fiber Association 

in April 2012 and April 2015 respectively. In October 2008, Mr. Li was 

named the “Staff Caring Outstanding Entrepreneur” of Hangzhou City 

jointly awarded by the Federation of Trade Union of Hangzhou City 

and the Industry and Commerce Joint Committee of Hangzhou City. In 

February 2013, Mr. Li was awarded the “Outstanding Socialist Builder” 

for the years 2010Ñ2012 by the Office of China Hangzhou City Xiaoshan 

District and The People’s Government Office of Hangzhou City Xianshan 

District. Mr. Li is the uncle of Mr. Li Conghua, an executive Director.

Mr. Ma Qinghai (“Mr. Ma”)

aged 45, is an executive Director and the general manager of the 

manufacturing division of Yongsheng Dyeing. Mr. Ma has more 

than twenty years of experience in the textile industry, and is mainly 

responsible for management and supervision of ordinary operation of 

the Group’s dyeing business. Mr. Ma was the technical supervisor and 

workshop officer of Zhejiang Hongli Group Limited Printing and Dyeing 

Branch Company from August 1994 to February 2001. Mr. Ma held the 

position of domestic trading manager of Yongsheng Group from January 

2002 to July 2005 and was previously a director of Yongsheng Group. 

Mr. Ma served as the vice factory director, factory director and deputy 

general manager of Yongsheng Dyeing from August 2005 to February 

2008, and has held the general manager position of Yongsheng Dyeing 

since February 2008.
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৵΋͛於ɓɘɘ̬ϋɖ˜於एϪ޲౷ஷ中ഃਖ਼ุኪ

ࣧҁ成ਖ਼ุኪ୦d˴ݑࡌЍʿ̋ʈf־於ɚཧཧɖϋ

Άุᐼۨڗଭ͟एϪɽኪɛ˖ኪ৫開ணٙ成ࡌ˜̬

൒৷ॴࡌ޼फf־͵於ɚཧɓʞϋɖ˜於؇ശɽኪҁ

成ʈਠ၍ଣၣഖ઺ԃሙ೻dᐏ੻ɽਖ਼˖ኯf৵΋͛於

ɚཧཧɖϋɤ˜ᐏ؄ψ̹ጽʆਜɛ͏ִ݁બʚ�ጽ

ʆ؇˪ΙݑݑʷБุ޲ॴᐑࠠڭᓃ္၍ਜ዆طʈЪ

΋ආࡈɛ�၈號dԨ於ɚཧɓཧϋ࿲ᐏ؄ψ̹ʈ䁩ਠ

Б݁၍ଣ҅ጽʆʱ҅ʿ؄ψ̹ጽʆਜΆุΥΝ၍ଣ

՘ึᑌΥ൙፯މ�ጽʆਜᎴӸΥΝ၍ଣࡰ�f

ҽᑋശ先 （͛�ҽᑋശ先͛�）

46歲dੂБ໨ԫfҽᑋശ΋͛於५ᔌุኹϞ൴ཀ15ϋ

຾᜕d於ɚཧɓʞϋʞ˜͉ණྠ̈ਯ५ᔌ޴ᗫପۜ

൱ุ׸ਕʘۃd˴ࠋࠅப၍ଣʿ္ຖ͉ණྠ൱ุ׸

ਕٙ˚੬ᐄ༶fҽᑋശ΋͛ͦࠋۃபପ̹ۜఙᒈැ

ʱؓfҽᑋശ΋͛於ɓɘɘɖϋʬ˜Їɚཧཧཧϋ

ɤɚ˜ዄ΂ጽʆ͑ସ൱׸Ϟࠢʮ̡ʷᜄ௅ʷᜄҿࣘ

ቖਯɛࡰdʿ於ɚཧཧཧϋɓ˜Їɚཧཧ̬ϋɤɚ

˜ዄ΂͑ସණྠʷᜄ௅௅ژ຾ଣfҽᑋശ΋͛於ɚ

ཧཧɞϋɓ˜ࡌଭ͟एϪɽኪ開ணٙ成ۨڗΆุᐼ

൒৷ॴࡌ޼फfҽᑋശ΋͛މҽ༐΋͛ٙ᣾ɿf

先௷˖ࢱ （�先͛ࢱ�͛）

53歲dੂБ໨ԫd於ܔጘБุϞགྷ30ϋ຾᜕f־Іɚ

ཧɓʬϋৎ̋ɝ͉ණྠdಀ΂͑ସɽขܔጘධͦʘ

ਓᐼ຾ଣd༈ᅽρЗ於中國एϪ؄޲ψ̹ጽʆ຾᏶

Ҧஔ開೯ਜf於̋ɝ͉ණྠʘۃd־ಀʱйዄ΂Ϫᘽ

中௱גήପ೯࢝Ϟࠢʮ̡ʿɽஹ新٤ගגήପ開೯

Ϟࠢʮ̡ʘᐼ຾ଣd༈ഃʮ̡ѩ於中國成立˲˴ࠅ

੽ԫุي೯࢝fࢱ΋͛於ɓɘɘɚϋ՟੻یԯܔጘ

ʈ೻ኪ৫（ତ၈یԯʈุɽኪ）ʘኪɻኪЗf

In July 1994, Mr. Ma completed his professional study major in dyeing 

and processing in Zhejiang Province Common Intermediate Professional 

School. He completed the Senior Training Course for Chief Executive 

Officer of Growth Enterprise offered by the school of humanity of 

Zhejiang University in April 2007. He completed the course of Business 

Management from Donghua University in July 2015 and obtained his 

professional Diploma. Mr. Ma was awarded the “Progressive Individual 

of Xiaoshan Dongpian Printing, Dyeing and Chemical Industry Provincial 

Level Environmental Protection Key Regulatory Area Remediation 

Work” by the People’s Government of Xiaoshan District of Hangzhou 

City in October 2007. Mr. Ma obtained the award of “Outstanding 

Contract Manager of Xiaoshan District” jointly offered by the Hangzhou 

Administration for Industry and Commerce Xiaoshan Branch and 

Hangzhou City Xiaoshan District Enterprise Contract Management 

Association in 2010.

Mr. Li Conghua (“Mr. Li CH”)

aged 46, is an executive Director. Mr. Li CH has more than 15 years 

of experience in the textile industry, and was mainly responsible for 

management and supervision of ordinary operation of the Group’s 

trading business before the disposal of the trading business of textile-

related products by the Group in May 2015. Mr. Li CH is currently 

responsible for conducting product market trend analysis. He worked as 

a chemical fiber materials salesperson in the chemical fiber department 

in Xiaoshan Yongsheng Trading Company Limited from June 1997 to 

December 2000, and worked as a department manager in chemical 

fiber department of Yongsheng Group from January 2000 to December 

2004. Mr. Li CH has also completed the Senior Training Course for Chief 

Executive Officer of Growth Enterprise offered by Zhejiang University in 

January 2008. Mr. Li CH is the nephew of Mr. Li Cheng.

Mr. Xu Wensheng (“Mr. Xu”)

aged 53, is an executive Director, has over 30 years of experience in the 

construction industry. He has joined the Group since 2016 and was the 

vice general manager of the construction project of Yongsheng Plaza, 

a building which is located at Xiaoshan Economic and Technological 

Development Zone, Hangzhou City, Zhejiang Province, the PRC. Prior 

to joining the Group, he was the general manager of each of Jiangsu 

Zhongkai Properties Development Limited*（Ϫᘽ中௱גήପ೯࢝Ϟࠢ

ʮ̡）and Dalian Xinkongjian Properties Development Limited*（ɽஹ

新٤ගגήପ開೯Ϟࠢʮ̡）, which were companies established in 

the PRC and were principally engaged in property development. Mr. Xu 

obtained a bachelor’s degree from the Nanjing Institute of Architectural 

Engineering*（یԯܔጘʈ೻ኪ৫）(currently known as Nanjing Tech 

University（یԯʈุɽኪ）) in 1992.
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ዹͭੂڢБ໨ԫ

රᅆޛɾɻ（�රɾɻ�）

58歲dዹ立ੂڢБ໨ԫd͵މ໨ԫึᒍɨᄲࣨ։ึࡰ

ࠦ˙ࠇʿᄲࠇfර女ɻ於ึࢩ˴ึࡰʿᑚཇ։ࢩ˴

ኹϞ൴ཀ25ϋ຾᜕d˴ࠅఱ͉ʮ̡ഄଫeڌତe༟๕

ʿБމ๟ۆഃԫධ౤Զዹ立кᓙf־於ɓɘɘ三ϋ

於香港成立ึࢪࠇԫਕۃהdಀ於˴ࠅ國ყึࢪࠇ

ԫਕהʿ͉ήึࢪࠇԫਕה΂ᔖf

ර女ɻତމ中ঘ國ყછ股股份Ϟࠢʮ （̡˴板股份

代號：161）ٙ ዹ立ੂڢБ໨ԫʿᄲࣨ։ࢩ˴ึࡰf־

͵݊ശ྆ （۬ԭݲ）છ股Ϟࠢʮ （̡˴板股份代號：

3366）ٙ ዹ立ੂڢБ໨ԫʿᄲࣨ։ึࡰʿᑚཇ։ึࡰ

ණ͛ࠃމfර女ɻࢩ˴ （ྠ國ყ）છ股Ϟࠢʮ （̡˴

板股份代號：6893）ٙ Б໨ԫfර女ɻಀ於ɚཧੂڢ

ཧʬϋʞ˜ɤʬ˚Їɚཧɓɘϋɓ˜三ɤɓ˚ಂග

ዄ΂中國๿ࠬ新ঐ๕છ股Ϟࠢʮ （̡˴板股份代號：

527）ዹ立ੂڢБ໨ԫdಀ於ɚཧɓ三ϋʬ˜ɚɤɓ

˚Їɚཧɓʬϋɤ˜ɤɞ˚ಂගዄ΂Ν౻新ঐ๕ණ

ྠછ股Ϟࠢʮ （၈JC Group Holdings Limitedۃ̡）

（GEM股份代號：8326）ٙ ੂБ໨ԫʿಀ於ɚཧɓ̬

ϋɞ˜ɚ˚Їɚཧɓʬϋ三˜ɚɤɚ˚ಂගዄ΂ಃ

છ股Ϟࠢʮ۾ （̡GEM股份代號：8059）ٙ ዹ立ੂڢ

Б໨ԫf

ර女ɻ於ɓɘɞ三ϋɤɓ˜՟੻香港ɽኪ˖ኪɻኪ

ЗdԨ於ɓɘɞʞϋɖ˜於英國ࡐ౱ɽኪࡐ౱݁ط

຾᏶ኪ৫՟੻ึږࠇፄኪ˖ኯf־Іɓɘɘɓϋʬ

˜ৎ註冊މ香港ੂุึࢪࠇdԨʱйІɓɘɘʞϋ

ʞ˜ʿɚཧཧɓϋɚ˜ৎ成މ英國त஢ʮႩึࢪࠇ

ʮึ༟ଉึࡰʿ香港ึࢪࠇʮึ༟ଉึࡰfර女ɻ

Іɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚ৎᐏ։΂މዹ立ੂڢБ໨

ԫf

INDEPENDENT NON-EXECUTIVE DIRECTORS

Ms. Wong Wai Ling (“Ms. Wong”)

aged 58, is an independent non-executive Director. She is also the 

chairlady of the audit committee and the remuneration committee under 

the Board. Ms. Wong has more than twenty-five years of experience in 

accounting and auditing, and mainly provides her independent judgment 

on strategy, performance, resources, code of conduct and other aspects 

of the Company. She had worked in major international accounting firms 

and local accounting firms before she set up her own accounting firm in 

Hong Kong in 1993.

Ms. Wong is an independent non-executive director and the chairperson 

of the audit committee of AVIC International Holdings Limited (Main Board 

stock code: 161). She is also an independent non-executive director 

and chairperson of the audit committee and remuneration committee 

of Overseas Chinese Town (Asia) Holdings Limited (Main Board stock 

code: 3366). Ms. Wong is a non-executive director of Hin Sang Group 

(International) Holding Co. Limited (Main Board stock code: 6893). Ms. 

Wong was an independent non-executive director of China Ruifeng 

Renewable Energy Holdings Limited (Main Board stock code: 527) 

between 16 May 2006 and 31 January 2019, an executive director of 

Tonking New Energy Group Holdings Limited (previously known as JC 

Group Holdings Limited) (GEM stock code: 8326) between 21 June 

2013 and 18 October 2016, and an independent non-executive director 

of Glory Flame Holdings Limited (GEM stock code: 8059) between 2 

August 2014 and 22 March 2016.

Ms. Wong obtained a Bachelor of Arts degree from University of Hong 

Kong in November 1983 and a postgraduate diploma in accounting and 

finance from the London School of Economics and Political Science, 

University of London, in the United Kingdom in July 1985. She has been 

registered as a Certified Public Accountant in Hong Kong since June 

1991. Ms. Wong has become a fellow member of the Association of 

Chartered Certified Accountants (“FCCA”) and a fellow member of Hong 

Kong Institute of Certified Public Accountants (“FCPA”) since May 1995 

and February 2001 respectively. Ms. Wong has been appointed as an 

independent non-executive Director since 7 November 2013.
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ˮ˰̻先 （͛�ˮ先͛�）

59歲dዹ立ੂڢБ໨ԫd͵މ໨ԫึᒍɨᄲࣨ։ࡰ

ึʿ౤Τ։ึࡰ成ࡰfˮ΋͛˴ࠅఱ͉ʮ̡ഄଫeڌ

ତe༟๕ʿБމ๟ۆഃԫධ౤Զዹ立кᓙfˮ΋͛於

ɚཧཧɘϋɖ˜Їɚཧɓ三ϋ三˜ዄ΂଺㒥ࢪܛԫ

ਕהɪऎʱה國̮ܛجᐼᚥਪdԨІɚཧɓ三ϋʬ

˜ৎዄ΂ɪऎᖍʩࢪܛԫਕה國̮ܛجᐼᚥਪf

ˮ΋͛於ɓɘɞɞϋʞ˜於௦޲ଣʈኪ৫՟੻͛ʷ

ʈ೻ਖ਼ุଣኪ၂ɻኪЗdʿ於ɓɘɘ̬ϋʬ˜՟੻

Seton Hallجኪ৫ܛج௹ɻኪЗf־於ɓɘɘ̬ϋ

ɤɚ˜՟੻新ዣГψ৷ഃج৫ʿ新ዣГψᑌԞήਜ

༟ࣸfˮ΋͛Іɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚ৎࢪܛ৫ج

ᐏ։΂މዹ立ੂڢБ໨ԫf

ˮശ̻௹ɻ（�ˮ௹ɻ�）

54歲dዹ立ੂڢБ໨ԫd͵މ໨ԫึᒍɨᄲࣨ։ࡰ

ึeᑚཇ։ึࡰʿ౤Τ։ึࡰ成ࡰfˮ௹ɻ˴ࠅఱ͉

ʮ̡ഄଫeڌତe༟๕ʿБމ๟ۆഃԫධ౤Զዹ立к

ᓙf

ˮ௹ɻІɚཧཧɚϋɤ˜ৎ̈΂؇ശɽኪҿࣘ߅ኪ

ၾʈ೻ኪ৫઺બʿ௹ɻ޼Ӻ͛ኬࢪdʿІɚཧɓɓ

ϋৎ̈΂؇ശɽኪ޼Ӻ৫ਓ৫ڗfˮ௹ɻ於成ᜄॶ

ϷҿࣘʿၳΥॶϷልΥҿࣘᜄၪeૅᏀ成Җଣሞʿ

̋ʈҦஔe新૶ᆎ͛ପӻ୕：ᕎɿ๓૰Ŋ成ᜄၳΥي

ഃ޼Ӻ˙ࠦԮࠋସΤdԨ˲ಀఱ༈ഃሙᕚ೯ڌεᇐ

ሞ˖f

ˮ௹ɻତމϪᘽϪی৷ᜄၪ股份Ϟࠢʮ （̡ɪऎᗇ

Վʹה׸ɪ̹ٙʮ̡d股份代號：600527）ʿ ່ढശ

ཻᎀၩ股份Ϟࠢʮ （̡ɪऎᗇՎʹה׸ɪ̹ٙʮ̡d

股份代號：601113）ٙ ዹ立໨ԫfˮ௹ɻಀዄ΂एϪ

ˈ˃৷新ᜄၪ股份Ϟࠢʮ （̡ଉέᗇՎʹה׸ɪ̹

ٙʮ̡d股份代號：002427）ٙ ዹ立໨ԫdԨ於ɚཧ

ɓɖϋɓ˜̬˚ᗘ΂f

Mr. Shiping James Wang (“Mr. Wang”)

aged 59, is an independent non-executive Director. He is also a member 

of the audit committee and the nomination committee under the Board. 

Mr. Wang mainly provides his independent judgment on strategy, 

performance, resources, code of conduct and other aspects of the 

Company. Mr. Wang was the Foreign General Legal Counsel of Zhongxin 

Law Firm Shanghai Branch from July 2009 to March 2013 and has been 

the Foreign General Legal Counsel of Shanghai Hanyuan Law Firm since 

June 2013.

Mr. Wang obtained a master degree of science in biochemical 

engineering from Massachusetts Institute of Technology in May 1988. 

He completed his Juris Doctor in Seton Hall Law School in June 1994. 

Mr. Wang was admitted as an attorney at law in the Supreme Court of 

New Jersey and the US District Court for the District of New Jersey in 

December 1994. Mr. Wang has been appointed as an independent non-

executive Director since 7 November 2013.

Dr. Wang Huaping (“Dr. Wang”)

aged 54, is an independent non-executive Director. He is also a member 

of the audit committee, the remuneration committee and the nomination 

committee under the Board. Dr. Wang mainly provides his independent 

judgment on strategy, performance, resources, code of conduct and 

other aspects of the Company.

Dr. Wang has been serving as a professor and a doctoral advisor in the 

Faculty of Materials Science and Engineering of Donghua University since 

October 2002, and has been the associate dean of the Research Institute 

of Donghua University since 2011. Dr. Wang is renowned for his research 

in nanomaterials for fiber forming and polymer-based nanocomposite 

fibers, spinning forming theory and processing technology, systems 

of new clean production: ionic liquid/fiber-forming polymer and has 

published a number of papers on those topics.

Dr. Wang is an independent director of Jiangsu Jiangnan High Polymer 

Fiber Co. Ltd, a company which is listed on the Shanghai Stock 

Exchange (stock code: 600527) and Yiwu Huading Polyamide Fibre Co. 

Limited, a company which is listed on the Shanghai Stock Exchange 

(stock code: 601113). Dr. Wang was an independent director of  Zhejiang 

Unifull Industrial Fiber Co., Ltd, a company which is listed on the 

Shenzhen Stock Exchange (stock code: 002427), and resigned on 4 

January 2017.
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ˮ௹ɻ於ɚཧཧɚϋ三˜՟੻؇ശɽኪҿࣘ߅ኪၾ

ʈ೻ኪ৫௹ɻኪЗf於ɓɘɞɘϋɓ˜Їɓɘɘɚϋ

三˜dˮ௹ɻዄ΂中國५ᔌɽኪ（ତ၈؇ശɽኪ）ྼ

୦޼Ӻࡰʿ於ɓɘɘɚϋ三˜Їɓɘɘʞϋɘ˜d

ˮ௹ɻ̈΂؇ശɽኪʷᜄʈ೻޼Ӻ中ːʈᖵ޼Ӻ܃

˴΂f־於ɓɘɘɚϋ三˜Їɚཧཧɚϋɘ˜΋ܝ

ዄ΂ҿࣘ߅ኪၾʈ೻ኪ৫пଣ޼Ӻࡰeਓ˴΂e˴΂

ʿਓ޼Ӻࡰdʿ於ɚཧཧ̬ϋɤɓ˜Їɚཧɓཧϋ

̬˜̈΂؇ശɽኪҿࣘ߅ኪၾʈ೻ኪ৫ਓ৫ڗf־

Іɚཧཧɞϋɘ˜ৎ̈΂৷性ঐᜄၪʿႡۜ઺ԃ௅

ࠠᓃྼ᜕܃˴΂f

ˮ௹ɻމ中國ʷኪᜄၪʈุ՘ึ৷新Ҧஔᜄၪਖ਼ุ

։ึࡰਓ˴΂e中國५ᔌʈ೻ኪึʷᜄਖ਼ุ։ึࡰਓ

˴΂eɪऎ̹५ᔌʈ೻ኪึʷᜄਖ਼ุ։ึࡰਓ˴΂e

中國ʷኪᜄၪʈุ՘ึᅺ๟ʷʈЪ։ึࡰਓ˴΂։

e國ࡰ։ึࡰ։࢕e中國ପุ͜५ᔌۜБุ՘ึਖ਼ࡰ

e५ᔌༀ௪઺ԃ௅ʈ࢕೯ҷ։ପุ̡Ⴠ५ʈุਖ਼࢕

೻޼Ӻ中ːҦஔ։ึࡰ։ࡰʿ�Υ成ᜄၪʈุ�ᇜ

։ึਓ˴΂։ࡰfˮ௹ɻІɚཧɓ̬ϋɞ˜ɤɘ˚

ৎᐏ։΂މዹ立ੂڢБ໨ԫf

Ϟᗫ໨ԫʿ͉ʮ̡˴ࠅБ݁ɛࡰ於͉ʮ̡ʿՉ΂О

ᗫ股份ʿවᛆᗇ中ܵϞٙᛆू޴ʘ股份eྠجᑌ޴

༉ઋdሗਞቡ͉ϋజ�໨ԫึజѓ�ධɨ�໨ࡑ૱א

ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰ於股份e޴ᗫ股份ʿවᛆᗇٙᛆ

ूʿ૱ࡑ�ɓືf

Dr. Wang obtained a doctorate degree from the Faculty of Materials 

Science and Engineering of Donghua University in March 2002. From 

January 1989 to March 1992, Dr. Wang was employed by the China 

Textile University (currently known as Donghua University) as a trainee 

researcher from March 1992 to September 1995, Dr. Wang worked 

at Donghua University as an officer of the Technology Laboratory of 

Chemical Fiber Engineering Research Centre. Dr. Wang served as 

an assistant researcher, a deputy officer, an officer, and an associate 

researcher in the Faculty of Materials Science and Engineering from 

March 1992 to September 2002. Dr. Wang was appointed as the 

associate dean of the Faculty of Materials Science and Engineering 

from November 2004 to April 2010. Since September 2008, Dr. Wang 

has been a director of the Institute for Engineering Research Center of 

Advanced Glass Manufacturing Technology.

Dr. Wang is the deputy director of the Gaoxin Fibers Professional 

Committee of China Chemical Fibers Association, the deputy director 

of Fibers Professional Committee of China Textile Engineering Society, 

deputy director of Fibers Professional Committee of Shanghai Textile 

Engineering Society, the deputy director of Industrial Standard Committee 

of China Chemical Fibers Association, a committee member of Expertise 

Committee of China Nonwovens & Industrial Textiles Association, the 

expert of the Textile Industry Division of the National Development and 

Reform Commission, a committee member of Technical Committee of 

the Engineering Research Centre of the Textile Equipment of the Ministry 

of Education and the deputy director of the Editorial Committee of China 

Synthetic Fiber Industry. Dr. Wang has been appointed as an independent 

non-executive Director since 19 August 2014.

Please refer to the section headed “Directors’ and chief executive’s 

interest and short positions in shares, underlying shares and debentures” 

under the “Report of the Directors” of this annual report for details 

of interests or short positions in the Shares, underlying Shares and 

debentures of the Company and any of its associated corporations held 

by the Directors and chief executive of the Company.
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৷ॴ管理ᄴ

ඹ؀先 （͛�ඹ先͛�）

37歲d͉މණྠৌਕ௅ᐼ္d˴ࠋࠅப͉ණྠٙৌਕ

͡జʿࢫਕ၍ଣfඹ΋͛於ึࠇʿৌਕ͡జ˙ࠦኹ

Ϟགྷ10ϋ຾᜕fඹ΋͛於ɚཧɓɞϋɘ˜̋ຑ͑ସ

ණྠf־於ɚཧɓཧϋɤ˜Їɚཧɓɞϋɞ˜ዄ΂

Raffles Resources (Shanghai) Limitedʘৌਕᐼ္f

 於ɚཧɓʬϋ三˜Їɚཧɓɞϋɞ˜ዄ΂Raffles͵־

Resources (Shanghai) Limitedʘਓᐼ຾ଣf

ඹ΋͛於ɚཧɓʬϋʬ˜ҁ成Չ於ശ؇ࢪᇍɽኪஷ

於ɚཧɓཧϋʬ˜ආɓӉ־ʈ೻ਖ਼ุኪɻኪЗfڦ

ᐏٵࠔɽኪਖ਼ุึࠇ၂ɻኪЗʿਠਕ၂ɻኪЗf

࿋ᕄ國（�࿋先͛�）

43歲dਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ （̡͉ʮ̡ʘɓගڝ屬ʮ

̡）ٙ ໨ԫࡒᐼ຾ଣd˴ࠋࠅப္ຖਃлܔጘʈ೻Ϟ

ࠢʮ （̡͉ʮ̡ʘɓගڝ屬ʮ̡）ٙ ዆᜗ุਕഄଫʿ

ਕӔഄf࿋΋͛ί2013ϋ於香港ଣʈɽኪᐏุࠅ˴

཯ܔጘʈ೻ʿ၍ଣኪଣኪɻኪЗf࿋΋͛於ɽขၪ

ጘʈ೻ʮܔʈ೻Бุଢ଼ጐགྷ18ϋ຾᜕dಀ於ᅰගࡌ

̡ዄ΂ධͦ຾ଣd於ഄྌeᐄ༶ʿ၍ଣʔΝ஝ᅼʿ性

ሯٙၪࡌධͦ˙ࠦኹϞᔮబ຾᜕dԨ於2009ϋ3˜成

立ਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ̡f

SENIOR MANAGEMENT

Mr. Feng Hao (“Mr. Feng”)

aged 37, is the head of finance department of the Group, and is mainly 

responsible for financial reporting and treasury management for the 

Group. Mr. Feng has more than 10 years of experience in accounting 

and financial reporting. Mr. Feng joined Yongsheng Group in September 

2018. He was the financial director of Raffles Resources (Shanghai) 

Limited from October 2010 to August 2018. He also had been the vice 

general manager in Raffles Resources (Shanghai) Limited from March 

2016 to August 2018.

Mr. Feng completed his bachelor degree majoring in Communication 

Engineering from East China Normal University in June 2006. He further 

obtained a master degree of professional accounting and a master 

degree of commerce from Deakin University in June 2010.

Mr. Liu Chun Kwok (“Mr. Liu”)

aged 43, is a director and general manager of Widely Construction 

& Engineering Limited, a subsidiary of the Company. He is mainly 

responsible for supervising the overall business strategies and major 

business decisions of the Widely Construction & Engineering Limited, a 

subsidiary of the Company. Mr. Liu obtained a science bachelor degree in 

construction engineering and management from Hong Kong Polytechnic 

University in 2013. Mr. Liu has over 18 years of experience in the building 

maintenance engineering industry. He served as a project manager 

in several construction engineering companies. Mr. Liu has extensive 

experience in planning, operation and management of maintenance 

projects with different sizes and natures. He found Widely Construction & 

Engineering Limited in March 2009.
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ᒤ國؛先 （͛�ᒤ先͛�）

51歲dᒤ΋͛於ɓɘɘɚϋ՟੻ዦݲ௥ᙂଣɽኪ຾

᏶ኪኪɻኪЗdމ͵־香港ึࢪࠇʮึʿዦࠇึݲ

eৌਕ၍ଣʿΆุፄ༟˙ࠦኹϞࠇdίᄲࡰʮึึࢪ

གྷ20ϋ຾᜕fᒤ΋͛於ɓɘɘɚϋЇɓɘɘɘϋ̈

΂τ༺ڦ（ɓ࢕國ყึࢪࠇԫਕה）ٙ ᄲࢪࠇdІɚ

ཧཧཧϋৎdᒤ΋͛ಀ於ε࢕香港ɪ̹ʮ̡̈΂ε

ৌਕ֜eੂБ໨ԫʿዹࢩ࠯৷ॴ၍ଣᄴᔖЗdܼ̍ࡈ

立ੂڢБ໨ԫf

ᒤ΋͛Іɚཧɓɞϋɚ˜ৎ̋ɝ͉ණྠዄ΂͉ʮ̡

ਓᐼ൒fͦۃdᒤ΋͛͵於˸ɨ΢香港ᑌΥʹה׸Ϟ

ࠢʮ （̡�ᑌʹה�）ɪ̹ʮ̡ዄ΂ዹ立ੂڢБ໨ԫ：

– Ⴗ˻國ყછ股Ϟࠢʮ （̡˴板股份代號：

1705）

– ෥ஷ஺჈（國ყ）છ股Ϟࠢʮ （̡˴板股份代

號：6123）

– ˢԭࠔཥɿ（國ყ）Ϟࠢʮ （̡˴板股份代號：

285）

– ุ͍國ყછ股Ϟࠢʮ （̡˴板股份代號：

3363）

– ؇ԯ中̯שርછ股Ϟࠢʮ （̡股份代號：

1939）

Mr. Chung, Kwok Mo John (“Mr. Chung”)

aged 51, holds a Bachelor of Economics degree from Macquarie 

University, Australia in 1992 and is also a member of Hong Kong Institute 

of Certified Public Accountants and CPA Australia, with over 20 years of 

experience in auditing, financial management and corporate finance. Mr. 

Chung was an auditor in Arthur Andersen (an international accounting 

firm) from 1992 to 1999. From 2000, Mr. Chung had held several senior 

management positions, including chief financial officer, executive director 

and independent non-executive director, in a number of listed companies 

in Hong Kong.

Mr. Chung has joined the Group as a vice president of the Company 

since February 2018. Currently, he is also an independent non-executive 

director of each of the following listed companies on The Stock Exchange 

of Hong Kong Limited (the “Stock Exchange”):

– B & S International Holdings Ltd. (Main Board stock code: 1705)

– YTO Express (International) Holdings Limited (Main Board stock 

code: 6123)

– BYD Electronic (International) Company Limited (Main Board  stock 

code: 285)

– Zhengye International Holdings Company Limited (Main Board 

stock code: 3363)

– Tokyo Chuo Auction Holdings Limited (Main Board stock code: 

1939)
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Mr. Li Wenhua

Aged 49, is the director and the general manager of Yongsheng 

construction project. Mr. Li Wenhua has more than 15 years of 

experience in the commercial properties investment development 

industry, and is mainly responsible for managing the Company’s daily 

operations, supervising project engineering and investment promotion. 

From 1996 to 2005, Mr. Li Wenhua was responsible for the Company’s 

sales work in Hangzhou Yongsheng Group Limited. He worked as the 

vice general manager of Zhejiang Yongsha Real Estate Development 

Co., Ltd. from 2006 to 2011. He assumed the role of general manager of 

Tongxiang Yonghua Commercial Operation Management Co., Ltd. from 

2012 to 2019. And since 2019, he served as the general manager of 

Yonghao Investment Management Co., Ltd..

Ms. Yeung Wing Kwan (“Ms. Yeung”)

Aged 37, is the Company Secretary of the Company. Ms. Yeung is 

an associate member of The Institute of Chartered Secretaries and 

Administrators in the United Kingdom and The Hong Kong Institute of 

Chartered Secretaries. She obtained a bachelor degree in commerce 

from The University of Sydney and a master degree in corporate 

governance from the Hong Kong Polytechnic University. She has over 

10 years of company secretarial experience in listed companies in Hong 

Kong. Ms. Yeung was the company secretary of China Daye Non-Ferrous 

Metals Mining Limited (stock code: 661), a company listed on the Main 

Board of the Stock Exchange, from September 2012 to August 2015.

ҽ˖ശ先 （͛�ҽ先͛�）

49歲d͑ସܔጘධͦ໨ԫࡒᐼ຾ଣfҽ˖ശ΋͛ίਠ

பࠋࠅ˴ήପҳ༟開೯БุϞ൴ཀ15ϋٙ຾᜕dגุ

၍ଣʮ̡˚੬༶ᐄd္ຖධͦʈ೻ձםਠʈЪfҽ˖ശ

΋͛於ɓɘɘʬϋЇɚཧཧʞϋί؄ψ͑ସණྠϞࠢ

ʮ̡ࠋபʮ̡ٙቖਯʈЪd於ɚཧཧʬϋЇɚཧɓɓ

ϋίएϪ͑ขגήପ開೯Ϟࠢʮ̡ዄ΂ਓᐼ຾ଣd於

ɚཧɓɚϋЇɚཧɓɘϋίࣶඊ͑ശਠุ຾ᐄ၍ଣϞ

ࠢʮ̡ዄ΂ᐼ຾ଣᔖਕdʿІɚཧɓɘϋৎዄ΂͑ख

ҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡ᐼ຾ଣf

เ㣤ຸɾɻ（�เɾɻ�）

37歲d͉ʮ̡ʮ̡।ࣣdเ女ɻމ英國त஢।ࣣʿБ

݁ɛࡰኪึʿ香港त஢।ࣣʮึึࡰf־՟੻઄̵

ɽኪਠุኪɻኪЗʿ香港ଣʈɽኪٙΆุ၍ط၂ɻ

ኪЗf־於香港ɪ̹ʮ̡ኹϞགྷ10ϋʮ̡।ࣣ຾᜕f

於ɚཧɓɚϋɘ˜Їɚཧɓʞϋɞ˜dเ女ɻ於ᑌ

屬ᘤุϞࠢʮ̡ږ板ɪ̹ʮ̡中國ɽзϞЍ˴הʹ

（股份代號：661）ዄ΂ʮ̡।ࣣf
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͉ʮ̡ߧɢ༺ߧʿၪܵ৷˥̻ٙΆุ၍طdՉۆࡡϙ

ί於΢ุࡈਕ˙ࠦၪܵீܓ׼eਪப性ʿዹ立性dԨ

рɢᆽڭɓʲԫਕѩܲ๫ቇٙ͜ܛجʿج஝ආБf

Ά業管طςۆ

͉ණྠٙΆุ၍ط੬஝ɗ˸ᑌʹהᗇՎɪ̹஝ۆ

（�ɪ̹஝ۆ�）ڝ፽14ה༱ٙΆุ၍طςۆ（�ς
ʮ̡ɓٜ፭͉މਿ๟f於Ϋᚥಂʫd໨ԫึႩމ（�ۆ
ςςۆf

໨ԫึਗ਼֛ಂᏨী͉ʮ̡ତࣛٙΆุ࿕Էձ೻ҏdԨ

ึၪܵʿආɓӉ౤ʺ͉ʮ̡ٙΆุ၍ط੬஝˥̻d

˸ᆽڭՉୌΥ國ყձ͉ή௰Գ࿕Էdʿးඎ౤ʺ股

؇eҳ༟٫e྇ࡰeุਕྫМʿʮ଺ٙ዆᜗лूf

໨ԫආБᗇՎʹٙ׸዁ςςۆ 

͉ʮ̡ʊમॶϞᗫ໨ԫආБᗇՎʹٙ׸዁ςςۆd

ՉૢಛʔჅ於ɪ̹஝ڝۆ፽10ה༱ɪ̹೯Бɛ໨ԫ

ආБᗇՎʹٙ׸ᅺ๟ςۆ（�ᅺ๟ςۆ�）ה༱ٙ஝֛
ᅺ๟f͉ʮ̡ʊΣΌ᜗໨ԫЪ̈Ո᜗ݟ༔dϾ΢໨ԫ

ʊᆽႩ־ഃ於Ϋᚥಂʫɓٜ፭ςᅺ๟ςۆʿϞᗫ዁

ς๟ۆf

The Company was committed to achieving and maintaining high 

standards of corporate governance, the principles of which serve to 

uphold transparency, accountability and independence in all aspects 

of business and endeavour to ensure that affairs are conducted in 

accordance with applicable laws and regulations.

CORPORATE GOVERNANCE CODE

The Group’s corporate governance practices are based on the Corporate 

Governance Code (the “Code”) set out in Appendix 14 to Rules 

Governing the Listing of Securities on the Stock Exchange (the “Listing 

Rules”). During the Period under Review, the Board considered that the 

Company had complied with the Code.

The Board will periodically review the Company’s current corporate 

practices and procedures and will maintain and further enhance the 

standard of corporate governance practices of the Company, in order to 

ensure it is in line with international and local best practices and maximise 

the interests of the Shareholders, investors, employees, business 

partners and the public as a whole.

CODE OF CONDUCT REGARDING 
DIRECTORS’ SECURITIES TRANSACTIONS

The Company has adopted a code of conduct regarding Directors’ 

securities transactions on terms no less exacting than the required 

standard set out in the Model Code for Securities Transactions by 

Directors of Listed Issuers as set out in Appendix 10 to the Listing Rules 

(the “Model Code”). Specific enquiry has been made to all the Directors 

and the Directors have confirmed that they had complied with the Model 

Code and such code of conduct during the Period under Review.

Άุ၍طజѓ
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໨ԫึ

໨ԫึٙଡ଼ϓ

໨ԫึՈ௪͉ණྠุਕהცٙቇ຅̻ፅٙҦঐʿ຾

᜕f໨ԫึܼ̍ੂБ໨ԫʿዹ立ੂڢБ໨ԫٙѩፅ

ଡ଼成d̙һϞࣖήБԴዹ立кᓙf

於Ϋᚥಂʫʿ͉ϋజ˚ಂd໨ԫึ͟˸ɨ̬ΤੂБ

໨ԫʿ三Τዹ立ੂڢБ໨ԫଡ଼成：

ତϞ໨ԫٙᔊዝ༉ઋʿ־ഃʘගٙᗫڷ༱於ୋ20ࠫ

Їୋ28 �ࠫ໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ�ɓືfৰ͉ϋజ�໨

ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ�ɓືמהᚣ٫̮d໨ԫึ成ࡰʘ

ගdˈՉ݊˴ࢩʿБ݁ᐼ൒ʘගd฿ೌ΂Оৌਕeุ

ਕeאૄ࢕Չ˼ࠠɽ޴אᗫᗫڷf

於Ϋᚥಂʫd໨ԫึ中൴ཀ三ʱʘɓ成͟ࡰዹ立ڢ

ੂБ໨ԫଡ଼成d־ഃʊБԴዹ立кᓙʿၪܵ৷˥̻

ٙዹ立性f於הϞמᚣ໨ԫ֑Τٙʮ̡ஷৃ中dዹ立

ᆽᗆйf׼Б໨ԫɗᐏੂڢ

THE BOARD OF DIRECTORS

Composition of the Board

The Board has a balance of skills and experience appropriate for the 

requirements of the Group’s business. The Board includes a balanced 

composition of executive and independent non-executive Directors so 

that independent judgement can be effectively exercised.

During the Period under Review and as at the date of this annual report, 

the Board comprised four executive Directors and three independent 

non-executive Directors as follows:

Name of Director ໨ԫ֑Τ

Executive Director ੂБ໨ԫ
Mr. Li Cheng (Chairman) ҽ༐΋ （ࢩ˴͛）

Mr. Zhao Jidong (Chief Executive Officer)  

(resigned on 29 November 2019)

Ⴛᘱ؇΋ （͛Б݁ᐼ൒） 

（於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛

Mr. Xu Wensheng (appointed on 29 November 2019) ΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

Independent non-executive Director ዹͭੂڢБ໨ԫ
Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ

The brief biographical details of and relationships among the existing 

Directors are set out in the section headed “Directors and Senior 

Management” on pages 20 to 28. Save as disclosed under the section 

headed “Directors and Senior Management” of this annual report, there 

is no financial, business, family or other material or relevant relationship 

among Board members and in particular, between the Chairman and the 

CEO.

During the Period under Review, the Board maintained a high level of 

independence, with more than one-third of the Board comprised of 

independent non-executive Directors, who had exercised independent 

judgement. The independent non-executive Directors are expressly 

identified in all corporate communications whenever the names of the 

Directors are disclosed.
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͉ʮ̡ʊϗՑ΢ዹ立ੂڢБ໨ԫ࣬ኽɪ̹஝ۆୋ3.13

ዹ立性ᆽႩࣣf࣬ܓ༱ٙዹ立性ܸˏ೯̈ٙϋהૢ

ኽהᐏ՟ٙᆽႩࣣd͉ʮ̡ႩމΌ᜗ዹ立ੂڢБ໨

ԫѩୌΥɪ̹஝ۆϞᗫዹ立性ٙ஝֛f

໨ԫึึᙄʿ股東ɽึ

໨ԫึ֛ಂ̜開ึᙄf͉ʮ̡ৰԷึ̮d͵於Ϟცࠅ

ٙत֛ઋرɨ̜開ึᙄf於ΫᚥಂʫdʊᑘБ໨ԫ

ึึᙄf࣬ኽ͉ʮ̡ʘଡ଼ᔌ௝೻୚ۆ（�ଡ଼ᔌ௝೻୚
ஷཀཥ༑ਞ̋ึᙄfאd໨ԫፋІ（�ۆ

໨ԫ̈ࢩ於ΫᚥಂʫᑘБٙ໨ԫึึᙄʿ股؇ɽึ

ٙা፽༱ΐνɨ：

΋͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂f௷˖ࢱ

ΪϤd於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ۃd־ϊೌᛆ̈

΂О໨ԫึึᙄʿ股؇ɽึfࢩ

The Company has received from each independent non-executive 

Director an annual confirmation of his or her independence pursuant 

to the independence guidelines set out in Rule 3.13 of the Listing 

Rules. Based on the confirmations received, the Company considers 

all independent non-executive Directors satisfied the requirement of 

independence under the Listing Rules.

Board meetings and general meetings

Board meetings are held regularly. In addition to regular meetings, 

meet ings are held as and when necessary under part icu lar 

circumstances. During the Period under Review, the Board meetings 

were held. The Directors attended the meetings in person or by telephone 

in accordance with the articles of association of the Company (the 

“Articles of Association”).

A record of the Directors’ attendance at the Board meetings and the 

general meetings held during the Period under Review is set out as 

follows:

Attendance/

Number of Board 

meetings held

Attendance/

Number of general 

meetings held

ϣᅰŊࢩ̈
ᑘБ໨ԫึה

ึᙄϣᅰ

ϣᅰŊࢩ̈
ᑘБ股東ɽึה

ϣᅰ

Executive Directors ੂБ໨ԫ
Mr. Li Cheng ҽ༐΋͛ 9/9 2/2

Mr. Zhao Jidong 

(resigned on 29 November 2019)

Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋ

ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

9/9 2/2

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛ 9/9 2/2

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛ 9/9 2/2

Mr. Xu Wensheng 

(appointed on 29 November 2019)

΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋ

ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

0/0 0/0

Independent non-executive Directors ዹͭੂڢБ໨ԫ
Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ 8/9 2/2

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 9/9 2/2

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ 7/9 2/2

Mr. Xu Wensheng is appointed on 29 November 2019. Therefore he is 

not entitled to attend any board meeting and general meeting before 29 

November 2019.

໨ԫึ

໨ԫึٙଡ଼ϓ

໨ԫึՈ௪͉ණྠุਕהცٙቇ຅̻ፅٙҦঐʿ຾

᜕f໨ԫึܼ̍ੂБ໨ԫʿዹ立ੂڢБ໨ԫٙѩፅ

ଡ଼成d̙һϞࣖήБԴዹ立кᓙf

於Ϋᚥಂʫʿ͉ϋజ˚ಂd໨ԫึ͟˸ɨ̬ΤੂБ

໨ԫʿ三Τዹ立ੂڢБ໨ԫଡ଼成：

ତϞ໨ԫٙᔊዝ༉ઋʿ־ഃʘගٙᗫڷ༱於ୋ ࠫ

Їୋ �ࠫ໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ�ɓືfৰ͉ϋజ�໨

ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ�ɓືמהᚣ٫̮d໨ԫึ成ࡰʘ

ගdˈՉ݊˴ࢩʿБ݁ᐼ൒ʘගd฿ೌ΂Оৌਕeุ

ਕeאૄ࢕Չ˼ࠠɽ޴אᗫᗫڷf

於Ϋᚥಂʫd໨ԫึ中൴ཀ三ʱʘɓ成͟ࡰዹ立ڢ

ੂБ໨ԫଡ଼成d־ഃʊБԴዹ立кᓙʿၪܵ৷˥̻

ٙዹ立性f於הϞמᚣ໨ԫ֑Τٙʮ̡ஷৃ中dዹ立

ᆽᗆйf׼Б໨ԫɗᐏੂڢ
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͉ʮ̡ٙ股؇඄ϋɽ （ึ�股東඄ϋɽึ�）於ɚཧ
ɓɘϋʞ˜ɚɤɖ˚ᑘБf͉ʮ̡Ꮠ֣股؇඄ϋɽ

ึਗ਼於ɚཧɚཧϋʞ˜ɚɤɘ˚ᑘБf͉ʮ̡໨ԫe

ৌਕᐼ္ʿʮ̡।ࣣ˸ʿՉ˼৷ॴБ݁ɛࡰஹΝ͉

ʮ̡̮໌ࣨᅰࢪਗ਼̈ࢩ股؇඄ϋɽึdԨΫഈ股؇

ٙ΂О౤ਪfΌ᜗໨ԫѩࠠൖ於ӊϋᑘБٙ股؇඄

ϋɽึɪᅄ༔股؇จԈٙዚึf

໨ԫึப΂ʿબᛆ

໨ԫึ΍Νࠋப္ຖ͉ණྠุਕʿԫਕʘ၍ଣʈЪf

໨ԫึ֛ಂึࠦdীሞ͉ණྠ዆᜗ഄଫ˸ʿᐄ༶ၾ

ৌਕڌତf໨ԫึӔ֛ٙ߰ʍԫධܼ̍Ϟᗫ (i)Փ֛͉

ණྠ዆᜗ഄଫʿ˙Σi (ii)͉ʮ̡˴ࠅ股؇א໨ԫʘ

΂Оࠠɽлूላ߉i(iii)ҭ͉ࡘණྠϋุܓᐶeϋܓ

ཫၑe中ಂุᐶʿՉ˼ࠠɽᐄ༶ၾৌਕʹ׸i (iv)һ

ҷ͉ʮ̡ʘ股͉ഐ࿴iʿ (v)ఱ໨ԫึЪ̈ࠠɽ։΂

ʘԫධf໨ԫึʊબᛆ͉ʮ̡ੂБ໨ԫʿ၍ଣᄴࠋ

ப၍ଣ͉ණྠʘ˚੬၍ଣeБ݁ʿᐄ༶dԨྼ݄ʿੂ

Б໨ԫึӔ֛ʘ݁ഄʿഄଫf

໨ԫึ͵ਗ਼ࠋபੂБΆุ၍طᔖபdܼ̍Άุ၍ط

ςۆୋD.3.1ૢʘࠬᎈ၍ଣeʫ௅္છʿᗫ˷͉ණྠ

ุਕᐄ༶ٙϞᗫΥ஝ԫ֝f

໨ԫึᄲቡʿ္ຖ໨ԫʿ৷ॴ຾ଣٙ੃৅ઋرʿܵ

ᚃਖ਼ุ೯࢝dҁഛeᏨীʿ္࿀ቇ͜於྇ࡰʿ໨ԫٙ

БމςۆʿΥ஝˓冊f

໨ԫึٙ成ࡰ΢ϞڗהdϾӊΤ໨ԫ࿁於͉ණྠה

੽ԫุਕѩՈ௪̂ʱБุٝᗆeᔮబٙΆุʿഄଫ

஝ྌ຾᜕ʿŊאਖ਼ژҦஔfΌ᜗໨ԫѩঐ͉މʮ̡

੭ԸʔΝٙ຾᜕ʿਖ਼ژҦஔf

The annual general meeting (“AGM”) of the Company were held on 27 

May 2019. Our forthcoming AGM will be held on 29 May 2020. Our 

Directors, chief financial officer and company secretary and other senior 

executives of the Company will attend the AGM together with our external 

auditors to answer any questions from the Shareholders. All Directors 

treasure the opportunity to canvass the views of the Shareholders at the 

AGM held annually.

Board responsibilities and delegation

The Board is collectively responsible for overseeing the management 

of the business and affairs of the Group. The Board meets regularly 

to discuss the overall strategies as well as operational and financial 

performances of the Group. Certain matters are reserved for decisions 

by the Board, including matters relating to: (i) the formulation of the 

Group’s overall strategy and directions; (ii) any material conflict of interest 

of substantial Shareholders of the Company or Directors; (iii) approval 

of the Group’s annual results, annual budgets, interim results and other 

significant operational and financial transactions; (iv) changes to the 

Company’s capital structure; and (v) major appointments to the Board. 

The Board has delegated the day-to-day management, administration 

and operation of the Group and implementation and execution of policies 

and strategies decided by the Board to the executive Directors and 

management of the Company.

The Board is also responsible for performing corporate governance 

duties including risk management, internal controls, those under D.3.1 of 

the Corporate Governance Code and relevant compliance issues relating 

to the business operation of the Group.

The Board reviews and monitors the training and continuous professional 

development of directors and senior managers; develops, reviews and 

monitors the code of conduct and compliance manual applicable to 

employees and Directors.

The composition of the Board is well balanced with each Director having 

sound industry knowledge, extensive corporate and strategic planning 

experience and/or expertise relevant to the business of the Group. The 

Directors collectively bring a variety of experience and expertise to the 

Company.
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໨ԫٙ։΂eࠠ፯ʿᇦе

͉ʮ̡ʊ於ɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚成立໨ԫึᒍɨ

ٙ౤Τ։ࡰ （ึ�౤Τ։ึࡰ�）f౤Τ։ึࡰʔࣛي
ЍՈ௪Υቇ༟ࣸ̈΂໨ԫึ成ࡉٙࡰ፯ɛdԨΣ໨

ԫึЪ̈પᑥܔᙄfܿ፯ࡉ፯໨ԫࡉ፯ɛٙ˴ࠅϽ

ᅇί於Չ性ࣸe༟ዝʿ຾᜕݊щቇΥ͉ණྠุٙਕf

΢ዹ立ੂڢБ໨ԫʊࠈ立މಂ三ϋٙ؂ਕΥߒdԨ

̙͟ɓ˙Σ̤ɓ˙೯̈௰ˇ三ࡈ˜ࣣٙࠦஷٝʚ˸

୞˟fהϞዹ立ੂڢБ໨ԫѩ඲ܲ๫ଡ଼ᔌ௝೻୚ۆ

於股؇඄ϋɽึɪቃࢩৗ΂ʿᑐ፯ஹ΂f

࣬ኽଡ଼ᔌ௝೻୚ۆୋ108(a)ૢd於ӊ֣股؇඄ϋɽึ

ɪd຅ࣛ௰ˇ三ʱʘɓ໨ԫ（ࡊאɛᅰԨڢ三 ࠴ٙ(3)

ᅰdމۆ௰ટڐШʔˇ於三ʱʘɓٙɛᅰ）ਗ਼ቃࢩৗ

΂dઓӊЗ໨ԫ඲௰ˇӊ三ϋ於股؇඄ϋɽึɪৗ

΂ɓϣfהϞୌΥ༟ࣸٙϞᗫৗ΂໨ԫ̙ᑐ፯ஹ΂f

ΪϤdҽᑋശ΋͛eරᅆޛ女ɻʿˮശ̻௹ɻਗ਼於Ꮠ

֣股؇඄ϋɽึɪৗ΂໨ԫᔖਕdԨୌΥ༟ࣸ˲ᗴ

จᑐ፯ஹ΂f

࣬ኽଡ଼ᔌ௝೻୚ۆୋ112ૢd͟໨ԫึ։΂˸෬໾ᑗ

ࣛ٤ॹٙ΂О໨ԫ΂ಂසٜЇɨ֣股؇඄ϋɽึd

ԨϞ༟ࣸࠠ፯fΪϤd࣬ኽୋ111ૢᐏ։΂̋ɝ໨ԫ

΋͛΂ಂසٜЇуਗ਼ᑘБٙ股؇඄ϋɽ௷˖ࢱٙึ

ึdԨϞ༟ࣸ於Ꮠ֣股؇඄ϋɽึɪᑐ፯ஹ΂f

Appointment, re-election and removal of Directors

The Company has established the nomination committee under 

the Board ( the “Nomination Committee” )  on 7 November 

2013. The Nomination Committee has from time to time identified 

individuals suitably qualified to become Board members and make 

recommendations to the Board. The main consideration in selecting 

candidates for directorships is whether their characters, qualifications and 

experience are appropriate for the businesses of the Group.

Each of the independent non-executive Directors has entered into a 

service contract for a term of 3 years which may be terminated by either 

party giving to the other party at least 3 months’ prior written notice. 

All independent non-executive Directors are subject to rotation and re-

election at the AGM in accordance with the Articles of Association.

In accordance with Article 108(a) of the Articles of Association, at each 

AGM, at least one-third of the Directors for the time being (or, if their 

number is not a multiple of three (3), the number nearest to but not less 

than one-third) shall retire from office by rotation provided that every 

director shall be subject to retirement at an annual general meeting at 

least once every three years. All such retiring Directors, being eligible, may 

offer themselves for re-election. Accordingly, Mr. Li Conghua, Ms. Wong 

Wai Ling and Dr. Wang Huaping will retire from office as Directors, being 

eligible, and will offer themselves for re-election at the forthcoming AGM.

In accordance with Article 112 of the Articles of Association, any Director 

appointed to fill a causal vacancy on the Board shall hold office until the 

next annual general meeting and shall there be eligible for re-election. 

Accordingly, Mr. Xu Wensheng, who were appointed under Article 111 

as an addition to the Board, shall hold office until the forthcoming annual 

general meeting and, being eligible, will offer himself for re-election at the 

forthcoming annual general meeting.
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໨ԫʿ৷ॴɛڭٙࡰᎈ

͉ʮ̡ʊ፭ςςٙۆςૢۆ˖ୋA.1.8ૢdఱ০࿁໨

ԫʿ͉ණྠ৷ॴɛܛجٙࡰൡதҳᒅ໨ԫʿ৷ॴɛ

ᎈfڭப΂ࡰ

ɝᔖᔊజʿܵᚃਖ਼業೯࢝

新։΂໨ԫਗ਼ᐏ೯ܸˏʿਞϽ༟ࣘd˸کՉᆞᗆ͉

ණྠุਕ༶Ъʿ໨ԫึ݁ഄf͉ʮ̡ߧɢމΌ᜗໨

ԫٙܵᚃਖ਼ุ೯࢝Σ־ഃτરʿ༟пቇ຅ٙ੃৅f

΢໨ԫʔࣛᐏᔊʧʿһ新௰新೯࢝d˸ᆽڭՉ̂ʱ

ٝ઄Չ於ɪ̹஝ۆʿቇ͜جԷʿ္၍஝֛˸ʿ͉ණ

ྠ၍݁طഄධɨٙப΂fΌ᜗໨ԫ͵ܵͣ׼ᚃਖ਼ุ

೯࢝ٙࠠࠅ性dԨߧɢਞၾ΂ОΥቇٙ੃৅d˸೯࢝

ʿһ新־ഃٙٝᗆၾҦঐfܲ໨ԫ౤Զٙা፽d໨ԫ

於Ϋᚥಂʫהટաٙ੃৅฿ࠅ༱ΐνɨ：

Types of continuous 

professional development 

programmes

ܵᚃਖ਼業೯࢝ሙ೻ᗳۨ

Executive Directors ੂБ໨ԫ
Mr. Li Cheng ҽ༐΋͛ 1

Mr. Zhao Jidong

 (resigned on 29 November 2019)

Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋ

 ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂） 1

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛ 1

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛ 1

Mr. Xu Wensheng

 (appointed on 29 November 2019)

΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋ

 ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂） 0

Independent non-executive Directors ዹͭੂڢБ໨ԫ
Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ 1

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 1

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ 1

：註ڝ

1. ቡᛘ޼ীึŊʫ௅੃৅౤ԶϞᗫɪ̹஝ۆʿՉ˼

ቇ͜ج஝ٙһ新༟ࣘf

Insurance of the directors and officers

The Company has arranged liability insurance for the Directors and 

officers of the Group in respect of legal action against them which is in 

compliance with code provision A.1.8 of the Code.

Induction and continuous professional development

Newly appointed Directors will receive guideline and reference materials 

to enable them to familiarise with the Group’s business operations 

and Board’s policies. The Company is committed to arranging and 

funding suitable training to all Directors for their continuous professional 

development. Each Director is briefed and updated from time to time to 

ensure that he is fully aware of his responsibilities under the Listing Rules 

and applicable legal and regulatory requirements and the governance 

policies of the Group. All the Directors also understand the importance of 

continuous professional development and are committed to participating 

in any suitable training to develop and refresh their knowledge and skills. 

According to the records provided by the Directors, a summary of training 

received by the Directors during the Period under Review is set out 

below:

Note:

1. Read relevant materials of workshops/internal trainings/updates on the 

Listing Rules and other applicable regulations.
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໨ԫ։ึࡰ

ݼ՘п໨ԫึᄵБᔖபd໨ԫึʊਗ਼त֛ᔖঐ։މ

ʚ三ࡈ໨ԫ։ึࡰdуᄲࣨ։ึࡰe౤Τ։ึࡰʿᑚ

ཇ։ึࡰd༉ઋ༱ΐνɨ：

BOARD COMMITTEES

To assist the Board in the execution of its duties, the Board has 

delegated specific functions to three Board committees, namely the Audit 

Committee, the Nomination Committee, the Remuneration Committee, 

details of which are as follows:

Audit Committee

Nomination 

Committee

Remuneration 

Committee

Name of Director ໨ԫ֑Τ ᄲࣨ։ึࡰ ౤Τ։ึࡰ ᑚཇ։ึࡰ

Executive Director ੂБ໨ԫ
Mr. Li Cheng (Chairman) ҽ༐΋ （ࢩ˴͛） Chairman

ࢩ˴

Member

成ࡰ

Mr. Zhao Jidong 

(resigned on 29 November 2019)

Ⴛᘱ؇΋͛

（於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ 

 ɚɤɘ˚ᗘ΂）

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛

Mr. Xu Wensheng  (appointed on  

29 November 2019)

΋͛௷˖ࢱ

（於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ 

 ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

Member

成ࡰ

Independent Non-Executive Director ዹͭੂڢБ໨ԫ
Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ Chairlady

ࢩ˴

Chairlady

ࢩ˴

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ Member

成ࡰ

Member

成ࡰ

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ Member

成ࡰ

Member

成ࡰ

Member

成ࡰ
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ᄲࣨ։ึࡰ

໨ԫึᒍɨٙᄲࣨ։ࡰ （ึ�ᄲࣨ։ึࡰ�）ତ͟三З
ዹ立ੂڢБ໨ԫଡ଼成fᄲࣨ։ࠅ˴ٙึࡰᔖப݊ᄲ

ቡ͉ʮ̡ٙৌਕ༟ࣘdᏨীʿຖ၍͉ʮ̡ٙৌਕ͡

జݴ೻ʿʫ௅္છ೻ҏe౤Τʿ္࿀̮໌ࣨᅰࢪ˸

ʿΣ໨ԫึ౤ԶจԈʿ൙ሞfᄲࣨ։׼ࠈึࡰՈ᜗

ᔖᛆᇍఖd૶ูႭ׼։ٙึࡰᔖᛆձப΂dԨ̊༱於

ᑌʹהʿ͉ʮ̡ၣ१f

ᄲࣨ։ࠅ˴ٙึࡰᔖபܼ̍໨ԫึה։္ٙݼ࿀͉

ʮ̡ৌਕజٙڌҁ዆性eᄲ͉ݟʮ̡ʫ௅္છ（ܼ̍

༟๕̂ԑ性e͉ʮ̡ึࠇʿৌਕజѓᔖঐɛٙࡰ༟

ሯʿ຾᜕e˸ʿ־ഃٙ੃৅ࠇྌʿϞᗫཫၑ）ʿ ࠬᎈ

၍ଣՓٙܓϞࣖ性e˸ʿఱ։΂ʿ໌͜౤Զᄲࣨʿ

ᙄfᄲࣨܔΣ໨ԫึ౤Զࢪᄲࣨ؂ਕ̮ٙ௅ࣨᅰڢ

։ึࡰᐏ౤Զԑ੄༟๕d˸˿Չ̙ᄵБᔖபf

於ΫᚥಂʫdᑘБə三ϣึᙄdӊЗ։ึࡰ成̈ٙࡰ

：༱ΐνɨرઋࢩ

於Ϋᚥಂʫdᄲࣨ։ึࡰীሞʿᄲቡ͉ණྠٙ中ಂ

ʿ͋ಂุᐶ˸ʿ߰ʍՉ˼ԫ֝f͉ʮ̡͵於༈ഃึ

ᙄɪীሞʫ௅္છٙ成ࣖfᄲࣨ։ึࡰ͵ʊၾ၍ଣ

ᄴᏨী͉ණྠהમॶٙึۆࡡࠇʿ࿕ԷdԨীሞʫ

௅္છeࠬᎈ၍ଣʿৌਕ͡జԫ֝dܼ̍ᄲቡ͉ණྠ

ٙ中ಂజѓe࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ

݁ϋٙܓϋజʿ͋ಂุᐶf͉ණྠ於࿚Їɚཧɓɘ

ϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋ͋ٙܓಂุᐶ於౤ʹ໨

ԫึᄲҭۃdʊ͟ᄲࣨ։ึࡰᄲቡf

AUDIT COMMITTEE

The audit committee under the Board (the “Audit Committee”) currently 

consists of three independent non-executive Directors. The primary 

duties of the Audit Committee are to review the Company’s financial 

information, review and supervise the Company’s financial reporting 

process and internal control procedures, nominate and monitor external 

auditors and provide advice and comments to the Board. The Audit 

Committee is established with specific terms of references which deal 

clearly with the committee’s authority and duties and are available on the 

website of the Stock Exchange and the Company.

The principal duties of the Audit Committee include monitoring the 

integrity of the financial statements of the Company, reviewing the 

effectiveness of Company’s internal control (including the adequacy 

of resources, qualifications and experience of staff of the Company’s 

accounting and financial reporting function, and their training programs 

and budget) and risk management systems as delegated by the Board, 

and making recommendations to the Board on the appointment and 

engagement of the external auditor for the audit and non-audit services. 

The Audit Committee is provided with sufficient resources enabling it to 

discharge its duties.

There were three meetings held during the Period under Review and the 

attendance by each committee member is set out below:

Attendance/

Number of meetings

Members of the Audit Committee ᄲࣨ։ึࡰϓࡰ ϣᅰŊึᙄϣᅰࢩ̈

Ms. Wong Wai Ling (Chairlady) රᅆޛ女ɻ（˴ࢩ） 3/3

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 3/3

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ 3/3

During the Period under Review, the Audit Committee discussed and 

reviewed the interim and final results of the Group and certain other 

businesses. The effectiveness of the Company’s internal control was also 

discussed at the meetings. The Audit Committee has also reviewed with 

management the accounting principles and practices adopted by the 

Group and discussed internal controls, risk management and financial 

reporting matters including a review of the interim report, annual report 

and the final result of the Group for the financial year ended 31 December 

2019. The Group’s final results for the financial year ended 31 December 

2019 has been reviewed by the Audit Committee before submission to 

the Board for approval.
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ᄲࣨ։ึࡰ͵ʊᄲቡ͉ϋజdԨᆽႩ͉ϋజୌΥɪ

̹஝ٙۆ஝֛fᄲࣨ։ึࡰႩމdԨೌϞᗫ̙ঐ࿁͉

ණྠٙܵᚃ຾ᐄঐɢ࿴成ࠠɽဲਪٙԫ΁ٙرًא

ࠠɽʔࣦ׼Ϊ९f໨ԫึၾᄲࣨ։ึࡰί̮໌ࣨᅰ

f؜ᇦе˙ࠦԨೌจԈʱאေ፯e։΂eᗘ΂ٙࢪ

ࣨᅰࢪཇږ

͉ණྠ̮ٙ໌ࣨᅰމࢪτ͑ึࢪࠇԫਕהf͉ණྠ

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓʊ˹אᏐ

˹̮໌ࣨᅰٙࢪᑚཇܼ̍ᄲࣨ؂ਕ൬͜ߒɛ͏࿆

1,250,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆950,000ʩ）f於

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓd͉ණྠ̮

໌ࣨᅰࢪԨೌ౤Զڢᄲࣨ؂ਕf

໨ԫʿࣨᅰࢪ࿁ৌਕజٙࠋהڌப΂ 
 

Ό᜗໨ԫࠋபᇜႡॆྼʿʮ̻ήˀ݈͉ණྠԫਕً

ί͉ʮ̡࿚Їɚཧɓɘࢪf͉ʮ̡ࣨᅰڌৌਕజٙر

ϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓৌਕజࣨٙڌᅰࢪజѓ中

ᆽႩՉ͡జப΂f͉ʮ̡ࣨᅰࢪఱՉ࿁ৌਕజࠋהڌ

ப΂ٙᑊ׼༱於͉ϋజה༱ٙዹ立ࣨᅰࢪజѓʫf

໨ԫԨʔٝ઄΂ОϞᗫ̙ঐ࿁͉ʮ̡ٙܵᚃ຾ᐄঐ

ɢ࿴成ࠠɽဲਪٙԫ΁ࠠٙرًאɽʔࣦ׼Ϊ९d

݂໨ԫʊܲܵᚃ຾ᐄਿ๟ᇜႡৌਕజڌf

౤Τ։ึࡰ

͉ʮ̡ʊ成立͟ɓΤੂБ໨ԫʿՇΤዹ立ੂڢБ໨

ԫଡ଼成ٙ౤Τ։ึࡰf౤Τ։ٙึࡰᔖபʿᔖঐ̍

ܼᄲቡ໨ԫึٙݖ࿴e஝ᅼʿଡ଼成（ܼ̍Ҧঐeٝᗆ

ʿ຾᜕）dᗆйΥቇ༟ࣸɛɻ̈΂໨ԫึ成ࡰʿ൙П

ዹ立ੂڢБ໨ԫٙዹ立性f౤Τ։׼ࠈึࡰՈ᜗ᔖ

ᛆᇍఖd૶ูႭ׼։ٙึࡰᔖᛆձப΂dԨ̊༱於ᑌ

ʿ͉ʮ̡΢Іٙၣ१fהʹ

The Audit Committee has also reviewed this annual report, and confirmed 

that this annual report complies with the Listing Rules. In the opinion of 

the Audit Committee, there are no material uncertainties relating to events 

or conditions that may cast significant doubt on the Group’s ability to 

continue as a going concern. There is no disagreement between the 

Board and the Audit Committee regarding the selection, appointment, 

resignation or dismissal of the external auditors.

Auditors’ remuneration

The Group’s external auditors is Ernst & Young. The remuneration paid 

or payable to the external auditors of the Group for the year ended 31 

December 2019 comprised fees for audit services of approximately 

RMB1,250,000 (2018: RMB950,000). During the year ended 31 

December 2019, there was no non-audit service provided by the Group’s 

external auditors.

Directors’ and auditors’ responsibilities for 
financial statements

All Directors are responsible for the preparation of the financial statements 

which give a true and fair view of the state of affairs of the Group. The 

auditor of the Company acknowledges its reporting responsibilities in 

the auditor’s report on the financial statements of the Company for the 

year ended 31 December 2019. The statement by the auditors of the 

Company about their responsibilities for the financial statements is set out 

in the independent auditor’s report contained in this annual report. The 

Directors are not aware of any material uncertainties relating to events or 

conditions that may cast significant doubt upon the Company’s ability to 

continue as a going concern. Accordingly, the Directors have prepared 

the financial statements on a going-concern basis.

NOMINATION COMMITTEE

The nomination committee comprises one executive Director and 

two independent non-executive Directors. The roles and functions 

of the Nomination Committee include reviewing the structure, size 

and composition (including the skills, knowledge and experience) of 

the Board, identifying individuals suitably qualified to become Board 

members and assessing the independence of independent non-

executive Directors. The Nomination Committee is established with 

specific terms of reference which deal clearly with the committee’s 

authority and duties and are available on the website of each of the Stock 

Exchange and the Company.
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於Ϋᚥಂʫd౤Τ։ึࡰʊᏨী໨ԫึٙݖ࿴e஝ᅼ

ʿଡ଼成dԨʊ൙Пዹ立ੂڢБ໨ԫٙዹ立性f౤Τ։

ࡰεʩʷ݁ഄ（�໨ԫึϓࡰʊᏨী໨ԫึ成͵ึࡰ
ε元ʷ݁ഄ�）ʿ ౤Τ݁ഄf

Ъމ໨ԫึ成ࡰεʩʷ݁ഄٙɓ௅份d͉ʮ̡ႩΝԨ

ଉڦ໨ԫึ成ࡰεʩʷϞл於౤ʺ͉ʮ̡ٙڌତf

dԨίۆࡡމ։΂ѩ˸͜ɛਬʑٙࡰϞ໨ԫึ成ה

Ͻᅇࡉ፯ɛࣛึમ͜ေ፯๟ۆfေ፯ࡉ፯ɛਗ਼ܲɓ

ӻΐεʩʷᇍᖚމਿ๟d̙̍ （ܼШʔࠢ於）性йe

ϋᙧe˖ʷʿ઺ԃߠ౻eਖ਼ุ༟ࣸeҦঐeٝᗆʿ؂

ਕ΂ಂf௰୞ਗ਼ܲࡉ፯ɛٙڗ處ʿ̙މ໨ԫึ౤Զ

্ٙᘠϾЪӔ֛f౤Τ։ึࡰਗ਼ʔࣛίቇ຅ࣛࡉᏨ

ী໨ԫึ成ࡰεʩʷ݁ഄd˸ᆽڭՉБʘϞࣖf

於ΫᚥಂʫdᑘБəɓϣึᙄdӊЗ։ึࡰ成̈ٙࡰ

：༱ΐνɨرઋࢩ

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟዆ࡈϋܓd౤Τ

։ึࡰʊఱ໨ԫึʘଡ଼成e஝ᅼʿݖ࿴eዹ立ੂڢБ

໨ԫʘዹ立性eࠠ፯໨ԫʿ։΂ࢱ˖௷΋͛ੂމБ໨

ԫආБᄲቡʿীሞf

於Ͻᅇ౤Τ新໨ԫࣛd͉ʮ̡ਗ਼Σ౤Τ։ึࡰપᑥࡉ

፯ɛdϾ౤Τ։ึࡰਗ਼ᄲቡቇΥ͉ʮุ̡ਕהცٙࡉ

፯ɛٙਖ਼ุٝᗆeҦঐʿ຾᜕dԨఱϤΣ໨ԫึ౤Զ

ᙄfܔ

໨ԫึٙଡ଼成ίҦঐeήਜʿБุ຾᜕eߠ౻ʿ性й

˙ࠦՈᜑഹεᅵ性f

During the Period under Review, the Nomination Committee has 

reviewed the structure, size and composition of the Board and assessed 

the independence of the independent non-executive Directors. The 

Nomination Committee has also reviewed the Board’s diversity policy (the 

“Board Diversity Policy”) and nomination policy.

As part of the Board Diversity Policy, the Company recognises and 

embraces the benefits of having a diverse Board to enhance its 

performance. All Board appointments will be based on meritocracy, 

and candidates will be considered against selection criteria. Selection 

of candidates will be based on a range of diversity perspectives, which 

would include but not limited to gender, age, cultural and educational 

background, professional qualifications, skills, knowledge and length of 

service. The ultimate decision will be based on merit and contribution 

that the selected candidates will bring to the Board. The Nomination 

Committee will from time to time review the Board Diversity Policy, as 

appropriate, to ensure its effectiveness.

One meeting was held during the Period under Review and the 

attendance by each committee member is set out below:

Attendance/

Number of meetings

Members of the Nomination Committee ౤Τ։ึࡰϓࡰ ϣᅰŊึᙄϣᅰࢩ̈

Mr. Li Cheng (Chairman) ҽ༐΋ （ࢩ˴͛） 1/1

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 1/1

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ 1/1

Throughout the year ended 31 December 2019, the Nomination 

Committee has reviewed and discussed the composition, size 

and structure of the Board, the independence of the independent 

non-executive Directors, re-election of Directors and appointment of Mr. 

Xu Wensheng as an executive Director.

In considering the nomination of new directors, the Company will propose 

the candidates to the Nomination Committee, which will review and make 

recommendation to the Board on the expertise, skills and experience of 

the candidates appropriate to the requirements of the business of the 

Company.

The composition of the Board has a significant element of diversity, in 

terms of skills, regional and industry experience, background and gender.
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ᑚཇ։ึࡰ

͉ʮ̡ʊ成立໨ԫึᒍɨٙᑚཇ։ࡰ （ึ�ᑚཇ։ࡰ
ึ�）d͟ɓΤੂБ໨ԫʿՇΤዹ立ੂڢБ໨ԫଡ଼成f

ᑚཇ։ٙึࡰᔖபʿᔖঐܼ̍Σ໨ԫึ˴ࢩፔ༔־

ഃఱՉ˼ੂБ໨ԫٙᑚཇܔᙄdఱ͉ʮ̡ᑚཇ݁ഄ

ʿΌ᜗໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴٙݖ࿴Σ໨ԫึЪ̈પᑥ

̙ਞ๫（Չ中ܼ̍）͵ึࡰᙄfᑚཇ։ܔ ˢ༰ʮ̡ה

˕˹̹ٙఙᑚږ˥̻e໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ΢Іٙᔖ

ப˸ʿ͉ණྠٙڌତdఱࡈй໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴٙ

ᑚཇܙ༾Σ໨ԫึЪ̈પᑥܔᙄfᑚཇ։ٙึࡰᛆ

ɢʿᔖப༱於ࣣࠦᔖᛆᇍఖʫdԨ̊༱於ᑌʹהʿ

͉ʮ̡΢Іٙၣ१f

ੂБ໨ԫᑚཇܼ̍ਿ͉ᑚږeݵ൨ʿ৤ઋߎڀf

ᑚཇ։ึࡰਗ਼於ࠇʿࡈɛڌତe্ᘠʿᔖபܝЪ̈

ᑚږሜ዆fৰਿ͉ᑚ̮ږdੂБ໨ԫʿ྇ࡰΥ༟ࣸϗ

՟৤ઋߎڀ（຾Ͻᅇϋʫ̹ر˸ʿΆุʿࡈɛڌତ

ഃΪ९）f

ɨڌႭੂ׼Б໨ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴٙᑚཇʩ९f

Remuneration Committee

The Company has established the remuneration committee under 

the Board (the “Remuneration Committee”) which comprises one 

executive Director and two independent non-executive Directors.

The roles and functions of the Remuneration Committee include 

consulting the Chairlady of the Board about their remuneration proposals 

for other executive Directors, making recommendation to the Board 

on the Company’s remuneration policy and structure for all Directors 

and senior management. The Remuneration Committee also makes 

recommendations to the Board on the remuneration packages of 

individual Directors and senior management, by reference to, among 

other things, market level of salaries paid by comparable companies, the 

respective responsibilities of the Directors and senior management and 

the performance of the Group. The Remuneration Committee’s authority 

and duties are set out in written terms of reference that are posted on the 

website of each of the Stock Exchange and the Company.

The remuneration for the executive Directors comprises basic salary, 

allowance and discretionary bonus.

Salary adjustments are made where the Remuneration Committee 

takes into account performance, contribution and responsibilities of the 

individual. Apart from basic salary, executive Directors and employees are 

eligible to receive a discretionary bonus taking into account factors such 

as market conditions as well as corporate and individual’s performance 

during the year.

The following table illustrates the elements of remuneration of executive 

Directors and senior management.

Remuneration Purpose Reward Policy details
ᑚږ ͦٙ జཇ ݁ഄ༉ઋ

Basic salary To reflect the market value of each individual Cash payment monthly Reviewed annually with market trend
ਿ͉ᑚږ ˀ݈΢ࡈɛʘ̹ఙᄆ࠽ ӊ˜ତږ˹ಛ ӊϋ̹ܲఙᒈැЪ̈Ꮸী

Allowance To attract and retain employees Reimbursement Market conditions
൨ݵ іˏʿڭव྇ࡰ ໾Ꮅ ̹ఙઋر

Discretionary performance 
bonus

To motivate employees to deliver high levels of performance  
of the Company and individual performance goals

Cash payment – Individual performance 
– Company performance

৤ઋڌତߎڀ ዧᎸ͉྇މࡰʮ̡Ъ̈৷˥๟ٙڌତ˸ʿ 
༺成ࡈɛڌତͦᅺ

ତږ˹ಛ Ñ ࡈɛڌତ 
Ñ ʮ̡ڌତ
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於ΫᚥಂʫdᑘБəՇϣึᙄdӊЗ։ึࡰ成̈ٙࡰ

：༱ΐνɨرઋࢩ

ᑘБ΂Оึ͊֠ึࡰdᑚཇ։ܝ΋͛ᐏ։΂௷˖ࢱ：註ڝ

ᙄf

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓdᑚཇ։ࡰ

ึʊীሞԨܔᙄ໨ԫึҭࡘɚཧɓɘϋ͉ܓණྠ໨

ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴٙᑚཇe։΂ࢱ˖௷΋͛ੂމБ໨

ԫٙ؂ਕΥߒʿᑚཇd˸ʿɚཧɓɘϋΣ͉ʮ̡໨

ԫʿ৷ॴ၍ଣᄴ˕˹ٙߎڀf

ʫ௅္控ʿࠬᎈ管理 

໨ԫึߧɢ၍ଣุਕࠬᎈdԨၪܵቇ຅ʿϞࣖٙࠬᎈ

၍ଣձʫ௅္છՓܓd˸ڭღ股؇ҳ༟ʿ͉ණྠ༟

ପf於ɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚ʿɚཧɓɞϋɤɚ

˜ɚɤ˚dᄲࣨ։ٙึࡰᔖᛆᇍఖʊʚࠈࡌd˸ॶɝ

ࠬᎈ၍ଣЪ͉މʮ̡ʫ௅္છٙɓ௅ʱf於Ϋᚥಂ

ʫd໨ԫึʊяజၾ͉ʮ̡޴ᗫٙࠬᎈdϾᄲࣨ։ࡰ

ॶ͉ණྠʊቇ຅處ଣϞᗫࠬᎈfڦึ

໨ԫึʊீཀᄲࣨ։ึࡰ࿁͉ණྠࠬᎈ၍ଣձʫ௅

္છՓٙܓϞࣖ性ආБϋܓᏨীdՉ中଄ႊৌਕeᐄ

༶ʿΥ஝છՓٙהϞ္છԫ֝f໨ԫึڦॶ͉ණྠ

於ΫᚥಂʫʊΌࠦ፭ςϞᗫʫ௅္છٙςۆf

Two meetings were held during the Period under Review and the 

attendance by each committee member is set out below:

Attendance/

Number of meetings

Members of the Remuneration Committee ᑚཇ։ึࡰϓࡰ ϣᅰŊึᙄϣᅰࢩ̈

Ms. Wong Wai Ling (Chairlady) රᅆޛ女ɻ（˴ࢩ） 2/2

Mr. Zhao Jidong (resigned on 29 November 2019) Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋ

ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

2/2

Dr. Wang Huaping ˮശ̻௹ɻ 2/2

Mr. Xu Wensheng (appointed on 29 November 2019) ΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋ

ɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

(Note)

（註ڝ）

Note: The Remuneration Committee did not hold any meeting after the 

appointment of Mr. Xu Wensheng.

Throughout the year ended 31 December 2019, the Remuneration 

Committee has discussed and recommended to the Board for approval 

of the Directors’ and senior managements’ remuneration of the Group 

for the year of 2019, the service contract and remuneration for the 

appointment of Mr. Xu Wensheng, as an executive Director and the 

bonus payments to the Directors and senior management of the 

Company in 2019.

INTERNAL CONTROL AND RISK 
MANAGEMENT

The Board is committed to managing business risks and maintaining a 

proper and effective system of risk management and internal control to 

safeguard the Shareholders’ investments and the Group’s assets. On 

30 December 2015 and 20 December 2018, the terms of reference of 

the Audit Committee have been amended to include risk management 

as part of the internal control of the Company. During the Period under 

Review, the Board reported the risks associated with the Company and 

the Audit Committee was satisfied that the risks have been properly dealt 

with by the Group.

The Board, through the Audit Committee, has conducted annual review 

of the effectiveness of the Group’s system of risk management and 

internal control covering all controls, including financial, operational and 

compliance controls. The Board is satisfied that the Group had fully 

complied with the Code in respect of internal controls during the Period 

under Review.



͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡ 2019ϋజ 41

Corporate Governance Report
企業管治報告

   

৷ॴ管理ᄴᑚཇ

於Ϋᚥಂʫd͉ණྠ৷ॴ၍ଣᄴٙᑚཇಛධʧ˷ɨ

ΐᇍఖ：

Number of individuals

ɛᅰ

Nil to HK$1,000,000 ཧЇ1,000,000港ʩ 10

HK$1,000,001 to HK$2,000,000 1,000,001港ʩЇ2,000,000港ʩ 0

HK$2,000,001 to HK$3,000,000 2,000,001港ʩЇ3,000,000港ʩ 1

HK$3,000,001 to HK$4,000,000 3,000,001港ʩЇ4,000,000港ʩ 0

HK$4,000,001 to HK$5,000,000 4,000,001港ʩЇ5,000,000港ʩ 1

12

控股股東࿁ʔᘩוنፕٙ፭ςʿੂБ 
 

༐ν͉ʮ̡˚ಂމɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɤʞ˚ٙם股

௝೻（ם�股௝೻�）מהᚣdҽ༐΋͛ʿܩସᐑଢϞ
ࠢʮ̡͉މʮ̡ٙછ股股؇（�控股股東�）fڭމᚐ
͉ණྠеቊա΂Оᆑίᘩنdછ股股؇ʊ於ɚཧɓ三

ϋɤɓ˜ɖ˚͉މʮ̡Ъ̈ʔ̙࿞ቖٙʔᘩוنፕ

（�ʔᘩוنፕ�）f࣬ኽʔᘩוنፕd΢છ股股؇ʊ
（Չ中ܼ̍）Σ͉ʮ̡וፕd΢છ股股؇ʿ־ഃ΢І

ٙᑌᖩɛ（͉ණྠৰ̮）ʔ੻ਞၾ΂Оਗ਼̙אঐၾ͉

ණྠͦۃʿʔࣛ੽ԫุٙਕ࿴成ᘩุٙنਕfϞᗫ

ʔᘩוنፕٙ༉ઋ༱於ם股௝೻�ၾҢٙࡁછ股股

؇ٙᗫڷÑʔᘩוنፕ�ɓݬf

͉ʮ̡ʊટᐏ΢છ股股؇Ϟᗫ־ഃ΢І於Ϋᚥಂʫ

፭ςʔᘩוنፕૢಛٙϋܓᑊ׼fዹ立ੂڢБ໨ԫ

ʊᄲቡɪࠑϋܓᑊ׼dʿ຾Υଣݟ༔ܝႩމછ股股

؇於Ϋᚥಂʫɓٜ፭ςʔᘩוنፕٙૢಛf

SENIOR MANAGEMENT’S REMUNERATION

The senior management’s remuneration payment of the Group during the 

Period under Review falls within the following band:

COMPLIANCE AND ENFORCEMENT OF THE 
NON-COMPETITION UNDERTAKING FROM 
CONTROLLING SHAREHOLDERS

As disclosed in the prospectus of the Company dated 15 November 

2013 (the “Prospectus”), Mr. Li Cheng and Ever Thrive Global Limited 

are the controlling shareholders of the Company (the “Controlling 

Shareholders”). To protect the Group from any potential competition, 

the Controlling Shareholders has given an irrevocable non-competition 

undertaking (the “Non-competition Undertaking”) in favour of the 

Company on 7 November 2013. Pursuant to the Non-competition 

Undertaking, each of the Controlling Shareholders has, among other 

matters, undertaken with the Company that each of the Controlling 

Shareholders and their respective associates (other than the Group) shall 

not engage in any business which will or may compete with the business 

currently and from time to time engaged by the Group. Details of the 

Non-competition Undertaking have been set out in paragraph headed 

“Relationship with our controlling shareholders – Non-competition 

Undertaking” of the Prospectus.

The Company has received the annual declaration from each of the 

Controlling Shareholders in respect of their respective compliance with 

the terms of the Non-competition Undertaking during the Period under 

Review. The independent non-executive Directors, having reviewed the 

aforementioned annual declarations and made reasonable enquiry, are 

satisfied that the Controlling Shareholders have complied with the terms 

of the Non-competition Undertaking during the Period under Review.



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 201942

Corporate Governance Report
企業管治報告
   

公司।ࣣ

於ɚཧɓɘϋʞ˜三ɤɓ˚dጅᆀࢬ女ɻ（�ጅɾ
ɻ�）ᗘ΂͉ʮ̡ʘʮ̡।ࣣfเ጑ຸ女ɻ（�เɾ
ɻ�）於Ν˚ᐏ։΂͉މʮ̡ʘʮ̡।ࣣf

เ女ɻஷཀᆽڭ໨ԫึʫ௅৷ࣖʿϞࣖٙݴࢹڦஷ

˸ʿ፭ς໨ԫึٙ݁ഄձ೻ҏdί˕ܵ໨ԫึ˙ࠦ

೯౨ഹࠠࠅЪ͜f

ʮ̡।ࣣə༆͉ʮ̡ٙ˚੬ԫਕfʮ̡।ࣣீཀ˴

Ϟ໨ԫѩ̙ᐏ੻ʮהʿБ݁ᐼ൒Σ໨ԫึజѓfࢩ

̡।ࣣٙܔᙄձ؂ਕfʮ̡।ࣣ֛ಂΣ໨ԫึිజ

၍طʿ္၍ԫ֝ٙ௰新ઋرdԨމ໨ԫٙɝᔖձਖ਼

ุ೯࢝౤Զکлf

ʮ̡।ࣣ͵ࠋபᆽڭ፭ς໨ԫึึᙄٙ೻ҏdʿఱ

፭ς໨ԫึึᙄ೻ҏ޴ᗫԫ֝Σ໨ԫึ౤ԶจԈf

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓdʮ̡।

ࣣʊ፭ςɪ̹஝ۆୋ3.29ૢટաʔˇ於15ࡈʃࣛٙ

ᗫਖ਼ุ੃৅f޴

໨ԫึΌࠦਞၾʮ̡।ࣣٙေ፯ʿ։΂f

ʮ̡।ࣣٙᄵዝ༱於͉ϋజୋ28 �ࠫ໨ԫʿ৷ॴ၍

ଣᄴ�ɓືf

COMPANY SECRETARY

On 31 May 2019, Ms. Lo Lok Ting Teresa (“Ms. Lo”) resigned as the 

company secretary of the Company. Ms. Yeung Wing Kwan (“Ms. 

Yeung”) was appointed as the company secretary of the Company on 

the same day.

Ms. Yeung plays an important role in supporting the Board by ensuring 

efficient and effective information flow within the Board and that the 

Board’s policy and procedures are followed.

The Company Secretary has day-to-day knowledge of the Company’s 

affairs. The Company Secretary reports to the Board through the 

Chairman and CEO. All Directors may have access to the advice and 

services of the Company Secretary who regularly updates the Board 

on governance and regulatory matters and facilitates the induction and 

professional development of the Directors.

The Company Secretary is also responsible for ensuring the procedures 

of the Board meetings are observed and providing the Board with 

opinions on matters in relation to the compliance with the procedures of 

the Board meetings.

During the year ended 31 December 2019, the Company Secretary 

had received no less than 15 hours of relevant professional training in 

compliance with Rule 3.29 of the Listing Rules.

The Board is fully involved in the selection and appointment of the 

Company Secretary.

The biography of the Company Secretary is set out in the section headed 

“Directors and senior management” on page 28 of this annual report.
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股݁ࢹഄ

͉ʮ̡̙ீཀତږ˙όא໨ԫึႩމቇ຅ٙՉ˼˙

όΣ͉ʮ̡股؇（�股東�）ݼ܁ʿݼ˹股ࢹfપᑥݼ
˹股ࢹɗ໨ԫึٙ݁ഄdϙίᜫ股؇ʱԮ͉ʮ̡๐

лdԨΝࣛᆽ͉ڭʮ̡वπ̂ԑᎷ௪Ъ͊Ը೯࢝f

͉ʮ̡於͊Ըݼאݼ܁˹΂О股ࢹʘӔ֛ʿ༈股ࢹ

ʘږᕘ՟Ӕ於（Չ中ܼ̍）ତࣛʿਗ਼Ըᐄ༶eৌਕً

ڝც˸ʿ͉ʮ̡הʿ͉ණྠ༟͉رًږਗ༟ݴeر

屬ʮ̡ʿᑌᐄʮ̡ϗ՟ʘ股ࢹd༈股ࢹ՟Ӕ於༈ഃ

ʘঐɢfϤ̮dఱৌ݁ࢹ股˹ݼ屬ʮ̡ʿᑌᐄʮ̡ڝ

ϋݼܓ˹΂О͋ಂ股ࢹ඲຾股؇ҭܝࡘd˙̙Ъྼf

͉ʮ̡ݼ܁ʿݼ˹股ࢹ͵඲፭ς開曼群島ܛجe香

港جԷe͉ʮ̡ʘ຾ࠈࡌʿ຾ࠠΐଡ଼ᔌ௝೻ɽၤʿ

୚ۆʿ΂Оቇ͜ܛجe஝ۆʿ஝Էධɨ΂ОࠢՓf

股݁ࢹഄˀ݈໨ԫึତࣛ࿁͉ණྠৌਕʿତݴږඎ

ഄd݁ࢹʘจԈdϾ໨ԫึਗ਼ܵᚃʔࣛᏨীϤ股رً

໨ԫึ͵̙ঐ於ՉႩމΥቇʿ̀ࠅʘ΂ОࣛගБԴ

Όᛆ৤ઋӔ֛һ新eࠈࡌʿŊࡌאҷϤ股݁ࢹഄf฿

ʔڭᗇਗ਼މ΂Оत֛ಂගݼאݼ܁˹΂Оत֛ږᕘ

ʘ股ࢹf股݁ࢹഄഒʔ࿴成͉ʮ̡ఱݼ˹΂Оत֛

ഒאፕʿŊוҼɢߒܛجЪ̈ʘՈࢹᕘʘ΂О股ږ

ʔ੶Փ͉ʮ̡於΂Оࣛගאʔࣛݼ܁股ࢹf

DIVIDEND POLICY

The Company may declare and pay dividends to the shareholders of 

the Company (the “Shareholders”) by way of cash or by other means 

that the Board considers appropriate. It is the policy of the Board, in 

recommending dividends, to allow the Shareholders to participate in 

the Company’s profits, and at the same time, to ensure the Company 

to retain adequate reserves for future growth. The Company’s decision 

to declare or to pay any dividends in the future, and the amount of such 

dividends will depend upon, among other things, the current and future 

operations, financial condition, liquidity position and capital requirements 

of the Group, as well as dividends received from the Company’s 

subsidiaries and associates, which in turn will depend on the ability 

of those subsidiaries and associates to pay a dividend. In addition, 

any final dividends for a financial year will be subject to the approval 

of the Shareholders. The declaration and payment of dividends by the 

Company is also subject to any restrictions under the laws of Cayman 

Islands, the laws of Hong Kong, the Company’s Amended and Restated 

Memorandum and Articles of Association and any applicable laws, rules 

and regulations.

Whilst this Dividend Policy reflects the Board’s current views on the 

financial and cash-flow position of the Group, the Board will continue to 

review this Dividend Policy from time to time and the Board may exercise 

its sole and absolute discretion to update, amend and/or modify this 

Dividend Policy at any time as it deems fit and necessary. There is no 

assurance that dividends will be declared or paid in any particular amount 

for any given period. The Dividend Policy shall in no way constitute a 

legally binding commitment by the Company that any dividend will be 

paid in any particular amount and/or in no way obligate the Company to 

declare a dividend at any time or from time to time.
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股東ᛆл

股東̜ක股東तйɽึ 

࣬ኽଡ଼ᔌ௝೻୚ۆୋ64ૢd股؇तйɽึ඲於ɓΤ

Ӌ຅˚ܵϞʔˇ於͉ʮ̡Ϟᛆ於股ࠅεΤ於჈яא

؇ɽึɪҳୃٙᖮԑ股͉ɤʱʘɓٙ股؇ࠅӋ̜ࣛ

開fϞᗫࠅӋ඲˸ࣣࠦΣ໨ԫึאʮ̡।ࣣЪ̈d˸

Զ໨ԫึᏐ༈ࠅӋ中֛ܸٙה΂ОԫධϾ̜開股؇

तйɽึf༈ɽึ඲於༈ධࠅӋя჈ܝՇࡈ˜ʫᑘ

Бfࡊ໨ԫึ於я჈༈ࠅӋ21ܝ˚ʫ͊ঐ̜開༈ɽ

ึdۆ౤̈ࠅӋ٫͉ɛ（־ഃ）̙ Ν˙ό̜開ɽ޴˸

ึdϾ͉ʮ̡඲ΣࠅӋ٫Ꮅ˹ࠅӋ٫Ϊ໨ԫึ͊ঐ

̜開ɽึϾପ͛ٙהϞΥଣ開˕f

股東׵股東ɽึɪ౤яܔᙄٙ೻ҏ 

股؇඲፭๫ଡ଼ᔌ௝೻୚ۆୋ64ૢ於股؇तйɽึ౤

яӔᙄࣩfϞᗫࠅӋʿ೻ҏ༱於ɪ �̟股؇̜開股؇

तйɽึ�ɓݬf࣬ኽଡ଼ᔌ௝೻୚ۆୋ113ૢdৰڢ

Ϟจ౤Τ፯ᑘ༈ɛɻމ໨ԫࣣٙࠦஷٝʿ༈ɛɻڌ

೮াאᗴจટա፯ᑘࣣٙࠦஷٝʊ჈ʹᐼ፬ԫ處׼

處dщۆৰৗ΂໨ԫ̮d΂Оɛɻ฿ೌ༟ࣸ於΂О股

؇ɽึɪᑐ፯໨ԫᔖЗdઓ჈ʹஷٝٙಂࠢ͟ʔϘ

於ఱϞᗫਞ፯ܸ֛ٙ股؇ɽึஷѓ੔೯ܝ຅˚ৎࠇ

Їʔ፰於༈股؇ɽึᑘБ˚ಂۃɖ˚˟dϾΣ͉ʮ

̡੔೯ஷٝٙ௰೵ಂࠢމ௰ˇɖ˚f股؇౤Τɛɻ

ਞ፯໨ԫٙ೻ҏ於͉ʮ̡ၣ१̊༱f

THE SHAREHOLDERS’ RIGHTS

Convening an extraordinary general meeting by 
Shareholders

Pursuant to Article 64 of the Articles of Association, extraordinary 

general meetings shall be convened on the requisition of one or more 

Shareholders, at the date of deposit of the requisition, holding not 

less than one-tenth of the paid up capital of the Company having the 

right of voting at general meetings. Such requisition shall be made 

in writing to the Board or the company secretary for the purpose of 

requiring an extraordinary general meeting to be called by the Board 

for the transaction of any business specified in such requisition. Such 

meeting shall be held within two months after the deposit of such 

requisition. If within 21 days of such deposit, the Board fails to proceed 

to convene such meeting, the requisitionist(s) himself (themselves) may 

do so in the same manner, and all reasonable expenses incurred by the 

requisitionist(s) as a result of the failure of the Board shall be reimbursed 

to the requisitionist(s) by the Company.

Procedures for putting forward proposals at 
general meetings by Shareholders

Shareholders are requested to follow Article 64 of the Articles of 

Association for including a resolution at an extraordinary general meeting. 

The requirements and procedures are set out above in the paragraph 

headed “Convening an extraordinary general meeting by Shareholders”. 

Pursuant to Article 113 of the Articles of Association, no person (other 

than a retiring Director) shall be eligible for election to the office of Director 

at any general meeting unless a notice in writing of the intention to 

propose that person for election as a Director and notice in writing by that 

person of his willingness to be elected shall have been lodged at the head 

office or at the registration office no earlier than the day after the dispatch 

of the notice of the general meeting appointed for such election and 

end no later than seven days prior to the date of such general meeting 

and the minimum length of the period during which such notices to the 

Company may be given will be at least seven days. The procedures for 

the Shareholders to propose a person for election as a Director is posted 

on the website of the Company.
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ၾ股東ʹݴ

͉ʮ̡ஷཀʮ̡ٙৌਕజѓ（中ಂʿϋܓజѓ）e股

؇඄ϋɽึʿ̙ঐᑘБٙՉ˼ึᙄi˸ʿ౤ʹᑌʹ

Ϟ༟ৃeʮ̡ஷৃʿՉ˼̙ঐ̊೮הᚣٙٙמЪה

ί͉ʮ̡ၣ१ (http://www.chinaysgroup.com)ٙʮ開

˖΁dΣ股؇ʿҳ༟٫ෂ༺༟ৃd੽Ͼၾ股؇ܔ立Ԩ

࿁༑fܵڭ

͉ʮ̡וፕί΂ОࣛࡉѩʿࣛϞࣖήΣ股؇ʿҳ༟

٫ෂ༺༟ৃf

股؇̙於΂Оࣛග˸ࣣࠦ˙όீཀʮ̡।ࣣΣ໨ԫ

ึ౤̈ݟ༔ʿᗫʲਪᕚdϾʮ̡।ࣣึᔷʹϞᗫݟ

༔ʚ໨ԫึ處ଣfʮ̡।ࣣᑌഖ༉ઋνɨ： 

ʮ̡।ࣣ

͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡

香港ږᙒ

༸18號⚃ࢀ

ऎబ中ː

ɓ29ࢭᅽC2܃ 

ཥ༑號ᇁ：(852) 2776 5228

ෂॆ號ᇁ：(852) 2994 9699

͉ʮ̡ਗ਼ʔࣛ處ଣ股؇ٙཥ༑ʿࣣࠦݟ༔fίቇ຅

ٙઋرɨd股؇ٙݟ༔ʿᗫʲਪᕚਗ਼ᔷʹ໨ԫึʿ

Ŋ޴אᗫ໨ԫ։ึࡰd˸༆ഈ股؇ٙ౤ਪf

投資٫ᗫڷ

ኮ௝˖΁

͉ʮ̡於ΫᚥಂʫԨೌ࿁͉ʮ̡ٙଡ଼ᔌ௝೻ɽၤʿ

୚ۆЪ̈΂ОᜊਗdՉ຅͉̊وۃ༱於ᑌʹהʿ͉

ʮ̡ၣ१f

股份ᅰͦ

͉ʮ̡於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙʊ೯Б股份

ᐼᅰ749,655,890މ股f͉ʮ̡ਗ਼֛ಂ於Չ˜జڌʫ

ʮбՉʊ೯Б股份ᐼᅰf

Communication with Shareholders

The Company has established and maintained a dialogue with 

Shareholders by conveying information to the Shareholders and investors 

through the Company’s financial reports (interim and annual reports); 

annual general meeting and other meetings that may be held; and all the 

information submitted to the Stock Exchange for disclosure, as well as 

corporate communications and other publications which shall be posted 

on the website (http://www.chinaysgroup.com) of the Company.

The Company undertakes to convey information to the Shareholders and 

investors in a timely and effective manner at all times.

Shareholders may at any time send their enquiries and concerns to 

the Board in writing through the Company Secretary who will direct the 

enquiries to the Board for handling. The contact details of the Company 

Secretary are as follows:

The Company Secretary

Yongsheng Advanced Materials Company Limited

Unit C2, 29/F, Tower 1,

Admiralty Centre, 

No. 18 Harcourt Road, 

Admiralty, Hong Kong

Tel No.: (852) 2776 5228

Fax No.: (852) 2994 9699

The Company will handle both telephone and written enquiries from the 

Shareholders from time to time. Shareholders’ enquiries and concerns 

will be forwarded to the Board and/or relevant committees of the Board, 

where appropriate, to answer the Shareholders’ questions.

INVESTOR RELATIONS

Constitutional documents

During the Period under Review, the Company did not make any changes 

to the memorandum of association and Articles of Association of the 

Company, the current version of which is available on the websites of the 

Stock Exchange and the Company.

Number of shares

The total number of issued shares of the Company as at 31 December 

2019 was 749,655,890. The Company will periodically announce the 

total number of its issued shares in its monthly returns.
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股東ٙࠠࠅᙄԫ˚೻Ñ股東඄ϋɽึ

͉ʮ̡ٙ股؇඄ϋɽึਗ਼於ɚཧɚཧϋʞ˜ɚɤɘ

˚於香港ږᙒږᙒ༸95號୕ɓ中ː5ᅽᑘБfɓ份༱

Ϟ（Չ中ܼ̍）股؇඄ϋɽึ༉ઋٙஷՌʊஹΝ͉ϋ

జɓԻ੔೯ʚ股؇f

香港股份ཀ˒೮াʱஈ資料

ՙԳҳ༟٫؂ਕ中ː

香港ެΧɽ༸؇183號Υձ中ː54ᅽ

ཥ༑號ᇁ：(852) 2980 1333

ෂॆ號ᇁ：(852) 2810 8185

ཥඉ：is-enquiries@hk.tricorglobal.com

ၣ१：www.tricoris.com

፬ʮࣛග：ɪʹɘ͍ࣛЇɨʹ̬ࣛ三ɤʱ

（ಂʞdʮ଺৿ಂৰ̮݋ಂɓЇ݋） 

౤ʺΆ業管ط˥̻

౤ʺΆุ၍ط˥̻Ԩމ̥ڢ፭ςʿᏐ͜ςۆd͵މ

પਗʿ೯࢝਄ΌၾՈ༸ᅃٙΆุ˖ʷf͉ʮ̡ਗ਼ܲ

຾᜕e္၍ᜊਗʿ೯࢝dʔᓙᏨীʿ於ቇ຅ࣛҷഛତ

Б੬஝f͉ʮ̡͵ᛇڎ股؇౤̈΂ОจԈձܔᙄd˸

ҷഛʿ౤৷Չீܓ׼f

代ڌ໨ԫึ

ࢩ˴

ҽ༐
香港dɚཧɚཧϋ三˜三ɤɓ˚

Important schedule for the Shareholders – AGM

An AGM of the Company will be held at 5/F, United Centre, 95 

Queensway, Admiralty, Hong Kong on 29 May 2020. A circular 

containing, among others, details of the AGM has been despatched to 

the Shareholders together with this annual report.

Information for Hong Kong branch registrar

Tricor Investor Services Centre

Level 54, Hopewell Centre, 183 Queen’s Road East, Hong Kong

Tel No: (852) 2980 1333

Fax No: (852) 2810 8185

Email:is-enquiries@hk.tricorglobal.com

Website: www.tricoris.com

Office Hours: 9:00 am – 4:30 pm

 (Monday to Friday, except public holidays)

CORPORATE GOVERNANCE ENHANCEMENT

Enhancing corporate governance is not simply a matter of complying 

and applying with the Code but also about promoting and developing 

a healthy and ethical corporate culture. The Company will continue to 

review and, where appropriate, improve the current practices on the basis 

of the experience, regulatory changes and developments. Any views 

and suggestions from the Shareholders to improve and promote the 

transparency are welcomed.

On behalf of the Board

Li Cheng

Chairman

Hong Kong, 31 March 2020
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໨ԫึ್ؚ౤я͉ණྠ࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ

˚˟ৌ݁ϋٙܓϋܓజѓʿ຾ᄲࠇৌਕజڌf

 業ਕʿ業ਕΫᚥࠅ˴

͉ʮ̡於ɚཧɓɚϋ̬˜ɤɘ˚࣬ኽ開曼群島ʮ̡ج

（຾ࠈࡌ）ί開曼群島註冊成立މᐏᒀеϞࠢʮ̡f

͉ʮ̡ٙ註冊፬ԫ處З於2/F Century Yard, Cricket 

Square, P.O. Box 902, Grand Cayman KY1-1103, 

Cayman IslandsdՉ香港˴ࠅᐄุήᓃЗ於香港ږᙒ

ุࠅ˴f͉ʮ̡܃29ᅽC2ࢭ༸18號ऎబ中ːɓ⚃ࢀ

ਕމҳ༟છ股dϾՉڝ屬ʮ̡˴ࠅ੽ԫ (i)ࢨйʷဟၩ

͛（�കڗ�ဟၩ）കڗ ପʿဟၩڗക൱ุ׸ਕ（ʊ於

ɚཧɓɘϋɤɓ˜୞˟຾ᐄ）iʿ (ii)ࢨйʷဟၩࠦࣘ

ʈ೻؂ܔʿ̋ܔЍʿ̋ʈi(iii)౤Զᔕ新eၪᚐeҷݑ

ਕ（�RMAA؂ਕ�）iʿ (iv)ุيҳ༟f

Ϟᗫ͉ණྠุਕݺਗٙආɓӉীሞձʱؓd̙Ԉ於

͉ϋజୋ6ࠫЇୋ8 జѓ�ʿࢩ˴ࠫ� �ุਕΫᚥ�௝

ືf༈ഃীሞ࿴成͉໨ԫึజѓٙɓ௅ʱf

᙮公司ڝ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ʮ̡ʿ͉ණྠ΢

成ࡰʮ̡ٙ༉ઋ༱ΐ於ৌਕజڝڌ註1f

ৌਕజڌ

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋ͉ٙܓණ

ྠ๐лʿ͉ණྠٙৌਕًرɗ༱於͉ϋజୋ98ࠫЇ

ୋ254ࠫٙৌਕజڌf

The Board is pleased to present the annual report and the audited 

financial statements of the Group for the financial year ended 31 

December 2019.

PRINCIPAL ACTIVITIES AND BUSINESS 
REVIEW

The Company was incorporated in the Cayman Islands as an exempted 

company with limited liability under the Companies Law (as revised) of the 

Cayman Islands on 19 April 2012. The registered office of the Company 

is at 2/F Century Yard, Cricket Square, P.O. Box 902, Grand Cayman 

KY1-1103, Cayman Islands and its principal place of business in Hong 

Kong is at Unit C2, 29/F, Tower 1, Admiralty Centre, No. 18 Harcourt 

Road, Admiralty, Hong Kong. The principal activity of the Company 

is investment holding and its subsidiaries are principally engaged in (i) 

production of differentiated polyester filament yarn (“PFY”) and trading 

of PFY, which had discontinued as at November 2019); (ii) dyeing and 

processing of differentiated polyester filament fabric; (iii) provision of 

renovation, maintenance, alteration and addition services (“RMAA 

services”); and (iv) property investment.

Further discussion and analysis of the business activities of the Group,  

can be found in the sections headed “Chairman’s Statement” and 

“Business Review” as set out on pages 6 to 8 of this annual report. These 

discussions form part of this report of the directors.

SUBSIDIARIES

Particulars of the Company and each member of the Group as at 31 

December 2019 are set out in note 1 to the financial statements.

FINANCIAL STATEMENTS

The profit of the Group and the financial conditions of the Group for 

the financial year ended 31 December 2019 are set out in the financial 

statements on pages 98 to 254 of this annual report.

໨ԫึజѓ
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環ྤ݁ഄ

͉ණྠߧɢܔ立৷ܓᗫڭءᚐІ್༟๕ٙᐑڭዚ࿴f

͉ණྠቚจீཀ中˥Ϋ͜eྼ݄Ϯ˥處ଣeືঐࠥঃ

ʿོᎸਗ਼፬ʮي܃༟ձՉ˼ࣘيృᐑΎ͜dᔟϤး

ඎಯЭ͉ණྠ࿁ᐑྤٙᅂᚤf͉ණྠ͵஝֛ᅀגᘌ

ࣸ፭ς޴ᗫٙᐑྤج஝ձ஝ۆd˸ʿΣ޴ᗫ中國္

࿀຅҅ჯ՟ɓʲ̀඲ٙ஢̙ᗇձҭ˖f

ၾ྇ࡰe܄˒ʿԶᏐਠٙ˴ࠅᗫڷ 

໨ԫଉٝ྇ࡰe܄˒ʿุਕྫМ͉މණྠܵᚃ೯࢝

ٙᗫᒟf͉ණྠߧɢ於ၾՉ྇ࡰʿุਕྫМʘගܔ

立ၡ੗ʿᗫᕿᗫڷd˸ʿҷഛ౤Զʚ؂ٙ˒܄ਕሯ

९f

༟ପf͉ණ࠽ʿ௰Ϟᄆࠅࠠމණྠ௰͉މ஗ൖࡰ྇

ྠᆽהڭϞࡰʈᐏ੻ΥଣᑚཇʿΣՉࡰʈఱʔΝ၇

ᗳዚኜٙ዁Ъ˸ʿʈЪτΌ౤Զ֛ಂ੃৅ሙ೻f͉

ණྠߧɢ˸૶౸ٙࣜ৲ۃ౻ԸዧᎸ־ഃdԨഗʚ־

ഃዚึ౤ʺʿҷආՉҦঐf͉ණྠ͵ஷཀᆤږeಂᛆ

ഃዧᎸ˙όd־֛ٵഃٙʈЪڌତʿዧᎸࡰʈЪ̈

ܵᚃ্ᘠf

͉ණྠ͵ၾՉ܄˒ʿԶᏐਠܵڭᑌᖩ˸ʿீཀ΢၇

ಬ༸ၾ܄˒ʿԶᏐਠʹݴdԷνཥ༑eཥඉʿึࠦᔟ

Ϥᐏٝ־ഃٙˀ㉿ʿܔᙄf

፭ςجԷձج஝ 

͉ʮ̡於中國ʫήٙڝ屬ʮ̡˴ࠅආБ͉ණྠٙᐄ

༶ʈЪdϾ͉ʮ̡౷ஷ股（�股份�）於ᑌʹה˴板ɪ
̹fΪϤd͉ණྠٙ成立ʿᐄ༶඲፭ς中國ʿ香港޴

ᗫجԷʿج஝f࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟

ϋܓʿٜЇ͉ϋజ˚ಂd͉ණྠุٙਕ於ɓʲࠠɽ

˙ࠦʊ፭ς中國ʿ香港הϞ޴ᗫجԷʿج஝f

ENVIRONMENTAL POLICIES

The Group is committed to building an environmentally-friendly 

corporation that pays close attention to conserving natural resources. 

The Group strives to minimise the Group’s environmental impact by 

water-recycling initiatives, sewage treatment implementation, energy 

saving and wastage reduction, and encouraging recycle of office supplies 

and other materials. The Group also requires its factories to operate in 

strict compliance with the relevant environmental regulations and rules 

and possess all necessary permission and approval from the relevant 

PRC regulators.

KEY RELATIONSHIPS WITH EMPLOYEES, 
CUSTOMERS AND SUPPLIERS

The Directors recognise that employees, customers and business 

partners are the keys to the sustainable development of the Group. The 

Group is committed to building a close and caring relationship with its 

employees and business partners and improving the quality of services to 

the customers.

Employees are regarded as the most important and valuable assets of 

the Group. The Group ensures all staff is reasonably remunerated and 

its workers are provided with regular training courses on operation of 

different types of machinery, as well as work safety. The Group strives 

to motivate its employees with a clear career path and offer them 

opportunities for advancement and improvement of their skills. The 

Group also rewards its employees for their work performance through 

incentives, such as bonuses and options, to motivate their continuous 

contribution.

The Group also stays connected with its customers and suppliers and 

has ongoing communications with its customers and suppliers through 

various channels such as telephone, electronic mails and physical 

meetings to obtain their feedback and suggestions.

COMPLIANCE WITH LAWS AND 
REGULATIONS

The Group’s operations are mainly carried out by the Company’s 

subsidiaries in the Mainland China while the ordinary shares (the 

“Shares”) of the Company are listed on the Main Board of the Stock 

Exchange. The Group’s establishment and operations accordingly shall 

comply with relevant laws and regulations in the PRC and Hong Kong. 

During the year ended 31 December 2019 and up to the date of this 

annual report, the Group’s operation has complied with all the relevant 

laws and regulations in the PRC and Hong Kong in all material respects.
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࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋٙܓᎷ௪

ᜊਗઋر༱ΐ於͉ϋజୋ101ࠫٙΥԻᛆूᜊਗڌf

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ʮ̡ኹϞ̙Զʱ

ɛ͏ߒ：ɛ͏࿆892,932,000ʩ（ɚཧɓɞϋߒᎷ௪ݼ

࿆129,972,000ʩ）̙ ͜於Σ股؇Ъ̈ʱݼf

股͉ʿᒅ股ᛆࠇྌ 

͉ʮ̡股͉ʿᒅ股ᛆࠇྌٙ༉ઋʱй༱於ৌਕజڌ

註31ʿ32ʿɨڝ �̟͉ʮ̡ٙᒅ股ᛆࠇྌ�ɓݬf

股ࢹ

໨ԫึܔᙄఱ࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ

݁ϋݼܓ˹͋ಂ股ࢹ（�͋ಂ股ࢹ�）ӊ股0.03港ʩf

Ϥධ股ࢹஹΝʊ於ɚཧɓɘϋݼ˹ٙ中ಂ股ࢹӊ股

0.02港ʩdуܸɚཧɓɘϋ዆ࡈৌ݁ϋٙܓ股ࢹᐼ

ᕘމӊ股0.05港ʩfࡊ股؇於股؇඄ϋɽึɪҭ͋ࡘ

ಂ股ࢹd͋ಂ股ࢹਗ਼ݼ˹ʚ於ɚཧɚཧϋʬ˜ʞ˚

Τΐ͉ʮ̡股؇Τ冊ٙ股؇f

物業eᅀגʿண௪

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋุيٙܓe

ᅀגʿண௪ᜊਗઋر༱ΐ於ৌਕజڝڌ註14f

RESERVES

Movements in reserves during the financial year ended 31 December 

2019 are set out in the Consolidated Statement of Changes in Equity on 

page 101 of this annual report.

As  a t  31 December  2019,  the  Company had d is t r ibutab le 

reserves of approximately RMB892,932,000 (2018: approximately 

RMB129,972,000) available for distribution to the Shareholders.

SHARE CAPITAL AND SHARE OPTION 
SCHEME

Details of the Company’s share capital and share option scheme are set 

out in notes 31 and 32 to the financial statements and the paragraph 

headed “Share option scheme of the Company” below, respectively.

DIVIDEND

The Board has recommended the payment of a final dividend (the 

“Final Dividend”) of HK$0.03 per Share for the financial year ended 31 

December 2019. This, together with the interim dividend of HK$0.02 

per Share that was paid in 2019, amounts to an aggregate dividend 

payment of HK$0.05 per Share for the full financial year of 2019. The Final 

Dividend, if approved by the Shareholders at the AGM, will be paid to the 

Shareholders whose names appear on the register of members of the 

Company on 5 June 2020.

PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Movements in property, plant and equipment during the financial 

year ended 31 December 2019 are set out in Note 14 to the financial 

statements.
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˒܄ԶᏐਠʿࠅ˴

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓd͉ණྠ

Ц࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˒܄ԶᏐਠʿࠅ˴

˚˟ϋܓʘમᒅᕘʿቖਯᕘϵʱˢνɨ：

મᒅᐼᕘ
ʞɽԶᏐਠΥ38.0% ࠇ 

ቖਯᐼᕘ
ʞɽ܄˒Υ31.9% ࠇ

ኽ໨ԫٝהdৰɨ �̟ܵᚃᗫஹʹ׸ʿᗫஹ˙ʹ׸�

ɓືמהᚣ̮d฿ೌ໨ԫe־ഃʘၡ੗ᑌᖩɛ（່֛

Ԉɪ̹஝ࠅ˴א（ۆ股؇（ܸኽ໨ԫהଉٝኹϞ͉ʮ

̡5%˸ɪʊ೯Б股͉ʘ股؇）於ɪࠅ˴ࠑԶᏐਠא

中ኹϞ΂Оᛆूf˒܄

ฉഛ࣏ಛ

͉ණྠ於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋ

：ɛ͏࿆396,000ʩ（ɚཧɓɞϋߒЪ̈ฉഛ࣏ಛܓ

ɛ͏࿆1,060,500ʩ）f

ვБ࠾ಛ

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓd͉

ණྠٙვБ࠾ಛߒމɛ͏࿆95.5ϵຬʩd˴͜ࠅ於ي

ุҳ༟f 

໨ԫ

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓʿٜ

Ї͉ϋజ˚ಂd໨ԫމ：

ҽ༐΋ （ࢩ˴͛）

Ⴛᘱ؇΋ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᗘ΂）

ҽᑋശ΋͛

৵ڡऎ΋͛

΋௷˖ࢱ （͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ᐏ։΂）

රᅆޛ女ɻ

ˮ˰̻΋͛

ˮശ̻௹ɻ

MAJOR SUPPLIERS AND CUSTOMERS

During the financial year ended 31 December 2019, the percentages of 

major suppliers and customers of the Group of the purchases and sales 

for the year ended 31 December 2019 are as follows:

The aggregate purchases

Five largest suppliers accounted for 38.0%

The aggregate sales

Five largest customers accounted for 31.9%

So far as known to the Directors, other than those disclosed in the 

section headed “Continuing connected transactions and related party 

transactions” below, none of the Directors, their close associates (as 

defined in the Listing Rules) or substantial shareholders (which to the best 

knowledge of the Directors own more than 5% of the Company’s issued 

share capital) had any interest in the above major suppliers or customers.

CHARITABLE DONATIONS

The Group made charitable donations of approximately RMB396,000 

dur ing the f inanc ia l  year  ended 31 December 2019 (2018: 

RMB1,060,500).

BANK BORROWINGS

During the financial year ended 31 December 2019, the Group had bank 

borrowings of approximately RMB95.5 million, which was mainly used for 

the properties investment.

DIRECTORS

The Directors during the financial year ended 31 December 2019 and up 

to the date of this annual report were:

Mr. Li Cheng (Chairman)

Mr. Zhao Jidong (resigned on 29 November 2019)

Mr. Li Conghua

Mr. Ma Qinghai

Mr. Xu Wensheng  (appointed on 29 November 2019)

Ms. Wong Wai Ling

Mr. Shiping James Wang

Dr. Wang Huaping
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ҽᑋശ΋͛eරᅆޛ女ɻeˮശ̻௹ɻʿࢱ˖௷΋͛

ਗ਼於Ꮠ֣股؇඄ϋɽึɪৗ΂໨ԫdઓ־ഃѩୌΥ

༟ࣸdԨᗴจ於股؇඄ϋɽึɪᑐ፯ஹ΂fᏝ於ᏐՌ

股؇඄ϋɽึɪᑐ፯ஹ΂ʘৗ΂໨ԫ฿ೌၾ͉ʮ̡

֛ج）Ϟ͉ʮ̡ʔ̙於ɓϋʫ୞˟Ͼе˹˜ሦᎵࠈ

ሦᎵৰ̮）ʘΥߒfஹΝ͉ϋజɓԻ੔೯ʚ股؇͉ٙ

ʮ̡ஷՌʫdʊ༱ϞᏝ於Ꮠ֣股؇඄ϋɽึɪᑐ፯

ஹ΂ʘ໨ԫٙ༉ઋf

໨ԫٙ؂ਕΥߒ

΢໨ԫʊၾ͉ʮ̡ࠈ立؂ਕΥߒdո֛ಂࠢ͟ɚཧ

ɓʬϋɤɓ˜ɖ˚ৎࠇ（ˮശ̻௹ɻٙ؂ਕΥ͟ߒ

ɚཧɓ̬ϋɞ˜ɤɘ˚ৎࠇʿࢱ˖௷΋͛ٙ؂ਕΥ

ৰ̮）三ϋdઓ̙ࠇ於ɚཧɓɘɤɓ˜ɚɤɘ˚ৎߒ

（Չ中ܼ̍）ᔟ೯̈ʔˇ於三ࡈ˜ࣣٙࠦஷٝʚ˸୞

˟f΢໨ԫਗ਼ӊ三ϋ於股؇඄ϋɽึɪቃࢩৗ΂ʿ

ࠠ፯fҽᑋശ΋͛eࢱ˖௷΋͛eරᅆޛ女ɻʿˮശ

̻௹ɻԮϞ͟໨ԫึܔᙄԨ͟股؇ҭٙࡘ໨ԫசږ

ӊϋ100,000港ʩd؂ਕʔԑɓϋٙdܲ؂ਕࣛගˢ

Է˕˹໨ԫசږf໨ԫٙཇږɗਞϽ־ഃ於͉ʮ̡

ٙᔖਕeப΂e຾᜕ʿ຅ر̹ۃഃᔾ֛f฿ೌ໨ԫʊ

fږ૝΂Оཇ׳Νจא૝׳

ᛆूٙߒΥ׵

ৰ͉ϋజמהᚣ٫̮d͉ʮ̡אՉ΂Оڝ屬ʮ̡฿

ԮϞࠠ（ගટאટٜ）໨ԫٙᗫஹྼ᜗א立໨ԫࠈೌ

ɽᛆूϾ於Ϋᚥಂ୞ഐࣛאΫᚥಂʫ΂Оࣛගπᚃ

fߒΥאτર׸ʹࠅࠠٙ

管理Υߒ

於Ϋᚥಂʫ฿ೌࠈ立אπί΂ОϞᗫ͉ʮ̡Ό௅א

΂Оࠠɽ௅ʱุਕٙ၍ଣʿБ݁Υߒf

Mr. Li Conghua, Ms. Wong Wai Ling, Dr. Wang Huaping and Mr. Xu 

Wensheng will retire as Directors at the forthcoming AGM. Being eligible, 

they offer themselves for re-election at the AGM. None of the retiring 

Directors proposed for re-election at the forthcoming AGM has a service 

contract with the Company which is not determinable by the Company 

within one year without payment of compensation (other than statutory 

compensation). Details of the Directors proposed for re-election at the 

forthcoming AGM are set out in the circular of the Company which had 

been despatched to the Shareholders together with this annual report.

DIRECTOR’S SERVICE CONTRACTS

Each of the Directors has entered into a service contract with the 

Company for a fixed term of three years commencing from 7 November 

2016 (except for Dr. Wang Huaping, whose service contract commenced 

on 19 August 2014 and Mr. Xu Wensheng whose service contract 

commenced on 29 November 2019) subject to termination, among 

others, by giving not less than three months’ notice in writing. Each of 

such Directors will be subject to retirement by rotation and re-election 

at the AGM every three years. Mr. Li Conghua, Mr. Xu Wensheng, Ms. 

Wong Wai Ling and Dr. Wang Huaping are entitled to an annual director’s 

fee of HKD100,000, as proposed by the Board and approved by the 

Shareholders. Director’s fees are payable on a pro-rata basis for any non-

full year’s service. The remuneration of the Directors is determined with 

reference to their duties, responsibilities and experience in the Company, 

and the prevailing market conditions. No Directors have waived or agreed 

to waive any emoluments.

INTERESTS IN CONTRACTS

Save as disclosed in this annual report, no transaction arrangement or 

contract of significance to which the Company or any of its subsidiaries 

was a party and in which a Director or an entity connected with the 

Directors had a material interest, whether directly or indirectly, subsisted 

at the end of the Period under Review or at any time during the Period 

under Review.

MANAGEMENT CONTRACTS

No contracts concerning the management and administration of the 

whole or any substantial part of the business of the Company were 

entered into or existed during the Period under Review.
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ၾ控股股東ٙΥߒ 

ৰ͉ϋజמהᚣ٫̮d͉ʮ̡אՉ΂Оڝ屬ʮ̡Ԩ

ೌ於Ϋᚥಂʫၾ͉ʮ̡ٙછ股股؇־אഃʘڝ屬ʮ

fߒ立΂ОࠠɽΥࠈ̡

ᒅ൯股份אවᛆᗇٙτર 

ৰ͉ʮ̡ٙᒅ股ᛆࠇྌ̮d於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ

˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓʫd͉ʮ̡eՉڝ屬ʮ̡אՉ

௰୞છ股ʮ̡א༈௰୞છ股ʮ̡ٙ΂Оڝ屬ʮ̡ѩ

ೌ΂Оτરdߧ˿໨ԫΪ՟੻͉ʮ̡א΂ОՉ˼ج

ɛྠ᜗ٙ股份אවᛆᗇϾᐏ੻лूf

໨ԫ׵ᘩن業ਕٙᛆू 

於ΫᚥಂʫʿٜЇձܼ͉̍ϋజ˚ಂ˟ಂගʫ΂О

ࣛගd໨ԫ฿ೌ於͉ණྠุਕ˸̮˲ତίۃ˸אၾ

͉ණྠุਕٜટאගટᘩ̙אنঐ࿴成ᘩٙن΂О

ุਕ中ኹϞᛆूf

ዹͭٙ׌ᆽႩ

͉ʮ̡ʊᐏ΢ዹ立ੂڢБ໨ԫܲ๫ɪ̹஝ۆୋ3.13

ૢ೯̈Չӊϋٙዹ立性ᆽႩࣣdԨ࣬ኽהટᐏٙᆽ

ႩࣣdႩމΌ᜗ዹ立ੂڢБ໨ԫѩՈዹ立性f

CONTRACTS WITH CONTROLLING 
SHAREHOLDERS

Save as disclosed in this annual report, no contract of significance had 

been entered into between the Company or any of its subsidiaries and 

the controlling shareholders of the Company or any of their subsidiaries 

during the Period under Review.

ARRANGEMENTS TO PURCHASE SHARES 
OR DEBENTURES

Save for the share option scheme of the Company, at no time during 

the financial year ended 31 December 2019 was the Company, its 

subsidiaries or its ultimate holding company or any subsidiary of that 

ultimate holding company a party to any arrangement to enable the 

Directors to acquire benefits by means of acquisition of shares in or 

debentures of the Company or any other body corporate.

DIRECTOR’S INTERESTS IN COMPETING 
BUSINESS

None of the Directors is or was interested in any business apart from 

the Group’s business, that competes or competed or is or was likely to 

compete, either directly or indirectly, with the Group’s business at any 

time during the Period under Review and up to and including the date of 

this annual report.

CONFIRMATION OF INDEPENDENCE

The Company has received from each of the independent non-executive 

Directors an annual confirmation of independence pursuant to Rule 3.13 

of the Listing Rules and based on the confirmations received, considers 

all the independent non-executive Directors to be independent.
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໨ԫʿ௰৷Б݁ɛ׵ࡰ股份e 
 ࡑ૱ᗫ股份ʿවᛆᗇٙᛆूʿ޴
 

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d໨ԫʿ͉ʮ̡ٙ௰৷

Б݁ɛࡰ於͉ʮ̡אՉ΂О޴ᑌج （ྠ່֛Ԉ香港

Էୋ571௝ᗇՎʿಂ஬ૢԷ（�ᗇՎʿಂ஬ૢԷ�）ج
ୋXV௅）股份e޴ᗫ股份ʿවᛆᗇ中dܵϞʊ࣬ኽᗇ

Վʿಂ஬ૢԷୋXV௅ୋ7ʿ8ʱ௅ٝึ͉ʮ̡ʿᑌʹ

ኽᗇՎʿಂ஬ૢԷϞᗫૢܼ࣬̍）ࡑ૱אᛆूٙה

ΐɝ͉אd（ࡑ૱ኹϞٙᛆूʿމൖאഃ஗຅Ъ־˖

ʮ̡፭๫ᗇՎʿಂ஬ૢԷୋ352ૢڭπٙ೮া冊ʫ

ٙᛆूࡑ૱אd࣬אኽɪ̹஝ڝۆ፽10ᅺ๟ςۆʊ

ٝึ͉ʮ̡ʿᑌʹٙהᛆूࡑ૱אνɨ：

(A) ׵股份ʿ޴ᗫ股份ٙλࡑ

Name of Director Capacity/Nature

Number of 

Shares and 

underlying 

Shares held/

interested

Approximate 

percentage of 

shareholding

໨ԫ֑Τ Ԓ份Ŋ׌ሯ

Ŋܵה
ኹ有ᛆू股份ʿ
ᗫ股份ᅰͦ޴

股ᛆߒ฿
ϵʱˢ

Mr. Li Cheng (“Mr. Li”) (Note 1) Interest in controlled corporation 479,132,990 63.91%

ҽ༐΋ （͛�ҽ先͛�）（ڝ註1） աછྠجᛆू

Mr. Ma Qinghai (“Mr. Ma”) (Note 2) Beneficial owner 7,075,677 0.94%

৵ڡऎ΋ （͛�৵先͛�）（ڝ註2） ྼूኹϞɛ

DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
INTEREST AND SHORT POSITIONS IN 
SHARES, UNDERLYING SHARES AND 
DEBENTURES

As at 31 December 2019, interests or short positions in the Shares, 

underlying Shares and debentures of the Company and any of its 

associated corporations (within the meaning of Part XV of the Securities 

and Future Ordinance (Chapter 571 of the Law of Hong Kong) (“SFO”) 

held by the Directors and chief executive of the Company which have 

been notified to the Company and the Stock Exchange pursuant to 

Divisions 7 and 8 of Part XV of the SFO (including interests and short 

positions which were taken or deemed to have under such provisions of 

the SFO) or have been entered in the register maintained by the Company 

pursuant to section 352 of the SFO, or otherwise have been notified to 

the Company and the Stock Exchange pursuant to the Model Code in 

Appendix 10 to the Listing Rules are as follows:

(A) Long position in the Shares and underlying 
Shares
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：註1ڝ  ҽ΋͛ྼूኹϞြ౻Ϟࠢʮ̡90%ٙ

ʊ೯Б股͉dϾြ౻Ϟࠢʮ̡ྼूܵϞ

272,661,290股股份fҽ΋͛͵ྼूኹ

ϞܩସᐑଢϞࠢʮ̡95.71%ٙߒʊ೯

Б股͉dϾܩସᐑଢϞࠢʮ̡ྼूܵϞ

206,471,700股股份fΪϤd࣬ኽᗇՎʿ

ಂ஬ૢԷdҽ΋͛஗ൖאމ຅Ъ於ြ౻

Ϟࠢʮ̡ʿܩସᐑଢϞࠢʮ̡ܵϞٙ

Ό௅股份中ኹϞᛆूfҽ΋͛͵މြ౻

Ϟࠢʮ̡ʿܩସᐑଢϞࠢʮ̡ٙ໨ԫf

：註2ڝ  於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d৵΋

͛ᐏબ̙Ⴉᒅ4,400,000股股份ٙᒅ股

ᛆfϤ̮d৵΋͛ྼूኹϞ2,675,677股

股份fΪϤd৵΋͛Υ΍於7,075,677股

股份中ኹϞᛆूf

：註3ڝ  於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dʊ೯Б

股份ᐼᅰ749,655,890މ股股份f

(B) ޴׵ᑌྠج股份ٙλࡑ 

Name of Director

Name of Associated 

Corporation Capacity/Nature

Number of 

Shares held/

interested

Percentage of 

shareholding

໨ԫ֑Τ Τ၈ྠجᑌ޴ Ԓ份Ŋ׌ሯ
Ŋኹ有ᛆूܵה

股份ᅰͦ
股ᛆ

ϵʱˢ

Mr. Li Ever Thrive Global Limited Beneficial owner 446 95.71%

ҽ΋͛ ସᐑଢϞࠢʮ̡ܩ ྼूኹϞɛ

Astute Horizon Limited (Note 1) Beneficial owner 100 90.00%

ြ౻Ϟࠢʮ （註1ڝ̡） ྼूኹϞɛ

ৰ͉˖מהᚣ٫̮d於ɚཧɓɘϋɤɚ˜

三ɤɓ˚d໨ԫ͉אʮ̡ٙ௰৷Б݁ɛࡰԨೌ

於͉ʮ̡אՉ΂О޴ᑌج （ྠ່֛ԈᗇՎʿಂ

஬ૢԷ）ٙ 股份e޴ᗫ股份אවᛆᗇ中ኹϞ࣬

ኽᗇՎʿಂ஬ૢԷୋ352ૢ඲াɝ༈ૢٙࠑה

೮া冊ʫٙ΂Оᛆूࡑ૱אd࣬אኽᅺ๟ςۆ

඲ٝึ͉ʮ̡ʿᑌʹٙה΂Оᛆूf

Note 1: Mr. Li beneficially owns 90% of the issued share capital 

of Astute Horizon Limited which in turn, beneficially holds 

272,661,290. Mr. Li also beneficially owns approximately 

95.71% of the issued share capital of Ever Thrive Global 

Limited which in turn, beneficially holds 206,471,700 

Shares. Therefore, Mr. Li is deemed or taken to be 

interested in all the Shares held by Astute Horizon Limited 

and Ever Thrive Global Limited for the purposes of the 

SFO. Mr. Li is also the director of Astute Horizon Limited 

and Ever Thrive Global Limited.

Note 2: As at 31 December 2019, share options to subscribe for 

4,400,000 Shares were granted to Mr. Ma. Besides, Mr. 

Ma beneficially owns 2,675,677 Shares. Therefore, Mr. Ma 

was interested in 7,075,677 Shares in aggregate.

Note 3: As at 31 December 2019, the total number of issued 

Shares was 749,655,890.

(B) Long position in shares of associated 
corporation

Apart from those disclosed herein, as at 31 December 2019, 

none of the directors nor the chief executive of the Company had 

any interests or short positions in any of the Shares, underlying 

Shares or debentures of the Company or any of its associated 

corporations (within the meaning of the SFO) that is required to be 

recorded and kept in the register in accordance with section 352 

of the SFO or any interests required to be notified to the Company 

and the Stock Exchange pursuant to the Model Code.
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ᗫ股޴股份ʿ׵股東ʿՉ˼ɛɻࠅ˴
份ٙᛆूʿ૱ࡑ 
 

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dኽ໨ԫٝהd˸ɨɛ

ɻ（໨ԫ͉אʮ̡ٙ௰৷Б݁ɛࡰৰ̮）ኹϞא஗ൖ

ᗫ股份中ኹϞ࣬ኽᗇՎʿಂ஬޴א຅Ъ於股份אމ

ૢԷୋXV௅ୋ2ʿ3ʱ௅ٙૢ˖඲Σ͉ʮ̡ʿᑌʹה

Ϟᛆл̙ڝගટܵϞאટٜאdࡑ૱אᚣٙᛆूמ

於΂Оઋرɨ於͉ණྠ΂ОՉ˼成ࡰʮ̡股؇ɽึ

ɪҳୃٙ΂Оᗳй股͉ٙࠦא5%࠽˸ɪٙᛆू：

Name of Shareholder Capacity/Nature

Number of 

Shares held/

interested

Approximate 

percentage of 

shareholding

股東Τ၈Ŋ֑Τ Ԓ份Ŋ׌ሯ
Ŋኹ有ᛆूܵה

股份ᅰͦ
股ᛆߒ฿
ϵʱˢ

Astute Horizon Limited  (Note 1)  Beneficial owner 272,661,290 36.37%

ြ౻Ϟࠢʮ （註1ڝ̡） ྼूኹϞɛ

Ever Thrive Global Limited Beneficial owner 206,471,700 27.54%

ସᐑଢϞࠢʮ̡ܩ ྼूኹϞɛ

Ms. Chen Fangqin (Note 1) Interest of spouse 479,132,990 63.91%

௓ٿٹ女ɻ（ڝ註1） ৣਅٙᛆू

Halcyon Finance Limited (Note 2) Beneficial owner 272,661,290 36.37%

》ସৌਕϞࠢʮ （註2ڝ̡） ྼूኹϞɛ

Halcyon Holdings Limited (Note 2) Interest of controlled corporation 272,661,290 36.37%

Halcyon Holdings Limited（ڝ註2） աછྠجᛆू

Alpha Strategy Limited (Note 2) Interest of controlled corporation 272,661,290 36.37%

Alpha Strategy Limited（ڝ註2） աછྠجᛆू

ҽ΋͛ٙৣਅdΪϤdఱᗇՎʿಂމ女ɻٿٹ註1： ௓ڝ

஬ૢԷϾԊd௓ٿٹ女ɻ஗ൖאމ຅Ъ於ҽ΋

͛ኹϞᛆूٙΌ௅股份中ኹϞᛆूf

：註2ڝ  ఱ໨ԫٝהʿڦהd》ସৌਕϞࠢʮ̡͟Alpha 

Strategy LimitedΌ༟ኹϞdϾAlpha Strategy 

Limited͟Halcyon Holdings LimitedΌ༟ኹϞfΪ

ϤdఱᗇՎʿಂ஬ૢԷϾԊdHalcyon Holdings 

LimitedʿAlpha Strategy Limited஗ൖאމ຅Ъ於

》ସৌਕϞࠢʮ̡ኹϞᛆूٙΌ௅股份中ኹϞ

ᛆूf

註3： 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dʊ೯Б股份ᐼڝ

ᅰ749,655,890މ股股份f

SUBSTANTIAL SHAREHOLDERS’ AND 
OTHER PERSONS’ INTERESTS AND SHORT 
POSITIONS IN SHARES AND UNDERLYING 
SHARES

As at 31 December 2019, so far as is known to the Directors, the 

following persons (other than a Director or chief executive of the 

Company) had or were deemed or taken to have an interest or short 

position in the Shares or underlying Shares which would fall to be 

disclosed to the Company and the Stock Exchange under the provisions 

of Divisions 2 and 3 of Part XV of the SFO, or, were directly or indirectly, 

interested in 5% or more of the nominal value of any class of share capital 

carrying rights to vote in all circumstances at general meetings of any 

other member of the Group:

Note 1: Ms. Chen Fangqin is the spouse of Mr. Li. Therefore, Ms. Chen 

Fangqin was deemed, or taken to be interested in all the Shares 

which are interested by Mr. Li for the purposes of the SFO.

Note 2: To the best of the Directors’ knowledge and belief, Halcyon Finance 

Limited was wholly-owned by Alpha Strategy Limited, which in turn 

was wholly-owned by Halcyon Holdings Limited. Therefore Halcyon 

Holdings Limited and Alpha Strategy Limited are deemed, or taken 

to be interested in all the Shares which are interested by Halcyon 

Finance Limited for the purpose of the SFO.

Note 3: As at 31 December 2019, the total number of issued Shares was 

749,655,890.
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͉公司ٙᒅ股ᛆࠇྌ

͉ʮ̡於ɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚મॶɓධᒅ股ᛆࠇ

ྌ（�༈ࠇྌ�）dϙίіˏʿ࣐व௰၈ᔖɛࡰʿΣ༈
ࠇྌධɨٙΥ༟ࣸਞၾ٫౤Զᕘ̮ᆤᎸf࣬ኽ༈ࠇ

ྌd໨ԫึᐏબᛆΌᛆ৤ઋʿܲ༈ࠇྌٙૢಛΣ͉ණ

ྠ΂О྇ࡰ（Όᔖࡒאᔖ）e໨ԫeፔ༔ɛאࡰᚥਪe

ਠeԶ̍ו΂Оʱቖਠeא股؇eࠅ˴ණྠ΂О͉א

஬ਠe代ଣe܄˒eਠุྫМ؂אਕԶ஬ਠબ̈ᒅ股

ᛆ˸Ⴉᒅ股份f༈ࠇྌਗ਼Іɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚

ৎɤϋಂϞࣖʿՈࣖɢdઓա༈ࠇྌٙ౤Ϙ୞˟ૢ

஝ࠢfה˖

બ̈ᒅ股ᛆٙܔᙄ඲於೯̈Ϟᗫܔᙄ˚ಂ（ܼ̍຅

˚）ৎࠇɖ˚ʫટॶfᒅ股ᛆוબɛ඲於ટॶᒅ股ᛆ

ᙄࣛఱӊ份ᒅ股ᛆΣ͉ʮ̡˕˹1.00港ʩfఱ࣬ኽܔ

༈ࠇྌબ̈ٙ΂Оܸ֛ᒅ股ᛆٙ股份Ⴉᒅᄆdਗ਼ҁ

Ό͟໨ԫึᔾ֛Ԩஷٝਞၾ٫dШʔ੻Э於ɨΐ༰

৷٫：(i)ᑌʹהӊ˚జᄆהڌజ股份ίબʚਞၾ٫ᒅ

股ᛆ຅˚ٙϗ̹ᄆi(ii)ᑌʹהӊ˚జᄆהڌజ股份

於ၡટ࿚Їબʚਞၾ٫ᒅ股ᛆۃʞ׸ʹࡈ˚̻ٙѩ

ϗ̹ᄆiʿ (iii)બʚਞၾ٫ᒅ股ᛆ˚ಂٙ股份ࠦ࠽f

͉ʮ̡Ϟᛆ೯Бᒅ股ᛆdઓਗ਼࣬ኽ༈ࠇྌʿ͉ʮ̡

΂ОՉ˼ᒅ股ᛆࠇྌબ̈ٙהϞᒅ股ᛆᐏБԴࣛਗ਼

ʚ೯Бٙ股份ᐼᅰdʔ੻൴ཀ͉ʮ̡ɪ̹˚ಂ（уɚ

ཧɓ三ϋɤɓ˜ɚɤɖ˚）ʊ೯Б股份ٙ10%f

͉ʮ̡̙於՟੻股؇ҭࡘʿ࣬ኽɪ̹஝ۆ೯̈ஷՌ

ྌࠇϞᒅ股ᛆהᎇࣛһ新༈ࠢᕘdઓ࣬ኽ͉ʮ̡ܝ

ʊબ̈Ш֠͊БԴٙהϞᒅ股ᛆᐏБԴࣛਗ਼ʚ೯Б

ٙ股份ᐼᅰʔ੻൴ཀ຅ࣛʊ೯Б股份ٙ30%f

於΂О12ࡈ˜ಂගʫdબʚ΢ਞၾ٫ٙᒅ股ᛆ（ܼ̍

ʊБԴʿ֠͊БԴᒅ股ᛆ）ᐏБԴࣛʊ೯Бʿਗ਼ʚ

೯Бٙ股份ᐼᅰʔ੻൴ཀʊ೯Б股份ٙ1%dઓ࣬ኽ

ɪ̹஝ٙۆ஝֛ᐏ੻股؇ҭ٫ࡘৰ̮f

SHARE OPTION SCHEME OF THE COMPANY

The Company adopted a share option scheme (the “Scheme”) on 7 

November 2013 as to attract and retain the best available personnel 

and to provide additional incentive to the eligible participants under the 

Scheme. Pursuant to the Scheme, the Board is authorised, at its absolute 

discretion and subject to the terms of the Scheme, to grant options to 

subscribe the Shares to any employees (full-time or part-time), Directors, 

consultants or advisor of the Group, or any substantial shareholder of the 

Group, or any distributor, contractor, supplier, agent, customer, business 

partner or service provider of the Group. The Scheme shall be valid and 

effective for a period of ten years commencing on 7 November 2013, 

subject to early termination provisions contained in the Scheme.

An offer for the grant of options must be accepted within seven days 

inclusive of the day on which such offer was made. The amount payable 

by the grantee of an option to the Company on acceptance of the offer 

for the grant of an option is HK$1.00. The subscription price of a Share 

in respect of any particular option granted under the Scheme shall be 

a price solely determined by the Board and notified to a participant and 

shall be at least the highest of: (i) the closing price of the Shares as stated 

in the Stock Exchange’s daily quotations sheet on the date on which an 

option is offered to a participant; (ii) the average of the closing prices of 

the Shares as stated in the Stock Exchange’s daily quotations sheets for 

the 5 trading days immediately preceding the date on which an option is 

offered to a participant; and (iii) the nominal value of a Share on the date 

on which an option is offered to a participant.

The Company shall be entitled to issue options, provided that the total 

number of Shares which may be issued upon exercise of all options to be 

granted under the Scheme and any other share option schemes of the 

Company must not exceed 10% of the shares in issue on the listing date 

of the Company (i.e. 27 November 2013).

The Company may at any time refresh such limit, subject to the 

Shareholders’ approval and issue of a circular in compliance with the 

Listing Rules, provided that the total number of Shares which may be 

issued upon exercise of all outstanding options granted and yet to be 

exercised under all the share option schemes of the Company shall not 

exceed 30% of the Shares in issue from time to time.

The total number of Shares issued and to be issued upon exercise of 

the options granted to each participant (including both exercised and 

outstanding options) in any 12-month period must not exceed 1% of the 

Shares in issue unless approved by the Shareholders in accordance with 

the requirements of the Listing Rules.
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ᒅ股ᛆ̙࣬ኽ༈ࠇྌૢಛ於໨ԫึᔾ֛ٙಂගʫᎇ

ࣛБԴdઓϞᗫϋಂʔ੻൴̈ᒅ股ᛆબ̈˚ಂৎࠇ

ɤϋdԨ඲ա༈ࠇྌٙ౤Ϙ୞˟ૢ˖ה஝ࠢf

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓdԨೌબ

̈ᒅ股ᛆ（΋ܝ於ɚཧɓʞϋɓ˜ʬ˚ʿɚཧɓʞ

ϋɤɚ˜三ɤ˚࣬ኽ༈ࠇྌٙૢಛબ̈15,000,000

份ᒅ股ᛆʿ16,300,000份ᒅ股ᛆ（୕၈�બ̈�）d޴
຅於͉ʮ̡於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʊ೯Б股

份4.18%ߒ）fબ̈ٙ༉ઋמᚣ於͉ʮ̡˚ಂʱйމ

ɚཧɓʞϋɓ˜ʬ˚ʿɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚ٙ

ʮбʫf

ٜЇɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dʊબ̈ᒅ股ᛆٙ

ʘᜊਗ฿ࠅνɨd༉ઋ༱於ΥԻৌਕజڝڌ註32：

Number of unlisted share options
ɪ̹ᒅ股ᛆᅰͦڢ

Name and 
category of 
participant

As at 
1 January 

2019

Granted 
during 

the year

Cancelled/
forfeited

during 
the year

Exercised 
during 

the year
Exercise

price

As at 
31 December 

2019
Date of grant of 
share options

Vesting period of 
share options

End of exercise 
period

Share price of 
the Company 

as at the date of 
grant of share 

options

ਞၾ٫֑Τʿᗳй
ɚཧɓɘϋ׵

ɓ˜ɓ˚ ϋʫબ̈
ϋʫൗቖŊ

Ӛϗ ϋʫБԴ БԴᄆ
ɚཧɓɘϋ׵

ɤɚ˜三ɤɓ˚ ᒅ股ᛆબ̈˚ಂ ᒅ股ᛆᓥ᙮ಂ БԴಂഐҼ˚ಂ

͉公司股份
ᒅ股ᛆબ̈׵
˚ಂٙᄆࣸ

(HKD per Share) (HKD per Share)
（ӊ股港ʩ） （ӊ股港ʩ）

Directors
໨ԫ

Mr. Zhao Jidong 
(resigned on 29 
November 2019)

2,200,000 – – – – 2,200,000 6 January 2015 50%: 2 April 2016 to  
5 January 2025*

5 January 2025 $1.48

Ⴛᘱ؇΋͛ 
（於ɚཧɓɘϋ
ɤɓ˜ɚɤɘ˚ 
ᗘ΂）

ɚཧɓʞϋ 
ɓ˜ʬ˚

50%：ɚཧɓʬϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

ɚཧɚʞϋ 
ɓ˜ʞ˚

50%: 1 April 2017 to  
5 January 2025*

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

3,500,000 – – – – 3,500,000 30 December 2015 50%: 2 April 2017 to  
30 December 2025**

30 December 2025 $1.52

ɚཧɓʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

ɚཧɚʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%: 1 April 2018 to  
30 December 2025**

50%：ɚཧɓɞϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

An option may be exercised in accordance with the terms of the Scheme 

at any time during a period as the Board may determine which shall not 

exceed ten years from the date of grant subject to the provisions of early 

termination thereof.

During the financial year ended 31 December 2019, no share options 

were granted (15,000,000 share options and 16,300,000 share 

options were granted on 6 January 2015 and 30 December 2015, 

respectively, under the terms of the Scheme (collectively, the “Grants”), 

representing approximately 4.18% of the issued shares of the  Company 

as at 31 December 2019). Details of the Grants are disclosed in 

the announcements of the Company dated 6 January 2015 and 30 

December 2015, respectively.

Up to 31 December 2019, the following set forth the summary of the 

changes in share options granted, details of which are set out in Note 32 

to the consolidated financial statements:
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Number of unlisted share options
ɪ̹ᒅ股ᛆᅰͦڢ

Name and 
category of 
participant

As at 
1 January 

2019

Granted 
during 

the year

Cancelled/
forfeited

during 
the year

Exercised 
during 

the year
Exercise

price

As at 
31 December 

2019
Date of grant of 
share options

Vesting period of 
share options

End of exercise 
period

Share price of 
the Company 

as at the date of 
grant of share 

options

ਞၾ٫֑Τʿᗳй
ɚཧɓɘϋ׵

ɓ˜ɓ˚ ϋʫબ̈
ϋʫൗቖŊ

Ӛϗ ϋʫБԴ БԴᄆ
ɚཧɓɘϋ׵

ɤɚ˜三ɤɓ˚ ᒅ股ᛆબ̈˚ಂ ᒅ股ᛆᓥ᙮ಂ БԴಂഐҼ˚ಂ

͉公司股份
ᒅ股ᛆબ̈׵
˚ಂٙᄆࣸ

(HKD per Share) (HKD per Share)
（ӊ股港ʩ） （ӊ股港ʩ）

Mr. Ma Qinghai 2,200,000 – – – – 2,200,000 6 January 2015 50%: 2 April 2016 to  
5 January 2025*

5 January 2025 $1.48

৵ڡऎ΋͛ ɚཧɓʞϋ 
ɓ˜ʬ˚

50%：ɚཧɓʬϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

ɚཧɚʞϋ 
ɓ˜ʞ˚

50%: 1 April 2017 to  
5 January 2025*

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

2,200,000 – – – – 2,200,000 30 December 2015 50%: 2 April 2017 to  
30 December 2025**

30 December 2025 $1.52

ɚཧɓʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

ɚཧɚʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%: 1 April 2018 to  
30 December 2025**

50%：ɚཧɓɞϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

Other employees 3,672,900 – – 1,400,500 $1.212 2,272,400 6 January 2015 50%: 2 April 2016 to  
5 January 2025*

5 January 2025 $1.48

Չ˼྇ࡰ ɚཧɓʞϋ 
ɓ˜ʬ˚

50%：ɚཧɓʬϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

ɚཧɚʞϋ 
ɓ˜ʞ˚

50%: 1 April 2017 to  
5 January 2025*

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚*

7,337,600 – – 1,106,600 $1.312 6,231,000 30 December 2015 50%: 2 April 2017 to  
30 December 2025**

30 December 2025 $1.52

ɚཧɓʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%：ɚཧɓɖϋ̬˜ɚ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

ɚཧɚʞϋ 
ɤɚ˜三ɤ˚

50%: 1 April 2018 to  
30 December 2025**

50%：ɚཧɓɞϋ̬˜ɓ˚Ї 
ɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚**

Total
ᐼࠇ 21,110,500 – – 2,507,100 18,603,400

：註ڝ

• ࣬ኽ༈ࠇྌ於ɚཧɓʞϋɓ˜ʬ˚બ̈ʘᒅ股ᛆ

ٙᓥ屬ʿБԴd඲፭ς͉ʮ̡˚ಂމɚཧɓʞϋɓ

˜ʬ˚ٙʮбʫה༱ٙڌତૢ΁f

• ࣬ኽ༈ࠇྌ於ɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚બ̈ʘᒅ

股ᛆٙᓥ屬ʿБԴd඲፭ς͉ʮ̡˚ಂމɚཧɓʞ

ϋɤɚ˜三ɤ˚ٙʮбʫה༱ٙڌତૢ΁f

Notes:

• The vesting and exercise of the options granted under the Scheme on 

6 January 2015 are subject to the performance conditions set out in 

the announcement of the Company dated 6 January 2015.

• The vesting and exercise of the options granted under the Scheme on 

30 December 2015 are subject to the performance conditions set out 

in the announcement of the Company dated 30 December 2015.
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ܵᚃᗫஹʹ׸ʿᗫஹ˙ʹ׸ 

(A) ܵᚃᗫஹʹ׸

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓd

͉ණྠࠈ立˸ɨ඲፭ςɪ̹஝ۆୋ14A௝ה༱

͡జʿϋܓᄲቡ஝֛ٙܵᚃᗫஹʹ׸f

ܵᚃᗫஹʹٙ׸༉ઋɗ༱於ɨ˖：

˴મᒅ՘ᙄ

於̈ਯ（່֛Ԉɨ˖）ۃd͟於Huvis͉މʮ̡

股؇d࣬ኽɪࠅ˴屬ʮ̡͑ସʷᜄٙڝΌ༟ڢ

̹஝ۆdHuvis͉މʮ̡ٙᗫஹɛɻf

於ɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚dHuvisၾ͑ସʷᜄ

ࠈ立ɓධ՘ᙄdኽϤd͉ණྠΝจ࣬ኽ՘ᙄࠈ

Չᑌᖩɛאಛʿૢ΁ʔࣛΣHuvisʿŊૢٙ׼

મᒅ५ᔌ޴ᗫପۜ˸ආБ൱׸ʿ͛ପࢨйʷဟ

ၩڗകdމಂ三ϋdІɚཧɓʬϋɓ˜ɓ˚ৎ

Їɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ （˟�˴મᒅ՘
ᙄ�）f於ɚཧɓɖϋ三˜ɖ˚d͉ණྠ࣬ኽྼ
ყ຾ᐄהცdਗ਼ɪࠑɚཧɓɖϋʿɚཧɓɞϋ

ʘϋܓɪࠢᕘʱй͟ɛ͏࿆50,000,000ʩʿɛ

͏࿆60,000,000ʩሜ዆މɛ͏࿆80,000,000ʩ

ʿɛ͏࿆100,000,000ʩf

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟d͉ණྠΣ

Huvisʘમᒅᕘމߒɛ͏࿆26.24ϵຬʩf

於ɚཧɓɞϋɤɓ˜ɚɤɞ˚d͑ସ新ҿࣘ

（香港）Ϟࠢʮ̡ၾHuvisࠈ立ɓ份˴મᒅ՘

ᙄdኽϤd͉ණྠΝจΣHuvisʿŊאՉᑌᖩɛ

ᒅ൯ဟၩڗകପۜ˸͛ପࢨйʷဟၩڗകf࿚

Їɚཧɚɓϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟三ࡈϋܓ΢

ϋd˴મᒅ՘ᙄධɨʘϋܓɪࠢʱйމɛ͏࿆

100,000,000ʩeɛ͏࿆130,000,000ʩʿɛ͏

࿆160,000,000ʩf

CONTINUING CONNECTED TRANSACTIONS 
AND RELATED PARTY TRANSACTIONS

(A) Continuing Connected Transactions

During the financial year ended 31 December 2019, the Group 

entered into the following continuing connected transactions which 

are subject to the reporting and annual review requirements set out 

in Chapter 14A of the Listing Rules.

Details of the continuing connected transactions are set out below:

Master Procurement Agreement

Prior to the Disposal (as defined below) as Huvis was a substantial 

shareholder of Yongsheng Chemical Fiber, a non-wholly owned 

subsidiary of the Company, Huvis was a connected person of the 

Company under the Listing Rules.

On 30 December 2015, Huvis and Yongsheng Chemical Fiber 

entered into an agreement pursuant to which the Group agreed 

to purchase textile-related products for trading and production of 

differentiated PFY from Huvis and/or its associate(s) from time to 

time for a term of three years commencing from 1 January 2016 

and ending on 31 December 2018 in accordance with the terms 

and conditions stipulated therein (the “Master Procurement 

Agreement”). On 7 March 2017, the Group adjusted the above 

annual caps for 2017 and 2018 from RMB50,000,000 and 

RMB60,000,000 to RMB80,000,000 and RMB100,000,000, 

respectively, based on actual operating needs.

As of 31 December 2019, the Group’s purchases from Huvis were 

approximately RMB26.24 million.

On 28 November 2018, Yongsheng Advanced Materials (HK) 

Limited and Huvis entered into a master procurement agreement, 

pursuant to which the Group agreed to purchase PFY products 

for production of differentiated PFY from Huvis and/or its 

associate(s). The annual caps under the master procurement 

agreement for each of the three years ending 31 December 2021 

are RMB100,000,000,RMB130,000,000 and RMB160,000,000, 

respectively.



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 201960

Report of the Directors
董事會報告
   

技ஔၾۜ೐஢̙՘ᙄ

於ɚཧɓɞϋɞ˜ɚɤɖ˚dیஷ͑ସၾHuvis

ஷ技ஔၾی�）立ɓ份Ҧஔၾۜ೐஢̙՘ᙄࠈ
ۜ೐஢̙՘ᙄ�）dኽϤHuvisΝจΣیஷ͑ସ

બ （̈Չ中ܼ̍）於中國Դ߰͜ʍ஢̙Ҧஔʿ

߰ʍۜ೐ٙર˼Դ͜ᛆ（͑ସʷᜄৰ̮）fیஷ

͑ସ඲ (i)ఱԴ͜஢̙Ҧஔ˕˹त஢ᛆ൬dږᕘ

ʧ˷ቖਯ஢̙ପۜה੻ৰ೼ۃ๐лٙ3.625%

Ї6.5%（Ո᜗՟Ӕ於஢̙ପۜהԴٙ͜஢̙Ҧ

ஔᗳй）i(ii)ఱԴ͜Huvis開೯ʘ新Ҧஔ˕˹त

஢ᛆ൬dϗ൬ଟਗ਼於Ϟᗫ新ҦஔʱᗳЇ஢̙Ҧ

ஔࣛ͟یஷ͑ସၾHuvis΍Ν՘֛iʿ (iii)ఱԴ

ۜ͜೐˕˹त஢ᛆ൬dږᕘމቖਯ஢̙ପۜה

੻ϗूٙ0.1%（ʔܼ̍ᄣ࠽೼）f

於ɚཧɓɞϋɞ˜ɚɤɖ˚d͑ସʷᜄʿHuvis

立ɓ份ۜ೐஢̙՘ᙄ（�杭州ۜ೐஢̙՘ࠈ
ᙄ�）dኽϤHuvisΝจΣ͑ସʷᜄબ （̈Չ中̍

ܼ）於中國Դ߰͜ʍۜ೐ٙર˼Դ͜ᛆ（یஷ

͑ସৰ̮）f͑ସʷᜄ඲˕˹त஢ᛆ൬dږᕘމ

ቖਯ஢̙ପۜה੻ϗूٙ0.1%f

࿚׸ʹஷҦஔၾۜ೐஢̙՘ᙄධɨᏝආБʘی

Їɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ˸ʿ࿚Ї

ɚཧɚཧϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟Շࡈϋܓ΢ϋʘ

ϋܓɪࠢνɨ：

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dیஷҦஔၾۜ

೐஢̙՘ᙄධɨԨೌʹ׸f

Technology and Brand Licensing Agreements

On 27 August 2018, Nantong Yongsheng and Huvis entered 

into a technology and brand licensing agreement (“Nantong 

Technology and Brand Licensing Agreement”), pursuant to 

which Huvis agreed to grant to Nantong Yongsheng, among other 

things, the exclusive right (except as to Yongsheng Chemical Fiber) 

to use certain licensed technology and certain brands in the PRC. 

Nantong Yongsheng is required to (i) pay royalty fees for the use 

of licensed technology ranging from 3.625% to 6.5% of the profit 

before tax generated from the sale of licensed products, depending 

on the type of licensed technology used in the licensed products; 

(ii) pay royalty fee for the use of new technologies developed by 

Huvis at a royalty rate to be determined upon categorisation of 

such new technologies into the licensed technology by mutual 

agreement of Nantong Yongsheng and Huvis; and (iii) pay royalty 

fees for the use of the brands of 0.1% of the revenue generated 

from the sale of the licensed products, exclusive of value-added 

tax.

On 27 August 2018, Yongsheng Chemical Fiber and Huvis 

entered into a brand licensing agreement (“Hangzhou Brand 

Licensing Agreement”), pursuant to which Huvis agreed to grant 

to Yongsheng Chemical Fiber, among other things, the exclusive 

right (except as to Nantong Yongsheng to use certain brands in 

the PRC. Yongsheng Chemical Fiber is required to pay royalty fees 

of 0.1% of the revenue generated from the sale of the licensed 

products.

The annual caps for the transactions contemplated under the 

Nantong Technology and Brand Licensing Agreement for the year 

ended 31 December 2018 and each of the two years ending 31 

December 2020 are as follows:

Year ended/ending 31 December RMB’000

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷ元

2018 ɚཧɓɞϋ 257

2019 ɚཧɓɘϋ 4,500

2020 ɚཧɚཧϋ 6,782

As at 31 December 2019, there were no transaction under the 

Nantong Technology and Brand Licensing Agreement.
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؄ψۜ೐஢̙՘ᙄධɨᏝආБʘʹ׸࿚Їɚཧ

ɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ˸ʿ࿚Їɚཧ

ɓɘϋʿɚཧɚཧϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟Շࡈϋ

：ɪࠢνɨܓ΢ϋʘϋܓ

ஷҦஔၾۜ೐஢̙՘ᙄʿ؄ψۜ೐஢̙՘ᙄی

ධɨʘϋܓɪࠢɗ࣬ኽ஢̙ପۜٙཫࠇϋܓც

Ӌᄣڗʿਯᄆᔾ֛f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d؄ψۜ೐஢̙

՘ᙄධɨʹږ׸ᕘމɛ͏࿆46ຬʩf

ર˼˾理ʿʱቖ՘ᙄ

於ɚཧɓɞϋɞ˜ɚɤɖ d（ܝݬࣛ׸ʹ̊）

立ɓ份ર˼代ଣʿʱቖࠈஷ͑ସၾHuvis(i)ی

՘ᙄ（�Huvisર˼˾理ʿʱቖ՘ᙄ�）dኽϤd
Huvis։΂یஷ͑ସމ代ڌHuvis於中國ٙဟၩ

കପۜર˼ʱቖਠiʿڗ (ii)ࠈ立ɓ份ર˼代ଣ

ʿʱቖ՘ᙄ（�永盛ર˼˾理ʿʱቖ՘ᙄ�）d
ኽϤdیஷ͑ସ։΂Huvisމ代یڌஷ͑ସ於ی

ᒵٙဟၩڗകପۜર˼ʱቖਠf

࣬ኽHuvisર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄdHuvisהԶᏐ

ٙဟၩڗകପۜᒅ൯ᄆᏐ͟یஷ͑ସၾHuvis

຾ਞϽ̹ఙʫ̙ˢ༰ପۜٙ຅ࣛତБᒅ൯ᄆܝ

՘֛fHuvisᏐΣیஷ͑ସ˕˹Щږd൬ଟމ (i)

ٙ࠽കପۜٙᄆڗஷ͑ସΣHuvisᒅ൯ဟၩی

5%iא (ii)یஷ͑ସආɹʿ代ڌHuvisٙ中國܄

˒ᒅ൯ဟၩڗകପۜٙᄆ3%ٙ࠽f

࣬ኽ͑ସર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄdیஷ͑ସהԶ

Ꮠٙဟၩڗകପۜᒅ൯ᄆᏐ͟Huvisၾیஷ͑

ସ຾ਞϽ̹ఙʫ̙ˢ༰ପۜٙ຅ࣛତБᒅ൯ᄆ

މd൬ଟږஷ͑ସᏐΣHuvis˕˹Щی՘֛fܝ

(i)HuvisΣیஷ͑ସᒅ൯ဟၩڗകପۜٙᄆٙ࠽

5%iא (ii)Huvisආɹʿ代یڌஷ͑ସٙیᒵ܄

˒ᒅ൯ဟၩڗകପۜٙᄆ3%ٙ࠽f

The annual caps for the transactions contemplated under the 

Hangzhou Brand Licensing Agreement for the year ended 31 

December 2018 and each of the two years ending 31 December 

2019 and 2020 are as follows:

Year ended/ending 31 December RMB’000

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷ元

2018 ɚཧɓɞϋ 78

2019 ɚཧɓɘϋ 256

2020 ɚཧɚཧϋ 281

The annual caps under the Nantong Technology and Brand 

Licensing Agreements and the Hangzhou Brand Licensing 

Agreement are determined based on the projected annual growth 

in demand and selling price of the licensed products.

As at 31 December 2019, the amount of the transaction under the 

Hangzhou Brand Licensing Agreement is RMB0.46 million.

The Exclusive Agency and Distribution Agreements

On 27 August 2018 (after trading hours), Nantong Yongsheng 

and Huvis entered into (i) an exclusive agency and distribution 

agreement (“Huvis Exclusive Agency and Distribution 

Agreement”), pursuant to which Huvis appoints Nantong 

Yongsheng as an exclusive distributor of PFY products in the PRC 

on behalf of Huvis; and (ii) an exclusive agency and distribution 

agreement (“Yongsheng Exclusive Agency and Distribution 

Agreement”), pursuant to which Nantong Yongsheng appoints 

Huvis as an exclusive distributor of PFY products in South Korea 

on behalf of Nantong Yongsheng.

Pursuant to the Huvis Exclusive Agency and Distribution 

Agreement, the purchase prices for the PFY products supplied 

by Huvis shall be agreed by Nantong Yongsheng and Huvis with 

reference to the then prevailing purchasing prices of comparable 

products in the market. Huvis shall pay Nantong Yongsheng a 

commission of (i) 5% of the value of PFY products purchased 

by Nantong Yongsheng from Huvis; or (ii) 3% of the value of the 

PFY products which are imported by and purchased by Nantong 

Yongsheng on behalf of customers of Huvis located in the PRC.

Pursuant to the Yongsheng Exclusive Agency and Distribution 

Agreements, the purchase price for the PFY products supplied 

by Nantong Yongsheng shall be agreed by Huvis and Nantong 

Yongsheng with reference to the then prevailing purchasing prices 

of comparable products in the market. Nantong Yongsheng shall 

pay Huvis a commission of (i) 5% of the value of the PFY products 

purchased by Huvis from Nantong Yongsheng;or (ii) 3% of the 

value of the PFY products which are imported by and purchased 

by Huvis on behalf of customers of Nantong Yongsheng located in 

South Korea.
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Annual caps : The annual caps for the transactions contemplated 

under the Huvis Exclusive Agency and Distribution 

Agreement for the year ended 31 December 2018 

and each of the two years ending 31 December 

2020 are as follows:

The  annua l  caps  f o r  t he  t r ansac t i ons 

contemplated under the Yongsheng Exclusive 

Agency and Distribution Agreement for each 

of the three years ending 31 December 2018, 

2019 and 2020 are as follows:

ϋܓɪࠢ ： Huvisર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄධɨᏝආБٙʹ׸於࿚

Їɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ˸ʿ࿚Їɚ

ཧɚཧϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟Շࡈϋܓ΢ϋٙϋܓ

ɪࠢνɨ：

͑ସર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄධɨᏝආБٙʹ׸

於࿚Їɚཧɓɞϋeɚཧɓɘϋʿɚཧɚཧϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚˟三ࡈϋܓ΢ϋٙϋܓɪࠢν

ɨ：

Sum of purchase payable by 

Nantong Yongsheng to Huvis

Sum of purchase payable by 

Huvis to Nantong Yongsheng

ᕘږஷ͑ସΣHuvis˕˹ʘᒅ൯ی HuvisΣیஷ͑ସ˕˹ʘᒅ൯ږᕘ

Year ended/ending 

31 December RMB’000

Year ended/ending 

31 December RMB’000

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚
˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷʩ

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚
˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷʩ

2018 974 2018 584

ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɞϋ

2019 95,000 2019 11,705

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɘϋ

2020 100,000 2020 17,189

ɚཧɚཧϋ ɚཧɚཧϋ

Commission collected by 

Nantong Yongsheng from Huvis

Commission collected by 

Huvis from Nantong Yongsheng

ږஷ͑ସΣHuvisϗ՟ʘЩی HuvisΣیஷ͑ସϗ՟ʘЩږ

Year ended/ending 

31 December RMB’000

Year ended/ending 

31 December RMB’000

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚
˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷʩ

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚
˟ϋܓ ɛ͏࿆ɷʩ

2018 551 2018 35

ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɞϋ

2019 5,298 2019 702

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɘϋ

2020 5,863 2020 1,031

ɚཧɚཧϋ ɚཧɚཧϋ

The annual caps under the Exclusive Agency and Distribution Agreements are determined based on the 
projected annual growth in demand and selling price of the PFY Products through the exclusive agency 
and distribution arrangement.
ર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄධɨٙϋܓɪࠢɗ࣬ኽဟၩڗകପۜٙცӋʿਯᄆٙཫಂϋܓᄣషீཀર˼代
ଣʿʱቖτરᔾ֛f
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ዹͭੂڢБ໨ԫٙᆽႩ 

࣬ኽɪ̹஝ۆୋ14A.55ૢdዹ立ੂڢБ໨ԫʊᄲቡ

ɪܵࠑᚃᗫஹʹ׸ԨᆽႩ༈ഃʹ׸ʊܲɨΐࠈ立：

(i) 於͉ණྠ˚੬ุਕཀ೻中i

(ii) ܲ (a)͍੬ਠุૢಛiא (b)ࡊԨೌ̙༟ˢ༰ૢ

ಛdܲʔჅ於ΣאІዹ立ୋ三˙ૢಛ౤Զʚ͉

ʮ̡ٙૢಛiʿ

(iii) ࣬ኽ஝၍༈ഃʹ޴ٙ׸ᗫ՘ᙄܲʮ̻ΥଣԨୌ

Υ股؇዆᜗лूٙૢಛf

ࣨᅰٙࢪᆽႩ

࣬ኽɪ̹஝ۆୋ14A.56ૢd໨ԫึʊ։໌͉ʮ̡ࣨ

ᅰࢪ࿁ܵᚃᗫஹʹ׸ආБ߰ʍࣨᗇ೻ҏf࿚Їɚཧ

ɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dܵᚃᗫஹʹ׸ʘϋ׸ʹܓ

ᕘΥ΍މߒɛ͏࿆76.1ϵຬʩdԨ͊൴ཀᏝ֛ٙɚཧ

ɓɘϋϋ׸ʹܓᕘɪࠢf͉ʮ̡ࣨᅰࢪʊΣ໨ԫึ

౤Զɓ份Ռ΁dᆽႩ־ഃ฿ೌءจՑ΂Оԫධ˿־

ഃמהڦ޴ᚣٙܵᚃᗫஹʹ׸ʊ൴གྷ͉ʮ̡הண֛

ٙϋܓɪࠢږᕘf

As at 31 December 2019, the amount of the transactions under the Huvis Exclusive Agency and 
Distribution Agreement.
於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dHuvisર˼代ଣʿʱቖ՘ᙄධɨʹږ׸ᕘνɨ：

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Sum of purchase payable  

by Nantong Yongsheng to Huvis

 ஷ͑ସΣHuvis˕˹ʘی

ᒅ൯ږᕘ 46,888.13

Sum of purchase payable  

by Huvis to Nantong Yongsheng

HuvisΣیஷ͑ସ˕˹ʘ 

ᒅ൯ږᕘ 193.40

Commission collected by Nantong 

Yongsheng from Huvis

 ஷ͑ସΣHuvisϗ՟ʘی

Щږ 2,699.89

Commission collected by Huvis from 

Nantong Yongsheng

HuvisΣیஷ͑ସϗ՟ʘ 

Щږ 14.60

Confirmation from the independent non-executive Directors

Pursuant to Rule 14A.55 of the Listing Rules, the independent non-

executive Directors had reviewed the above continuing connected 

transactions and confirmed that the transactions had been entered into:

(i) in the ordinary and usual course of the business of the Group;

(ii) either (a) on normal commercial terms; or (b) where there is no 

available comparable terms, on terms no less favourable to the 

Company than terms available to or from independent third parties; 

and

(iii) in accordance with the relevant agreements governing them 

on terms that are fair and reasonable and in the interests of the 

Shareholders as a whole.

Confirmation from the auditors

Pursuant to Rule 14A.56 of the Listing Rules, the Board had engaged 

the auditors of the Company to perform certain assurance procedures 

on the continuing connected transactions. As of 31 December 2019, the 

annual transaction amount of the continuing connected transactions was 

approximately RMB76.1 million in aggregate, which did not exceed the 

proposed maximum annual transaction amount for 2019. The auditors 

of the Company has provided the Board with a letter, confirming that 

they were not aware of any matters that cause them to believe that the 

continuing connected transactions disclosed have exceeded the annual 

cap set by the Company.
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於ɚཧɓɘϋɖ˜ɚɤʬ˚d͉ʮ̡ගટΌ༟

዆Ϟࠢʮݑ屬ʮ̡؄ψ䁩ၪ˻͑ସڝ （̡�杭
州滙維仕�）ၾҽ༐΋ （͛�ҽ先͛�）ࠈ立股ᛆ
ᔷᜫ՘ᙄ（�股ᛆᔷᜫ՘ᙄ�）dኽϤd؄ψ䁩
ၪ˻Ϟૢ΁Νจ̈ਯϾҽ΋͛Ϟૢ΁Νจϗ

ᒅቖਯ股ᛆ（�̈ਯԫධ�）（у (i)؄ψ䁩ၪ˻

͑ସʷᜄϞࠢʮ̡股ᛆʘ70%i(ii)یஷ͑ସ

䁩ၪ˻ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ̡股ᛆʘ67%iʿ

(iii)Ϫᘽ͑ସ৷ʱɿ新ҿࣘ޼ӺהϞࠢʮ̡股

ᛆʘ70%）（୕၈�ͦᅺ公司�）dᐼ代ᄆމɛ
͏࿆173,916,400ʩ（޴຅於197,726,000ߒ港

ʩ）f༈ഃ̈ਯԫධʝૢމ΁f

於ɚཧɓɘϋɞ˜ɤʬ˚d؄ψ䁩ၪ˻eҽ΋

͛ʿ؄ψ͑ସɢןཥɿਠਕϞࠢʮ （̡�新൯
立股ᛆᔷᜫ՘ᙄʘ໾̂՘ᙄ（�໾̂՘ࠈ（�˙
ᙄ�）dኽϤd؄ψ䁩ၪ˻eҽ΋͛ʿ新൯˙ѩ
Νจ࿁΢股ᛆᔷᜫ՘ᙄd（Չ中ܼ̍）൯˙ٙᜊ

ਗʿ股ᛆᔷᜫ՘ᙄධɨᏝආБʘ΢ʹ׸ʘ代ᄆ

ٙ˹ಛૢಛЪ̈߰ʍ（�ࠈࡌ�）ࠈࡌf

於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚d΢ධ股ᛆᔷᜫ

՘ᙄ（຾໾̂՘ᙄ໾̂）ʘהϞ΋Ӕૢ΁ѩʊ

ҁ成fၡᎇҁ成ܝd͉ʮ̡ʔΎܵϞ΂О股ᛆ

ʿ΢ͦᅺʮ̡ʔΎ͉މʮ̡ʘڝ屬ʮ̡f於ҁ

成̈ਯԫධΧd䁩ၪ˻ʔΎ͉މʮ̡ʘᗫஹɛ

ɻfΪϤdІҁ成༈ഃ̈ਯԫධΧdɪ׸ʹࠑʔ

Ύ͉މණྠʘܵᚃᗫஹʹ׸f

On 26 July 2019, Hangzhou HUVIS Yongsheng Dyeing and 

Finishing Company Limited (“Hangzhou HUVIS”), an indirect 

wholly-owned subsidiary of the Company, entered into the equity 

transfer agreements (“Equity Transfer Agreements”) with Mr. Li 

Cheng (“Mr. Li”), pursuant to which Hangzhou HUVIS conditionally 

agreed to sell and Mr. Li conditionally agreed to purchase the sale 

equity (“Disposal”) (i.e. (i) 70% of the equity interests in Hangzhou 

HUVIS Yongsheng Chemical Fiber Limited*（؄ψ䁩ၪ˻͑ସʷ

ᜄϞࠢʮ̡; (ii) 67% of the equity interests in Nantong Yongsheng 

HUVIS Fiber Advanced Materials Co., Ltd.*（یஷ͑ସ䁩ၪ˻

ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ̡）; and (iii) 70% of the equity interests in 

Jiangsu Yongsheng High Polyester Advanced Materials Research 

Institute Company Limited*（Ϫᘽ͑ସ৷ʱɿ新ҿࣘ޼ӺהϞࠢ

ʮ̡） (together “Target Companies”), at a total consideration of 

RMB173,916,400 (equivalent to approximately HK$197,726,000). 

The disposals are inter-conditional upon each other.

On 16 August 2019, Hangzhou HUVIS, Mr. Li and Hangzhou 

Yongsheng Lituo E-commerce Company Limited*（؄ψ͑ସ

ɢןཥɿਠਕϞࠢʮ̡）(the “New Purchaser”) entered into 

supplemental agreements to the Equity Transfer Agreements 

(“Supplemental Agreements”), pursuant to which Hangzhou 

HUVIS, Mr. Li and the New Purchaser have agreed to make certain 

amendments (the “Amendments”) to each of the Equity Transfer 

Agreements, among other matters, the change in purchaser 

and the payment terms of the considerations for each of the 

transactions contemplated under the Equity Transfer Agreements.

On 29 November 2019, all conditions precedent under each 

of the Equity Transfer Agreements (as supplemented by the 

Supplemental Agreements) have been fulfilled. Immediately upon 

completions, the Company no longer holds any equity interests in 

any of and each of the Target Companies ceased to be a subsidiary 

of the Company. Upon completions of the Disposals, HUVIS 

ceased to be a connected person of the Company. Thus, the 

abovementioned transactions are no longer continued connected 

transactions of the Group since the completions of the Disposals.
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(B) ᗫஹʹ׸

೯Б጑ʩ股ᛆᔷᜫ՘ᙄቱɨ代ᄆ股份

於ɚཧɓɞϋɤɓ˜ɓ˚d͉ණྠၾြ౻Ϟࠢ

ʮ （̡Ъމር˙）ʿ ጑ʩ國ყϞࠢʮ （̡Ъͦމ

ᅺʮ̡）ࠈ立ɓ份股ᛆᔷᜫ՘ᙄ（�穎元股ᛆᔷ
ᜫ՘ᙄ�）dኽϤd͉ʮ̡ʊϞૢ΁Νจᒅ൯d
Ͼር˙ʊϞૢ΁Νจ̈ਯͦᅺʮ̡ʘΌ௅ʊ೯

Б股͉dᐼ代ᄆމɛ͏࿆800ϵຬʩdʊܲ˸ɨ

˙όഐၑ：(1)ɛ͏࿆200ϵຬʩʊ於ҁ成ࣛ͟

͉ʮ̡˸ତږ˕˹ʚር˙iʿ (2)ɛ͏࿆600ϵ

ຬʩ˸ৣ೯ʿ೯Б272,661,290股͉ʮ̡新股

份ʘҖόഐၑf於ɚཧɓɘϋɓ˜̬˚dϞᗫ

ϗᒅԫධʘତږ代ᄆʿୋɓϣৣ೯ʘ΋Ӕૢ΁

ѩʊ༺成d݂ҁ成ʊ於༈˚ໝྼf༉ઋሗਞቡ

͉ʮ̡˚ಂމɚཧɓɞϋɤɓ˜ɓ˚ʘʮѓf

於ɚཧɓɘϋʞ˜ɤɖ˚dቱɨ代ᄆ股份ʊᐏ

೯Бf༉ઋሗਞቡ˚ಂމɚཧɓɘϋʞ˜ɤɖ

˚ʘʮѓf

ৌਕ資п

࣬ኽ股ᛆᔷᜫ՘ᙄ（຾໾̂՘ᙄ໾̂）ʘૢಛd

於ҁ成̈ਯԫධܝdҽ΋͛ᏐڮԴ؄ψ䁩ၪ˻

͑ସʷᜄϞࠢʮ （̡�永盛ʷᜄ�）ʿ ஷ͑ସی

䁩ၪ˻ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ ஷ永盛�於ᒔی�̡）
ಛಂ（уᖦ໇΢股ᛆᔷᜫ՘ᙄܝʬࡈ˜）ʫ઄

ᅰഐ૶ഐ˞͉ණྠٙ͊Ꮅᒔږᕘf͑ࡊସʷᜄ

ʿŊیאஷ͑ସ͊ঐᎵᒔ͊Ꮅᒔږᕘdۆҽ΋

͛ਗ਼וፕΣ͉ණྠΌᕘᎵᒔ͊Ꮅᒔږᕘf

(B) Connected transactions

Issue of remaining consideration shares for the First Intelligence 

Share Purchase Agreement

On 1 November 2018, the Group together with Astute Horizon 

Limited (as the vendor) and First Intelligence International Limited 

(as the target company) entered into a share purchase agreement 

(the “First Intelligence Share Purchase Agreement”), pursuant 

to which the Company has conditionally agreed to purchase 

and the vendor has conditionally agreed to sell the entire issued 

share capital of the target company for a total consideration of 

RMB800 million, which was satisfied as to (1) RMB200 million in 

cash paid by the Company to the vendor upon completion; and 

(2) RMB600 million by the allotment and issue of the 272,661,290 

new Shares of the Company. The acquisition was completed on 

4 January 2019, upon which all of the conditions precedent for 

cash consideration and first allotment have been fulfilled for this 

acquisition. Please refer to the announcement dated 1 November 

2018 of the Company for details.

On 17 May 2019, the remaining consideration Shares were issued. 

Please refer to the announcement dated 17 May 2019 for details.

Financial assistance

Pursuant to the terms of the Equity Transfer Agreements 

(as supplemented by the Supplemental Agreements), upon 

completions of the Disposals, Mr. Li shall procure Hangzhou HUVIS 

Yongsheng Chemical Fiber Limited (“Yongsheng Chemical 

Fiber”) and Nantong Yongsheng HUVIS Fiber Advanced 

Material Co., Ltd. (“Nantong Yongsheng”) to settle in full the 

outstanding amount owing to the Group within a repayment 

period (i.e. six months after the signing of each of the Equity 

Transfer Agreements). In the event of failure on the repayment of 

the outstanding amount by Yongsheng Chemical Fiber and/or 

Nantong Yongsheng, Mr. Li will undertake to repay the outstanding 

amount in full to the Group.
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於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚d͑ସʷᜄ֠Ϟ

͊Ꮅᒔಛධߒɛ͏࿆40,000,000ʩ（޴຅於ߒ

45,600,000港ʩ）（�ቱɨಛධ�）fၡᎇҁ成̈
ਯԫධܝd͑ସʷᜄ成މ新൯˙ʘڝ屬ʮ̡d

Չ௰୞͟ҽ΋͛છՓf͟於ҽ΋͉͛މʮ̡ٙ

છ股股؇eੂБ໨ԫࢩ˴ࡒd݂͑ସʷᜄ於ҁ

成ܝ成͉މʮ̡ʘᗫஹɛɻfΪϤd࣬ኽɪ̹

஝ۆୋ14A௝dΣ͑ସʷᜄྦ˹ቱɨಛධ（�ᗫ
ஹʹ׸�）࿴成͉ʮ̡ʘɓධᗫஹʹ׸f༉ઋሗ
ਞቡɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɘ˚ʘʮѓf

(C) ᗫஹ˙ʹ׸

於͉ණྠ˚੬ุਕཀ೻中ආБٙࠠɽᗫஹ˙ʹ

註38ධɨ౤Զf༈ഃڝڌ༉ઋɗ於ৌਕజٙ׸

ᗫஹ˙ʹ׸฿ೌ࿴成ɓධ࣬ኽɪ̹஝֛ޢۆ

඲ʚמᚣٙᗫஹʹ׸dઓɪ˖ʊמᚣ٫ৰ̮d

༈ഃʹ׸ʊ࣬ኽɪ̹஝ۆୋ14A௝፭ςמᚣ஝

֛f

̂ԑٙ公眾ܵ股ඎ

於͉ϋజ˚ಂd࣬ኽ͉ʮ̡ה੻ٙʮ開༟ࣘʿኽ໨

ԫהଉٝd͉ʮ̡ʊ࣬ኽɪ̹஝ۆၪܵה஝֛ٙʔ

ˇ於͉ʮ̡ʊ೯Б股份25%ٙ஝֛ʮ଺ܵ股ඎf

ᐏࡘ஢ٙᏎᎵૢ˖

ଡ଼ᔌ௝೻୚ۆ஝֛d΢໨ԫϞᛆఱՉ΂ಂʫdאΪੂ

БՉᔖਕϾ̙ঐቊאߧ೯͛ၾϤ޴ᗫٙɓʲฦ̰א

ப΂੽͉ʮ̡༟ପ中ᐏ੻ᏎᎵf࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ

˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋܓd͉ʮ̡ʊމ໨ԫҳᒅΥቇ

ٙ໨ԫப΂ڭᎈЪڭމღf

As at 29 November 2019, approximately RMB40,000,000 

(equivalent to approximately HK$45,600,000) (“Remaining 

Amount”) remained unpaid by Yongsheng Chemical Fiber. 

Immediately upon completions of the Disposals, Yongsheng 

Chemical Fiber becomes a subsidiary of the New Purchaser, 

which is ultimately controlled by Mr. Li. As Mr. Li is a controlling 

Shareholder, an executive Director and the chairman of the 

Company, Yongsheng Chemical Fiber becomes a connected 

person of the Company upon completions. Thus, the advance 

of the Remaining Amount to Yongsheng Chemical Fiber (the 

“Connected Transaction”) shall constitute a connected 

transaction for the Company under Chapter 14A of the Listing 

Rules. Please refer to the announcement of the Company dated 29 

November 2019 for details.

(C) Related party transactions

Details of the significant related party transactions undertaken in 

the normal course of business of the Group are provided under 

note 38 to the financial statements. None of these related party 

transactions constitutes a connected transaction as defined under 

the Listing Rules that is required to be disclosed, except for those 

disclosed above, in respect of which the disclosure requirements 

in accordance with Chapter 14A of the Listing Rules have been 

complied with.

SUFFICIENCY OF PUBLIC FLOAT

Based on the information that is publicly available to the Company and 

within the best knowledge of the Directors as at the date of this annual 

report, the Company has maintained the prescribed public float of not 

less than 25% of the Company’s issued shares as required under the 

Listing Rules.

PERMITTED INDEMNITY PROVISION

The Articles of Association provides that every Director shall be entitled 

to be indemnified out of the assets of the Company against all losses or 

liabilities which he/she may sustain or incur in or about the execution of 

the duties of his/her office or otherwise in relation thereto. The Company 

has maintained appropriate Directors’ liability insurance coverage for the 

Directors during the financial year ended 31 December 2019.
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Ꮄ先ᒅ൯ᛆ

ଡ଼ᔌ௝೻୚ۆʿ開曼群島ܛجԨೌᎴ΋ᒅ൯ᛆٙ஝

֛dߧԴ͉ʮ̡඲ܲˢԷਿ๟ΣତϞ股؇೯ਯ新股

份f

ᒅ൯ëਯאᛙΫ股份 

͉ʮ̡ʿՉ΂Оڝ屬ʮ̡於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜

三ɤɓ˚˟ϋܓʫ฿ೌᒅ൯ëਯאᛙΫ΂О͉ʮ

屬ʮ̡ʘɪ̹ᗇՎfڝՉא̡

ࣨᅰࢪ

ତяజٙৌਕజڌʊ͟ੂุึࢪࠇτ͑ึࢪࠇԫਕ

הԫਕࢪࠇᄲࣨf於Ꮠ֣股؇඄ϋɽึɪdτ͑ึה

ਗ਼ѓৗ΂dઓୌΥ༟ࣸdԨᗴจᑐ፯ஹ΂fᏐ֣股؇

඄ϋɽึɪਗ਼౤яӔᙄࣩd˸ᚃ໌τ͑ึࢪࠇԫਕ

fࢪʮ̡ࣨᅰ͉މה

ʿᅲ৾፬理股份ཀ˒೮ࢹᙄ͋ಂ股ܔ
া

͉ʮ̡ਗ਼於ɚཧɚཧϋʞ˜ɚɤʬ˚Їɚཧɚཧϋ

ʞ˜ɚɤɘ ಂගᅲ৾፬ଣ股؇೮（˚Շ҈࠯ܼ̍̊）

াd˸ᔾ֛Ϟᛆ̈ࢩ於ɚཧɚཧϋʞ˜ɚɤɘ ݋̊）

ಂʞ）ᑘБٙᏐ֣股؇඄ϋɽึٙ股؇Ԓ份dಂග฿

ʔึ፬ଣ股份ٙཀ˒೮া˓ᚃfމୌΥ༟ࣸ̈ࢩ股

؇඄ϋɽึd股؇ᏐᆽהڭϞཀ˒˖΁ஹΝϞᗫ股

ୃʿཀ˒ࣸڌ඲ʔ፰於ɚཧɚཧϋʞ˜ɚɤʞ˚ɨ

ʹ̬ࣛ三ɤʱۃʹΫ͉ʮ̡ٙ香港股份ཀ˒೮াʱ

處ՙԳᗇՎ೮াϞࠢʮ （̡ήѧމ香港ެΧɽ༸؇

183號Υձ中ː54ᅽ）f

PRE-EMPTIVE RIGHTS

There are no provisions for pre-emptive rights under the Articles of 

Association and the laws of Cayman Islands, which would oblige 

the Company to offer new Shares on a pro-rata basis to the existing 

Shareholders.

PURCHASE, SALE OR REDEMPTION OF 
SHARES

There is neither the Company nor any of its subsidiaries had purchased, 

sold or redeemed any of the listed securities of the Company or any of Its 

subsidiaries during the year ended 31 December 2019.

AUDITORS

The financial statements now presented have been audited by Ernst & 

Young, Certified Public Accountants. Ernst & Young will retire and, being 

eligible, will offer themselves for re-appointment at the forthcoming AGM. 

A resolution for the re-appointment of Ernst & Young as auditors of the 

Company will be proposed at the forthcoming AGM.

PROPOSED FINAL DIVIDEND AND CLOSURE 
OF THE REGISTER OF MEMBERS

The register of members of the Company will be closed from 26 May 

2020 to 29 May 2020, both days inclusive, for the purpose of determining 

Shareholders’ entitlement to attend the forthcoming AGM to be held on 

Friday, 29 May 2020, during which period no transfer of Shares will be 

registered. In order to qualify for attending the AGM, the Shareholders 

should ensure that all transfers accompanied by the relevant share 

certificates and transfer forms are lodged with the Company’s Hong 

Kong branch share registrar, Tricor Investor Services Limited, at Level 54, 

Hopewell Centre, 183 Queen’s Road East, Hong Kong no later than 4:30 

p.m. on 25 May 2020.
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໨ԫึܔᙄΣ於ɚཧɚཧϋʬ˜ʞ Τΐ（ಂʞ݋̊）

͉ʮ̡股؇Τ冊ٙ股؇ݼ˹͋ಂ股ࢹӊ股0.03港ʩf

͋ಂ股ࢹ඲ܙ股؇於股؇඄ϋɽึɪҭܝࡘd˙̙

Ӕᙄࣩί股؇඄ϋɽึɪᐏ੻ٙࢹಂ股͋ࡊf˹ݼ

ஷཀd股؇Τ冊ਗ਼於ɚཧɚཧϋʬ˜̬˚Їɚཧɚ

ཧϋʬ˜ʞ ಂගᅲ৾፬ଣ股؇೮（˚Շ҈࠯ܼ̍̊）

াdԨ˲ཫಂ於ɚཧɚཧϋʬ˜ɚɤɘ （ಂɓ݋̊）

d股؇ᏐᆽࢹୌΥ༟ࣸᐏ՟͋ಂ股މfࢹಂ股͋˹ݼ

඲於ɚཧࣸڌ˒Ϟཀ˒˖΁ஹΝϞᗫ股ୃʿཀהڭ

ɚཧϋʬ˜三˚ɨʹ̬ࣛ三ɤʱۃʹΫ͉ʮ̡ٙ香

港股份ཀ˒೮াʱ處ՙԳᗇՎ೮াϞࠢʮ （̡ήѧ

香港ެΧɽ༸؇183號Υձ中ː54ᅽ）fމ

ʞϋৌਕ฿ࠅ

͉ණྠ於௰ڐʞࡈৌ݁ϋٙܓৌਕุᐶe༟ପʿࠋ

ව฿ࠅɗ༱於͉ϋజୋ223ࠫЇ224ࠫf

໨ԫึնו

Б໨ԫੂࡒࢩ˴

ҽ༐
香港dɚཧɚཧϋ三˜三ɤɓ˚

The Board recommends the payment of the final dividend of HK$0.03 

per Share to the Shareholders whose names appear on the register of 

members of the Company on Friday, 5 June 2020. The payment of the 

final dividend is subject to approval by the Shareholders at the AGM. If 

the resolution for the final dividend is passed at the AGM, the register of 

members will be closed from 4 June 2020 to 5 June 2020, both days 

inclusive, and the final dividend is expected to be paid on Monday, 29 

June 2020. In order to qualify for the final dividend, the Shareholders 

should ensure that all transfers accompanied by the relevant share 

certificates and transfer forms are lodged with the Company’s Hong 

Kong branch share registrar, Tricor Investor Services Limited, at Level 54, 

Hopewell Centre, 183 Queen’s Road East, Hong Kong no later than 4:30 

p.m. on 3 June 2020.

FIVE-YEAR FINANCIAL SUMMARY

A summary of the financial results and of the assets and liabilities of the 

Group for the last five financial years is set out on pages 223 to 224 of this 

annual report.

By Order of the Board

LI Cheng

Chairman and Executive Director

Hong Kong, 31 March 2020
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ᗫ͉׵జѓ

Ϥɗ͉ʮ̡ʘୋ̬份ᐑྤeٟึʿ၍ط（�環ྤeٟึ
ʿ管ط�）జѓd࠾ϤמᚣϞᗫ͑ସʘίᐑྤeٟึʿ
၍ط˙ࠦʘ೯࢝ʿણ݄f

࣬ኽᑌʹה೯бٙ�ᐑྤeٟึʿ၍طజѓܸˏ� 

（�జѓܸˏ�）d໨ԫึΌᛆࠋப͉ණྠٙᐑྤeٟึ
ʿ၍طഄଫʿజѓf໨ԫึࠋப൙Пʿᔾ֛͉ණྠϞ

ᗫᐑྤeٟึʿ၍ࠬٙطᎈdԨᆽ͉ڭණྠண立Υቇʿ

Ϟࣖٙᐑྤeٟึʿ၍ࠬطᎈ၍ଣʿʫ௅છՓӻ୕f

͉ණྠٙ၍ଣᄴࠋபΣ໨ԫึ౤ԶϞᗫ༈ഃӻ୕݊щ

ϞࣖٙᆽႩf

ᐑྤeٟึʿ၍طజѓϙί౤৷ܵ份٫࿁͉ණྠᐑྤ

ʿٟึڌତ˸ʿ͉ණྠ̙ܵᚃ೯࢝ഄଫʘڦːʿଣ

༆f͉ʮ̡໨ԫึʊᄲቡԨᆽႩᐑྤeٟึʿ၍طజ

ѓʊ༱ΐࠠࠅeҁ዆ʿѩፅʫ࢙f

ᇜՓۆࡘ

జѓɗ፭๫ɪ̹஝ڝۆ፽ɚɤɖʘజѓܸˏה༱ۆࡡ

ϾᇜႡf

ᐑྤeٟึʿ၍طజѓ଄ႊ͉ණྠ於中國ʘ三ɽ˴ࠅ

ุਕ：(i)ࢨйʷဟၩࠦࣘݑЍ̋ʈi(ii)RMAAุਕdʿ

(iii)ุيҳ༟f

͉జѓ଄ႊ࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ৌ݁ϋ

fܓ

環ྤ˙ࠦ

ᇕி̙ܵᚃ೯࢝ٙ͛࿒環ྤ

ٙ�ึٟۨߒண�ືܔ౤̈ٙ̋Ҟ࢕ጐ฽ᚤᏐ國މ ࠅ

Ӌd͉ණྠጐ฽፭ςϞᗫરي׳ʿϮ္يݑછʘ޴ᗫ

ᗫʘ�ۜሯ޴஝d͉ණྠʊྼБၾ၍ଣ೻ҏ˓冊جܛج

ᐑྤ၍ଣ˓冊�dϞᗫʫ࢙ܼ̍ᄻ˥處ଣeᄻंર׳e

ᄻ૝ي處ଣʿ༟๕၍ଣݴ೻d˸ʿ္છᄻ˥eं᜗ર׳

處ໄf͉ණྠʊІɚཧɓʞي處ଣe處ໄ˸ʿᄻ૝ي

ϋɚ˜՟੻ISO 14001ᐑྤ၍ଣ᜗ӻႩᗇdԨ於Ϋᚥಂ

ʫҁ成əISO̮௅ᄲࣨʿISOᔷ౬ᗇʈЪf

INTRODUCTION

About this report

This is the 4th Environmental, Social and Governance (the “ESG”) report 

published by the Company for the purpose of disclosing the initiatives of 

the Group in relation to its ESG development.

As per the “Environmental, Social and Governance Reporting Guide” 

(the “Reporting Guide”) published by the Stock Exchange, the Board 

has overall responsibility for the Group’s ESG strategy and reporting. 

The Board is responsible for assessing and determining the risks in 

relation to the ESG of the Group, as well as ensuring the establishment 

of appropriate and effective ESG risk management and internal control 

systems by the Group. The management of the Group is responsible for 

confirming to the Board of the effectiveness of these systems.

The ESG report aims at improving the stakeholders’ confidence and 

understanding of the Group’s environmental and social performance 

as well as the sustainable development strategies of the Group. The 

Board of the Company has reviewed and confirmed the ESG report has 

contained material, complete and balanced contents.

Preparation standards

The report is prepared based on the principles set out in the Reporting 

Guide set out in Appendix 27 to the Listing Rules.

The ESG report covers the Group’s three main businesses: (i) dyeing and 

processing of differentiated polyester filament fabric, (ii) RMAA Business, 

and (iii) properties investment .

This report covers the financial year ended 31 December 2019.

ENVIRONMENTAL ASPECT

Build a sustainable ecosystem

In response to the national requirement for accelerating the development 

of “conservation-oriented society”, the Group complied with relevant 

laws and regulations in relation to emissions and pollutants control, and 

implemented the “Quality and Environmental Management Manual” 

in association with the management procedure manuals in relation to 

waste water treatment, gas emission, waste handling and resources 

management process to monitor the treatment and disposal of waste 

water, gas emissions and waste disposal. The Group has been 

accredited with the ISO 14001 environmental management certification 

since February 2015 and has completed the external audit and renewal 

related to ISO during the Period under Review.
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A1. ર݁׳ഄ

ं᜗ર݁׳ഄ

ණྠୌ͉ڭʿᆽ׳Ϟࣖʿ৷ࣖ၍ଣՉं᜗રމ

Υ中國Ϟᗫं᜗ર޴ٙ׳ᗫ஝ۆʿ஝Էd͉ණྠ

ʊՓ �֛ᄻं၍ଣ೻ҏ�f

͉ණྠٙ䙺ं܃᜗રࠅ˴׳๕於͛ପཀ೻ٙঐ

๕ऊঃf於Ϋᚥಂගd࣬ኽ䙺ं܃᜗（�䙺ं܃
᜗�）ࣨ ၑ᜗ӻ（ɓධࠇඎӷᐄʿʮᐄΆุર׳

ߧ國ყᅺ๟）࿁ᇍఖɚධɨ͟於ঐ๕ऊঃኬٙي

ٙ䙺ं܃᜗ર׳ආБұၑ（ɓධᗫ於ΆุνО

ඎᒅ൯όϗᒅཥɢeႋӛe̋ᆠʿႡиପ͛ʘࠇ

ર׳ʘ國ყᅺ๟）d͉ණྠΥ΍ପ͛䙺ं܃᜗ર

100,783.44ኚɚःʷ၁຅ඎfߒඎ׳

ᄻ˥ஈ理݁ഄ

Ϟࣖʿ৷ࣖ၍ଣᄻ˥處ଣʿ處ໄdԨ፭੽Ϟᗫމ

ᄻ˥處ໄʘ஝ۆʿ஝Էd͉ණྠʊՓ �֛ᄻ˥၍

ଣ೻ҏ�f

͉ණྠમ՟ણ݄࿁ԸІՉ˼͜௄ٙ͛ପཀ೻中

ପ͛ٙᄻ˥ආБʱݴf於͛ପତఙમ͜ᄻ˥ʱ

ʱзfݴd˸л於࿁΢ᗳᄻ˥ʱݴ

͉ණྠʘᄻ˥˴ࠅପ͛於ݑ዆ༀໄfމୌΥ຅ή

ִ݁஝֛˸ᆽڭᄻ˥ίආɝ̹݁ર˥ӻ୕ۃ੻

Ցཫ處ଣ（уࠥЭᄻ˥ٙʷኪცःඎ（�COD�）

˥̻）d͉ණྠʊ於ɚཧɓʞϋίݑ዆ༀໄ͛ପ

ତఙܔ立ᄻ˥ཫ處ଣண݄dԨɚཧɓɞϋ੻Ցආ

ɓӉ౤ʺf

於Ϋᚥಂගd͉ණྠ於Չԓගτༀᄻ˥處ଣཀ೻

ٙDistributed control systems（�DCS�）中છӻ

୕ձऄಢІਗ္಻ӻ୕fDCS中છӻ୕˴ࠅ০࿁

዆ࡈϮ˥處ଣཀ೻ආБ္છdܼ̍Ϯ˥ආ˥ඎe

ආ˥๝ܓePH࠽eృᐑ˥ًݿ࿒eર˥ඎഃεධ

ྼܸࣛᅺආБ24ʃࣛܵᚃ္಻dԴϮ˥處ଣί

዆ࡈཀ೻Ό೻္છᖢ֛છՓdᆽ̮ڭરᄻ˥༺

ՑCOD 200mg/L˸ɨePH࠽ʧ於6-9ʘගeऄಢ

20mg/L˸ɨձᐼಢ30mg/L˸ɨഃᐑࠅڭӋf

A1. Emission policies

Gas emission policy

The Group has formulated the “Gas Emission Management 

Procedure” in order to effectively and efficiently manage its gas 

emission and ensure the Group’s compliance with the relevant 

rules and regulations regarding gas emissions in the PRC.

The Group primarily produces the greenhouse gas (“GHG”) due 

to energy consumption in the production process. Pursuant to the 

GHG Protocol (an international standard for measuring emissions 

from private and public operations) in translating the GHG emission 

resulted from energy consumption under Scope 2 Guidance 

of the GHG Protocol (an international standard regarding how 

corporations measuring emissions from purchased or acquired 

electricity, steam, heat and cooling), the Group has a total GHG 

emission of approximately 100,783.44 tonnes of carbon dioxide 

equivalence during the Period under Review.

Waste water treatment policy

The Group has formulated the “Waste Water Management 

Procedure” in order to effectively and efficiently manage the 

treatment and disposal of waste water and comply with the rules 

and regulations regarding waste water disposal.

The Group adopted measures to separate waste water produced 

during its production from other uses. Waste water segregation is 

adopted in the production sites in order to facilitate segregation in 

treatments for different types of waste water.

The Group’s waste water is mainly produced in the dyeing facilities. 

In order to comply with the local government requirements to 

ensure waste water was pre-treated (i.e. reducing the Chemical 

Oxygen Demand (“COD”) level of the waste water) before entering 

the municipal drainage system, the Group built a waste water pre-

treatment facility on the dyeing production site in 2015 with further 

enhancement in 2018.

During the Period under Review, the Group installed the Distributed 

Control System (“DCS”) central control system and ammonia 

nitrogen automatic monitoring system for wastewater treatment 

process in its workshops. The DCS central control system is 

designed to monitor the whole process of wastewater treatment 

by continuously monitoring sewage inflow, inflow temperature, PH 

value, operating condition of circulating water pump, discharge 

amount and other real time indexes on a 24-hour basis. With such 

system, wastewater treatment was under global monitoring and 

steady control, ensuring discharged wastewater after treatment 

met environmental requirements, such as COD under 200mg/

L, PH value within the range of 6 to 9, ammonia-nitrogen below 

20mg/L and total nitrogen below 30mg/L.
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2019ϋ9˜ʮ̡ҳɝɛ͏࿆224ຬʩ։ৄएϪᐑ

dࢁҦϞࠢʮ̡τༀ֛ۨዚᄻं္છӻ୕̬߅ͩ

ྼࣛ࿁֛ۨዚᄻं中ᐼὰe͠Ὦe͠ڢὮᐼὰഃ

ܸᅺආБྼ္ࣛછdԨஷཀ؄ψ္̹છ̨̻ʿए

Ϫ္޲છ̨̻ྼࣛટաִ݁௅္ژຖfஷཀϤӻ

୕ʮ̡̙˸ʿࣛ೯ତᄻंર׳中΢ܸᅺٙᜊਗ

ઋرdϞࣖԣ˟ᄻंܸᅺ൴ᅺરٙ׳೯͛f

ᄻ૝物管理݁ഄ

處ଣʿ處ໄd͉ණيϞࣖʿ৷ࣖ၍ଣո᜗ᄻ૝މ

ྠʊՓ �֛ᄻ૝ي處ଣ೻ҏ�f

͉ණྠ͛ପཀ೻中ପ͛ٙϞ࢔ᄻ૝ܸ݊ࠅ˴ي

ΙݑϮإʿ֛ۨዚᄻذf༈௅ʱϞ࢔ᄻ૝يd͉

ණྠึආБʱᗳ၍ଣeఊዹπ׳dԨ於π׳ᓃዓ

立ᅺᜀdᅺ׼၇ᗳeᅰඎʿπࣛ׳ගdΎʹ͟ਖ਼

ุٙୋ三˙ዚ࿴ආБ處ଣf

͉ණྠٙೌ࢔ᄻ૝ࠅ˴ي๕於͛ପ̍ༀҿࣘʿ

ˇɢಯߧչѫf͉ණྠݺ͛܃ʿ፬ʮٸʈ੖ࡰ

ପۜٙ̍ༀҿࣘf͉ණྠ࣬ኽᐑڭ஝֛࿁̍ༀ

ආБᎴʷணࠇdԷν：ಯˇପۜˉʂe௰ʃʷ̍

ༀʿື޲πᎷ٤ගfᛠ於တԑ܄˒ಂૐʘცࠅ

ʿݴي஝֛ʘۃ౤ɨd͉ණྠးඎಯˇԴ̍͜

ༀҿࣘf͉ණྠဟၩڗകପۜٙ˴̍ࠅༀҿࣘ

ܼ̍ॷᇌeॷഇeثظ板e෧ࣘ஛ʿ෧ࣘᑛᇫd

ϾݑЍࠦࣘପۜٙ̍ༀҿܼࣘ̍ॷഇʿ෧ࣘᑛ

ᇫf͜於ପۜᎷπe༶፩Ⴞпٙ˝ݖස於ฦᕸࣛ

ʑЪމɓছʈุᄻ૝ي處ໄf新ᄣٙ˝މݖΫϗ

̙ٙٙ͜ᔚ˝ݖf̤ɓ˙ࠦd͛ݺչѫ̹݁͟૶

ᆎ؂ਕආБ處ଣf

In September 2019, the Company invested RMB2.24 million to 

entrust Zhejiang Huanshi Technology Co., Ltd.*（एϪᐑͩ߅ҦϞ

ࠢʮ̡）to install four sets of exhaust gas emissions monitoring 

systems for our stenter machines. Such systems could monitor 

the total hydrocarbons, methane, non-methane total hydrocarbons 

and other indexes in the exhaust of the stenter machines on a 

real-time basis, and are subject to the supervision of government 

departments through the monitoring platforms of Hangzhou city 

and Zhejiang province on a real-time basis. Through such systems, 

the Company can discover the change of each index in the exhaust 

emissions timely, which has effectively prevented the excessive 

emission of each index.

Waste management policy

The Group has formulated the “Waste Management Procedure” 

in order to effectively and efficiently manage the treatment and 

disposal of solid waste.

Hazardous waste produced by the Group during its production 

process mainly includes dyeing sludge and waste oil from stenter. 

The Group stores such hazardous waste separately by their 

classification and adds labels on each depositary to specify the 

type, quantity and deposited time before they were transferred to 

professional third party for disposal.

Non-hazardous waste produced by the Group mainly derived 

from packaging materials in production and domestic wastes 

from staff dormitory and office. The Group strives to reduce the 

packaging materials of the products. The Group maintains optimal 

design for packaging materials in accordance with environmental 

protection requirements, for example: to reduce product size, 

minimise packaging and save storage space. Given the needs to 

meet customer expectations and logistics requirements, the Group 

strives to cut down the usage of packaging materials. The main 

packaging materials for the Group’s PFY products include carton 

boxes, paper cones, foam boards, plastic bags and plastic films, 

while the packaging materials for dyed fabric products include 

paper cones and plastic films. Wooden supports are used for 

product storage and auxiliary transportation and will be disposed of 

as general industrial waste only when damaged. The new wooden 

supports are those recyclable old wooden supports. On the other 

hand, domestic wastes are handled by municipal cleaning service.

* for identification purpose only
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2019ϋA1રي׳ᗫᒟᐶܸࣖᅺ

ɨڌΐ༱͉ණྠ࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ

˚˟ϋٙܓᄻंર׳ʿᄻ૝ي處ଣᅰኽ：

A2. 資๕Դ͜

ɨڌΐ༱࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋ

：ཥɢe˥ʿ̍ༀҿࣘٙऊঃଟٙܓ

ሗਞቡɨ˖A3ݬϞᗫ͉ණྠהમॶঐ๕Դ͜

ࣖूᑘણʿה՟੻成ࣖٙʫ࢙f

2019 A1 Emissions KPI

The following table sets out the gas emission and waste disposal 

data of the Group for the year ended 31 December 2019:

KPI Specific indicator Emission Intensity

KPI Ո᜗ܸᅺ ર׳ඎ ੗ܓ

A1.1 Waste water 612,480 tons 622.1 tons/RMB million sales

ᄻ˥ 612,480ኚ 622.1ኚŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

A1.2 GHG 100,783.44 tons 102.4 tons/RMB million sales

๝ं܃᜗ 100,783.44ኚ 102.4 ኚŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

A1.3 Hazardous waste 1,240 tons 1.82 tons/RMB million sales

Ϟ࢔ᄻ૝ي 1,240ኚ 1.82ኚŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

A1.4 Non-hazardous waste N/A N/A

يᄻ૝࢔ೌ ʔቇ͜ ʔቇ͜

A2. Use of resources

The following table sets out the consumption rate of electricity, 

water and packaging materials for the year ended 31 December 

2019:

KPI Specific indicator Resource consumption Intensity

KPI Ո᜗ܸᅺ ༟๕ऊঃඎ ੗ܓ

A2.1 Electricity 179,308MWh 182.1MWh/RMB million sales

ཥɢ 179,308Ί͙ࣛ 182.1Ί͙ࣛŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

A2.2 Water 692,027 tons 702.87 tons/RMB million sales

˥ 692,027ኚ 702.87ኚŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

A2.5 Packing materials 4,342.7 tons 4.41 tons/RMB million sales

̍ༀҿࣘ 4,342.7ኚ 4.41ኚŊϵຬʩɛ͏࿆ቖਯᕘ

Please refer to paragraph A3 below for description of energy 

use efficiency initiatives adopted by the Group and the results 

achieved.
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͉ණྠٙRMAA؂ਕ屬於ܔጘБุุٙਕ性ሯ̙

ঐึପ͛ɓԬϞ࢔ᄻيdਃлܔጘߧɢમ՟ɓʲ

Υଣણ݄dίᐄ༶ཀ೻中းඎಯˇ࿁ᐑྤٙᅂᚤ

ʿɓٜరӋ࿁ᐑྤΚ࢔༰ˇٙ˙όfછՓણ݄̍

ܼ：(i)ආБεϲྡྷ݄ٙʈݺਗ（νװ՝e᝝ઞא

ܱઢ）ࣛ dආБᛈ˥i(ii)ਗ਼ᄻيᔷ୅ЇՉ˼ʈή

ආБΎл͜iʿ(iii)ᄻيʱᗳʿΫϗf

ਃлܔጘ

GHG Emissions

๝ࣖ܃Ꮠं᜗ર׳

Direct Emission (Scope 1) (tonnes) ٜટર׳（ᇍఖ1）（ኚ） 20.61

Direct Emission (Scope 2) (tonnes) ٜટર׳（ᇍఖ2）（ኚ） 21.47

Direct Emission (Scope 3) (tonnes) ٜટર׳（ᇍఖ3）（ኚ） 6.01

Construction and Demolition Waste يʈ೻ᄻװጘʿરܔ 1,846.60

Non-hazardous waste disposal (tonnes) 處ໄ（ኚ）يᄻ࢔ೌ 1,187.87

Non-hazardous waste intensity  

(tonnes/construction project)

（ጘධͦܔኚŊ）ܓ੗يᄻ࢔ೌ 20.61

A2. 資๕Դ͜

ɨڌΐ༱࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋ

：ཥɢe˥ʿ̍ༀҿࣘٙऊঃଟٙܓ

ሗਞቡɨ˖A3ݬϞᗫ͉ණྠהમॶঐ๕Դࣖ͜

ूᑘણʿה՟੻成ࣖٙʫ࢙

A3. 環ྤʿ˂್資๕

ᐑڭણ݄

͉ණྠ͛ପ͜הঐ๕˴ࠅᗳۨމཥɢʿႋӛd

ѩ̹݁͟ண݄ԶᏐf

͉ණྠϙίீཀቇ຅ٙண௪ၪᚐʿһ౬ʈᅀண

௪౤৷ঐ๕ࣖूf͉ණྠʊ຾ீཀʺॴʿһ౬٤

ंᏀᐵӻ୕ಯˇ͛ପঃཥඎf͉ණྠ͵ஷཀ๩ं

ҦஔҷிdהϞ֛ۨዚԴ͜ႋӛ֛ۨɽɽࠥЭə

ᄻंર׳f

The Group’s RMAA services fall under the construction industry 

which may generate some hazardous waste due to the business 

nature. Widely Construction endeavors to take all reasonable 

measures to minimize the impact on the environment during 

its operations and has been seeking ways less harmful to the 

environment. The control measures include: (i) spraying water 

when dusty construction activities (such as demolition, drilling or 

excavation) are carried out; (ii) transferring waste to other sites for 

reusing; and (iii) sorting waste for recycling.

Widely Construction

 

A2. Use of resources

The following table sets out the consumption rate of electricity, 

water and packaging materials for the year ended 31 December 

2019:

Please refer to paragraph A3 below for description of energy 

use efficiency initiatives adopted by the Group and the results 

achieved.

A3. Environment and natural resources

Environmental protection measures

The main types of energy which the Group used in production are 

electricity and steam; all were supplied by the municipal facilities.

The Group aims at increasing energy efficiency through proper 

equipment maintenance and replacement of factory equipment. 

The Group has reduced electricity consumption from production 

by upgrading and replacing air compression systems. The Group 

adopted the “coal-to-steam” system which uses steam as driving 

force of stenter machines. Such system significantly reduces gas 

emission.
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於Ϋᚥಂʫdیஷ͑ସમ՟ਗ਼৷Ꮐٙ٤ंᏀᐵዚ

Ҧҷ成̙ڭᗇ͛ପცٙࠅЭᏀᏀᐵዚd˸ື޲ཥ

ঃiਗ਼ኛࠪɽঃཥεٙݺ෦٤ंᏀᐵዚΌ௅һ౬

成ኛࠪʃঐঃЭٙᑮ૖ό٤ंᏀᐵዚi࿁הϞࠬ

ዚ˥ݿમ͜ᜊ᎖ኜછՓf຾ཀɪࠑҷආd͉ණྠ

ԓග͜ཥື10%ߒ˸ɪdԨ˲ᒔࠥЭəኛࠪ࿁ᐑ

ྤٙᅂᚤf

於Ϋᚥಂʫd͑ସݑ዆ʿ͑ସʷᜄනлஷཀə

एϪ؄޲ψ̹ጽʆਜִ݁開࢝ٙᗫ於於Ϋᚥಂ

ʫΆุཥঐ̻ፅٙ಻༊d༈಻༊˴ࠅఖᔎΆุٙ

˸ɨՇɽ௅ʱආБd(i)͜ཥᆓݴʿ(ii)ཥඎ̻ፅ಻

༊eܼ̍͜ཥࠋஃe˚ࠋஃଟe˴ࠅ˚͜ཥඎe

৷ЭᏀ፩̈༩ᇞ三޴ཥݴഃਞᅰiʿii)ତఙ͜ཥ

ண௪ྼყ༶Бʈر಻༊də༆݊щ͍੬༶Бʿ݊

щϞືཥᆑɢf

͉ණྠ০࿁˸ɪՇ௅ʱٙ಻༊ᅰኽԨഐΥ࿁ண

௪༶БତًٙၝΥʱؓd౤̈ə޴ᗫٙ͛ପʈᖵ

ٙ዆ҷ˙ࣩdஷཀ዆ҷd͑ସݑ዆ʿ͑ସʷᜄ௰

୞ྼତືঐ7%˸ɪf

͉ණྠணໄృᐑиۍ˥ӻ୕˸ಯˇуಂࠥ๝ٙ

͜˥fϤ̮d͑ସݑ዆ʊτༀ˥ృᐑӻ୕˸Ϋϗ

዆͛ପ͜˥ʿࠥЭ˥༟๕ऊঃඎfݑ

͉ණྠߧɢ於ΫϗהϞ̙Ϋϗٙʈุ༟๕d˴ࠅ

ீཀ(i)ࠠልԴ͛͜ପ中הପ͛ٙᗙԉࣘi(ii)Σɨ

ದႡிਠቖਯ༰ϣᅺ๟ٙڗകiʿ(iii)ϗණʿࠠል

л͜ࡡҿࣘٙ̍ༀҿࣘfהϞ༈ഃᑘણʊɽషಯ

ˇ̍ༀᄻ૝يf於ΫᚥಂගdΫϗ༰ϣᅺ๟ٙڗ

ക΍1,819ߒࠇኚd޴຅於͛ପඎٙ3.99%ߒf

During the Period under Review, Nantong Yongsheng, for the 

purpose of power saving, has replaced its high pressure air 

compressors with low pressure air compressors that could 

secure production needs. Besides, it has replaced all piston 

air compressors, featuring heavy noise and high electricity 

consumption with screw-air compressors featuring low noise and 

low electricity consumption, and has adopted converters to control 

all fans and water pumps. Upon the implementation of above 

improvement measures, workshops of the Group achieved more 

than 10% electricity consumption saving and reduced the impact 

of noise on the environment.

During the Period under Review, Yongsheng Dyeing and 

Yongsheng Chemical Fiber successfully passed the test on the 

enterprise’s electric energy balance conducted by the Government 

of Xiaoshan District, Hangzhou, Zhejiang Province. The test 

mainly focused on the following two major parts of the enterprise: 

(i) electricity consumption and (ii) power balance test, including 

power load, daily load rate, main electricity consumption per day, 

high-and low voltage output line three-phase current and other 

parameters; and ii) the actual operating conditions test on on-site 

electrical equipment to understand whether electrical equipment 

operates smoothly and whether there is power-saving potential.

Based on the above test data in two aspects and combined with 

the comprehensive analysis of the current status of equipment 

operation, the Group proposed a related rectification plan for the 

production process. Through rectification, Yongsheng Dyeing and 

Yongsheng Chemical Fiber finally saved energy by over 7%.

The Group has a circulating cooling water system in place to 

reduce the consumption of water for cooling down during this 

Period. Furthermore, Yongsheng Dyeing has installed a water 

recycling system to recycle dyed water generated from its 

production and reduce water consumption.

The Group strives to recycle all recyclable industrial resources, 

primarily by (i) re-using leftover materials resulted from production; 

(ii) selling sub-standard filaments to downstream manufacturers; 

and (iii) collecting and re-using packaging materials of raw 

materials. All these initiatives have significantly reduced packaging 

wastes. During the Period under Review, the sub-standard 

filaments recycled were approximately 1,819 tonnes, representing 

approximately 3.99% of production volume.
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於Ϋᚥಂʫdਃлܔጘஷཀɨΐ˙جಯˇዷࣘʿ

ཥɢऊঃ˸ʿ౤৷༟๕Դࣖ͜ଟ：(i)ོᎸࡰʈί

ᕎ開፬ʮ܃ʘۃᗫદཥዱʿཥኜi(ii)ོᎸࡰʈਗ਼

፬ʮ٤ٙ܃ሜ๝ܓணໄ25.5މᙲˤܓi(iii)ོᎸࡰ

ʈԴ͜ᕐࠦ͂ΙϾڢఊࠦ͂Ιiʿ(iv)τરܔጘ

ʈήɪٙ௵ቱҿࣘίՉ˼ʈήɪΎϣԴ͜Ͼڢ

ͯ૝f於Ϋᚥಂගdਃлܔጘ͜ཥඎ14,657.00މ

ɷ͙ࣛʿᐼঃ˥ඎ3.00立˙Ϸf

ᐑڭପۜᏐ͜

於Ϋᚥಂගʫd͉ණྠᘱᚃԴ͜ᐏબՇධ國࢕೯

കʿͤชڗପۜf�̵Ꮂ൴୚ᜄၪڭਖ਼лٙᐑ׼

഑ᔌي�ɗԴ͜Э๝Ι͛ج˙ݑପd༈˙ج༰͛

ପ੬஝ဟၩ൴୚ᜄၪঐɽషಯˇঐ๕ऊঃʿર

ٙ�يᔌེͤݑകʿೌڗfΝࣛd�൴୚ᜄၪ׳ ൴

୚ᜄၪ୚കί͛ପ中ცאˇܘࠅʔცࣘݑࠅd

ආϾ˿͛ପཀ೻中રאˇܘ׳ʔર׳ᄻ˥f༈ഃ

Շ၇ਖ਼лପۜΝࣛྼତəືঐʿᐑڭf

During the Period under Review, Widely Construction advocated 

to reducing the consumption of fuel, electricity, and improving the 

resource efficiency by: (i)encouraging its employees to switch off 

the lights and electronic appliances before they leave the office; (ii)

encouraging its employees to set the temperature of the office’s air 

conditioner to 25.5 Degree Celsius; (iii)encouraging its employees 

to use double-sided printing instead of single-sided printing; and 

(iv)arranging the surplus materials on the construction sites to be 

re-used in other construction sites instead of dumping. During the 

Period under Review, the electricity consumption and total water 

consumption of Widely Construction were 14,657.00 kWh and 

3.00 m3 respectively.

Environmental friendly products application

During the Period under Review, the Group continued to use 

environmental products that were granted with two national 

invention patents. The “Nylon Ultrafine Fabric Filament and 

Leather-Feel Velvet Fabric” are manufactured with lower 

temperature printing and dyeing methods, which significantly 

reduced energy consumption and emissions, as compared with 

the manufacturing of regular polyester ultrafine fiber. Meanwhile, 

the microfiber filaments of “Ultrafine Fabric Filament and Naked 

Shammy Fabric” require less or no dyestuff in production result 

in less or no sewage being discharged during the production 

process. These two patented products achieve energy-saving and 

environmental protection at the same time.
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ᐑྤڌତٙ൙П：

Yongsheng Dyeing Yongsheng Chemical Fiber Nantong Yongsheng

永盛染整 永盛ʷᜄ ஷ永盛ی
          

2019 2018 Changes 2019 2018 Changes 2019 2018 Changes

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ᜊਗ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ᜊਗ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ᜊਗ

Production volume

Million 

metres

Million 

metres

Thousand 

tonnes

Thousand 

tonnes

Thousand 

tonnes

Thousand 

tonnes

ପඎ 48.8ϵຬϷ 50.5ϵຬϷ (3.3)% 11.2ɷኚ 10.4ɷኚ 7.7% 35.51ɷኚ 24.1ɷኚ 47.4%

Water 

usage-tonnes/per meter 0.01395 0.01226 13.81%
Immaterial

ʔࠠɽ

Immaterial

ʔࠠɽ
ӊϷ͜˥ඎŊኚ

Electricity

usage– kwh/per meter 0.36 0.31 16.14% 955.63 1,135.29 (15.83)% 2,056.89 2,008.89 2.39%

ӊϷ͜ཥඎŊɷ͙ࣛ

Steam

usage-tonnes/per meter 0.00192 0.00178 7.77%
Not used

ʔԴ͜

Not used

ʔԴ͜
ӊϷ͜ႋӛඎŊኚ

Water treatment

usage-tonnes/per meter 0.01234 0.01162 6.18%
Immaterial

ʔࠠɽ

Immaterial

ʔࠠɽ
ӊϷ˥處ଣඎŊኚ

2018 Initiatives

ɚཧɓɞϋʘણ݄

• Water recycle initiatives

˥ృᐑࠇྌ

• Sewage pre-treatment facility

ᄻ˥ཫ處ଣண݄

• Shift from coal-to-gas to reduce exhaust emission 

મ͜๩ҷӛҦஔಯˇᄻंર׳

• Increased the overall efficiency in  

electricity usage

౤৷͜ཥʘ዆᜗ࣖଟ

• Analyse measuring data of electric energy balance 

to improve the overall efficiency in electricity usage

ʱؓཥঐ̻ፅ಻༊ᅰኽd౤৷͜ཥʘ዆᜗ࣖଟ

• Replace high pressure air compressors with low 

pressure air compressors

ਗ਼৷Ꮐ٤ंᏀᐵዚҷމЭᏀ٤ंᏀᐵዚ

• Apply frequency conversion control to all fan pumps

࿁הϞٙࠬዚ˥ݿમ͜ᜊ᎖છՓ

Evaluation of the environmental performance:
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ٟึ˙ࠦ

ᗫᕿࡰʈ

B1. ྇Щ

͉ණྠ၍ଣᄴႩމd�ΥЪ�ၾ�ʝ౉�ɗձፓ྇

඿ᗫڷʘᗫᒟ成̌ࠅ९fΪϤd͉ණྠᘌࣸ፭

ςϞᗫᑚཇʿ༆໌e໌םʿࣜʺeʈࣛe;ࣛࢹ

ගe̻ഃዚึeεʩʷeˀ؜ൖ˸ʿՉ˼ܙ༾ʿ

၅лʘ௶ਗܛجeج஝ʿБุ࿕Էf͉ණྠਞၾ

Ϟᗫ຅ή中國ִ݁௅ژʘٟึڭᎈՓܓdܼ̍：

Ϟᗫ中國ج஝஝֛ʘৗ;ቮϼږeᔼᐕڭᎈḛ

ɢʘᑚنᎈfৰՈᘩڭᎈʿ͛ԃڭᎈeʈෆڭุ

ʿዧᎸ（ν࣬ኽՉ࿁͉ණྠʘ্ᘠ൙Пᔾ֛ږ

ʘߎڀʿᒅ股ᛆ）̮ d͉ණྠ͵ࡰމʈ౤Զࣜʺ

ʿ੃৅ዚึf౻ۃ

͉ණྠ͵ࡰމʈʿՉ࢕屬౤Զɓӻΐکлʿ၅

лf͉ණྠߧɢࡰމʈ೯࢝ΌࠦҦঐdԨ̂ʱ೯

ઢࡰʈᆑɢfɽ௅ʱ৷ॴ၍ଣɛࡰʊ於͉ණྠʈ

Ъʞϋ˸ɪf

性й̻ഃʿεʩʷ

͉ණྠࡇኬዚึ̻ഃԨ౤ࡇεʩʷfהϞ໌םʿ

ࣜʺѩ˸͜ɛਬʑۆࡡމd˲ί໌ם೻ҏ中ึϽ

ᅇהϞࡉ፯ɛfေ፯ࡉ፯ɛਗ਼˸εʩʷᅺ๟މ

ਿ๟dܼ̍Шʔࠢ於性йeϋᙧe˖ʷʿ઺ԃߠ

౻e຾᜕eҦঐʿٝᗆf͉ණྠ於̀ࣛࠅ͵ึમ

՟ણ݄ᆽڭʮ̻ʿ؜ڢൖ໌םf

SOCIAL ASPECTS

Care for the employees

B1. Employment

The management of the Group believes that “cooperation” and 

“reciprocity” are the key success elements in a harmonious 

employment relationship. Hence, the Group strictly complies 

with labour laws, regulations and industry practices in relation to 

remuneration and dismissal, recruitment and promotion, working 

hours, rest periods, equal opportunity, diversity, anti-discrimination 

and other benefits and welfare. The Group participates in the 

social insurance schemes operated by the relevant local PRC 

government authorities which include: retirement pension, 

medical insurance, unemployment insurance, industrial injuries 

insurance and maternity insurance as required by the relevant PRC 

regulations. Apart from competitive salaries and incentives such as 

bonus and share options which is based on the evaluation of their 

contributions to the Group, the Group also provides promotion 

prospects and training opportunities to staff.

The Group also provides a series of facilities and benefits for its 

staff and their families. The Group is committed to equipping its 

staff with all-rounded skills and developing the full potential of its 

staff. Most of the senior management worked over five years for the 

Group.

Gender equality and diversity

The Group promotes equal opportunity and advocates diversity. 

All recruitment and promotions are based on meritocracy and all 

candidates will be considered during the recruitment procedures. 

Selection of candidates will be based on a diverse range of 

criteria, including but not limited to gender, age, cultural and 

educational background, experience, skills and knowledge. 

Necessary procedures are also exercised to ensure fair and non-

discriminatory recruitment.
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於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠ΍྇͜ࡰ

ʈ600ɛdΌ௅މΌᔖ྇Щf於Ϋᚥಂගʫd͉ණ

ྠʘ዆᜗̻ѩ̰྇ݴࡰଟ5.16%ߒމf

0 100 200 300 400 500

Male
男性

Female
女性

450

150

歲

歲

歲

歲

The Group’s employee profile by gender is illustrated as below:

͉ණྠ྇ܲࡰ性йʱ̺νɨ：

The Group’s employee profile by age is illustrated as below:

͉ණྠ྇ܲࡰϋᙧݬʱ̺νɨ：

男性

女性

year 18-30
18-30歲

year 41-60
41-60歲

>year 60
>60歲

year 31-40
31-40歲

166

171

255

8

As at 31 December 2019, the Group had a total of 600 employees 

and all of them are full-time employees. During the Period under 

Review, the Group’s overall average employee turnover rate is 

approximately 5.16%.
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ਗݺʈࡰ

͉ණྠʊࡰމʈଡ଼ᔌᔮబٙ;ඝݺਗʿື˚ᅅ

Պf於Ϋᚥಂගʫd͉ණྠʊଡ଼ᔌɓӻΐᅅज़݆

ືe੉女ືഃື˚ݺਗf͉ණྠ͵ଡ଼ᔌࡰʈࣚБ

ʿՉ˼᜗ԃݺਗdϙίڮආࡰʈ̻ፅʈЪၾ͛

ʈ๟௪ชࡰމഃಂගື߇f͉ණྠί݆ືʿ中ݺ

ɓග̂တᗫᕿٙʮ̡d͉ණྠ৷ॴމfЪيᓿࢸ

၍ଣᄴ֛ಂԐஞᅌਪѢᗭᔖʈdԨ౤Զ༐ᅚᏍ

пf

Staff activities

The Group has organised various leisure activities and festival 

celebrations for its staff. During the Period under Review, the Group 

organised a series of activities to celebrate festivals like Chinese 

New Year, Women’s Day, etc.. The Group also organised staff 

travel and other sports activities, in order to encourage work-life 

balance among its staff. The Group arranged thanks giving gifts to 

its staff during Chinese New Year, Mid-Autumn Festival, etc.. As a 

caring company, senior management of the Group regularly visit 

staff under inferior living conditions and assist them with sincere 

gratitude.

Company Training 

ʮ̡੃৅

Take part in the street 

fighting competition

ਞ̋൑༸ऊԣˢ؛

Take part in street blood donation

ਞ̋൑༸ೌᎵᘠА
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B2. ਄ੰၾτΌ

ࠠൖτΌ͛ପ

͉ණྠᘌࣸ፭ς຅ήၾࡰʈ਄ੰၾτΌ޴ᗫٙ

 �eج஝dν�中ശɛ͏΍ձ國τΌ͛ପجܛج

�中ᐑɛ͏΍ձ國ᔖุषԣجط�e�ᔖุ਄ੰ

္ᚐ၍ଣ፬ج�ഃdஷཀӻΐٙʫ௅஝௝ՓܓԸ

஝ᇍࣸόٙτΌ͛ପၾᔖุषԣᚐʈЪd̋੶女

ᔖʈٙڭᚐf

Ϥ̮d͉ණྠܲ๫�τΌ͛ପ၍ଣՓܓ�ഃՓܓ

஝֛d̋੶ԫ݂ʿ༼௝၍ଣd္၍τΌ͛ପʿd

ႩॆʱؓԨˀ޲Ϟᗫ༼௝٫͛אପจ̮੭Ըٙ

઺৅dӁഒࠠልତ൥೯͛dໝྼԫ݂ࡡΪ͊ݟ૶

ʔ׳ཀdப΂ɛ͊ࡰ處ଣʔ׳ཀd዆ҷણ݄͊ໝ

ྼʔ׳ཀձϞᗫɛ͊ࡰաՑ઺ԃʔ׳ཀ �̬ٙʔ

dਂλᔖʈτΌٙ઺ԃʿ዆ҷણ݄fۆࡡ�ཀ׳

͉ණྠʊίӊ͛ࡈପԓගτༀၝΥ性˦Өజᙆ

ӻ୕ʿ๘˦ண௪d˸ࠥЭᆑί˦Өࠬᎈf͉ණྠ

ʈѩਞ̋τΌ੃৅fৰਿᓾτΌ੃৅ࡰϞ新ה

̮d͉ණྠ͵ණ中於˚੬ʈЪ中Ꮠ �͜6S�ၚू

၍ଣ᜗ӻf͉ණྠ͵ࠅӋ዁Ъא༶͜新ண௪אҦ

ஔۃආБቇ຅ٙτΌ੃৅f

ࠠൖᔖุषԣᚐ

͉ණྠ࣬ኽ຅ήٙϞᗫجܛج஝d࿁ࡰʈආБ਄

ੰτΌ઺ԃdྼБɝᔖۃτΌ੃৅ձϼࡰʈτΌ

Ύ੃৅f

͑ସʷᜄʿیஷ͑ସ֛ಂʱ೯Ѐ෦eɹ໅ഃ௶ڭ

ۜ͜dԨ࿁νО͍ᆽԽᏖආБࡰʈ੃৅f

B2. Health and Safety

Emphasis on Production Safety

The Group strictly abides by the local laws and regulations related 

to employee health and safety, such as the Production Safety Law 

of People’ Republic of China, the Law of the People’s Republic of 

China on the Prevention and Control of Occupational Diseases, 

and the Measures for the Supervision and Administration of 

Occupational Health Surveillance. The Group regulates the work 

regarding production safety and prevention of occupational 

diseases in a standardized way and strengthens the protection 

of female employees through a series of internal rules and 

regulations.

In addition, in accordance with the requirements of systems 

such as the Safety Production Management System, the Group 

enhances accident and non-compliance management, supervises 

production safety, and carefully analyses and reflects on the 

lessons learned from non-compliance or production accidents to 

prevent further non-compliance. The principal of “four prohibition” 

on incomplete cause investigation, incomplete disciplinary action 

for responsible staff member, incomplete rectification measures 

and incomplete training for relevant staff member is upheld to 

improve safety education and implement rectifying measures.

The Group has installed comprehensive fire alarm systems and 

fire-fighting equipment at each workplace to reduce potential fire 

risk. All of the Group’s new staff has to attend the safety trainings. 

Apart from the basic safety training, the Group also has focused 

on implementing the “6S” lean management system in daily works. 

The Group also requires proper safety training to be conducted 

before new equipment or techniques being employed or being 

operated.

Emphasis on occupational disease prevention

In accordance with the relevant local laws and regulations, the 

Group offers health and safety education to employees and 

provides induction safety training and arranges safety retraining for 

senior employees.

Yongsheng Chemical Fiber and Nantong Yongsheng regularly 

distribute protection gears, such as earplugs and masks, and offer 

staff proper training on how to wear it in a right way.
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ᒒеᔖุ性Κࡰღ྇ڭආτΌʈЪᐑྤʿڮމ

d͉ණྠʊՓ࢔ �֛ʷኪۜ၍ଣ೻ҏ�ʿ �͛ପண

௪၍ଣ೻ҏ�f

ίԓගϞᔖุΚٙ࢔ή˙ආБѓٝձᙆͪd౤৷

ʈІҢԣᚐจᗆfࡰ

B3. ೯࢝ʿ੃৅

๖ஷ͉݊ණྠ成̌ٙᗫᒟf͉ණྠ֛ಂᑘБʫ௅

၍ଣึᙄdν၍ଣ˜ึܓᙄeਖ਼ࣩ֛ಂึᙄě

ঐึᙄʿ˚੬ྠඟᔊึfϤ̮dމ౤ʺτΌ͛ପ

ᐑྤeࣖଟʿ౤৷͉ණྠପۜሯඎd͉ණྠʊމ

ʈɝᔖ੃৅eԣ˦੃ࡰʈ౤Զӻ୕੃৅dν新ࡰ

৅eʈЪτΌ޼ীึeҦஔਖ਼ᕚ޼ীึe၍ଣҦ

ঐe஝௝Փܓһ新ഃf

Efficient process for talent development

৷ࣖٙɛʑ೯࢝ݴ೻

Objective setting
ͦᅺண֛

Competency Development
ঐɢ೯࢝

Performance Appraisal
業ᐶ൙ᄆ

Vocational Development
ᔖ業೯࢝

Establishing clear performance 
targets to create value for 
achieving the Company’s 
business objectives
ணໄ૶౸ุٙᐶͦᅺdމʮ̡
ุਕͦᅺྼତ௴ிᄆ࠽

Conducting in depth analysis 
and formulating a targeted plan 
for performance development, 
so as to ensure performance 
optimization
ଉɝʱؓdՓ֛Ϟ০࿁性ٙᐶ
ࣖ೯࢝ࠇྌdᆽุڭᐶପ̈௰
ɽʷ

Conducting systematic 
assessment and evaluation 
on the results of performance 
targets
০࿁ᐶࣖͦᅺҁ成ഐٙ؈ӻ୕
Ͻࣨၾ൙ᄆ

Proposing a clear plan that 
provides a path to career 
success for employees
ʈ౤Զɓૢࡰމྌdࠇᆽٙ׼
ஷֻ成̌ٙࠐ༸

• Communicating with the 
responsible personnel to 
confirm the short-term and 
long-term performance 
output objectives 
undertakings

 ၾࠋபɛ๖ஷdԨ׼ᆽ೵ಂ
ձڗಂוהዄุٙᐶପ̈
ͦᅺ

• Setting development 
targets to ensure the growth 
of organisational capability

 ண立ᆽڭଡ଼ᔌঐɢ成ٙڗ
೯࢝ͦᅺ

• Clarifying the content 
and direction of our 
trainings and ensuring their 
implementation

ڭᆽ੃৅ʫ࢙ၾ˙Σdᆽ׼ 
੃৅ྼ݄

• Carrying out training and 
capability improvement 
work with a focus on core 
competence development

 ఖᔎࣨːঐɢ೯࢝d開࢝੃
৅ၾঐɢ౤ʺʈЪ

• Improving the management 
skills to support the 
achievement of a high 
performance process

 ౤৷၍ଣ٫Ҧঐd˸˕ܵ৷
ᐶࣖݴ೻ٙྼତ

• Establishing performance 
assessing standards for 
performance targets

 ০࿁ᐶࣖͦᅺdணุ֛ᐶ൙
ᄆᅺ๟

• Evaluating the effectiveness 
of the employees’ learning 
and development program

 ൙ᄆࡰʈኪ୦ၾ೯࢝ධͦ
ྼ݄ٙϞࣖ性

• Careers development and 
guidance for employees

ʈᔖุ೯ܸ࢝ኬࡰ 

• Design and implementation 
of performance incentive 
system

 ᐶࣖዧᎸ᜗ӻணࠇၾྼ݄

• A flexible career 
development system that 
allows inter-departmental 
transfer, vertical promotion 
and cross-grade promotion

ᔖุ೯࢝᜗ӻdዑΣٙݺᜳ 
ሜਗeٜۧࣜʺe༨ᔖࣜʺ

• In-house mentor program
 ʫ௅ኬࠇࢪྌ

• Task training program
 ΂ਕ੃৅ࠇྌ

• Internal job rotation
 ቃ੪ࠇྌ

• Internal project program
 ʫ௅ධͦࠇྌ

To promote a safe working environment and protect employees 

f rom occupat ional  hazards,  the Group has formulated 

Management Procedures on Chemical Products and Management 

Procedures on Production Machinery.

The Group posts notices and warning signals at workplaces where 

occupational hazards may occur in order to raise employees’ self-

protection awareness.

B3. Development and training

Communications are keys to the success of the Group. Internal 

management meetings of the Group were held regularly, such as 

management monthly meetings, periodic meetings for ad-hoc 

projects, functional meetings and daily team briefings. Also, in 

order to promote a safe production environment, efficiency and 

uphold the quality of the Group’s products, systematic trainings 

were provided to staff, such as new staff induction program, fire 

prevention seminars, work safety seminars, seminars on technical 

topics, managerial skills, rules and regulations updates, etc..
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B4. ௶ʈ๟ۆ

͉ණྠᘌࣸ፭ςϞᗫຫ˟ഁʈʿ੶Փ௶ʈʘϞ

ᗫܛجʿج஝f͉ණྠᘌࣸຫ˟྇඿΂О16歲

˸ɨٙࡰʈf͉ණྠɛɢ༟๕௅ژၾࡉ፯ɛᖦ໇

͍ό྇඿՘ᙄึۃᘌࣸੂБνࣨݟӊࡰࡈʈٙ

Ԓ份ᗇeҦঐᗇࣣʿଭุᗇࣣഃણ݄dԣ˟΂О

༼஝Бމf͉ණྠ͵મ՟ણ݄ࠠ新ᆽႩ新ࡰ໌ם

ʈ݊щୌΥᅄ໌ᅺ๟f࣬ኽִ݁஝֛d於༊͜ಂ

ʫd͉ණྠਗ਼˕˹ʘӊ˜௰ЭᑚږʔЭ於ή˙݁

ִ஝֛ʘᅺ๟f͉ණྠਗ਼࣬ኽᔖЗʘҦঐʿҦஔ

fږʈᑚࡰӋᔾ֛ࠅ

ᐄ༶࿕Է

B5. ԶᏐᗡ管理

ΆุႩᗇe༟ࣸʿᆤᎸ

͉ණྠɢપՈϞ੶ɽ޼೯ঐɢ �ٙ௴新�ଣ

ׂf͉ණྠʊ՟੻ሯඎʿᐑྤ၍ଣ˙ࠦʘႩᗇ

（ISO9001ʿISO14001）fϤ̮d͉ණྠʊ՟੻ɓ

ӻΐڌމ࿎Չપਗ�௴新ה�Ъ̈рɢٙʮ̡Ⴉ

ᗇ༟ࣸʿᆤᎸ（༐νɪ �̟Ⴉᗇʿ༟ࣸ�ɓືה

༱）f

મᒅ̙ቦ性ʿၾԶᏐਠٙᗫڷ

͟於ࡡҿٜࣘટᅂᚤପۜሯඎd͉ණྠ੗ʲ္છ

Չમᒅ೻ҏf於Ϋᚥಂගʫd͉ණྠʘ˴ࠅԶᏐ

ਠ˴ࠅʱбί中國एϪ޲eϪᘽ޲ʿՉ˼ήਜd

˲ၾ͉ණྠ̻ѩၪܵ൴ཀʞϋٙᗫڷf຅ᑌഖ新

ԶᏐਠࣛd͉ණྠમᒅ௅ࠋژபਞϽ޴�ᗫ˙ᐑ

ྤ၍ଣ೻ҏה�༱ᅺ๟൙ПᆑίԶᏐਠdν޴ᗫ

ӋʘΥ஝性eପۜሯඎeପۜᖢ֛性eτࠅ֛ج

Όʿᐑڭ஝௝ՓܓʘΥ஝性ʿ֛ᄆf͉ණྠසၾ

ʊஷཀ൙ПʘԶᏐਠΥЪf於፯኿ԶᏐਠܝd͉

ණྠ֛ಂ൙ПԶᏐਠd˸္છପۜሯඎf

B4. Labour standards

The Group strictly complies with the relevant laws and regulations 

in relation of the prohibition of child and forced labour. The Group 

strictly prohibited employment of any staff under the age of 16. 

The human resources department of the Group strictly implements 

measures to prevent any violations thereof, for example, identity 

cards, certificates of skills and graduation certificates of each staff 

member are verified before signing formal employment agreements 

with the candidates. The Group also has measures in place to 

reconfirm whether the newly recruited staff meets the recruitment 

criteria. The Group will pay minimum salary on a monthly basis 

which is no less than those required by local government in 

accordance with the government regulations during the probation 

period. It will determine staff salary in accordance with the skills and 

technical requirements of the position.

OPERATING PRACTICES

B5. Supply chain management

Corporate certifications, qualifications and awards

The Group promotes the concept of “innovation” with strong 

research and development capabilities. The Group has obtained 

certifications in quality and environment management aspects 

(ISO9001 and ISO14001). In addition, the Group has obtained 

a series of corporate certifications, qualifications and awards as 

listed out in the “Certifications and Qualifications” section above in 

recognition in its effort in promoting “innovation”.

Procurement reliability and relationships with suppliers

The Group monitors its procurement procedures closely as raw 

materials directly affect products quality. During the Period Under 

Review, the major suppliers of the Group were mainly located in 

Zhejiang province, Jiangsu province and other regions of the PRC 

and had over 5 years of relationship with the Group on average. 

When liaising with new suppliers, the sourcing department of the 

Group is responsible for evaluating the potential suppliers with 

reference to the criteria set out in the “Stakeholders Environmental 

Management Procedures”, for example the compliance of relevant 

statutory requirements, product quality, production stability, 

compliance with safety and environmental protection rules and 

regulations and pricing. The Group only engages the suppliers 

which have passed the evaluation. Subsequent to the engagement 

of the suppliers, the Group performs regular evaluation of its 

suppliers in order to monitor product quality.
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ପண݄ආБτΌᏨݟdԨί೯͛तࣿઋࣛرʿࣛ

༧ආf

೯ԫ΁ி成ٙᐑྤʿٟึᅂ߉ಯჀܓ௰ɽ೻މ

ᚤd͉ʮ̡ਗ਼成立中̯ʃଡ଼၍ଣ߉೯ԫ΁dԨܸ

ኽ�٧͍ձཫԣણ݄၍ଣ೻ҏ�Փ࣬ࡰᗫɛ޴֛

֛ଯ౳ࠇྌeආБԫܝၪࡌʿሜݟd˸еΎϣ೯

͛ᗳЧԫ΁f

B6. ପۜப΂

ପۜሯඎ

͉ණྠߧɢ܄މ˒౤ԶᎴሯପۜd፭ςϞᗫପۜ

਄ੰʿτΌeᄿѓeᅺᜀʿڭ੗ԫ֝ʘ޴ᗫᅺ๟

஝֛f͉ණྠʊՓ �֛ପ္ۜٙൖձ಻ඎ၍ଣ೻

ҏ�e�ʔΥࣸۜ၍ଣ೻ҏ�ʿ �༟ࣘʱؓછՓ೻

ҏ�d˸ᘌࣸ၍ଣପۜሯඎfɨྡΐͪ͑ସٙሯ

ඎʿᐑྤ၍ଣ᜗ӻٙ࣪ݖ：

Emergencies management

The Group fo rmu la ted  the  “Emergency  Management 

Procedures” and “Fire Prevention Management Procedures” 

and other production safety management systems to cope with 

emergencies. In addition, the Group has designated personnel to 

conduct safety inspections on production facilities and conduct 

instant follow-up when any exceptional situation was found.

In order to minimise the environmental and social impact due to 

emergencies, the Company will set up a central team to manage 

emergencies and designate relevant personnel to formulate 

evacuation plans, conduct post-incidental repair and investigations 

in order to avoid the re-occurrence of similar incidents in 

accordance with the “Ratification and Prevention Measures 

Management Procedures”.

B6. Product responsibility

Product quality

The Group is committed to offer quality products to customers and 

complying with the requirements of relevant standards in relation 

to health and safety, advertising, labeling and privacy matters of 

its products. The Group has formulated the “Product Monitoring 

and Measurement Management Procedures”, the “Defective 

Product Management Procedures” and the “Data Analysis 

Monitoring Procedures” in order to strictly manage product quality. 

The following chart illustrates the quality and environmental 

management system framework of Yongsheng:
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ሯඎʿ環ྤ管理᜗ӻٙ

ܵᚃҷආ

The quality and environmental 

management system framework of the Group

͉ණྠʘሯඎʿ環ྤ管理᜗ӻ࣪ݖ

ਖ਼л

Ъމ中國ჯ΋ٙࢨйʷဟၩڗകʿࢨйʷဟၩ

ණ͉މЍʿ̋ʈٙ͛ପਠʘɓପۜሯඎݑࣘࠦ

ྠʘࠅ࠯ԫධf͉ණྠኹϞ53ධྼ͜新ۨਖ਼лʿ

2ධ೯׼ਖ਼лf͉ණྠ΢成ࡰʮ̡ʘኹϞਖ਼лᅰ

νɨ：

Patents

As one of the leading manufacturers of differentiated PFY and 

dyeing and processing of differentiated polyester filament fabrics 

in the PRC, product quality is the top priority of the Group. The 

Group owned 53 utility model patents and 2 invention patents. 

The number of patents owned by each member of the Group is as 

follows:
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patents

Number of

patents

being owned

೯׼ਖ਼л ྼ͜新ۨਖ਼л ኹ有ਖ਼лᅰ

Yongsheng Dyeing ͑ସݑ዆ 2 11 13

Yongsheng Chemical Fiber ͑ସʷᜄ – 21 21

Nantong Yongsheng ஷ͑ସی – 21 21

2 53 55

͉ණྠਗ਼�௴新�ணุމਕᄣڗʘୋɓࠅਕd͉

ණྠ৷ࠠܓൖڭᚐٝᗆପᛆʿପۜڭ੗d˸ڭᚐ

௴新成؈fପۜࢹڦ௅ࠋژப၍ଣ͉ණྠٙਖ਼л

ʿධͦf͉ණྠਗ਼ၾٝᗆପᛆ؂ਕʮ̡ΥЪd౤

৷͊Ըਖ਼л͡ሗʘᅰඎʿሯඎf͉ණྠਗ਼ஷཀІ

೯ʈЪᘱᚃ೯̙࢝޼˼ΥЪʿՉ޼೯eପኪ޼˴

ܵᚃ௴新ᅼόf

͉ණྠ͵ਗ਼֛ಂආБ܄˒တจܓሜݟd˸ᐝ༆܄

˒ცӋf

B7. ˀ஭Ϯ

͉ණྠഹɢܓ׼ீܵڭʿப΂ชd˸ስБ�༐ڦ�

ٙΆุଣׂf͉ණྠߧɢӁഒ೯͛Ϟฦ͉ණྠ

股؇eҳ༟٫e܄˒ʿՉ˼лू޴ᗫ٫лूʘԫ

΁f͉ණྠʊՓ֛ˀ஭Ϯ݁ഄdᆽڭ፭ςהϞቇ

͜ˀ஭ϮܛجʿϞᗫ༡༤eਔ॰eಜൟʿݹල፺

ʘج஝fהϞ໨ԫeࡰʈe代ଣʿ代ڌ˸ʿ代ڌ

͉ණྠБԫʘ΂Оࡈɛ於΂Оઋرɨѩʔ̙ٜ

ટאගટΣ΂Оɛɻאଡ଼ᔌ౤ԶeЪ̈e॰՟א

ϗ՟΂ОҖόٙ༡༤eΫϔאՉ˼ၵ઻˹ಛא΂

ОϞᄆۜيٙ࠽dՉ中ִܼ̍݁ዚ࿴eࡈɛִ݁

f於Ϋᚥಂࡰeӷᐄʮ̡ʿ༈ഃӷᐄʮ̡྇ࡰ֜

ගʫd͉ණྠԨ͊༼ˀ΂ОϞᗫˀ஭Ϯʘܛجʿ

Էୋ201௝ԣ˟༡༤ج஝dܼ̍Шʔࠢ於香港ج

ૢԷʿ中國Αجf

The Group sets “innovation” as the top priority for its business 

growth. The Group pays great attention to the protection of 

intellectual property and product secrecy in order to safeguard 

the fruit of its innovation. The product information department 

is responsible for managing the patents and projects of the 

Group. The Group will cooperate with intellectual property service 

companies to improve the quantity and quality of future patents 

applications. The Group will continue to develop a sustainable 

innovation model through internal research and development, 

industry-university-research cooperation and others research and 

development efforts.

The Group will also perform periodic customer satisfaction surveys 

in order to understand customer demand.

B7. Anti-corruption

The Group emphasises on transparency and responsibility in 

order to fulfill the corporate motto of “integrity”. The Group strives 

to achieve zero occurrence of incidents that are detrimental to 

the interests of shareholders, investors, customers and other 

stakeholders of the Group. The Group had formulated a set of 

anticorruption policies to ensure compliance with all applicable 

anticorruption laws and regulations in relation to bribery, extorting, 

fraud and money laundering. All directors, staff, agents and 

representatives and any individuals acting on behalf of the Group 

are prohibited from directly or indirectly offering, giving, soliciting or 

receiving any form of bribe, kickback or other corruptive payment 

or anything of value, to or from any person or organisation, 

including government agencies, individual government officials, 

private companies and employees of those private companies 

under any circumstances. During the Period Under Review, the 

Group did not have any non-compliance with laws and regulations 

in respect of anti-corruption, including but not limited to Prevention 

of Bribery Ordinance (Chapter 201 of the Laws of Hong Kong) and 

Criminal Law of the PRC.



͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡ 2019ϋజ 87

Environmental, Social and Governance Report
環境、社會及管治報告

   

Ϥ̮d͉ණྠʊՓ֛ᑘజ݁ഄd˸̋੶ࡰʈ਺ς

ʮ͍กᆎٙจᗆf͉ʮ̡˴ࢩeБ݁ᐼ൒ʿᄲࣨ

։ึࡰਗ਼ϗՑᑘజԫ΁జѓd̙৤ઋ࣬ኽԫ΁

性ሯආБዹ立ሜݟdאਗ਼༈ഃԫ΁ᔷʧʚϞᗫ္

၍ዚ࿴f͉ණྠஷཀ̊೯֙ܓৌਕʿุਕһ新

༟֛ࣘಂટݻҳ༟٫ʿлू޴ᗫ٫dଡ଼ᔌʈᅀ

ਞᝈԨၾዚ࿴ҳ༟٫ʿ股൙࢕ආБʃଡ଼ࠠᓃึ

ᙄf͉ණྠ͵࣬ኽಂ஬ԫਕ္࿀։ࡰ （ึ�ᗇ္
ึ�）Փ֛ʘɖධࠋ�ப΂ٙኹϞᛆ̊�ۆࡡ೯
ϞᗫՉࠠɽආ࢝ʘʮбf

B8. ٟਜ投資
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Moreover, the Group had formulated a whistle-blowing policy to 

increase employees’ awareness to uphold integrity. The chairman, 

chief executive officer and the audit committee of the Company 

will receive report of the whistle-blowing incidents and have 

the discretion to initiate independent investigations according 

to the nature of the incidents or refer the incidents to relevant 

regulatory authorities. The Group communicated with investors 

and stakeholders periodically by publishing quarterly financial and 

business updates, organising visits to its factories and arranging 

focus group meetings with institutional investors and stock 

commentators. The Group also published announcements in 

relation to its major development in accordance with the seven 

“Principles of Responsible Ownership” published by the Securities 

and Futures Commission (“SFC”).

B8. Community investment

Community service

Management of the Group actively participates in the public 

positions in community service. The chairman of the Group has 

been elected as a representative of the Hangzhou City Xiaoshan 

District People’s Congress of the PRC since December 2016. The 

chief executive officer of the Group has been elected as a member 

of the Hangzhou City Xiaoshan District Committee of the Chinese 

People’s Political Consultative Conference since December 2016.

The Group is keen on contributing to the society. During the Period 

Under Review, the Group donated approximately RMB396,000 to 

surrounding communities and social organisations.

Community care

During the year of 2019, the Group was once again listed as one of 

the “Top Ten Enterprises（ɤ੶Άุ）” and won the honorary title 

of “Advanced Taxpaying Enterprise（ॶ೼΋ආΆุ）” released by 

the government of Jingjiang Street of Hangzhou.

Apart from paying high attention to corporate developments, the 

Group also cares about the development of the communities 

where its factories and offices locate. The Group has not only 

provided financial support to those who are in need in the 

surrounding communities, but also organised community events 

and encouraged its staff to participate.
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To the shareholders of 

Yongsheng Advanced Materials Company Limited

(Incorporated in the Cayman Islands with limited liability)

OPINION

We have audited the consolidated financial statements of Yongsheng 

Advanced Materials Company Limited (the “Company”) and its 

subsidiaries (the “Group”) set out on pages 98 to 254 which comprise 

the consolidated statement of financial position as at 31 December 2019, 

and the consolidated statement of profit or loss and other comprehensive 

income, the consolidated statement of changes in equity and the 

consolidated statement of cash flows for the year then ended, and 

notes to the consolidated financial statements, including a summary of 

significant accounting policies.

In our opinion, the consolidated financial statements give a true and 

fair view of the consolidated financial position of the Group as at 31 

December 2019, and of its consolidated financial performance and 

its consolidated cash flows for the year then ended in accordance 

with International Financial Reporting Standards (“IFRSs”) issued by 

the International Accounting Standards Board (“IASB”) and have been 

properly prepared in compliance with the disclosure requirements of the 

Hong Kong Companies Ordinance.

BASIS FOR OPINION

We conducted our audit in accordance with Hong Kong Standards on 

Auditing (“HKSAs”) issued by the Hong Kong Institute of Certified Public 

Accountants (“HKICPA”). Our responsibilities under those standards 

are further described in the Auditor’s responsibilities for the audit of 

the consolidated financial statements section of our report. We are 

independent of the Group in accordance with the HKICPA’s Code of 

Ethics for Professional Accountants  (the “Code”), and we have fulfilled 

our other ethical responsibilities in accordance with the Code. We believe 

that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to 

provide a basis for our opinion.

ዹ立ࣨᅰࢪజѓ
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永盛新材料有限公司股東ߧ

（於開曼群島註冊成立ٙϞࠢʮ̡）

จԈ

͉ࣨᅰࢪ（˸ɨᔊ၈�Ңࡁ�）ʊᄲࣨୋ ࠫЇୋ

༱ٙ͑ସ新ҿࣘϞࠢʮהࠫ （̡�൮ʮ̡�）ʿ Չڝ屬

ʮ （̡�൮ණྠ�）ٙ ΥԻৌਕజڌdϤഃΥԻৌਕజ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙΥԻৌਕًܼ̍ڌ

ΥԻฦूʿՉ˼Όࠦϗɝٙܓၾ࿚Ї༈˚˟ϋڌر

d˸ʿΥԻৌڌඎݴږʿΥԻତڌeΥԻᛆूᜊਗڌ

ਕజڝڌ註（ܼ̍˴݁ࠇึࠅഄ฿ࠅ）f

ҢࡁႩމdϤഃΥԻৌਕజڌʊ࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆ

ଣԫ （ึ�國ყึࠇ๟ۆଣԫึ�）཯бٙ國ყৌਕ

జѓ๟ۆ（�國ყৌਕజѓ๟ۆ�）ॆ ྼϾʮ̻ήˀ

݈ ൮ණྠ於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙΥԻৌ

ਕًرdʿ࿚Ї༈˚˟ϋٙܓΥԻৌਕڌତʿΥԻ

ତݴږඎdԨʊܲ๫香港�ʮ̡ૢԷ�ٙמᚣ஝֛Ѽ

ᇜႡfމ

จԈٙਿᓾ

Ңࡁʊ࣬ኽ香港ึࢪࠇʮ （ึ�香港ึࢪࠇʮึ�）཯

бٙ香港ᄲࠇ๟ۆ（�香港ᄲࠇ๟ۆ�）ආБᄲࣨfҢ

ఱᄲࣨࢪዄٙப΂ί͉జѓࣨᅰוɨۆί༈ഃ๟ࡁ

ΥԻৌਕజڌ඲וዄٙப΂௅ʱ中ආɓӉᙕࠑf࣬

ኽ香港ึࢪࠇʮึ཯бٙਖ਼ุึࢪࠇ༸ᅃςۆ（�ς

ዹ立於ࡁdҢ（�ۆ ൮ණྠdԨʊᄵБςۆ中ٙՉ˼

ਖ਼ุ༸ᅃப΂fҢڦ޴ࡁdҢהࡁᐏ੻ٙᄲࣨኯᗇঐ

̂ʱʿቇ຅ήމҢٙࡁᄲࣨจԈ౤Զਿᓾf

ᗫᒟᄲࣨԫධ

ᗫᒟᄲࣨԫධ݊࣬ኽҢٙࡁਖ਼ุкᓙd࿁͉ಂΥԻ

ৌਕజٙڌᄲࣨ௰ٙࠅࠠމԫධf༈ഃԫධ݊ίҢ

ʿ̈ՈจԈࣛ處ଣd˲Ңڌᄲࣨ዆᜗ΥԻৌਕజࡁ

ӊࠑ࿁ɨࡁʔึ࿁༈ഃԫධ౤ԶఊዹٙจԈfҢࡁ

ɓԫධίᄲࣨ中݊νО處ଣٙ౜ࠑɰ˸Ϥߠމ౻f

ҢࡁʊᄵБ͉జѓࣨᅰࢪఱᄲࣨΥԻৌਕజڌ඲ו

ዄٙப΂ɓືٙࠑהப΂dܼ̍Ϟᗫ༈ഃԫධٙப

΂fΪϤdҢٙࡁᄲܼࣨ̍ੂБމᏐ࿁ΥԻৌਕజڌ

ࠠɽ፹జࠬᎈٙ൙ПϾணٙ೻ҏfᄲࣨ೻ҏ（ܼ̍處

ଣ˸ɨԫධٙ೻ҏ）ٙ ഐމ؈ҢࡁఱᎇٙڝΥԻৌ

ਕజٙڌᄲࣨจԈ౤Զਿᓾf

KEY AUDIT MATTERS

Key audit matters are those matters that, in our professional judgement, 

were of most significance in our audit of the consolidated financial 

statements of the current period. These matters were addressed in the 

context of our audit of the consolidated financial statements as a whole, 

and in forming our opinion thereon, and we do not provide a separate 

opinion on these matters. For each matter below, our description of how 

our audit addressed the matter is provided in that context.

We have fulfi l led the responsibil ities described in the Auditor’s 

responsibilities for the audit of the consolidated financial statements 

section of our report, including in relation to these matters. Accordingly, 

our audit included the performance of procedures designed to respond to 

our assessment of the risks of material misstatement of the consolidated 

financial statements. The results of our audit procedures, including 

the procedures performed to address the matters below, provide the 

basis for our audit opinion on the accompanying consolidated financial 

statements.
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Key audit matter

ᗫᒟᄲࣨԫධ
How our audit addressed the key audit matter

ίᄲࣨʕνОஈ理ᗫᒟᄲࣨԫධ

Construction contracts revenue recognition

ϗɝᆽႩߒጘΥܔ

For the year ended 31 December 2019, the Group has recognised revenue 

from construction contracting and related business of RMB107,570,000. 

the Group applying an input method which recognised revenue based on 

the costs incurred up to the end of the reporting period as a percentage of 

total estimated costs for each contract. The input method involves the use 

of management’s significant judgement and estimates, including estimates 

of the progress towards completion, the scope of deliveries and services 

required, total contract costs, and remaining costs to completion. Because of 

the significant judgement and estimates adopted in recognising construction 

contract revenue, this is considered as a key audit matter.

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓd ൮ණྠᆽႩԸІܔጘΥߒʿ

Ϟᗫุਕٙϗɝɛ͏࿆107,570,000ʩf ൮ණྠɗᏐ͜ਿ於࿚Їజѓಂ͋

΢Υߧˏהߒ成͉הЦᐼПࠇ成͉ٙˢԷᆽႩϗूٙ፩ɝجɝሪf፩ɝج

ऒʿԴ͜၍ଣᄴٙࠠɽкᓙʿПࠇdܼ̍ПࠇҁʈආܓeࠅהӋٙʹ˹ʿ؂

ਕᇍఖeΥߒᐼ成͉ʿҁʈٙቱɨ成͉f͟於ᆽႩܔጘΥߒϗɝࣛમࠠ͜ɽ

кᓙʿПࠇd݂Ңࡁਗ਼Չൖމᗫᒟᄲࣨԫධf

The accounting policies and related disclosures for the revenue recognition 

on construction contracts are included in notes 2, 3 and 5 to the 

consolidated financial statements.

ϞᗫܔጘΥߒϗɝᆽႩٙึ݁ࠇഄʿ޴ᗫמᚣ༱於ΥԻৌਕజڝڌ註2e

3ʿ5f

We performed the following procedures in relation to 

revenue recognition of construction contracts:

ҢੂࡁБၾܔጘΥߒϗूᆽႩϞᗫٙɨΐ೻ҏ：

1) We evaluated and tested controls over 

the accounting process of contract costs, 

contract revenues and the calculation of the 

stage of completion;

1) Ңࡁ࿁Υߒ成͉eΥߒϗूʿҁʈආࠇٙܓ

ၑٙึࠇ೻ҏછՓᛆආБ൙Пʿ಻༊i

2) We rev iewed s ign i f icant  construct ion 

contracts on a sample basis to check the 

total contract revenues and other key contract 

terms;

2) ҢפࡁᅵᄲቡࠠɽܔጘΥߒd˸ࣨݟᐼΥߒ

ϗूʿՉ˼˴ࠅΥૢߒಛi

3) We checked the contract costs incurred on 

a sample basis to check against supporting 

documents such as delivery and acceptance 

notes and invoices;

3) Ңפࡁᅵࣨהݟପ͛ٙܔጘ成͉d˸ၾʹ˹

ʿ᜕ϗୃኽʿ೯ୃഃ˕ܵ˖΁࿁ሪi

4) We evaluated management‘s judgement and 

estimates in the determination of estimated 

total contract costs on a sample basis by 

discussing the progress of the construction 

contracts with those in charge of the projects 

and by comparing actual contract costs 

incurred with budgeted contract cost; and

4) ҢீࡁཀၾධͦࠋபɛীሞܔጘΥٙߒආ

成͉ආБߒ成͉ၾཫၑΥߒdԨਗ਼ྼყΥܓ

ˢ༰dפᅵ൙П၍ଣᄴ於ᔾ֛ПࠇΥߒᐼ成

͉ࣛٙкᓙʿПࠇiʿ

5) We re-calculated the revenue recognised 

under the input method on a sample basis 

and performed analytical review procedures 

according to different construction contract 

types.

5) Ңפࡁᅵࠠ新ࠇၑܲ፩ɝجᆽႩٙϗूdԨ

࣬ኽʔΝܔጘΥߒᗳۨੂБʱؓᄲࣨ೻ҏf
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Key audit matter

ᗫᒟᄲࣨԫධ
How our audit addressed the key audit matter

ίᄲࣨʕνОஈ理ᗫᒟᄲࣨԫධ

Provision for expected credit losses (“ECL”) of trade receivables and 

contract assets

൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ資ପٙཫಂڦ൲ᑦฦ（�ཫಂڦ൲ᑦฦ�）ᅡ௪

As at 31 December 2019, the Group had trade receivables and contract 

assets of RMB38,859,000 and RMB18,456,000, respectively before 

provisions for impairment of RMB2,347,000 and RMB989,000, respectively.

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d ൮ණྠʘ൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପʱ

йމɛ͏࿆38,859,000ʩʿɛ͏࿆18,456,000ʩ（Ъ̈ಯ࠽ᅡ௪ɛ͏࿆

2,347,000ʩʿɛ͏࿆989,000ʩۃ）f

The determination as to estimated credit loss involves management 

judgement and estimates. Management considers specific factors to decide 

the ECL such as the age of the balances, location of customers, existence 

of disputes, recent historical payment patterns and any other available 

information concerning the creditworthiness of counterparties. Management 

uses this information to determine whether a provision for impairment is 

required.

於ᔾ֛Пڦࠇ൲ᑦฦࣛც၍ଣᄴЪ̈кᓙၾПࠇf၍ଣᄴఱᔾ֛ཫಂڦ

൲ᑦฦϽᅇٙՈ᜗Ϊ९ܼ̍ഐቱٙሪᙧʱؓeה˒܄ίήਜe݊щπί٧

ॸeڐಂዝ̦ᒔಛᅼόʿϞᗫڦ˒܄ᚑٙ΂ОՉ˼̙੻༟ࣘf၍ଣᄴ༶͜

༈ഃ༟ࣘᔾ֛݊щ඲Ъ̈ಯ࠽ᅡ௪f

Because of significant management judgement involved and estimates 

adopted in determining ECL and the materiality of the amounts involved, this 

is considered as a key audit matter.

͟於ᔾ֛ཫಂڦ൲ᑦฦࣛც၍ଣᄴЪ̈ࠠɽкᓙԨમ͜Пה˲ࠇऒږᕘ

ࠠɽd݂Ңࡁਗ਼Չൖމᗫᒟᄲࣨԫධf

The accounting policies and related disclosures for the trade receivables and 

contract assets are included in notes 2, 3, 21 and 23 to the consolidated 

financial statements.

Ϟᗫ൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପٙึ݁ࠇഄʿ޴ᗫמᚣ༱於ΥԻৌਕజڌ

註2e3e21ʿ23fڝ

We performed the following procedures in relation to 

the provision assessment for trade receivables and 

contract assets:

Ңࡁఱ൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପٙᅡ௪൙ПੂБ

˸ɨ೻ҏ：

1) We evaluated the design and implementation 

of management’s controls over assessment 

of recoverability of trade receivables and 

contract assets;

1) Ңࡁ൙П၍ଣᄴ࿁൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପ

̙ٙΫϗ性ٙ൙ПછՓᛆٙணࠇʿྼ݄i

2) We sent trade receivables confirmations and 

checked bank receipts for the payments 

received subsequent to year end, on a sample 

basis; and

2) Ңפࡁᅵ೯৔൱׸ᏐϗಛධᆽႩࣣʿ᜕ࣨ於

ϋഐ˚ܝϗ՟ٙ˹ಛٙვБ࿁ሪఊiʿ

3) We also assessed the assumptions used 

to determine the ECL of trade receivables 

and contract assets by checking the ageing 

of receivables and histor ical  payment 

patterns as well as evaluating the impact of 

macroeconomic factors that management 

considered affect ing the abi l i ty of  the 

customers to sett le the receivables by 

checking the correlation between such 

macroeconomic factors and the historical 

observed default rates.

3) Ңࡁ͵൙Пᔾ֛൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପཫ

ಂڦ൲ᑦฦٙ͜ה৿ணd˙ࣨݟމجᏐϗಛ

ධٙሪᙧʿཀֻᒔಛᅼό˸ʿஷཀࣨݟၾཀ

ֻᝈ࿀Ցٙ༼ߒଟٙ޴ᗫ性d൙П၍ଣᄴႩ

ഐ૶Ꮠϗಛධঐɢٙ҃ᝈ຾᏶Ϊ˒܄ᅂᚤމ

९ٙᅂᚤf
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Key audit matter

ᗫᒟᄲࣨԫධ
How our audit addressed the key audit matter

ίᄲࣨʕνОஈ理ᗫᒟᄲࣨԫධ

Acquisition of subsidiaries not under common control

ϗᒅԨ׵ڢ΍Ν控Փධɨٙڝ᙮公司

On 22 February 2019, the Group acquired 100% interest in Summer Power 

International Inc from third parties as disclosed in note 35 to the consolidated 

financial statements. When applying the acquisition accounting, the Group 

was required to perform a purchase price allocation, and the process involved 

the determination of the fair values of the identifiable assets and liabilities 

including intangible assets and goodwill. Such process was complex and it 

involved significant judgement. Assisted by external valuation specialists, the 

Group adopted different approaches for the determination of the fair values of 

different types of identifiable assets and liabilities of the acquiree. The process 

also involved a number of assumptions such as discount rate and weighted 

average cost of capital. The purchase price allocation resulted in goodwill and 

intangible assets of approximately RMB101,181,000 and RMB64,900,000, 

respectively.

༐νΥԻৌਕజڝڌ註35מהᚣd於ɚཧɓɘϋɚ˜ɚɤɚ˚d ൮ණྠ

Σୋ三˙ϗᒅࢀɢ國ყϞࠢʮ̡100%股ᛆf於Ꮠ͜ϗᒅึࣛجࠇd ൮

ණྠ඲ආБϗᒅᄆࣸʱৣdϾ༈೻ҏऒʿ̙ᗆй༟ପʿࠋව（ܼ̍ೌҖ

༟ପʿਠᚑ）ʮ̻ٙ࠽ᔾ֛fϞᗫ೻ҏ༰މልᕏԨऒʿࠠɽкᓙfί̮௅

П࠽ਖ਼ٙ࢕՘пɨd ൮ණྠʊમॶε၇ᔾ֛஗ϗᒅ˙ٙʔΝ၇ᗳ̙ᗆ

й༟ପʿࠋවٙʮ̻ج˙ٙ࠽f༈೻ҏ͵ऒʿ߰ʍ৿ண（ν൨ତଟʿ̋

ᛆ̻ѩ༟͉成͉）fᒅ൯ᄆࣸʱৣኬߧପ͛ਠᚑʿೌҖ༟ପʱйߒɛ͏࿆

101,181,000ʩʿɛ͏࿆64,900,000ʩf

Because of the signif icant management judgement involved and 

assumptions adopted in determining the fair values of the identifiable assets 

and liabilities including intangible assets and goodwill, this is considered as a 

key audit matter.

͟於ᔾ֛̙ᗆй༟ପʿࠋව（ܼ̍ೌҖ༟ପʿਠᚑ）ٙ ʮ̻ࣛ࠽ც၍ଣᄴ

Ъ̈ࠠɽкᓙԨમ͜৿ணd݂Ңࡁਗ਼Չൖމᗫᒟᄲࣨԫධf

The accounting policies and related disclosures for the business combination 

not under common control are included in notes 2, 3, and 35 to the 

consolidated financial statements.

ϞᗫԨڢ於΍ΝછՓධɨุٙਕΥԻٙึ݁ࠇഄʿ޴ᗫמᚣ༱於ΥԻৌ

ਕజڝڌ註2e3ʿ35f

Our procedures to assess the respective purchase 

price allocation included：

Ңࡁ൙П΢ᒅ൯ᄆʱৣٙ೻ҏܼ̍：

1) We reviewed the appraisal reports prepared 

by the external valuation specialists;

1) Ңࡁʊᄲቡ̮௅П࠽ਖ਼࢕ᇜႡٙ൙Пజѓi

2) We evaluated the competency and objectivity 

of the external appraisers engaged by the 

Group;

2) Ңࡁʊ൙П ൮ණྠ։໌̮ٙ௅Пٙࢪ࠽௷

΂ঐɢʿ܄ᝈ性i

3) We assessed the identification of assets and 

liabilities based on our understanding of the 

business of the acquiree and discussion with 

the management;

3) Ңࡁʊ࣬ኽҢࡁ࿁஗ϗᒅ˙ุਕٙə༆ʿၾ

၍ଣᄴٙীሞd൙П༟ପʿࠋව̙ٙᗆй೻

iܓ

4) We checked the forecasts prepared by 

management by discussing the rationale 

of key assumptions with management and 

checking orders on hand on a sampling basis; 

and

4) Ңࡁʊீཀၾ၍ଣᄴীሞ˴ࠅ৿ணٙਿ͉ࡡ

ଣʿפᅵࣨࠈٙ᎘˓ݟఊԸᏨݟ၍ଣᄴᇜႡ

ٙཫ಻iʿ

5) We involved our internal valuation specialist 

to review the methodology and certain 

assumptions (such as discount rates and 

growth rates) adopted for the determination of 

fair values of identifiable assets or liabilities of 

the acquiree.

5) Ңࡁ։໌ʫ௅П࠽ਖ਼࢕ᄲቡఱᔾ֛஗ϗᒅ˙

̙ᗆй༟ପʿࠋවٙʮ̻࠽Ͼમॶٙ˙جʿ

߰ʍ৿ண（ν൨ତଟʿᄣڗଟ）f
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ᗫᒟᄲࣨԫධ
How our audit addressed the key audit matter

ίᄲࣨʕνОஈ理ᗫᒟᄲࣨԫධ

Impairment of goodwill and intangible assets with indefinite lives

ਠᚑձԴ͜ϋ限ʔᆽ֛ೌҖ資ପಯ࠽಻༊

As at 31 December 2019, the Group recognised goodwill and intangible 

assets with indefinite lives of approximately RMB105,923,000 and 

RMB58,347,000, respectively, which represented 6.4% and 3.5% of the total 

assets of the Group, respectively.

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d ൮ණྠʱйᆽႩਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ

֛ೌҖ༟ପߒɛ͏࿆105,923,000ʩʿɛ͏࿆58,347,000ʩdʱйЦ  ൮

ණྠ༟ପᐼ6.4%ٙ࠽ʿ3.5%f

Under International Accounting Standard 36 Impairment of Assets, the Group 

is required to perform annual impairment test for goodwill and intangible 

assets with indefinite lives. Management performed impairment tests on 

these assets by using discounted cash flow models as at 31 December 

2019. The assessment was complex, and it involved significant judgments 

and assumptions such as long-term growth rate and discount rate. 

࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆୋ36號༟ପಯ࠽d ൮ණྠ඲࿁ਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ

֛ೌҖ༟ପආБϋܓಯ࠽಻༊f於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d၍ଣᄴમ

͜൨ତତݴږᅼό࿁༈ഃ༟ପආБಯ࠽಻༊f൙П༰މልᕏdऒʿመνڗ

ಂᄣڗଟʿ൨ତଟٙࠠࠅкᓙʿПࠇf

Because of significant management judgement involved and assumptions 

adopted in performing the impairment test, this is considered as a key audit 

matter.

͟於ආБಯ࠽಻༊ࣛც၍ଣᄴЪ̈ࠠɽкᓙʿમ͜৿ணd݂Ңࡁਗ਼Չൖ

ᗫᒟᄲࣨԫධfމ

The accounting policies and related disclosures for impairment of goodwill 

and intangible assets with indefinite lives are included in notes 2, 3, 17 and 

18 to the consolidated financial statements.

ϞᗫਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ֛ೌҖ༟ପಯ݁ࠇึٙ࠽ഄʿ޴ᗫמᚣ༱於Υ

Իৌਕజڝڌ註2e3e17ʿ18f

We performed the following procedures in relation 

to the impairment assessment for goodwill and 

intangible assets with indefinite lives:

Ңࡁ࿁ϞᗫਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ֛ೌҖ༟ପಯ࠽

൙Пમٙ͜೻ҏνɨ：

1) We reviewed the appraisal reports prepared 

by the external valuation specialists;

1) Ңࡁʊᄲቡ̮௅П࠽ਖ਼࢕ᇜՓٙ൙Пజѓi

2) We evaluated the competency and objectivity 

of the external appraisers engaged by the 

Group;

2) Ңࡁʊ൙П ൮ණྠ։໌̮ٙ௅Пٙࢪ࠽௷

΂ঐɢʿ܄ᝈ性i

3) We reviewed the basis of preparation of the 

forecasts used for goodwill and intangible 

assets with indefinite lives impairment testi

3) ҢࡁʊᄲቡਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ֛ೌҖ༟ପ

ٙಯ࠽಻༊͜הཫ಻ٙᇜႡਿ๟i

4) We involved our internal valuation specialist 

to assist us in reviewing the methodology 

and certain assumptions adopted in the 

assessment of impairment of goodwill and 

intangible assets with indefinite livesiand

4) ҢࠅࡁӋʫ௅П࠽ਖ਼࢕՘пҢࡁᄲቡఱ൙П

ਠᚑձԴ͜ϋࠢʔᆽ֛ೌҖ༟ପಯה࠽મ͜

ʿ߰ʍ৿ணiʿج˙ٙ

5) We reviewed management’s assessment 

of the sensitivity of the Group’s impairment 

model to reasonably possible changes and 

considered the adequacy of disclosures 

for impairment testing in the consolidated 

financial statements.

5) Ңࡁʊᄲቡ၍ଣᄴఱ ൮ණྠಯ࠽ᅼό࿁Ϟ

ᗫΥଣ̙ঐᜊਗٙઽชܓ൙ПdԨϽᅇΥԻ

ৌਕజڌಯ࠽಻༊מᚣٙ̂ԑ性f
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ϋజʫϗ፽ٙՉ˼資料 

൮ʮ̡໨ԫ඲࿁Չ˼༟ࣘוዄப΂fՉ˼༟ܼࣘ̍

ϋజ中̍הўٙ༟ࣘdШʔܼ̍ΥԻৌਕజڌʿҢ

జѓfࢪఱϤ೯̈ٙࣨᅰࡁ

Ңࡁ࿁ΥԻৌਕజڌЪ̈ٙจԈԨ͊଄ႊՉ˼༟ࣘd

Ңࡁ͵ʔ࿁Չ˼༟ࣘ೯ڌ΂ОҖόٙࣨᗇഐሞf

ఱᄲࣨΥԻৌਕజڌϾԊdҢٙࡁப΂݊ቡᛘՉ˼

༟ࣘd੽ϾϽᅇՉ˼༟ࣘ݊щၾΥԻৌਕజאڌҢ

˷Чאίᄲࣨཀ೻中ᐏ઄ٙ༟ࣘπίࠠɽʔୌdࡁ

πίࠠɽ፹Ⴌ௓ࠑf߰ࡊҢࡁਿ於ʊҁ成ٙʈЪႩ

඲జѓ༈ԫྼfࡁdҢࠑՉ˼༟ࣘ̈ତࠠɽ፹Ⴌ௓މ

ҢࡁఱϤԨೌ΂Оԫධ඲జѓf

໨ԫఱΥԻৌਕజڌ඲וዄٙப΂ 
 

൮ʮ̡໨ԫ඲ࠋப࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆଣԫึ཯бٙ

國ყৌਕజѓ๟ۆʿ香港�ʮ̡ૢԷ�ٙמᚣ஝֛

ᇜႡॆྼϾʮ̻ٙΥԻৌਕజڌd˸ʿၪܵ ൮ʮ

̡໨ԫႩމᇜႡΥԻৌਕజ̀הڌცٙϞᗫʫ௅္

છd˸ᆽڭϞᗫΥԻৌਕజڌʔπί͟於ಜൟא፹

ႬϾኬࠠٙߧɽ፹Ⴌ௓ࠑf

ίᇜႡΥԻৌਕజࣛڌd ൮ʮ̡໨ԫ඲ࠋப൙

П ൮ණྠܵᚃ຾ᐄٙঐɢdԨמᚣၾܵᚃ຾ᐄϞ

ᗫٙԫධ（νቇ͜）fৰڢ ൮ʮ̡໨ԫϞจਗ਼ ൮

ණྠ૶ᆵd৾א˟ᐄ༶dאৰϤʘ̮ԨೌՉ˼ྼყ̙

Бٙ፬جdщۆ ൮ʮ̡໨ԫ඲મ͜˸ܵᚃ຾ᐄމ

ਿᓾٙึجࠇf

ᄲࣨ։ึࡰ՘п ൮ʮ̡໨ԫᄵБ္ຖ ൮ණྠٙ

ৌਕజѓݴ೻ٙப΂f

OTHER INFORMATION INCLUDED IN THE 
ANNUAL REPORT

The directors of the Company are responsible for the other information. 

The other information comprises the information included in the Annual 

Report, other than the consolidated financial statements and our 

auditor’s report thereon.

Our opinion on the consolidated financial statements does not cover 

the other information and we do not express any form of assurance 

conclusion thereon.

In connection with our audit of the consolidated financial statements, 

our responsibility is to read the other information and, in doing so, 

consider whether the other information is materially inconsistent with the 

consolidated financial statements or our knowledge obtained in the audit 

or otherwise appears to be materially misstated. If, based on the work we 

have performed, we conclude that there is a material misstatement of this 

other information, we are required to report that fact. We have nothing to 

report in this regard.

RESPONSIBILITIES OF THE DIRECTORS 
FOR THE CONSOLIDATED FINANCIAL 
STATEMENTS

The directors of the Company are responsible for the preparation of 

the consolidated financial statements that give a true and fair view 

in accordance with IFRSs issued by the IASB and the disclosure 

requirements of the Hong Kong Companies Ordinance, and for such 

internal control as the directors of the Company determine is necessary 

to enable the preparation of consolidated financial statements that are 

free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the consolidated financial statements, the directors of the 

Company are responsible for assessing the Group’s ability to continue 

as a going concern, disclosing, as applicable, matters related to going 

concern and using the going concern basis of accounting unless the 

directors of the Company either intend to liquidate the Group or to cease 

operations or have no realistic alternative but to do so.

The directors of the Company are assisted by the Audit Committee in 

discharging their responsibilities for overseeing the Group’s financial 

reporting process.
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ࣨᅰࢪఱᄲࣨΥԻৌਕజڌ඲וዄٙ
ப΂ 

Ңͦٙࡁᅺ݊࿁ΥԻৌਕజڌ዆᜗݊щʔπί͟於

ಜൟא፹ႬϾኬࠠٙߧɽ፹Ⴌ௓ࠑ՟੻Υଣڭᗇd

Ԩ೯̈̍ўҢࡁจԈٙࣨᅰࢪజѓfҢࡁසΣ ტ

ɨЪ̈዆᜗జѓdৰϤʘ̮d͉జѓйೌՉ˼ͦٙf

Ңࡁʔึఱ͉జѓٙʫ࢙Σ΂ОՉ˼ɛɻࠋɪוא

ዄ΂Оப΂f

Υଣᆽ֛屬৷ᄴϣٙࣨᗇdШʔঐڭᗇ࣬ኽ香港ᄲ

πίࣛᐼঐࠑɓࠠɽ፹Ⴌ௓ݔආБٙᄲࣨίۆ๟ࠇ

೯ତfࠠɽ፹Ⴌ௓̙ࠑ๕於ಜൟא፹Ⴌdࡈࡊйא዆

᜗ίΥଣཫಂઋرɨ̙ᅂᚤԴ͜٫࣬ኽ༈ഃΥԻৌ

ਕజڌЪ̈ٙ຾᏶Ӕ֛ࣛdۆ஗ൖࠠމɽ፹Ⴌ௓ࠑf

Ң࣬ࡁኽ香港ᄲࠇ๟ۆආБᄲࣨٙʈЪʘɓd݊༶

͜ਖ਼ุкᓙdί዆ࡈᄲࣨཀ೻中ܵڭਖ਼ุᕿဲ࿒ܓf

Ңࡁ͵：

• ᗆйʿ൙ПΥԻৌਕజ͟ڌ於ಜൟא፹ႬϾኬ

ʿੂБࠇɽ፹జࠬᎈdΪᏐவԬࠬᎈணࠠٙߧ

ᄲࣨ೻ҏd˸ʿᐏ੻̂ԑձቇ຅ٙᄲࣨኯᗇމ

ҢٙࡁจԈ౤Զਿᓾf͟於ಜൟ̙ঐऒʿΥፑ

Еஷe৽ிe݂จ፲ဍeႬኬ性௓ࡗאࠑቷʫ௅

છՓdΪϤ͊ঐ೯ତ͟Ϥி成ٙࠠɽ፹జࠬᎈ

ˢ͊ঐ೯ତ͟於፹ႬϾኬࠠٙߧɽ፹జࠬᎈһ

৷f

• ə༆ၾᄲࣨϞᗫٙʫ௅છՓd˸ணܦࠇ຅ٙᄲ

ࣨ೻ҏdШԨڢϙί࿁ ൮ණྠٙʫ௅છՓٙ

Ϟࣖ性೯ڌจԈf

AUDITOR’S RESPONSIBILITIES FOR THE 
AUDIT OF THE CONSOLIDATED FINANCIAL 
STATEMENTS

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the 

consolidated financial statements as a whole are free from material 

misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor’s 

report that includes our opinion. Our report is made solely to you, as a 

body, and for no other purpose. We do not assume responsibility towards 

or accept liability to any other person for the contents of this report.

Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee 

that an audit conducted in accordance with HKSAs will always detect a 

material misstatement when it exists. Misstatements can arise from fraud 

or error and are considered material if, individually or in the aggregate, 

they could reasonably be expected to influence the economic decisions 

of users taken on the basis of these consolidated financial statements.

As part of an audit in accordance with HKSAs, we exercise professional 

judgement and maintain professional scepticism throughout the audit. 

We also:

• Identify and assess the risks of material misstatement of the 

consolidated financial statements, whether due to fraud or error, 

design and perform audit procedures responsive to those risks, 

and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to 

provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material 

misstatement resulting from fraud is higher than for one resulting 

from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional 

omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit 

in order to design audit procedures that are appropriate in the 

circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on 

the effectiveness of the Group’s internal control.
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ࣨᅰࢪఱᄲࣨΥԻৌਕజڌ඲וዄٙ
ப΂（ᚃ） 

• ൙П໨ԫ݁ࠇึ͜הഄ݊щܦ຅d˸ʿ໨ԫה

Ъ̈ٙึࠇПၑձ޴ᗫמᚣ݊щΥଣf

• ᐼഐ໨ԫમ͜˸ܵᚃ຾ᐄމਿᓾٙึ݊جࠇщ

຅dԨ࣬ኽʊᐏ՟ٙᄲࣨኯᗇdᐼഐ݊щϞܦ

࿁ ൮ණྠܵᚃ຾ᐄٙঐɢ࿴成ࠠɽဲਪٙԫ

΁אઋرഃࠠɽʔࣦ׼Ϊ९f߰ࡊҢࡁᐼഐႩ

జѓࢪίࣨᅰࠅცࡁΪ९dҢࣦ׼Ϟࠠɽʔމ

中౤ሗءจΥԻৌਕజڌʫٙ޴ᗫ༟ࣘמᚣd

वจԈfڭೌڢڌ೯ۆᚣʔԑdמᗫ޴؈νא

Ңٙࡁഐሞ݊ਿ於࿚Їࣨᅰࢪజѓ˚ಂהᐏ

੻ٙᄲࣨኯᗇf್Ͼd͊Ըԫ΁אઋ̙رঐኬ

൮ණྠʔΎՈϞܵᚃ຾ᐄٙঐɢf ߧ

• ൙ПΥԻৌਕజٙڌ዆᜗ΐజeݖ࿴ձʫ࢙d

щʊʮ̻݊ڌᚣ༟ࣘd˸ʿΥԻৌਕజמܼ̍

ήˀ݈ʿΐజ޴ᗫʹ׸ʿԫධf

• ఱ ൮ණྠʫ΢ྼ᜗ุאਕݺਗٙৌਕ༟ࣘᐏ

੻̂份ቇ຅ٙᄲࣨኯᗇd˸ఱΥԻৌਕజڌ೯

பܸኬe္ຖձੂБ ൮ණࠋ඲ࡁจԈfҢڌ

ྠٙᄲࣨʈЪfҢࡁ඲މҢٙࡁᄲࣨจԈוዄ

Ό௅ப΂f

AUDITOR’S RESPONSIBILITIES FOR THE 
AUDIT OF THE CONSOLIDATED FINANCIAL 
STATEMENTS (CONTINUED)

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the 

reasonableness of accounting estimates and related disclosures 

made by the directors.

• Conclude on the appropriateness of the directors’ use of the going 

concern basis of accounting and, based on the audit evidence 

obtained, whether a material uncertainty exists related to events 

or conditions that may cast significant doubt on the Group’s ability 

to continue as a going concern. If we conclude that a material 

uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor’s 

report to the related disclosures in the consolidated financial 

statements or, if such disclosures are inadequate, to modify our 

opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained 

up to the date of our auditor’s report. However, future events or 

conditions may cause the Group to cease to continue as a going 

concern.

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the 

consolidated financial statements, including the disclosures, 

and whether the consolidated financial statements represent the 

underlying transactions and events in a manner that achieves fair 

presentation.

• Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial 

information of the entities or business activities within the Group to 

express an opinion on the consolidated financial statements. We 

are responsible for the direction, supervision and performance of 

the group audit. We remain solely responsible for our audit opinion.
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ࣨᅰࢪఱᄲࣨΥԻৌਕజڌ඲וዄٙ
ப΂（ᚃ） 

Ңࡁఱ（Չ中ܼ̍）ᄲࣨʈЪٙࠇྌᇍఖձࣛගʿࠠ

ɽᄲࠇ೯ତdܼ̍ίᄲࣨཀ೻中ᗆй̈ٙʫ௅છՓ

ٙ΂Оࠠɽॹ̰ၾᄲࣨ։ึࡰආБ๖ஷf

Ңࡁ͵Σᄲࣨ։ึࡰЪ̈ᑊ׼dᆽႩҢࡁʊ፭ςϞ

ᗫዹ立性ٙ༸ᅃࠅӋdԨఱהϞ஗ΥଣႩ̙މঐᅂ

ᚤҢࡁዹ立性ٙᗫڷձՉ˼ԫ֝˸ʿቇٙ͜޴ᗫڭ

ღણ݄dၾᄲࣨ։ึࡰආБ๖ஷf

Ңࡁஷཀၾᄲࣨ։ึࡰ๖ஷdᆽ֛ࡳԬ͉݊ಂΥԻ

ৌਕజڌᄲࣨʈЪٙ௰ࠠࠅԫධdуᗫᒟᄲࣨԫධf

ৰجאܛجڢ஝ʔ࢙஢ʮ開מᚣϤഃԫධאί฽Ӽ

ϞٙઋرɨdҢࡁႩמމᚣϤഃԫධ̙Υଣཫಂٙ

ʔԄ؈ܝਗ਼൴ཀʮ଺ٝ઄ϤഃԫධٙлूϾʔᏐί

జѓ中ʚ˸מᚣdщۆҢึࡁίࣨᅰࢪజѓ中౜ࠑ

Ϥഃԫධf

̈Ո͉ዹ立ࣨᅰࢪజѓٙᄲࣨධͦΥྫɛމᄎ國ശf

τ永ึࢪࠇԫਕה
ࢪࠇึุੂ

香港

ɚཧɚཧϋ三˜三ɤɓ˚

AUDITOR’S RESPONSIBILITIES FOR THE 
AUDIT OF THE CONSOLIDATED FINANCIAL 
STATEMENTS (CONTINUED)

We communicate with the Audit Committee regarding, among other 

matters, the planned scope and timing of the audit and significant audit 

findings, including any significant deficiencies in internal control that we 

identify during our audit.

We also provide the Audit Committee with a statement that we have 

complied with relevant ethical requirements regarding independence 

and to communicate with them all relationships and other matters that 

may reasonably be thought to bear on our independence, and where 

applicable, related safeguards.

From the matters communicated with the Audit Committee, we 

determine those matters that were of most significance in the audit of the 

consolidated financial statements of the current period and are therefore 

the key audit matters. We describe these matters in our auditor’s 

report unless law or regulation precludes public disclosure about the 

matter or when, in extremely rare circumstances, we determine that a 

matter should not be communicated in our report because the adverse 

consequences of doing so would reasonably be expected to outweigh 

the public interest benefits of such communication.

The engagement partner on the audit resulting in this independent 

auditor’s report is Lawrence K. W. Lau.

Ernst & Young

Certified Public Accountants

Hong Kong

31 March 2020
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2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

CONTINUING OPERATIONS ܵᚃ຾ᐄ業ਕ
REVENUE ϗू 5 306,539 206,420

Cost of sales ቖਯ成͉ (204,085) (116,433)

Gross profit ˣл 102,454 89,987

Other income and gains, net Չ˼ϗɝʿϗूଋᕘ 5 15,382 15,801

Selling and distribution expenses ቖਯʿʱቖ開˕ (3,881) (4,440)

Administrative expenses Б݁開˕ (44,340) (28,277)

Finance costs ፄ༟成͉ 7 (1,005) (297)

PROFIT BEFORE TAX FROM  

CONTINUING OPERATIONS

ܵᚃ຾ᐄ業ਕʘৰ೼ۃ๐л
6 68,610 72,774

Income tax expense ˕੻೼開ה 10 (17,597) (15,252)

PROFIT FOR THE YEAR FROM 

CONTINUING OPERATIONS

ܵᚃ຾ᐄ業ਕϋܓ๐л
51,013 57,522

DISCONTINUED OPERATIONS ୞˟຾ᐄ業ਕ
Profit for the year from  

discontinued operations

୞˟຾ᐄุਕϋܓ๐л

84,035 29,157

PROFIT FOR THE YEAR ϋʫ๐л 135,048 86,679

OTHER COMPREHENSIVE INCOME Չ˼Όࠦϗɝ

Other comprehensive income that  

may be reclassified to profit or loss  

in subsequent periods:

 ಂග̙ঐࠠΐЇฦूٙܝֻ

Չ˼Όࠦϗɝ：

Exchange differences on translation of foreign 

operations

౬ၑऎุ̮ਕٙිгࢨᕘ

9,187 608

OTHER COMPREHENSIVE INCOME  

FOR THE YEAR, NET OF TAX

ϋʫՉ˼Όࠦϗɝ 

（ϔৰ೼ධ） 9,187 608

TOTAL COMPREHENSIVE INCOME  

FOR THE YEAR

ϋʫΌࠦϗɝᐼᕘ
144,235 87,287

ΥԻฦूʿՉ˼Όࠦϗɝڌ

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ
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Profit attributable to: ˸ɨᏐЦ๐л：

Shareholders of the Company ͉ʮ̡股؇ 113,895 80,751

Non-controlling interests છ股ᛆूڢ 21,153 5,928

135,048 86,679

Total comprehensive income attributable to: ˸ɨᏐЦΌࠦϗɝᐼᕘ：

Shareholders of the Company ͉ʮ̡股؇ 123,082 81,359

Non-controlling interests છ股ᛆूڢ 21,153 5,928

144,235 87,287

EARNINGS PER SHARE ATTRIBUTABLE 

TO THE SHAREHOLDERS OF  

THE COMPANY

͉公司股東ᏐЦӊ股ޮл

13

Basic ਿ͉

–For profit for the year Ñϋܓ๐л ɛ͏࿆RMB16.4 centsʱ ɛ͏࿆RMB20.4 centsʱ

–For profit from continuing operations Ñܵᚃ຾ᐄุਕʘ๐л ɛ͏࿆RMB7.3 centsʱ ɛ͏࿆RMB14.5 centsʱ

Diluted ᛅᑛ

–For profit for the year Ñϋܓ๐л ɛ͏࿆RMB16.2 centsʱ ɛ͏࿆RMB19.9 centsʱ

–For profit from continuing operations Ñܵᚃ຾ᐄุਕʘ๐л ɛ͏࿆RMB7.2 centsʱ ɛ͏࿆RMB14.2 centsʱ

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Note RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ
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2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

NON-CURRENT ASSETS ਗ資ପݴڢ
Property, plant and equipment ʿண௪גeᅀุي 14 81,615 234,055

Prepayments for property,  

plant and equipment

 ʿண௪ٙגeᅀุي

ཫ˹ಛධ 208 3,405

Investment properties ҳ༟ุي 15 654,698 –

Prepaid land lease payments ཫ˹ɺήॡ༣ಛධ 16(a) – 27,121

Right-of-use assets Դ͜ᛆ༟ପ 16(b) 11,408 –

Goodwill ਠᚑ 17 105,923 –

Other intangible assets Չ˼ೌҖ༟ପ 18 66,261 4,372

Deferred tax assets ჈ַ೼ධ༟ପ 30 536 –

Total non-current assets ਗ༟ପᐼᕘݴڢ 920,649 268,953

CURRENT ASSETS ਗ資ପݴ
Inventories π஬ 19 3,796 85,205

Properties under development ೯࢝中ุي 20 198,524 –

Trade and bills receivables ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ 21 66,094 137,277

Contract assets Υߒ༟ପ 23 17,467 –

Prepayments, deposits and  

other receivables

ཫ˹ಛධeܲږʿ 

Չ˼Ꮠϗಛධ 22(a) 16,365 41,051

Trust loan receivable Ꮠϗ։ৄ൲ಛ 22(b) 145,832 50,000

Financial assets designated as  

at fair value through profit or loss

 ɝࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

ฦूٙږፄ༟ପ 24 100,696 68,134

Amounts due from related parties Ꮠϗᗫஹ˙ಛධ 38 43,259 3,190

Pledged deposits ʊץתπಛ 25 – 2,743

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 25 148,679 144,573

Total current assets ਗ༟ପᐼᕘݴ 740,712 532,173

CURRENT LIABILITIES වࠋਗݴ
Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ 26 53,861 78,556

Amounts due to a related party Ꮠ˹ᗫஹ˙ಛධ 38 – 38

Other payables and accruals Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇಛධ 27 28,475 49,991

Interest-bearing bank and other borrowings ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ 28 25,840 37,700

Government grants ִ݁༟п 29 387 1,225

Income tax payable Ꮠ˹ה੻೼ 24,209 12,206

Total current liabilities වᐼᕘࠋਗݴ 132,772 179,716

NET CURRENT ASSETS ਗ資ପଋᕘݴ 607,940 352,457

TOTAL ASSETS LESS CURRENT 

LIABILITIES

ᐼ資ପಯݴਗࠋව
1,528,589 621,410

ΥԻৌਕًڌر

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ
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NON-CURRENT LIABILITIES වࠋਗݴڢ
Interest-bearing bank and other borrowings ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ 28 70,355 –

Government grants ִ݁༟п 29 7,290 11,285

Deferred tax liabilities ჈ַ೼ධࠋව 30 13,904 10,211

Total non-current liabilities වᐼᕘࠋਗݴڢ 91,549 21,496

Net assets ଋ༟ପ 1,437,040 599,914

EQUITY ᛆू
Equity attributable to shareholders of the 

Company

͉ʮ̡股؇ᏐЦᛆू

Share capital 股͉ 31 6,217 3,121

Share premium 股份๐ᄆ 31 886,872 130,657

Other reserves Չ˼Ꮇ௪ 33 543,951 422,420

1,437,040 556,198

Non-controlling interests છ股ᛆूڢ – 43,716

Total equity ᛆूᐼᕘ 1,437,040 599,914

Li Cheng Ma Qinghai

ҽ༐ ৵ڡऎ
Director Director

໨ԫ ໨ԫ

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ
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* ༈ഃᎷ௪ሪܼ̍ΥԻৌਕًڌرʫٙΥԻՉ˼

Ꮇ௪ɛ͏࿆543,951,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆

422,420,000ʩ）f

Attributable to shareholders of the Company
͉公司股東ᏐЦ

Share 
capital

Share 
premium

Retained 
earnings *

Foreign 
currency 

translation 
reserve *

Statutory 
surplus 
reserve *

Equity-
settled 

arrangement 
reserve *

Other 
reserves * Total

Non-
controlling 

interests
Total 

equity

股͉ 股份๐ᄆ * वޮлڭ
̮࿆౬ၑ

Ꮇ௪ *
ቱޮ֛ج

Ꮇ௪ *
ᛆूഐၑ
τરᎷ௪ * Չ˼Ꮇ௪ * ᐼࠇ 控股ᛆूڢ ᛆूᐼᕘ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

(note 31) (note 31) (note 33) (note 33) (note 32)
（ൗ31ڝ） （ൗ31ڝ） （ൗ33ڝ） （ൗ33ڝ） （ൗ32ڝ）

At 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 3,121 130,657 388,794 (2,178) 68,171 13,391 (45,758) 556,198 43,716 599,914
Profit for the year ϋʫ๐л – 113,895 – 113,895 21,153 135,048
Other comprehensive income for the year: ϋʫՉ˼Όࠦϗɝ：
Exchange differences on translation of  

foreign operations
౬ၑྤุ̮ਕٙිгࢨᕘ

– – – 9,187 – – – 9,187 – 9,187

Total comprehensive income for the year ϋʫΌࠦϗɝᐼᕘ – – 113,895 9,187 – – – 123,082 21,153 144,235
Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries (note 36)
ஷཀϗᒅڝ屬ʮ̡ᒅɝ༟ପʿ 
（註36ڝ）වࠋ 2,390 609,451 – – – – – 611,841 – 611,841

Acquisition of subsidiaries not under common 
control (note 35)

ϗᒅʔա΍ΝછՓڝ屬ʮ̡ 
（註35ڝ） 685 170,455 – – – – – 171,140 – 171,140

Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） – – 13,656 – (13,656) – – – (61,611) (61,611)
Liquidation of a subsidiary ૶ၑɓගڝ屬ʮ̡ – – – – – – – – (3,258) (3,258)
Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – (27,951) – – – – – (27,951) – (27,951)
Appropriation to statutory reserves ʱᅡЇ֛جᎷ௪ – – (17,408) – 17,408 – – – – –
Excerise of share options БԴᒅ股ᛆ 21 4,260 – – – (1,551) – 2,730 – 2,730

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 6,217 886,872 498,937 7,009 71,923 11,840 (45,758) 1,437,040 – 1,437,040

At 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ 3,173 173,359 324,130 (2,786) 52,084 14,976 (46,130) 518,806 46,051 564,857
Profit for the year ϋʫ๐л – – 80,751 – – – – 80,751 5,928 86,679
Other comprehensive income for the year: ϋʫՉ˼Όࠦϗɝ： – – – – – – – – – –
Exchange differences on translation of  

foreign operations
౬ၑྤุ̮ਕٙිгࢨᕘ

– – – 608 – – – 608 – 608

Total comprehensive income for the year ϋʫΌࠦϗɝᐼᕘ – – 80,751 608 – – – 81,359 5,928 87,287
Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – (26,285) – – – – – (26,285) – (26,285)
Dividends paid to non-controlling interests Σڢછ股ᛆू˕˹股ࢹ – – – – – – – – (21,315) (21,315)
Appropriation to statutory reserves ʱᅡЇ֛جᎷ௪ – – (16,087) – 16,087 – – – – –
Disposal of partial interests in a subsidiary  

without losing control (note 34)
ίʔఄ̰છՓᛆٙۃ౤ɨ̈ਯɓ
ගڝ屬ʮ̡௅ʱᛆू 
（註34ڝ） – – – – – – 105 105 17,556 17,661

Acquisition of additional interests in a subsidiary ᄣܵ於ɓගڝ屬ʮ̡ʘᛆू – – – – – – 267 267 (4,504) (4,237)
Shares repurchased and cancelled (note 31) ᒅΫԨ註ቖʘ股份（ڝ註31） (82) (22,299) – – – – – (22,381) – (22,381)
Exercise of share options БԴᒅ股ᛆ 30 5,882 – – – (2,110) – 3,802 – 3,802
Equity-settled share option arrangements 股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર – – – – – 525 – 525 – 525

At 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 3,121 130,657 388,794 (2,178) 68,171 13,391 (45,758) 556,198 43,716 599,914

* These reserve accounts comprise the consolidated other reserves 

of RMB543,951,000 (2018: RMB422,420,000) in the consolidated 

statement of financial position.

ΥԻᛆूᜊਗڌ

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ
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2019 2018
ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000
註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

CASH FLOWS FROM  
OPERATING ACTIVITIES

຾ᐄݺਗତݴږඎ

Profit before tax: ৰ೼ۃ๐л：
From continuing operations ԸІܵᚃ຾ᐄุਕ 68,610 72,774
From a discontinued operations ԸІ୞˟຾ᐄุਕ 107,283 32,676
Adjustments for: ఱ˸ɨධͦЪ̈ٙሜ዆：

Finance costs ፄ༟成͉ 7&11 2,889 1,537
Interest income лࢹϗɝ (4,245) (4,942)
Loss on disposal of property,  

plant and equipment
̈ਯุيeᅀגʿண௪ᑦฦ

6 172 48
Gain on disposal of a prepaid  

land lease payment
̈ਯཫ˹ɺήॡ༣ಛධʘ 
ϗू – (6,720)

Gain on disposal of subsidiaries ̈ਯڝ屬ʮ̡ʘϗू 11 (24,432) –
Fair value gains, net: ʮ̻࠽ϗूଋᕘ：
Financial assets designated as  

at fair value through profit or loss
ܸ֛ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙ 
ፄ༟ପږ 5 (2,737) (7,266)

Changes in fair value of investment properties ҳ༟ุيʮ̻࠽ᜊਗ 5 (6,905) –
Depreciation of property,  

plant and equipment
ʿண௪ұᔚגeᅀุي

14 20,227 20,241
Depreciation of right-of-use assets/

recognition of prepaid land lease payment
Դ͜ᛆ༟ପұᔚŊᆽႩ 
ཫ˹ɺήॡ༣ಛධ 16 1,874 814

Amortisation of other intangible assets Չ˼ೌҖ༟ପᛅቖ 18 5,395 1,170
Impairment of trade receivables and  

contract assets
൱׸Ꮠϗಛධʿ 
Υߒ༟ପಯ࠽ 21&23 3,190 34

Provision for write-down of inventories  
to their net realisable value

࿛ಯπ஬ЇՉ̙ᜊତଋ࠽ʘ
ᅡ௪ 3,223 –

Equity-settled share option expense 股ᛆഐၑᒅ股ᛆ開˕ – 525

174,544 110,891

Decrease in inventories π஬ಯˇ 2,399 7,970
Decrease/(Increase) in amount due  

from related parties
Ꮠϗᗫஹ˙ಛධಯˇŊ 
（ᄣ̋） 3,482 (390)

(Increase)/decrease in trade and  
bills receivables

൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ 
（ᄣ̋）Ŋಯˇ (78,210) 12,675

Increase in contract assets Υߒ༟ପᄣ̋ (15,135) –
Increase in deposits and other receivables ʿՉ˼Ꮠϗಛධᄣ̋ږܲ (1,793) (3,912)
Decrease/(Increase) in trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධಯˇŊ（ᄣ̋） 85,799 (61,815)
Increase in other payables and accruals Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇ൬͜ᄣ̋ 20,285 4,428

Cash generated from operations ຾ᐄה੻ତږ 191,371 69,847

Interest received ʊϗлࢹ 2,770 1,674
Income taxes paid ʊ˹ה੻೼ (30,715) (14,158)

Net cash flows from operating activities ຾ᐄݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ 163,426 57,363

ΥԻତݴږඎڌ

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ
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CASH FLOWS FROM INVESTING 
ACTIVITIES

投資ݺਗה੻ତݴږඎ

Interest received ʊϗлࢹ 4,850 9,151
Purchases of items of property,  

plant and equipment
ᒅ൯ุيeᅀגʿண௪ධͦ

(16,389) (31,520)
Additions to an investment property ૴ໄɓධҳ༟ุي (44,296) –
Proceeds from disposal of items of  

property, plant and equipment
̈ਯุيeᅀגʿண௪ධͦٙ
੻ಛධה 1,563 1,398

Proceeds from disposal of a prepaid  
land lease payment

̈ਯཫ˹ɺήॡ༣ಛධٙה੻
ಛධ 2,250 5,055

Additions to properties under development ૴ໄ೯࢝中ุي (10,825) –
Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries
ஷཀϗᒅڝ屬ʮ̡ᒅɝ༟ପʿ
වࠋ 36 (179,948) –

Acquisition of subsidiaries not under  
common control

ϗᒅڢ΍ΝછՓɨʘڝ屬ʮ̡
35 (1,138) –

Additions to other intangible assets ૴ໄՉ˼ೌҖ༟ପ 18 – (35)
Proceeds from settlement of financial assets 

designated as at fair value through  
profit or loss

ഐ˹ܸ֛ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙ
੻ಛධהፄ༟ପٙږ

126,150 180,000
Increase in trust loan receivable Ꮠϗ։ৄ൲ಛᄣ̋ (152,241) (50,000)
Withdrawal of trust loan receivable ΫᅡᏐϗ։ৄ൲ಛ 57,040 50,000
Disposal of subsidiaries ̈ਯڝ屬ʮ̡ 11 139,314 –
Cancellation of a subsidiary 註ቖɓගڝ屬ʮ̡ (458) –
Deposit paid for potential acquisitions ఱᆑίϗᒅϾ˕˹ʘܲږ 22 – (20,000)
Purchases of financial assets designated as  

at fair value through profit or loss
ᒅ൯ܸ֛ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙ
ፄ༟ପږ (160,000) (186,150)

Release of pledged deposits ༆ৰʊץתπಛ 45,461 26,712
Additions to pledged deposits 新ᄣʊץתπಛ (49,120) (19,305)

Net cash flows used in investing activities ҳ༟ݺਗ͜הତݴږඎଋᕘ (237,787) (34,694)

CASH FLOWS FROM  
FINANCING ACTIVITIES

ፄ資ݺਗה੻ତݴږඎ

Proceeds from issue of shares ೯Б股份ה੻ಛධ 2,730 3,802
New bank loans 新ிვБ൲ಛ 154,600 61,100
Repayment of bank loans ᎵᒔვБ൲ಛ (47,907) (38,400)
Proceeds from disposal of partial interests  

in a subsidiary without losing control
ίʔఄ̰છՓᛆٙۃ౤ɨ̈ਯ
ɓගڝ屬ʮ̡௅ʱᛆूٙה
੻ಛධ 34 – 17,661

Acquisition of interests in a subsidiary from  
the non-controlling interests

Σڢછ股ᛆूϗᒅ於 
ɓගڝ屬ʮ̡ʘᛆू – (4,237)

Shares repurchased ʊᒅΫ股份 – (22,381)
Principal portion of lease payment ॡ༣˹ಛ͉ږ௅ʱ (1,046) –
Dividend paid ʊ˹股ࢹ (27,951) (26,285)
Dividend paid to non-controlling interests Σڢછ股ᛆू˕˹股ࢹ – (21,315)
Interest paid ʊ˹лࢹ (2,381) (1,486)

Net cash flows from/(used in) financing activitiesፄ༟ݺਗה੻Ŋ（͜ה） 
ତݴږඎଋᕘ 78,045 (31,541)

2019 2018
ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000
註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ
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NET INCREASE/DECREASE IN CASH  

AND CASH EQUIVALENTS

ତږʿତږഃ࠽物ᄣ̋Ŋ 

ಯˇଋᕘ 3,684 (8,872)

Cash and cash equivalents at beginning  

of year

ϋڋତږʿତږഃي࠽

144,573 152,837

Effect of foreign exchange rate changes, net ̮ිිଟᜊਗٙᅂᚤଋᕘ 422 608

CASH AND CASH EQUIVALENTS  

AT END OF YEAR

ϋ୞ତږʿତږഃ࠽物
25 148,679 144,573

ANALYSIS OF BALANCES OF CASH AND 

CASH EQUIVALENTS

ତږʿତږഃي࠽ഐቱʱؓ

Cash and bank balances ତږʿვБഐቱ 55,679 81,483

Non-pledged time deposits with original 

maturity of less than three months when 

acquired

於ϗᒅࣛࡡՑಂ˚ˇ 

於三ࡈ˜ʘڢሯ֛ץಂπಛ

93,000 63,090

Cash and cash equivalents as stated in  

the statement of financial position

於ৌਕًڌرяΐʘତږʿ 

ତږഃي࠽ 148,679 144,573

Cash and cash equivalents as stated in  

the statement of cash flows

於ତݴږඎڌяΐʘତږʿ 

ତږഃي࠽ 148,679 144,573

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Note RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ
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1. 公司ʿණྠ資料

͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ （̡�͉ʮ̡�）於ɚཧ

ɓɚϋ̬˜ɤɘ˚࣬ኽ開曼群島ʮ̡ج（ɚ

ཧɓཧϋ͉ࠈࡌ）ί開曼群島註冊成立މᐏ

ᒀеϞࠢʮ̡f͉ʮ̡ٙ註冊፬ԫ處ήѧމ

Second Floor, Century Yard, Cricket Square, P.O. 

Box 902, Grand Cayman, KY1-1103, Cayman 

Islandsf

ϋʫd͉ණྠ੽ԫɨΐ˴ุࠅਕ：

• 開೯ʿႡிဟၩڗകi

• ౤ԶࢨйʷဟၩࠦࣘݑЍ؂ਕi

• 於中ശɛ͏΍ձ國（�中國�）ආБဟၩڗ

ക൱׸i

ҳ༟（ɚཧɓɘϋ新ᄣ）iʿุي •

• ၪࡌeڭቮeҷܔʿ̋ܔʈ೻（�RMAA؂

ਕ�）（ɚཧɓɘϋ新ᄣ）

໨ԫႩމd͉ʮ̡ٙછ股ʮ̡ʿ௰୞છ股ʮ̡

ସᐑଢϞࠢʮܩމ ɓගί英屬）（�ସܩ�̡）

處女群島（�英屬處女群島�）註冊成立Ԩ͟ҽ

༐΋ （͛�છ股股؇�）છՓٙʮ̡）f

1. CORPORATE AND GROUP INFORMATION

Yongsheng Advanced Mater ia ls Company Limited ( the 

“Company”) was incorporated in the Cayman Islands on 19 April 

2012 as an exempted company with limited liability under the 

Companies Law (2010 Revision) of the Cayman Islands. The 

address of the Company’s registered office is Second Floor, 

Century Yard, Cricket Square, P.O. Box 902, Grand Cayman, KY1-

1103, Cayman Islands.

During the year, the Group was involved in the following principal 

activities:

• Development and manufacture of polyester filament yarns;

• Provision of dyeing services of differentiated polyester 

filament fabric;

• Trading of polyester filament yarns in the People’s Republic 

of China (the “PRC”);

• Properties investment (new in 2019); and

• Renovation, maintenance, alternation and additional 

services(“RMAA service”) (new in 2019)

In the opinion of directors, the holding company and the ultimate 

holding company of the Company is Ever Thrive Global Limited 

(“Ever Thrive”), a company incorporated in the British Virgin 

Islands (the “BVI”) and controlled by Mr. Li Cheng (the “Controlling 

Shareholder”).

ΥԻৌਕజڝڌ註

ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚
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1. 公司ʿණྠ資料（ᚃ） 

᙮公司ٙ資料ڝ
͉ʮ̡ڝ屬ʮ̡ٙ༉ઋνɨ：

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. CORPORATE AND GROUP INFORMATION 
(CONTINUED)

Information about subsidiaries
Particulars of the Company’s subsidiaries are as follows:

Name

Place of incorporation/

registration and business

Particulars of

issued and 

registered

share capital

Percentage of equity 

attributable to the Company Principal activities

Τ၈ ൗ̅ϓͭŊൗ̅ʿ຾ᐄήᓃ
ʊ೯Бʿ

ൗ̅股͉༉ઋ ͉公司ᏐЦᛆूϵʱˢ 業ਕࠅ˴
Direct Indirect

ٜટ ගટ

Yongsheng Advanced Materials (BVI) 

Limited (“Yongsheng BVI”)

Limited liability company incorporated  

in the BVI

US$1 100 – Investment holding

͑ସ新ҿ （ࣘBVI）Ϟࠢʮ̡ 

（�͑ସ(BVI)�）

於英屬處女群島註冊成立ٙϞࠢʮ̡ ʩߕ1 100 – ҳ༟છ股

Yongsheng Advanced Materials (HK) 

Limited (“Yongsheng HK”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

US$1 – 100 Investment holding

͑ସ新ҿ （ࣘ香港）Ϟࠢʮ̡ 

（�͑ସ香港�）

於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ ʩߕ1 – 100 ҳ༟છ股

Hangzhou Huvis Yongsheng Dyeing  

and Finishing Co. Limited 

(“Yongsheng Dyeing”)

Limited liability company established  

in the PRC

RMB200,000,000 – 100 Provision of dyeing services in 

the PRC

؄ψ䁩ၪ˻͑ସݑ዆Ϟࠢʮ̡ 

（�͑ସݑ዆�）

於中國成立ٙϞࠢʮ̡ ɛ͏࿆

200,000,000ʩ

– 100 於中國౤ԶݑЍ؂ਕ

First Intelligence International Limited 

(“First Intelligence”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

US$50,000 100 – Investment holding

጑ʩ國ყϞࠢʮ （̡�጑ʩ�） 於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ ʩߕ50,000 100 – ҳ༟છ股

Chang Sheng investment Holding  

Co. Limited  

(“Chang Sheng investment”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

HK$1 – 100 Investment holding

ᬅସҳ༟છ股Ϟࠢʮ̡ 

（�ᬅସҳ༟�）

於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ 1港ʩ – 100 ҳ༟છ股

Changsheng Property (Hangzhou) 

Company Limited (“Changsheng 

Property”)

Limited liability company established  

in the PRC

RMB200,000,000 – 100 Property services in the PRC

ᬅସي （ุ؄ψ）Ϟࠢʮ̡ 

（�ᬅସุي�）

於中國成立ٙϞࠢʮ̡ ɛ͏࿆

200,000,000ʩ

– 100 於中國੽ԫ؂ุيਕ
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ɪࠑ༈ഃڝ屬ʮ̡ʘৌਕజ͊ڌ຾香港τ͑ึࢪࠇ

ԫਕאהτ͑ึࢪࠇԫਕהΌଢၣՉ˼ึࢪࠇБᄲ

ࣨf

Name

Place of incorporation/

registration and business

Particulars of

issued and 

registered

share capital

Percentage of equity 

attributable to the Company Principal activities

Τ၈ ൗ̅ϓͭŊൗ̅ʿ຾ᐄήᓃ
ʊ೯Бʿ

ൗ̅股͉༉ઋ ͉公司ᏐЦᛆूϵʱˢ 業ਕࠅ˴
Direct Indirect

ٜટ ගટ

Hangzhou Yonghao Investment 

Management Company Limited 

(“Hangzhou Yonghao Investment”)

Limited liability company established  

in the PRC

RMB50,500,000 – 100 Properties investment  

in the PRC

؄ψ͑खҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡ 

（�؄ψ͑खҳ༟�）

於中國成立ٙϞࠢʮ̡ ɛ͏࿆

50,500,000ʩ

– 100 於中國੽ԫุيҳ༟

Philosojoy Investment Limited 

(“Philosojoy Investment”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

HK$1 – 100 lnvestment holding

๿ҳ༟Ϟࠢʮࡪ （�๿ҳ༟ࡪ�̡） 於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ 1港ʩ – 100 ҳ༟છ股

Summer Power International Inc. 

(“Summer Power”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

US$50,000 100 – lnvestment holding

ɢ國ყϞࠢʮࢀ （�ɢ國ყࢀ�̡） 於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ ʩߕ50,000 100 – ҳ༟છ股

Widely Construction &  

Engineering Limited  

(“Widely Construction & Engineering”)

Limited liability company incorporated  

in Hong Kong

HK$10,000 – 100 RMAA services in Hong Kong

ਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ̡ 

（�ਃлܔጘʈ೻�）

於香港註冊成立ٙϞࠢʮ̡ 10,000港ʩ – 100 於香港౤ԶRMAA؂ਕ

The financial statements of these subsidiaries above were not 

audited by Ernst&Young, Hong Kong, or another member firm of 

Ernst&Young global network.

1. CORPORATE AND GROUP INFORMATION 
(CONTINUED)

Information about subsidiaries (Continued)
Particulars of the Company’s subsidiaries are as follows: 

(Continued)

1. 公司ʿණྠ資料（ᚃ） 

᙮公司ٙ資料（ᚃ）ڝ
͉ʮ̡ڝ屬ʮ̡ٙ༉ઋνɨ：（ᚃ）
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2.1 ᇜႡਿ๟

Ϥഃৌਕజڌɗ࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆଣԫ （ึ�國

ყึࠇ๟ۆଣԫึ�）཯бٙ國ყৌਕజѓ๟ۆ

（�國ყৌਕజѓ๟ۆ�）（ܼ̍הϞ國ყৌਕ

జѓ๟ۆe國ყึࠇ๟ۆ（�國ყึࠇ๟ۆ�）ʿ

༕ᙑ）˸ ʿ香港ʮ̡ૢԷٙמᚣ஝֛ϾᇜႡf

Ϥഃৌਕజڌʊ࣬ኽዝ̦成͉جᇜႡdઓܸ֛

ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପʿҳ༟ุيʊܲ

ʮ̻ࠇ࠽ඎfϤഃৌਕజڌ˸ɛ͏࿆яΐdϾ

ৰ̤ϞႭ̮׼dɓʲᄆ࠽ʊಫ዆Ї௰ટٙڐɷ

Зᅰf

ၝΥਿ๟

ΥԻৌਕజ͉ܼ̍ڌʮ̡ʿՉڝ屬ʮ （̡୕၈

�͉ණྠ�）࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟

ϋٙܓৌਕజڌfڝ屬ʮ̡ܸա͉ʮ̡ٜટא

ගટછՓٙྼ᜗（ܼ̍ഐ࿴性ྼ᜗）f͉ࡊණྠ

ீཀਞၾ஗ҳ༟˙ุਕϾԮϞאϞᛆ՟੻஗ҳ

༟˙ٙʔո֛Ϋజd˲ϞঐɢБԴί஗ҳ༟˙

ٙᛆɢᅂᚤϞᗫΫజd͉ۆණྠኹϞ༈ྼ᜗ٙ

છՓᛆ（уତࣛረʚ͉ණྠܸኬ஗ҳ༟˙޴ᗫ

ਗٙঐɢ）fݺ

຅͉ʮ̡ٜટאගટኹϞٙ஗ҳ༟˙ҳୃᛆא

ᗳЧᛆлʔʿɽ̒dۆ൙П͉ʮ̡࿁஗ҳ༟˙

݊щኹϞᛆɢࣛd͉ණྠึϽᅇהϞ޴ᗫԫྼ

ʿઋرdܼ̍：

(a) ၾ༈஗ҳ༟˙Չ˼ҳୃᛆኹϞɛٙΥߒ

τરi

(b) ࣬ኽՉ˼ΥߒτરהԮϞٙᛆлiʿ

(c) ͉ණྠٙҳୃᛆʿᆑίҳୃᛆf

Νజѓಂ޴ɗఱ͉ʮ̡ٙڌ屬ʮ̡ٙৌਕజڝ

Դ͜஫࿏ɓ݁ࠇึٙߧഄᇜႡfڝ屬ʮุ̡ٙ

ᐶɗ͉͟ණྠᐏ՟છՓᛆʘ˚開֐ЪၝΥɝ

ሪdԨᘱᚃၝΥɝሪٜЇ̰̘ϞᗫછՓᛆʘ˚

f˟މ

2.1 BASIS OF PREPARATION

These financial statements have been prepared in accordance 

with International Financial Reporting Standards (“IFRSs”) (which 

include all International Financial Reporting Standards, International 

Accounting Standards (“IASs”) and Interpretations) issued by 

the International Accounting Standards Board (“IASB”) and the 

disclosure requirements of Hong Kong Companies Ordinance. 

They have been prepared under the historical cost convention, 

except for financial assets designated as at fair value through profit 

or loss and investment properties which have been measured 

at fair value. These financial statements are presented in RMB 

and all values are rounded to the nearest thousand except when 

otherwise indicated.

Basis of consolidation

The consolidated financial statements include the financial 

statements of the Company and its subsidiaries (collectively 

referred to as the “Group”) for the year ended 31 December 2019. 

A subsidiary is an entity (including a structured entity), directly or 

indirectly, controlled by the Company. Control is achieved when 

the Group is exposed, or has rights, to variable returns from its 

involvement with the investee and has the ability to affect those 

returns through its power over the investee (i.e., existing rights that 

give the Group the current ability to direct the relevant activities of 

the investee).

When the Company has, directly or indirectly, less than a majority 

of the voting or similar rights of an investee, the Group considers 

all relevant facts and circumstances in assessing whether it has 

power over an investee, including:

(a) the contractual arrangement with the other vote holders of 

the investee;

(b) rights arising from other contractual arrangements; and

(c) the Group’s voting rights and potential voting rights.

The financial statements of the subsidiaries are prepared for 

the same reporting period as the Company, using consistent 

accounting policies. The results of subsidiaries are consolidated 

from the date on which the Group obtains control, and continue to 

be consolidated until the date that such control ceases.
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2.1 ᇜႡਿ๟（ᚃ）

ၝΥਿ๟（ᚃ）

ฦूʿՉ˼Όࠦϗɝ΢ଡ଼成௅ʱɗᓥ屬於͉ණ

ྠ͎ʮ̡ኹϞɛʿڢછ股ᛆूdуԴϤᑘˏߧ

ʮࡰછ股ᛆू̈ତᑦ୙ഐቱfϞᗫ͉ණྠ成ڢ

̡ගʹהٙ׸Ϟණྠʫʮ̡ග༟ପʿࠋවeᛆ

ूeϗɝe開˕ʿତݴږඎѩ於ၝΥሪͦࣛΌ

ᅰתቖf

છՓΪ९中Ϟɓࡈ三ࠑᜑͪɪرϞԫྼʿઋࡊ

ණྠਗ਼ࠠ新൙П݊щ͉ۆɪ̈ତᜊਗd˸אࡈ

ʥછՓ஗ҳ༟˙fڝ屬ʮ̡ٙኹϞᛆᛆूᜊਗ

（Ԩೌఄ̰છՓᛆ）஗ൖމ股͉ʹ׸ɝሪf

୞˟ᆽۆ屬ʮ̡ٙછՓᛆdڝණྠ̰̘࿁͉ࡊ

Ⴉ (i)༈ڝ屬ʮ̡ٙ༟ପ（ܼ̍ਠᚑ）ʿ වd(ii)ࠋ

΂ОڢછՓᛆूٙሪࠦ࠽ʿ (iii)於ᛆूʫা፽ٙ

ଢ଼ࠇ౬ၑࢨᕘiʿᆽႩ (i)ʊϗ代ᄆٙʮ̻࠽d

(ii)ڭהव΂Оҳ༟ٙʮ̻࠽ʿ (iii)ฦूڌ中΂О

ΪϤପ͛ٙޮቱאᑦ୙f΋ۃ於Չ˼Όࠦϗɝ

ʫᆽႩ͉ٙණྠᏐЦ௅ʱࠠ新ʱᗳЇฦूڭא

व๐л（νቇ຅）dהԱኽٙਿ๟ၾ͉ࡊණྠٜ

ટ̈ਯ޴ᗫ༟ପࠋאවהცԱኽ޴٫Νf

2.1 BASIS OF PREPARATION (CONTINUED)

Basis of consolidation (Continued)

Profit or loss and each component of other comprehensive 

income are attributed to the owners of the parent of the Group 

and to the non-controlling interests, even if this results in the non-

controlling interests having a deficit balance. All intra-group assets 

and liabilities, equity, income, expenses and cash flows relating to 

transactions between members of the Group are eliminated in full 

on consolidation.

The Group reassesses whether or not it controls an investee if 

facts and circumstances indicate that there are changes to one or 

more of the three elements of control described above. A change 

in the ownership interest of a subsidiary, without a loss of control, 

is accounted for as an equity transaction.

If the Group loses control over a subsidiary, it derecognises (i) 

the assets (including goodwill) and liabilities of the subsidiary, 

(ii) the carrying amount of any non-controlling interest and (iii) 

the cumulative translation differences recorded in equity; and 

recognises (i) the fair value of the consideration received, (ii) the fair 

value of any investment retained and (iii) any resulting surplus or 

deficit in profit or loss. The Group’s share of components previously 

recognised in other comprehensive income is reclassified to profit 

or loss or retained profits, as appropriate, on the same basis as 

would be required if the Group had directly disposed of the related 

assets or liabilities.
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ 

͉ණྠ於͉ϋܓʘৌਕజڌ中࠯ϣમॶɨΐ新

fۆ國ყৌਕజѓ๟ٙࠈࡌʿ຾ࠈ

國ყৌਕజѓ๟ۆ

ୋ9號ٙࠈࡌ

ՈϞࠋ໾Ꮅٙཫ˹ಛධत

性

國ყৌਕజѓ๟ۆ

ୋ16號

ॡ༣

國ყึࠇ๟ۆ 

ୋ19號ٙࠈࡌ

ഐၑאಯۂeࠈࡌྌࠇ

國ყึࠇ๟ۆ 

ୋ28號ٙࠈࡌ

於ᑌᐄʮ̡ʿΥᐄΆุ 

ಂᛆूڗٙ

國ყৌਕజѓ༕ᙑ

։ึࡰÑ༕ᙑ 

ୋ23號

੻೼處ଣٙʔᆽ֛性ה

國ყৌਕజѓ๟ۆ

ɚཧɓʞϋЇ 

ɚཧɓɖϋ඄ಂ

ٙϋܓҷආ

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ3號e

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ11

號e國ყึࠇ๟ۆୋ12

號ʿ國ყึࠇ๟ۆୋ23

號ٙࠈࡌ

ৰ國ყৌਕజѓ๟ۆୋ9號e國ყึࠇ๟ۆୋ

19號ʿ國ყึࠇ๟ۆୋ28號ٙࠈࡌ˸ʿ國ყ

ৌਕజѓ๟ۆɚཧɓʞϋЇɚཧɓɖϋ඄ಂٙ

ϋܓҷආၾᇜႡ͉ණྠৌਕజڌ฿ೌᗫஹ̮d

新ࠈʿ຾ࠈࡌ國ყৌਕజѓ๟ۆʘ性ሯʿᅂᚤ

༱ࠑνɨ：

(a) 國ყৌਕజѓ๟ۆୋ16號՟代國ყึࠇ

๟ۆୋ17號ॡ༣e國ყৌਕజѓ༕ᙑ։

༕ᙑୋ4號ᔾ֛τર݊щܼ̍ॡ༣eึࡰ

੬ண༕ᙑ։ึࡰ༕ᙑୋ15號຾ᐄॡ༣Ñ

Ꮄ౉ʿ੬ண༕ᙑ։ึࡰ༕ᙑୋ27號൙П

ऒʿॡܛجߒҖόʘʹ׸ʘʫ࢙f༈๟

ᚣॡ༣ʘמඎeяΐʿࠇʊ஝֛ᆽႩeۆ

ڌවࠋॡɛίఊɓ༟ପוӋࠅdԨۆࡡ

ʫᅼۨᆽႩʿࠇඎԴ͜ᛆ༟ପʿॡ༣ࠋ

වdઓ߰ʍᆽႩᒀеৰ̮f國ყৌਕజѓ

๟ۆୋ16號ධɨ஝֛ٙ̈ॡɛึࠇ處ଣ

ၾ國ყึࠇ๟ۆୋ17號ධɨ஝֛ٙԨೌ

ྼሯ性ҷᜊf̈ॡɛਗ਼ᘱᚃܲ๫ၾ國ყ

࿁ॡۆࡡᗳЧٙʱᗳ޴ୋ17號ۆ๟ࠇึ

༣ආБʱᗳdԨ࿁຾ᐄॡ༣ձፄ༟ॡ༣

Ъ̈ਜʱf

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES

The Group has adopted the following new and revised IFRSs for 

the first time for the current year’s financial statements.

Amendments to IFRS 9 Prepayment Features with Negative 

Compensation

IFRS 16 Leases

Amendments to IAS 19 Plan Amendment, Curtailment or 

Settlement

Amendments to IAS 28 Long-term Interests in Associates and 

Joint Ventures

IFRIC-Int 23 Uncertainty over Income Tax 

Treatments

Annual Improvements to 

IFRSs 2015-2017 Cycle

Amendments to IFRS 3, IFRS 11,  

IAS 12 and IAS 23

Except for the amendments to IFRS 9, IAS 19 and IAS 28, and 

Annual Improvements to IFRSs 2015-2017 Cycle , which are not 

relevant to the preparation of the Group’s financial statements, the 

nature and the impact of the new and revised IFRSs are described 

below:

(a) IFRS 16 replaces IAS 17 Leases , IFRIC 4 Determining 

whether an Arrangement contains a Lease , SIC 15 

Operating Leases – Incentives and SIC 27 Evaluating 

the Substance of Transactions Involving the Legal Form 

of a Lease . The standard sets out the principles for the 

recognition, measurement, presentation and disclosure of 

leases and requires lessees to account for all leases under 

a single on-balance sheet model to recognise and measure 

right-of-use assets and lease liabilities, except for certain 

recognition exemptions. Lessor accounting under IFRS 16 

is substantially unchanged from IAS 17. Lessors continue 

to classify leases as either operating or finance leases using 

similar principles as in IAS 17.
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ（ᚃ） 

(a) （ᚃ）

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ16號Ԩೌ࿁͉ණྠ

Ъ̈މॡɛٙॡ༣ପ͛΂Оࠠɽᅂᚤf

͉ණྠ於࠯ϣᏐ͜˚ಂɚཧɓɘϋɓ˜

ɓ˚Դ͜຾ࡌҷΫ๑性˙جમॶ國ყৌ

ਕజѓ๟ۆୋ16號f於Ϥ˙جɨdϞᗫ๟

ᅂᚤ於ࠇϣમॶٙଢ଼࠯৛๑Ꮠ͜d̙ۆ

ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ٙڭवޮлಂڋഐ

ቱሜ዆dɚཧɓɞϋٙˢ༰༟ࣘԨೌࠠ

ΐԨᘱᚃ࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆୋ17號ʿ޴

ᗫ༕ᙑяజf

ॡ༣ٙ新່֛

࣬ኽ國ყৌਕజѓ๟ۆୋ16號dࡊΥߒ

ගʫછՓʊࣛݬ౬՟代ᄆϾഗʚίɓމ

ᗆй༟ପԴٙ͜ᛆлdۆ༈Υ݊ߒॡ༣

Ϟᛆ੽Դ͜ʊᗆй༟˒܄ўॡ༣f຅̍א

ପᐏ੻ഒɽ௅ʱ຾᏶лू˸ʿኹϞܸͪ

Դ͜ʊᗆй༟ପٙᛆлࣛdуϞછՓᛆf

͉ණྠ፯኿Ꮠ͜ཀನ性ٙྼყᛆ֝፬ج

˸ʪ஢༈๟ۆසቇ͜於΋ۃ於࠯ϣᏐ͜

˚ಂʊ࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆୋ17號ʿ國ყ

ৌਕజѓ༕ᙑ։ึࡰ༕ᙑୋ4號ᆽ֛މॡ

༣ʘΥߒf࣬ኽ國ყึࠇ๟ۆୋ17號ʿ

國ყৌਕజѓ༕ᙑ։ึࡰ༕ᙑୋ4號͊ᆽ

ʔึࠠ新൙ПfΪϤd國ߒॡ༣ٙΥމ֛

ყৌਕజѓ๟ۆୋ16號ධɨٙॡ༣່֛

සቇ͜於ίɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚אʘܝ

fߒᜊһٙΥא立ࠈ

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES (CONTINUED)

(a) (Continued)

IFRS 16 did not have any significant impact on leases where 

the Group is the lessor.

The Group has adopted IFRS 16 using the modified 

retrospective method with the date of initial application 

of 1 January 2019. Under this method, the standard has 

been applied retrospectively with the cumulative effect 

of initial adoption recognised as an adjustment to the 

opening balance of retained profits at 1 January 2019, and 

the comparative information for 2018 was not restated 

and continued to be reported under IAS 17 and related 

interpretations.

New definition of a lease

Under IFRS 16, a contract is, or contains, a lease if the 

contract conveys a right to control the use of an identified 

asset for a period of time in exchange for consideration. 

Control is conveyed where the customer has both the right 

to obtain substantially all of the economic benefits from use 

of the identified asset and the right to direct the use of the 

identified asset. The Group elected to use the transition 

practical expedient allowing the standard to be applied 

only to contracts that were previously identified as leases 

applying IAS 17 and IFRIC 4 at the date of initial application. 

Contracts that were not identified as leases under IAS 17 

and IFRIC 4 were not reassessed. Therefore, the definition 

of a lease under IFRS 16 has been applied only to contracts 

entered into or changed on or after 1 January 2019.
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ（ᚃ） 

(a) （ᚃ）

ЪוމॡɛÑ先ۃʱᗳމ຾ᐄॡ
༣ٙॡ༣

મॶ國際ৌਕజѓ๟ۆୋ16໮ٙᅂᚤ׌
ሯ

͉ණྠኹϞ߰ʍɺήʿᅽρධͦٙॡ༣

ΥߒfЪוމॡɛd͉ණྠ΋࣬ۃኽ࿁ॡ

༣݊щਗ਼༟ପהϞᛆٙഒɽ௅ʱΫజʿ

ࠬᎈᔷ୅Ї͉ණྠٙ൙Пdਗ਼ॡ༣ʱᗳ

຾ᐄॡ༣f࣬ኽ國ყৌਕאፄ༟ॡ༣މ

జѓ๟ۆୋ16號d͉ණྠમ͜ఊɓ˙ج

ᆽႩʿࠇඎהϞॡ༣ٙԴ͜ᛆ༟ପʿॡ

༣ࠋවdઓЭᄆ࠽༟ପॡ༣（ܲࡈйॡ༣

ਿ๟፯኿）ʿ ॡಂא˜ࡈ12މ˸ɨٙॡ༣

（�೵ಂॡ༣�）（ܲ޴ᗫ༟ପᗳй፯኿）

ٙՇධ፯኿性ᒀеৰ̮f͉ණྠԨ͊˸ٜ

ᇞجᆽႩІɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚開ٙ֐

ॡಂʫ຾ᐄॡ༣ධɨٙॡږ開˕dϾ݊ᆽ

ႩԴ͜ᛆ༟ପٙұᔚ（ʿಯ࠽（νϞ））

˸ʿ͊Ꮅᒔॡ༣ࠋවٙᏐࠇлࢹ（Ъމ

ፄ༟成͉）f

ཀನٙᅂᚤ

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ٙॡ༣ࠋවɗ於

ৌਕًڌرʫ࣬ኽ௵ቱॡ༣˹ಛٙତ࠽

ᆽႩdԨԴ͜於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ٙ

჈ᄣ࠾ಛлଟ൨ତfԴ͜ᛆ༟ପɗܲॡ

༣ࠋවږᕘࠇඎdԨܲ於ၡટɚཧɓɘ

ϋɓ˜ɓ˚ۃίৌਕًڌرᆽႩٙॡ༣

ᕘЪږॡ༣ಛධࠇᏐא˹ᗫٙ΂Оཫ޴

̈ሜ዆f

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES (CONTINUED)

(a) (Continued)

As a lessee – Leases previously classified 
as operating leases

Nature of the effect of adoption of IFRS 16 

The Group has lease contracts for various items of lands 

and buildings. As a lessee, the Group previously classified 

leases as either finance leases or operating leases based 

on the assessment of whether the lease transferred 

substantially all the rewards and risks of ownership of assets 

to the Group. Under IFRS 16, the Group applies a single 

approach to recognise and measure right-of-use assets 

and lease liabilities for all leases, except for two elective 

exemptions for leases of low-value assets (elected on a 

lease-by-lease basis) and leases with a lease term of 12 

months or less (“short-term leases”) (elected by class of 

underlying asset). Instead of recognising rental expenses 

under operating leases on a straight-line basis over the 

lease term commencing from 1 January 2019, the Group 

recognises depreciation (and impairment, if any) of the right-

of-use assets and interest accrued on the outstanding lease 

liabilities (as finance costs).

Impacts on transition

Lease liabilities at 1 January 2019 were recognised based 

on the present value of the remaining lease payments, 

discounted using the incremental borrowing rate at 1 

January 2019 in the statement of financial position. The 

right-of-use assets were measured at the amount of the 

lease liability, adjusted by the amount of any prepaid or 

accrued lease payments relating to the lease recognised 

in the statement of financial position immediately before 1 

January 2019.
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ（ᚃ） 

(a) （ᚃ）

ЪוމॡɛÑ先ۃʱᗳމ຾ᐄॡ
༣ٙॡ༣（ᚃ）

ཀನٙᅂᚤ（ᚃ）

๟ࠇϞ༈ഃ༟ପѩ於༈˚࣬ኽ國ყึה

൙Пf͉ණྠ፯኿於࠽ୋ36號ආБಯۆ

ৌਕًڌرʱ開яΐԴ͜ᛆ༟ପf

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚Ꮠ͜國ყৌਕజ

ѓ๟ۆୋ16號ࣛd͉ණྠʊԴ͜ɨΐ፯

኿性̙Бᛆ֝˙ج：

• Ꮠ͜ॡಂІ֐ڋᏐ͜˚ಂৎ12ࡈ˜

ʫ୞˟ʘ೵ಂॡ༣ᒀе

ўַಂŊ୞˟ॡ༣ʘ፯኿̍ߒΥࡊ •

ᛆdۆԫܝᔾ֛ॡ༣ಂ

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘৌਕᅂᚤ

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚મॶ國ყৌਕజ

ѓୋ16號הପ͛ʘᅂᚤνɨ：

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES (CONTINUED)

(a) (Continued)

As a lessee – Leases previously classified 
as operating leases (Continued)

Impacts on transition (Continued)

All these assets were assessed for any impairment based 

on IAS 36 on that date. The Group elected to present the 

right-of-use assets separately in the statement of financial 

position.

The Group has used the following elective practical 

expedients when applying IFRS 16 at 1 January 2019:

• Applying the short-term lease exemptions to leases 

with a lease term that ends within 12 months from the 

date of initial application

• Using hindsight in determining the lease term where 

the contract contains options to extend /terminate the 

lease

Financial impact at 1 January 2019

The impact arising from the adoption of IFRS 16 at 1 

January 2019 was as follows:

Increase/

(decrease)

ᄣ̋Ŋ（ಯˇ）

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Assets 資ପ
Increase in right-of-use assets Դ͜ᛆ༟ପᄣ̋ 28,145

Decrease in prepaid land lease payments ཫ˹ɺήॡ༣˹ಛಯˇ (27,121)

Decrease in prepayments, other receivables and  

other assets

ཫ˹ಛධeՉ˼Ꮠϗಛධʿ 

Չ˼༟ପಯˇ (83)

Increase in total assets ༟ପᐼ࠽ᄣ̋ 941

Liabilities වࠋ
Increase in lease liabilities ॡ༣ࠋවᄣ̋ 941

Increase in total liabilities වᐼᕘᄣ̋ࠋ 941
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ（ᚃ） 

(a) （ᚃ）

ЪוމॡɛÑ先ۃʱᗳމ຾ᐄॡ
༣ٙॡ༣（ᚃ）

ཀನٙᅂᚤ（ᚃ）

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘৌਕᅂᚤ（ᚃ）

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘॡ༣ࠋවၾ於

ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʘ຾ᐄॡ༣

：ዄ࿁ሪνɨו

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES (CONTINUED)

(a) (Continued)

As a lessee – Leases previously classified 
as operating leases (Continued)

Impacts on transition (Continued)

Financial impact at 1 January 2019 (Continued)

The lease liabilities as at 1 January 2019 reconciled to the 

operating lease commitments as at 31 December 2018 are 

as follows:

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Operating lease commitments as at 31 December 

2018

 ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʘ׵

຾ᐄॡ༣וዄ 1,137

Less: Commitments relating to short-term leases and 

those leases with a remaining lease term ended  

on or before 31 December 2019

ಯ：ၾ೵ಂॡ༣ʿ௵ቱॡ༣ಂ 

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚א 

ʘۃഐҼٙॡ༣޴ᗫٙוዄ (167)

970

Weighted average incremental borrowing rate  

as at 1 January 2019

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘ 

̋ᛆ̻ѩ჈ᄣ࠾ಛлଟ 4.75%

Lease liabilities as at 1 January 2019 වࠋɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘॡ༣׵ 941
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2.2 ᜊһึ݁ࠇഄʿמᚣ（ᚃ） 

(b) 國ყৌਕజѓ༕ᙑ։ึࡰ༕ᙑୋ23號০

࿁຅೼ධ處ଣऒʿᅂᚤ國ყึࠇ๟ۆୋ

12號Ꮠٙ͜ʔᆽ֛性（੬၈މ�ʔᆽ֛೼

ධًر�）ࣛ ึ੻೼（уಂʿ჈ַ）הٙ ࠇ

處ଣf༈༕ᙑԨʔቇ͜於國ყึࠇ๟ۆୋ

12號ᇍఖʘ̮ٙ೼ධאᅄ൬dˈՉ͵ʔ

ܼ̍ऒʿϞᗫʔᆽ֛೼ධ處ଣٙᛆूʿ

ၮٙږ஝֛f༈༕ᙑՈ᜗০࿁ (i)ྼ᜗݊щ

ఊዹϽᅇʔᆽ֛೼ධ處ଣi(ii)ྼ᜗࿁೼

ਕዚᗫٙ೼ධ處ଣᏨהݟЪٙ৿ணi(iii)

ྼ᜗νОᔾ֛Ꮠሙ೼๐лא೼ධᑦฦe

೼ਿe͊ਗ͜೼ධᑦฦe͊ਗ͜೼ධתе

ʿ೼ଟiʿ (iv)ྼ᜗νОϽᅇԫྼʿઋر

ᜊਗf於મॶ༈༕ᙑܝd͉ණྠϽᅇՉ݊

щϞ΂ОΪණྠʫʮ̡ගቖਯٙᔷᜫ֛

ᄆኬٙߧʔᆽ֛೼ਕًرf࣬ኽ͉ණྠٙ

೼ਕΥ஝ʿᔷᜫ֛ᄆజѓd͉ණྠႩމ

Չᔷᜫ֛ᄆ݁ഄ̙ঐ஗೼ਕዚᗫટॶf

ΪϤd͉ණྠႩމ༈༕ᙑ࿁͉ණྠৌਕ

ତ฿ೌᅂᚤfڌאرً

2.2 CHANGES IN ACCOUNTING POLICIES 
AND DISCLOSURES (CONTINUED)

(b) IFRIC 23 addresses the accounting for income taxes (current 

and deferred) when tax treatments involve uncertainty 

that affects the application of IAS 12 (often referred to 

as “uncertain tax positions”). The interpretation does not 

apply to taxes or levies outside the scope of IAS 12, nor 

does it specifically include requirements relating to interest 

and penalties associated with uncertain tax treatments. 

The interpretation specifically addresses (i) whether an 

entity considers uncertain tax treatments separately; (ii) 

the assumptions an entity makes about the examination 

of tax treatments by taxation authorities; (iii) how an entity 

determines taxable profits or tax losses, tax bases, unused 

tax losses, unused tax credits and tax rates; and (iv) how 

an entity considers changes in facts and circumstances. 

Upon adoption of the interpretation, the Group considered 

whether it has any uncertain tax positions arising from 

the transfer pricing on its intergroup sales. Based on the 

Group’s tax compliance and transfer pricing study, the 

Group determined that it is probable that its transfer pricing 

policy will be accepted by the tax authorities. Accordingly, 

the interpretation did not have any impact on the financial 

position or performance of the Group.
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2.3 ʊ཯бШ֠͊͛ࣖʘ國際ৌਕజ
ѓ๟ۆ 

͉ණྠ֠͊於༈ഃৌਕజڌᏐ͜˸ɨʊ཯бШ

֠͊͛ࣖʘ新ࠈʿ຾ࠈࡌ國ყৌਕజѓ๟ۆf

國ყৌਕజѓ๟

ࠈࡌୋ3號ٙۆ

ุਕʘ່֛ 1

國ყৌਕజѓ๟

ୋ9號e國ყۆ

ୋ39ۆ๟ࠇึ

號ʿ國ყৌਕ

జѓ๟ۆୋ7號

ࠈࡌٙ

лଟਿ๟ҷࠧ 1

國ყৌਕజѓ๟

ୋ10號ʿ國ۆ

ყึࠇ๟ۆୋ

28號ٙࠈࡌ

ҳ༟٫ၾՉᑌᐄʮ̡אΥ

ᐄΆุʘගٙ༟ପ̈ਯ

༟ءא 3

國ყৌਕజѓ๟

ୋ17號ۆ

ߒᎈΥڭ 2

國ყึࠇ๟ۆୋ

1號ʿ國ყึࠇ

๟ۆୋ8號ٙ 

ࠈࡌ

ࠠɽʘ່֛ 1

國ყึࠇ๟ۆ 

ୋ1號ٙࠈࡌ

ਗݴڢאਗݴމවʱᗳࠋ 4

1 於ɚཧɚཧϋɓ˜ɓ˚אʘܝ開ٙ֐ϋܓಂ

ග͛ࣖ
2 於ɚཧɚɓϋɓ˜ɓ˚אʘܝ開ٙ֐ϋܓಂ

ග͛ࣖ
3 ֠͊Ӕ֛੶Փ͛ࣖ˚ಂdШ̙Զમॶ

4 於ɚཧɚɚϋɓ˜ɓ˚אʘܝ開ٙ֐ϋܓಂ

ග͛ࣖ

2.3 ISSUED BUT NOT YET EFFECTIVE 
INTERNATIONAL FINANCIAL REPORTING 
STANDARDS

The Group has not applied the following new and revised IFRSs, 

that have been issued but are not yet effective, in these financial 

statements.

Amendments to IFRS 3 Definition of a Business 1

Amendments to IFRS 9  

IAS 39 and IFRS 7

Interest Rate Benchmark Reform 1

Amendments to IFRS 10 

and IAS 28

Sale or Contribution of Assets 

between an Investor and its 

Associate or Joint Venture 3

IFRS 17 Insurance Contracts 2

Amendments to IAS 1  

and IAS 8

Definition of Material 1

Amendments to IAS 1 Classification of liabilities as Current or 

Non-current 4

1 Effective for annual periods beginning on or after 1 January 

2020
2 Effective for annual periods beginning on or after 1 January 

2021
3 No mandatory effective date yet determined but available for 

adoption
4 Effective for annual periods beginning on or after 1 January 

2022
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2.3 ʊ཯бШ֠͊͛ࣖʘ國際ৌਕజ
ѓ๟ۆ（ᚃ） 

ৰɨ˖ࠑהϞᗫཫಂਗ਼ቇ͜於͉ණྠٙ國ყৌ

ਕజѓ๟ٙۆආɓӉ༟̮ࣘd͉ණྠཫಂમॶ

ɪࠑ新ࠈʿ຾ࠈࡌ๟ۆਗ਼ʔึ࿁͉ණྠٙৌਕ

జڌପ͛΂Оࠠɽৌਕᅂᚤf

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ3號ٙࠈࡌᆋ૶ุਕ֛ٙ

່dԨ౤Զᕘ̮ܸˏf༈ഃࠈࡌᆋ૶d࿁於஗

ൖุމਕٙɓଡ଼዆Υٙݺਗʿ༟ପd̀඲Їˇ

ܼ̍ɓධҳɝʿɓධྼሯ性ཀ೻dՇ٫̙˸΍

Νᜑഹڮආ௴ிପ̈ʘঐɢfɓධุਕ̙˸ʔ

Ո௪௴ிପ̈הცٙהϞҳɝʿཀ೻f༈ഃࡌ

мৰə࿁̹ఙਞၾ٫ᒅ൯ุਕԨᘱᚃ௴ிࠈ

ପ̈ٙঐɢٙ൙Пdࠠᓃᗫהء՟੻ٙҳɝʿ

ྼሯ性ཀ೻݊щঐ੄΍Νᜑഹڮආ௴ிପ̈ʘ

ঐɢf༈ഃࠈࡌ͵ᐵʃəପ̈ʘ່֛dࠠᓃᗫ

Ըא؂ਕeҳ༟ϗɝאʘ஬ۜ˒܄於౤Զʚء

І˚੬ݺਗʘՉ˼ϗɝf̤̮d༈ഃࠈࡌ౤Զ

ܸˏd˸Զ൙Пה՟੻ʘཀ೻݊щ屬ྼሯ性ཀ

೻dԨˏɝ̙፯ٙʮ̻࠽ණ中ܓ಻༊d˸࢙஢

࿁ה՟੻ʘɓଡ଼ݺਗʿ༟ପ݊щʔ屬於ุਕආ

Бᔊʷ൙Пf͉ණྠཫಂІɚཧɚཧϋɓ˜ɓ

˚ৎۃᓼᏐ͜༈ഃࠈࡌf͟於༈ഃۃࠈࡌᓼᏐ

͜於࠯ϣᏐ͜˚ಂאʘܝ೯͛ʘʹא׸Չ˼

ԫ΁d݂͉ණྠ於ཀನ˚ಂਗ਼ʔա༈ഃࠈࡌᅂ

ᚤf

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ9號e國ყึࠇ๟ۆୋ39

號ʿ國ყৌਕజѓ๟ۆୋ7號ٙࠈࡌϙί༆Ӕ

ვБΝุࢹװҷࠧ࿁ৌਕ͡జʘᅂᚤf༈ഃࡌ

ʘʔᆽ֛ಂࠢۃ౤Զ̙ίಁ౬ତϞлଟਿ๟ࠈ

ʫᘱᚃආБ࿁әึࠇ處ଣʘᅲࣛ性໾હણ݄f

Ϥ̮d༈ഃࠈࡌ஝ࠈʮ̡඲Σҳ༟٫౤ԶϞᗫ

ٜટա༈ഃʔᆽ֛Ϊ९ᅂᚤʘ࿁әᗫڷʘᕘ̮

༟ࣘf༈ഃࠈࡌ於ɚཧɚཧϋɓ˜ɓ˚אʘܝ

開ٙ֐ϋܓಂග͛ࣖd̙౤Ϙમ͜fཫಂ༈ഃ

ி成΂Оࠠɽᅂڌਗ਼ʔึ࿁͉ණྠৌਕజࠈࡌ

ᚤf

2.3 ISSUED BUT NOT YET EFFECTIVE 
INTERNATIONAL FINANCIAL REPORTING 
STANDARDS (CONTINUED)

Other than further information about those IFRSs that are expected 

to be applicable to the Group as described below, the Group 

expected the adoption of the above new and revised standards 

will not have any significant financial effect on the Group’s financial 

statements.

Amendments to IFRS 3 clarify and provide additional guidance 

on the definition of a business. The amendments clarify that 

for an integrated set of activities and assets to be considered a 

business, it must include, at a minimum, an input and a substantive 

process that together significantly contribute to the ability to create 

output. A business can exist without including all of the inputs and 

processes needed to create outputs. The amendments remove 

the assessment of whether market participants are capable 

of acquiring the business and continue to produce outputs. 

Instead, the focus is on whether acquired inputs and acquired 

substantive processes together significantly contribute to the 

ability to create outputs. The amendments have also narrowed 

the definition of outputs to focus on goods or services provided 

to customers, investment income or other income from ordinary 

activities. Furthermore, the amendments provide guidance to 

assess whether an acquired process is substantive and introduce 

an optional fair value concentration test to permit a simplified 

assessment of whether an acquired set of activities and assets 

is not a business. The Group expects to adopt the amendments 

prospectively from 1 January 2020. Since the amendments apply 

prospectively to transactions or other events that occur on or after 

the date of first application, the Group will not be affected by these 

amendments on the date of transition.

Amendments to IFRS 9, IAS 39 and IFRS 7 address the effects 

of interbank offered rate reform on financial reporting. The 

amendments provide temporary reliefs which enable hedge 

accounting to continue during the period of uncertainty before the 

replacement of an existing interest rate benchmark. In addition, the 

amendments require companies to provide additional information 

to investors about their hedging relationships which are directly 

affected by these uncertainties. The amendments are effective 

for annual periods beginning on or after 1 January 2020. Early 

application is permitted. The amendments are not expected to 

have any significant impact on the Group’s financial statements.
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2.3 ʊ཯бШ֠͊͛ࣖʘ國際ৌਕజ
ѓ๟ۆ（ᚃ） 

國ყৌਕజѓ๟ۆୋ10號ʿ國ყึࠇ๟ۆୋ

28號ٙࠈࡌ০࿁國ყৌਕజѓ๟ۆୋ10號ʿ

國ყึࠇ๟ۆୋ28號ʘගϞᗫҳ༟٫ၾՉᑌᐄ

ʮ̡אΥᐄΆุʘග༟ପ̈ਯءא༟Շ٫஝֛

ʘʔɓߧઋرf༈ഃࠈࡌ஝֛d຅ҳ༟٫ၾՉ

ᑌᐄʮ̡אΥᐄΆุʘගٙ༟ପ̈ਯءא༟࿴

成ɓධุਕࣛd඲ᆽႩΌᅰϗूאᑦฦf຅ʹ

ପ׸ʹऒʿʔ࿴成ɓධุਕʘ༟ପࣛd͟༈׸

͛ʘϗूאᑦฦ於༈ҳ༟٫ʘฦूʫᆽႩdઓ

ස˸ʔ޴ᗫҳ༟٫於༈ᑌᐄʮ̡אΥᐄΆุʘ

ᛆूࠢމf༈ഃࠈࡌʊۃᓼᏐ͜f國ყึࠇ๟

ଣԫึʊ於ɚཧɓʞϋɤɚ˜୅ৰ國ყৌਕۆ

జѓ๟ۆୋ10號ʿ國ყึࠇ๟ۆୋ28號ʘࡌ

੶Փ͛ࣖ˚ಂdϾ新ٙ੶Փ͛ࣖ˚ಂֻ˸ٙࠈ

ਗ਼於࿁ᑌᐄʮ̡ʿΥᐄΆุٙึࠇ處ଣҁ成һ

ᄿٙعᏨীܝᔾ֛f್Ͼd༈ഃࠈࡌତ̙ࣛԶ

મॶ˲ཫಂʔึ࿁͉ණྠٙৌਕజڌପ͛΂О

ࠠɽᅂᚤf

國ყึࠇ๟ۆୋ1號ʿ國ყึࠇ๟ۆୋ8號ٙࡌ

f࣬ኽ新່֛d֛ޢ࿁ࠠɽʘ່֛ආБࠠ新ࠈ

ਗ਼̙ࢹڦйࡈથႊאΥଣཫಂဍజe፹జ̙ࡊ

ᅂᚤԴ͜ৌਕజڌЪɓছͦٙٙ˴ࠅԴ͜٫

ਿ於޴ᗫৌਕజڌЪ̈ٙӔ֛dۆ༈ࠠމࢹڦ

ɽf༈ഃࠈࡌᆋ૶ࠠɽਗ਼՟Ӕ於ٙࢹڦ性ሯא

೻ܓf̙ࡊΥଣཫಂٙࢹڦ፹Ⴌ௓ึࠑᅂᚤ˴

屬ࠠɽfࠑ༈፹Ⴌ௓ۆԴ͜٫Ъ̈ٙӔഄdࠅ

͉ණྠཫಂІɚཧɚཧϋɓ˜ɓ˚ৎમ͜༈ഃ

ிڌཫಂʔึ࿁͉ණྠৌਕజࠈࡌf༈ഃࠈࡌ

成΂Оࠠɽᅂᚤf

2.3 ISSUED BUT NOT YET EFFECTIVE 
INTERNATIONAL FINANCIAL REPORTING 
STANDARDS (CONTINUED)

Amendments to IFRS 10 and IAS 28 address an inconsistency 

between the requirements in IFRS 10 and in IAS 28 in dealing 

with the sale or contribution of assets between an investor and 

its associate or joint venture. The amendments require a full 

recognition of a gain or loss when the sale or contribution of 

assets between an investor and its associate or joint venture 

constitutes a business. For a transaction involving assets that 

do not constitute a business, a gain or loss resulting from the 

transaction is recognised in the investor’s profit or loss only to the 

extent of the unrelated investor’s interest in that associate or joint 

venture. The amendments are to be applied prospectively. The 

previous mandatory effective date of amendments to IFRS 10 and 

IAS 28 was removed by the IASB in December 2015 and a new 

mandatory effective date will be determined after the completion of 

a broader review of accounting for associates and joint ventures. 

However, the amendments are available for adoption now and not 

expected to have any significant impact on the Group’s financial 

statements.

Amendments to IAS 1 and IAS 8 provide a new definition of 

material. The new definition states that information is material 

if omitting, misstating or obscuring it could reasonably be 

expected to influence decisions that the primary users of general 

purpose financial statements make on the basis of those financial 

statements. The amendments clarify that materiality will depend 

on the nature or magnitude of information. A misstatement of 

information is material if it could reasonably be expected to 

influence decisions made by the primary users. The Group expects 

to adopt the amendments prospectively from 1 January 2020. The 

amendments are not expected to have any significant impact on 

the Group’s financial statements.
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 ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

業ਕΥԻʿਠᚑ

ุਕΥԻԴ͜ϗᒅجɝሪfהᔷᜫٙ代ᄆܲϗ

ᒅ˚ಂٙʮ̻ࠇ࠽ඎdу͉ණྠהᔷᜫ༟ପٙ

ϗᒅ˚ಂʮ̻࠽e͉ණྠ࿁הϗᒅʮ̡ۃኹϞ

ɛוዄٙࠋවʿ͉ණྠމ౬՟הϗᒅʮ̡છՓ

ᛆϾ೯Бٙ股͉ᛆूٙᐼձfఱӊධุਕΥԻ

ϾԊd͉ණྠ̙፯኿ܲʮ̻א࠽ʱЦהϗᒅʮ

̡̙ٙᗆйଋ༟ପˢԷdࠇඎ屬ତࣛኹϞɛᛆ

ूԨረʚՉܵϞɛᛆлί૶ᆵࣛܲˢԷʱЦଋ

༟ପ於הϗᒅʮ̡ٙڢછ股ᛆूfהϞՉ˼ڢ

છ股ᛆू௅ʱܲʮ̻ࠇ࠽ඎfϗᒅ޴ᗫ成͉於

ପ͛ࣛ˕ቖf

຅͉ණྠϗᒅɓධุਕࣛdՉ࣬ኽΥૢߒಛe

຾᏶ᐑྤʿ於ϗᒅ˚ಂٙ޴ᗫઋر൙Пږፄ༟

ପʿוהዄٙࠋවd˸Ъ̈ቇ຅ʱᗳʿܸ֛f

Ϥܼ̍ਜʱהϗᒅʮ̡˴Υٙߒలɝό͛ࠃʈ

Ոf

Ϟٙ股͉ᛆܵۃ΋ۆආБุਕΥԻdݬʱචࡊ

ूܲՉϗᒅ˚ಂٙʮ̻ࠠ࠽新ࠇඎdϾהପ͛

ٙ΂Оϗूאᑦฦ於ฦूᆽႩf

ϗᒅ˙ਗ਼ᔷᜫٙ΂О್א代ᄆ於ϗᒅ˚ಂܲʮ

ۆවdࠋא༟ପމ代ᄆᓥᗳ್אࡊᆽႩf࠽̻

ܲʮ̻ࠇ࠽ඎdԨ於ฦूᆽႩʮ̻࠽ᜊਗfࡊ

ֻ˲ඎdࠇˡ඲ࠠ新ۆᛆूdމ代ᄆᓥᗳ್א

ഐၑ於ᛆूʫɝሪfܝ

ਠᚑڋӉܲ成͉ࠇඎdуʊᔷᜫ代ᄆeʊᆽႩ

˙Ϟٙ஗ϗᒅܵۃછ股ᛆूᅰᕘʿ͉ණྠ΋ڢ

股ᛆٙʮ̻࠽ᐼᕘd൴གྷהϗᒅ̙ᗆй༟ପଋ

༈ධ代ᄆʿՉ˼ධࡊᕘfࢨවٙࠋዄוהʿ࠽

ͦʘձЭ於הϗᒅ༟ପଋٙ࠽ʮ̻࠽d於ࠠП

ᙄᄆᒅ൯ϗूfމᕘ於ฦूʫᆽႩࢨՉܝ

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES

Business combinations and goodwill

Business combinations are accounted for using the acquisition 

method. The consideration transferred is measured at the 

acquisition date fair value which is the sum of the acquisition date 

fair values of assets transferred by the Group, liabilities assumed 

by the Group to the former owners of the acquiree and the 

equity interests issued by the Group in exchange for control of 

the acquiree. For each business combination, the Group elects 

whether to measure the non-controlling interests in the acquiree 

that are present ownership interests and entitle their holders to a 

proportionate share of net assets in the event of liquidation at fair 

value or at the proportionate share of the acquiree’s identifiable 

net assets. All other components of non-controlling interests are 

measured at fair value. Acquisition-related costs are expensed as 

incurred.

When the Group acquires a business, it assesses the financial 

assets and liabilities assumed for appropriate classification and 

designation in accordance with the contractual terms, economic 

circumstances and pertinent conditions as at the acquisition date. 

This includes the separation of embedded derivatives in host 

contracts of the acquiree.

If the business combination is achieved in stages, the previously 

held equity interest is remeasured at its acquisition date fair value 

and any resulting gain or loss is recognised in profit or loss.

Any contingent consideration to be transferred by the acquirer 

is recognised at fair value at the acquisition date. Contingent 

consideration classified as an asset or liability is measured 

at fair value with changes in fair value recognised in profit or 

loss. Contingent consideration that is classified as equity is not 

remeasured and subsequent settlement is accounted for within 

equity.

Goodwill is initially measured at cost, being the excess of the 

aggregate of the consideration transferred, the amount recognised 

for non-controlling interests and any fair value of the Group’s 

previously held equity interests in the acquiree over the identifiable 

net assets acquired and liabilities assumed. If the sum of this 

consideration and other items is lower than the fair value of the net 

assets acquired, the difference is, after reassessment, recognised 

in profit or loss as a gain on bargain purchase.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

業ਕΥԻʿਠᚑ（ᚃ） 

於ڋӉᆽႩܝdਠᚑܲ成͉ಯ΂Оଢ଼ࠇಯ࠽ᑦ

ฦࠇඎfਠᚑ඲ӊϋЪಯ࠽಻༊dࡊϞԫ΁೯

һึۆd࠽Ϟ̙ঐಯ࠽ҷᜊᜑͪሪࠦرઋא͛

᎖੗ήආБᏨীf͉ණྠ於ɤɚ˜三ɤɓ˚ආ

БՉਠᚑϋܓಯ࠽಻༊fމආБಯ࠽಻༊dΪ

ุਕΥԻϾᒅɝٙਠᚑІϗᒅ˚ৎ஗ʱৣЇཫ

ಂ̙੽ΥԻପ͛ʘ՘Νࣖू中ᐏू͉ٙණྠ΢

ପ͛ఊЗଡ଼йdϾೌሞږତאପ͛ఊЗږତࡈ

͉ණྠՉ˼༟ପࠋאව݊щʊʱৣЇ༈ഃఊЗ

ఊЗଡ଼йfא

ಯ࠽ɗஷཀ൙ПၾਠᚑϞᗫʘତږପ͛ఊЗ

（ତږପ͛ఊЗଡ଼й）ٙ ̙ϗΫږᕘᔾ֛f຅ତ

ٙ（ପ͛ఊЗଡ଼йږତ）ପ͛ఊЗږ ̙ϗΫږ

ᕘЭ於ሪࠦږᕘࣛdکᆽႩಯ࠽ᑦฦfʊఱਠ

ᚑᆽႩٙಯ࠽ᑦฦʔ੻於͊ԸಂගᅡΫf

ପ͛ږତא）ପ͛ఊЗږਠᚑʊ஗ʱৣЇତࡊ

ఊЗଡ଼й）dϾ༈ఊЗʫ௅ʱุਕ஗̈ਯdၾ̈

ਯุਕ޴ᗫٙਠᚑ於ᔾ֛̈ਯϗूאᑦฦࣛΐ

ɝุਕٙሪࠦ࠽fίϤഃઋرɨ̈ਯٙਠᚑ࣬

ኽʊ̈ਯุਕٙ޴࿁ᄆ࠽ʿڭהवତږପ͛ఊ

Зٙ௅ʱࠇඎf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Business combinations and goodwill 
(Continued)

After initial recognition, goodwill is measured at cost less any 

accumulated impairment losses. Goodwill is tested for impairment 

annually or more frequently if events or changes in circumstances 

indicate that the carrying value may be impaired. The Group 

performs its annual impairment test of goodwill as at 31 December. 

For the purpose of impairment testing, goodwill acquired in a 

business combination is, from the acquisition date, allocated to 

each of the Group’s cash-generating units, or groups of cash-

generating units, that are expected to benefit from the synergies of 

the combination, irrespective of whether other assets or liabilities of 

the Group are assigned to those units or groups of units.

Impairment is determined by assessing the recoverable amount of 

the cash-generating unit (group of cash-generating units) to which 

the goodwill relates. Where the recoverable amount of the cash-

generating unit (group of cash-generating units) is less than the 

carrying amount, an impairment loss is recognised. An impairment 

loss recognised for goodwill is not reversed in a subsequent 

period.

Where goodwill has been allocated to a cash-generating unit (or 

group of cash-generating units) and part of the operation within 

that unit is disposed of, the goodwill associated with the operation 

disposed of is included in the carrying amount of the operation 

when determining the gain or loss on the disposal. Goodwill 

disposed of in these circumstances is measured based on the 

relative value of the operation disposed of and the portion of the 

cash-generating unit retained.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

公̻ࠇ࠽ඎ

͉ණྠ於΢జѓಂ͋ࠇඎՉҳ༟ุيʿܸ֛ܲ

ʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପfʮ̻̹މ࠽ఙਞ

ၾ٫ʘග於ʜ್Ϟҏʹ׸中ܲࠇඎ˚ಂ̈ਯ༟

ପϗ՟אᔷᜫࠋවࣛ˕˹ٙᄆࣸfʮ̻ࠇ࠽ඎ

˸৿ண̈ਯ༟ପאᔷᜫࠋවٙʹ׸於༟ପࠋא

වٙ˴̹ࠅఙ中ආБމਿᓾdࡊאԨೌ˴̹ࠅ

ఙdۆ於༟ପࠋאවٙ௰Ϟл̹ఙආБf˴ࠅ

ᜫ͉ණྠਞၾ̹ٙఙf̙މ௰Ϟл̹ఙ̀඲א

༟ପࠋאවٙʮ̻࠽˸̹ఙਞၾ٫࿁༟ପࠋא

ව֛ᄆࣛԴٙ͜৿ணࠇඎdԨ৿ண̹ఙਞၾ٫

˸Չ௰Գ຾᏶лूБԫf

ʿɓΤ̹ఙਞၾࠇඎ඲ࠇ࠽ፄ༟ପٙʮ̻ږڢ

٫ீཀԴ͜Չ༟ପٙ௰৷ʿ௰Գ͜௄ீאཀਗ਼

༟ପ̈ਯʚਗ਼Դ͜Չ௰৷ʿ௰Գ͜௄̤ٙɓΤ

̹ఙਞၾ٫Ͼঐ੄ପ͛຾᏶лूٙঐɢf

͉ණྠમॶቇ͜於ʔΝઋر˲Ո௪̂ʱᅰኽ˸

Զࠇඎʮ̻ٙ࠽Пج˙࠽d˸းඎԴ͜޴ᗫ̙

ᝈ࿀፩ɝᅰኽʿးඎಯˇԴ͜ʔ̙ᝈ࿀፩ɝᅰ

ኽf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Fair value measurement

The Group measures its investment properties and financial 

assets  designated as at fair value through profit or loss at the 

end of each reporting period. Fair value is the price that would be 

received to sell an asset or paid to transfer a liability in an orderly 

transaction between market participants at the measurement date. 

The fair value measurement is based on the presumption that the 

transaction to sell the asset or transfer the liability takes place either 

in the principal market for the asset or liability, or in the absence 

of a principal market, in the most advantageous market for the 

asset or liability. The principal or the most advantageous market 

must be accessible by the Group. The fair value of an asset or a 

liability is measured using the assumptions that market participants 

would use when pricing the asset or liability, assuming that market 

participants act in their economic best interest.

A fair value measurement of a non-financial asset takes into 

account a market participant’s ability to generate economic 

benefits by using the asset in its highest and best use or by selling it 

to another market participant that would use the asset in its highest 

and best use.

The Group uses valuation techniques that are appropriate in 

the circumstances and for which sufficient data are available to 

measure fair value, maximising the use of relevant observable 

inputs and minimising the use of unobservable inputs.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

公̻ࠇ࠽ඎ（ᚃ）

ᚣٙ༟מאඎࠇ࠽中ܲʮ̻ڌϞ於ৌਕజה

ପʿࠋවdɗਿ於࿁ʮ̻ࠇ࠽ඎ዆᜗ϾԊ屬ࠠ

ɽٙ௰Эॴй፩ɝᅰኽίʮ̻࠽ॴй（Ⴍ׼ν

ɨ）中ʱᗳ：

ୋɓॴ Ñ ࣬ኽ޴Ν༟ପࠋאව於ݺᚔ̹

ఙהజٙᄆ （ࣸ͊຾ሜ዆）

ୋɚॴ Ñ ࣬ኽ࿁ʮ̻ࠇ࠽ඎϾԊ屬ࠠɽ

˲̙ᝈ࿀（ʔሞٜટאගટ）ٙ

௰Эॴй፩ɝᅰኽٙПج˙࠽

ୋ三ॴ Ñ ࣬ኽ࿁ʮ̻ࠇ࠽ඎϾԊ屬ࠠɽ

˲ʔ̙ᝈ࿀ٙ௰Эॴй፩ɝᅰ

ኽٙПج˙࠽

ఱܲ຾੬ਿ๟於ৌਕజڌ中ᆽႩٙ༟ପʿࠋව

ϾԊd͉ණྠ於΢జѓಂ͋ࠠ新൙Пʱᗳ˙ج

（ܲ๫࿁ʮ̻ࠇ࠽ඎ዆᜗ϾԊ屬ࠠɽٙ௰Эॴ

й፩ɝᅰኽ）d˸ᔾ֛݊щʊ於΢ॴйʘග೯

͛ᔷᅡf

࠽ፄ資ପಯږڢ

༟ପe჈ַ೼ධߒɓධ༟ପ（ʔܼ̍π஬eΥࡊ

༟ପeږፄ༟ପʿҳ༟ุي）̈ ତಯ࠽༦൥dא

඲ӊϋආБಯ࠽಻༊dۆცࠅПࠇ༈༟ପ̙ٙ

ϗΫږᕘfɓධ༟ପ̙ٙϗΫږᕘܲ༈༟ପא

ତږପ͛ఊЗٙԴ͜ᄆ࠽ʿՉʮ̻࠽ಯ̈ਯ成

͉Շ٫ʘගٙ༰৷ࠇ٫ၑdԨఱӊධ༟ପఊዹ

ʚ˸ᔾ֛dઓ༈༟ପԨೌପ͛ίܘɽ೻ܓɪዹ

立於Չ˼༟ପא༟ପଡ଼йהପ͛ତݴږɝٙઋ

ପږ屬ତהɨdึఱ༈༟ପرৰ̮fίϤઋر

͛ఊЗᔾ֛̙ϗΫږᕘf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Fair value measurement (Continued)

All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed 

in the financial statements are categorised within the fair value 

hierarchy, described as follows, based on the lowest level input that 

is significant to the fair value measurement as a whole:

Level 1 – based on quoted prices (unadjusted) in active 

markets for identical assets or liabilities

Level 2 – based on valuation techniques for which the 

lowest level input that is significant to the fair 

value measurement is observable, either directly 

or indirectly

Level 3 – based on valuation techniques for which the 

lowest level input that is significant to the fair 

value measurement is unobservable

For assets and liabilities that are recognised in the financial 

statements on a recurring basis, the Group determines whether 

transfers have occurred between levels in the hierarchy by 

reassessing categorisation (based on the lowest level input that is 

significant to the fair value measurement as a whole) at the end of 

each reporting period.

Impairment of non-financial assets

Where an indication of impairment exists, or when annual 

impairment testing for an asset is required (other than inventories, 

contract assets, deferred tax assets, financial assets, investment 

properties), the asset’s recoverable amount is estimated. An 

asset’s recoverable amount is the higher of the asset’s or cash-

generating unit’s value in use and its fair value less costs of 

disposal, and is determined for an individual asset, unless the 

asset does not generate cash inflows that are largely independent 

of those from other assets or groups of assets, in which case the 

recoverable amount is determined for the cash-generating unit to 

which the asset belongs.
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 （ᚃ）࠽ፄ資ପಯږڢ

̥Ϟ຅༟ପٙሪࠦ࠽൴ཀՉ̙ϗΫږᕘࣛd˙

ึᆽႩಯ࠽ᑦฦfί൙֛Դ͜ᄆࣛ࠽d඲Դ͜

೼ۃұତଟਗ਼Пܝ˚ࠇତݴږඎұତЇତ࠽d

Ͼ༈ұତଟ඲ˀ݈̹ఙ຅ࣛה൙Пٙږ፺ࣛග

ᑦฦ於ପ͛ಂග࠽ձ༈༟ପٙतϞࠬᎈfಯ࠽

ίՉ於ୌΥಯ࠽༟ପ̌ঐٙ開˕ᗳй中於ฦू

ሪ中ϔৰf

於΢జѓಂ͋ѩึ൙П݊щϞ༦൥ᜑͪ˸ֻᆽ

Ⴉٙಯ࠽ᑦฦ̙ঐʔΎπίאʊಯˇfν؈π

ί༈༦൥dึۆП̙ࠇϗΫږᕘfཀֻᆽႩٙ

༟ପ（ʔܼ̍ਠᚑ）ಯ࠽ᑦฦ̥ึ於ᔾ֛༈༟

ପ̙ٙϗΫږᕘ中Դٙ͜П̈ࠇତᜊਗࣛᅡ

Ϋdࡊ於ཀֻϋܓԨೌఱ༟ପᆽႩಯ࠽ᑦฦd

ϔৰ）࠽Ꮠᔾ֛ٙሪࠦࡡᕘʔ੻৷於ږϞᗫۆ

΂ОұᔚŊᛅቖ）fϞᗫಯ࠽ᑦฦٙᅡΫ於Չ

ପ͛ಂගࠇɝฦू中dઓ߰༈༟ପ˸ࠠПᅰᕘ

ΐሪdۆಯ࠽ᑦฦ࣬ኽࠠП༟ପʘϞᗫึ݁ࠇ

ഄᅡΫf

ᗫஹ˙

˸ɨɛɻ஗ൖމၾ͉ණྠϞᗫٙᗫஹ˙：

(a) މࡊ΂ОɛɻאՉڐૄ࢕ፋd˲༈ɛɻ

(i) ࿁͉ණྠኹϞછՓᛆא΍ΝછՓ

ᛆi

(ii) ࿁͉ණྠϞࠠɽᅂᚤiא

(iii) ͉މණྠ͉אණྠ͎ʮ̡ٙ˴ࠅ၍

ଣɛࡰi

א

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Impairment of non-financial assets 
(Continued)

An impairment loss is recognised only if the carrying amount of an 

asset exceeds its recoverable amount. In assessing value in use, 

the estimated future cash flows are discounted to their present 

value using a pre-tax discount rate that reflects current market 

assessments of the time value of money and the risks specific to 

the asset. An impairment loss is charged to the statement of profit 

or loss in the period in which it arises in those expense categories 

consistent with the function of the impaired asset.

An assessment is made at the end of each reporting period 

as to whether there is an indication that previously recognised 

impairment losses may no longer exist or may have decreased. 

If such an indication exists, the recoverable amount is estimated. 

A previously recognised impairment loss of an asset other than 

goodwill is reversed only if there has been a change in the 

estimates used to determine the recoverable amount of that asset, 

but not to an amount higher than the carrying amount that would 

have been determined (net of any depreciation/amortisation) had 

no impairment loss been recognised for the asset in prior years. 

A reversal of such an impairment loss is credited to profit or loss 

in the period in which it arises, unless the asset is carried at a 

revalued amount, in which case the reversal of the impairment loss 

is accounted for in accordance with the relevant accounting policy 

for that revalued asset.

Related parties

A party is considered to be related to the Group if:

(a) the party is a person or a close member of that person’s 

family and that person

(i) has control or joint control over the Group;

(ii) has significant influence over the Group; or

(iii) is a member of the key management personnel of the 

Group or of a parent of the Group;

or



͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡ 2019ϋజ 125

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註

31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ᗫஹ （̇ᚃ）

(b) މࡊ΂Оྼ᜗dԨୌΥ˸ɨ΂Оɓධૢ

΁：

(i) ༈ྼ᜗ၾ͉ණྠ屬Νɓණྠ成ࡰʮ

̡i

(ii) ɓගྼ᜗̤މɓྼ᜗ٙᑌᐄʮ̡

Υ༟Άא ɓྼ᜗͎ٙʮ̤މאุ）

̡eڝ屬ʮ̡אΝӻڝ屬ʮ̡）i

(iii) ༈ྼ᜗ၾ͉ණྠѩމΝɓୋ三˙ٙ

Υ༟Άุi

(iv) ɓගྼ᜗މୋ三˙ྼ᜗ٙΥ༟Ά

ุdϾ̤ɓྼ᜗މ༈ୋ三˙ྼ᜗ٙ

ᑌᐄʮ̡i

(v) ༈ྼ᜗͉މණྠאၾ͉ණྠϞᗫ

ஹٙྼ᜗ʘ྇ࡰᕎᔖܝ၅лࠇྌi

ʿ（ྌࠇ༈މණྠ͉Ԓ͉ࡊ） ᕎᔖ

ྌʘᗎп྇˴iࠇ၅лܝ

(vi) ༈ྼ᜗ա (a)הᗆйɛɻછՓא΍Ν

છՓi

(vii) 於 (a)(i)הᗆйɛɻ࿁ྼ᜗Ϟࠠɽᅂ

ᚤɢא屬༈ྼ᜗（א༈ྼ᜗͎ٙʮ

̡）ٙ iʿࡰ၍ଣɛࠅ˴

(viii) ༈ྼ᜗א༈ྼ᜗屬Չ中ɓ௅ʱٙණ

ྠ࿩ɨ΂О成ࡰʮ̡Σ͉ණྠ͉א

ණྠ͎ʮ̡౤Զ˴ࠅ၍ଣɛ؂ࡰ

ਕf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Related parties (Continued)

(b) the party is an entity where any of the following conditions 

applies:

(i) the entity and the Group are members of the same 

group;

(ii) one entity is an associate or joint venture of the other 

entity (or of a parent, subsidiary or fellow subsidiary of 

the other entity);

(iii) the entity and the Group are joint ventures of the same 

third party;

(iv) one entity is a joint venture of a third entity and the 

other entity is an associate of the third entity;

(v) the entity is a post-employment benefit plan for the 

benefit of employees of either the Group or an entity 

related to the Group; (If the Group is itself such a 

plan) and the sponsoring employers of the post-

employment benefit plan;

(vi) the entity is controlled or jointly controlled by a person 

identified in (a);

(vii) a person identified in (a)(i) has significant influence 

over the entity or is a member of the key management 

personnel of the entity (or of a parent of the entity); and

(viii) the entity, or any member of a group of which it is a 

part, provides key management personnel services to 

the Group or to the parent of the Group.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

物業eᅀגʿண௪˸ʿұᔚ 

ܲ（ʈ೻ৰ̮ܔί）ʿண௪גeᅀุي 成͉ಯଢ଼

ʿגeᅀุيࡊᑦฦɝሪf࠽ұᔚʿ΂Оಯࠇ

ண௪ධͦʱᗳܵމЪ̈ਯࡊאՉʱᗳܵމЪ̈

ਯٙ̈ਯଡ଼йɓ௅ʱdՉʔึұᔚԨึ࣬ኽ國

ყৌਕజѓ๟ۆୋ5號ɝሪfุيeᅀגʿண௪

ධͦٙ成͉ܼ̍Չᒅɝᄆ˸ʿਗ਼༈ධ༟ପໄ於

Չ༶Ъً࿒ʿήᓃЪՉᏝ֛͜௄ٙ΂ОٜટᏐ

Ц成͉f

ପ͛νၪהܝʿண௪ධͦҳɝ༶Ъגeᅀุي

ቮഃ開˕dஷ੬於ପ͛ಂගІฦू中ϔڭʿࡌ

ৰfࡊୌΥᆽႩᅺ๟dۆϞᗫɽۨᏨٙݟ開˕

ܲ༈༟ପٙሪࠦ࠽༟͉ʷࠠމໄ༟ପfيࡊ

ุeᅀגʿண௪ٙ˴ࠅ௅ʱ඲ʱࠠݬໄd͉ۆ

ණྠਗ਼༈ഃ௅ʱᆽႩމዹ立༟ପdԨண֛Ո᜗

̙ٙԴ͜ϋಂʿආБ޴Ꮠұᔚf

ұᔚٜܲᇞਿ๟ਗ਼΢ุيeᅀגʿண௪ධͦٙ

成͉於ՉП̙ࠇԴ͜ϋಂʫ࿛ቖЇՉ௵ቱᄆ࠽

：ϋଟνɨࠅ˴મٙ͜הၑfఱϤࠇ

ᅽρ 2.25%Ї2.5%

ᅀגʿዚኜ 6.4%Ї9%

ӛԓ 18%Ї22.5%

፬ʮ܃ண௪eॡ༣ุيༀࡌ

 ʿՉ˼ 18%Ї45%

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Property, plant and equipment and 
depreciation

Property, plant and equipment, other than construction in 

progress, are stated at cost less accumulated depreciation and any 

impairment losses. When an item of property, plant and equipment 

is classified as held for sale or when it is part of a disposal group 

classified as held for sale, it is not depreciated and is accounted 

for in accordance with IFRS 5. The cost of an item of property, 

plant and equipment comprises its purchase price and any directly 

attributable costs of bringing the asset to its working condition and 

location for its intended use.

Expenditure incurred after items of property, plant and equipment 

have been put into operation, such as repairs and maintenance, 

is normally charged to profit or loss in the period in which it is 

incurred. In situations where the recognition criteria are satisfied, 

the expenditure for a major inspection is capitalised in the carrying 

amount of the asset as a replacement. Where significant parts 

of property, plant and equipment are required to be replaced at 

intervals, the Group recognises such parts as individual assets with 

specific useful lives and depreciates them accordingly.

Depreciation is calculated on the straight-line basis to write off the 

cost of each item of property, plant and equipment to its residual 

value over its estimated useful life. The principal annual rates used 

for this purpose are as follows:

Buildings 2.25% to 2.5%

Plant and machinery 6.4% to 9%

Vehicles 18% to 22.5%

Office equipment, leasehold 

 improvement and others 18% to 45%
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物業eᅀגʿண௪˸ʿұᔚ（ᚃ） 

ʿண௪ධͦ΢௅ʱ̙ٙԴ͜ϋಂגeᅀุيࡊ

ϞהʔΝdۆ༈ධͦٙ成͉ܲΥଣਿ๟於޴ᗫ

௅ʱʱৣdϾӊ௅ʱਗ਼Ъࡈйұᔚf௵ቱᄆ࠽e

̙Դ͜ϋಂʿұᔚ˙ج௰ˇ於΢ৌ݁ϋܓഐၑ

˚ᏨীԨЪ̈ሜ዆（νΥቇ）f

ʿண௪ධגeᅀุي ӉᆽႩٙ΂Оڋܼ̍ͦ）

ࠠɽ௅ʱ）於̈ਯאܝཫಂԴ̈͜אਯ༈ഃධ

ͦʔึପ͛͊Ը຾᏶лूࣛ୞˟ᆽႩf於୞˟

ᆽႩ༟ପٙϋܓίฦूڌ中ᆽႩٙ̈ਯא૝͜

Ϟᗫ༟ପϾପ͛ٙ΂Оϗूאᑦฦd޴މᗫ༟

ପٙ̈ਯה੻ಛධଋᕘၾՉሪࠦࢨٙ࠽ᕘf

ίܔʈ೻ܸܲ成͉ಯ΂Оಯ࠽ᑦฦΐሪ˲ʔЪ

ұᔚٙίܔᅽρf成͉ܼ̍ܔጘಂගٜٙટܔ

ጘ成͉ʿఱ޴ᗫ࠾൲ᅡ̂༟͉ٙ࠾൲成͉fί

ʈ೻於ംʈʿ̙ԶԴࣛࠠ͜新ʱᗳЇቇ຅ٙܔ

ʿண௪ᗳйfגeᅀุي

投資物業

ҳ༟ุيɗމᒃ՟ॡږϗɝʿŊא༟͉ᄣ࠽d

Ͼ͜ڢ˸͛ପא౤Զ஬؂אيਕאЪБ݁͜௄

ɦא於˚੬ุਕ中̈ਯϾܵϞٙɺήʿᅽρ

（ܼ̍ЪމୌΥҳ༟ุ່֛ٙيԴ͜ᛆ༟ପܵ

Ϟٙॡ༣ุي）ٙ ᛆूf༈ഃڋุيϣ˸成͉

يdҳ༟ܝϣᆽႩڋඎf於ࠇ（成͉׸ʹܼ̍）

ุɗܲˀ݈΢జѓಂ̹͋ٙఙًرʘʮ̻࠽ΐ

ሪf

ҳ༟ุيʮ̻࠽ᜊਗה੭Ըٙޮᑦ於ପ͛ٙϋ

fڌɝฦूࠇܓ

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Property, plant and equipment and 
depreciation (Continued)

Where parts of an item of property, plant and equipment have 

different useful lives, the cost of that item is allocated on a 

reasonable basis among the parts and each part is depreciated 

separately. Residual values, useful lives and the depreciation 

method are reviewed, and adjusted if appropriate, at least at each 

financial year end.

An item of property, plant and equipment including any significant 

part initially recognised is derecognised upon disposal or when no 

future economic benefits are expected from its use or disposal. 

Any gain or loss on disposal or retirement recognised in the 

statement of profit or loss in the year the asset is derecognised is 

the difference between the net sales proceeds and the carrying 

amount of the relevant asset.

Construction in progress represents a building under construction, 

which is stated at cost less any impairment losses, and is not 

depreciated. Cost comprises the direct costs of construction and 

capitalised borrowing costs on related borrowed funds during the 

period of construction. Construction in progress is reclassified to 

the appropriate category of property, plant and equipment when 

completed and ready for use.

Investment properties

Investment properties are interests in land and buildings (including 

the leasehold property held as a right-of-use asset which would 

otherwise meet the definition of an investment property) held to 

earn rental income and/or for capital appreciation, rather than 

for use in the production or supply of goods or services or for 

administrative purposes; or for sale in the ordinary course of 

business. Such properties are measured initially at cost, including 

transaction costs. Subsequent to initial recognition, investment 

properties are stated at fair value, which reflects market conditions 

at the end of the reporting period.

Gains or losses arising from changes in the fair values of investment 

properties are included in the statement of profit or loss in the year 

in which they arise.



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 2019128

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註
31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ೌҖ資ପ（ਠᚑৰ̮）

ఊዹϗᒅٙೌҖ༟ପ於ڋӉᆽႩࣛܲ成͉ࠇ

ඎf於ุਕΥԻࣛהϗᒅٙೌҖ༟ପٙ成͉މ

於ϗᒅ˚ಂٙʮ̻࠽fೌҖ༟ପ̙ٙԴ͜ϋಂ

஗൙ПމϞࠢࠢೌאfՈϞϞࠢϋಂٙೌҖ༟

ପᎇ̙ܲܝԴ͜຾᏶ϋಂʚ˸ᛅቖdࡊϞ༦൥

ᜑͪೌҖ༟ପ̙ঐ̈ତಯ࠽dึۆආБಯ࠽൙

ПfՈϞϞ̙ࠢԴ͜ϋಂٙೌҖ༟ପٙᛅቖಂ

ʿᛅቖ˙ج௰ˇ於΢ࡈৌ݁ϋܓഐၑ˚Ꮸীɓ

ϣf

Ոೌ̙ࠢԴ͜ϋಂٙೌҖ༟ପӊϋึࡈйאί

ତږପ͛ఊЗॴйЪಯ࠽಻༊f༈ഃೌҖ༟ପ

Ԩʔʚ˸ᛅቖfԴ͜ϋࠢʔᆽ֛ٙೌҖ༟ପٙ

̙Դ͜ϋಂ於ӊϋЪ൙Пd˸ᔾ֛ೌ̙ࠢԴ͜

ϋಂٙ൙П݊щᘱᚃ̙ቦfࡊʔΎ̙ቦd̙ۆ

Դ͜ϋಂٙ൙ПІϤܲ͟ೌࠢϋಂһҷމϞࠢ

ϋಂf

技ஔٝᗆ

࠽ᐏ੻ϞᗫႡிཀ೻ٙҦஔٝᗆܲዝ̦成͉ה

ΐͪfהᐏ੻ٙҦஔٝᗆܲᐏ੻Ϟᗫٝᗆהପ

͛ٙ成͉ᅡ̂༟͉dԨ於10ϋП̙ࠇԴ͜ϋಂ

ʫᛅቖf

ၑዚழ΁ࠇ

ΐͪdԨܲ࠽ၑዚழ΁ܲዝ̦成͉ࠇᐏ੻ٙה

ᐏ੻ܸ֛ழ΁הପ͛ٙ成͉ᅡ̂༟͉f༈ഃ成

͉於10ϋП̙ࠇԴ͜ϋಂʫᛅቖf

Ϯ˥ಬԴ͜ᛆ

ΐͪdԨ࠽ᐏ੻ٙϮ˥ಬԴ͜ᛆܲዝ̦成͉ה

ܲᐏ੻ϞᗫԴ͜ᛆהପ͛ٙ成͉ᅡ̂༟͉fϞ

ᗫ成͉於20ϋΥߒϋಂʫᛅቖf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Intangible assets (other than goodwill)

Intangible assets acquired separately are measured on initial 

recognition at cost. The cost of intangible assets acquired in a 

business combination is the fair value at the date of acquisition. 

The useful lives of intangible assets are assessed to be either finite 

or indefinite. Intangible assets with finite lives are subsequently 

amortised over the useful economic life and assessed for 

impairment whenever there is an indication that the intangible asset 

may be impaired. The amortisation period and the amortisation 

method for an intangible asset with a finite useful life are reviewed 

at least at each financial year end.

Intangible assets with indefinite useful lives are tested for 

impairment annually either individually or at the cash-generating 

unit level. Such intangible assets are not amortised. The useful life 

of an intangible asset with an indefinite life is reviewed annually to 

determine whether the indefinite life assessment continues to be 

supportable. If not, the change in the useful life assessment from 

indefinite to finite is accounted for on a prospective basis.

Technical know-how

Acquired technical know-how of manufacturing processes is 

shown at historical cost. Acquired technical know-how are 

capitalised on the basis of the costs incurred to acquire the know-

how and are amortised over their estimated useful lives of 10 

years.

Computer software

Acquired computer software is shown at historical cost and is 

capitalised on the basis of the costs incurred to acquire the specific 

software. These costs are amortised over their estimated useful 

lives of 10 years.

Sewage pipe usage right

Acquired sewage pipe usage right is shown at historical cost and 

is capitalised on the basis of the cost incurred to acquire the usage 

right. The costs are amortised over the contractual lives of 20 

years.
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31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ೌҖ資ପ（ਠᚑৰ̮）（ᚃ） 

͊ҁʈΥߒ

ЪุމਕΥԻɓ௅ʱהᐏ੻ٙ͊ҁʈΥ࣬ߒኽ

ତ࠽Ҧஔܲʮ̻࠽ආБП࠽f͊ҁʈΥߒίӊ

ಂගʫᛅቖfٙۃΥΝҁʈʘࡈ

ۜ೐

ЪุމਕΥԻɓ௅ʱהᐏ੻ٙۜ೐ɗਿ於ಯе

त஢ᛆԴ͜൬ٙ˙جdܲʮ̻࠽ආБП࠽fۜ

೐஗ൖ͉މණྠί香港ٙRMAA؂ਕٙϗɝʿ

͊Ըᄣࠅ˴ٙڗԸ๕dΪϤ஗ᆽႩމՈϞೌࠢ

Դ͜ϋಂٙೌҖ༟ପdԨӊϋආБಯ࠽಻༊f

೯ϓ͉޼

ϔৰfڌӺ൬͜於ପ͛ࣛίฦू޼Ϟה

開೯新ପۜධͦପ͛ٙ開˕ස຅˸ɨ΢ධ੻Ց

ᗇࣛ׼˙̙༟͉ʷԨ჈ַ：͉ණྠίҦஔ̙Б

性ɪ̙ҁ成ೌҖ༟ପ˸ԴՉঐԶԴ̈͜אਯi

Ϟҁ成༈༟ପٙจྡdԨϞঐɢԴ̈͜אਯ༈

༟ପi༈༟ପঐପ͛͊Ը຾᏶лूiՈϞ̙͜

༟๕ҁ成ධͦ˸ʿ於開೯චٙݬ開˕ঐ੄̙ቦ

ήࠇඎfʔୌΥ༈ഃ๟ٙۆପۜ開೯開˕ѩ於

ପ͛ࣛ˕ቖf

ॡ༣（Іɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ৎቇ
͜）

͉ණྠ於Υߒ開ࣛ֐൙ПΥ݊ߒщމॡ༣̍א

ўॡ༣fࡊΥߒረʚᛆл於ɓࣛݬගʫછՓʊ

ᗆй༟ପٙ͜௄˸౬՟代ᄆdۆ༈Υމߒॡ༣

ўॡ༣f̍א

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Intangible assets (other than goodwill) 
(Continued)

Contract backlog

Contract backlog acquired as part of business combinations was 

valued of fair value based on present value technique. Contract 

backlog was amortised over the period up to the completion of 

each of the contracts.

Brand

Brand acquired as part of business combinations was valued 

at fair value based on the relief from the royalty method. Brand 

was considered as the main attributes to the revenue and future 

growth of the Group’s RMAA services in Hong Kong, and thus 

are recognised as intangible assets with indefinite useful lines, and 

tested for impairment annually.

Research and development costs

All research costs are charged to the statement of profit or loss as 

incurred.

Expenditure incurred on projects to develop new products is 

capitalised and deferred only when the Group can demonstrate 

the technical feasibility of completing the intangible asset so that 

it will be available for use or sale, its intention to complete and its 

ability to use or sell the asset, how the asset will generate future 

economic benefits, the availability of resources to complete the 

project and the ability to measure reliably the expenditure during 

the development. Product development expenditure which does 

not meet these criteria is expensed when incurred.

Leases (applicable from 1 January 2019) 

The Group assesses at contract inception whether a contract is, or 

contains, a lease. A contract is, or contains, a lease if the contract 

conveys the right to control the use of an identified asset for a 

period of time in exchange for consideration.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ॡ༣（Іɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ৎቇ
͜）（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ

͉ණྠఱהϞॡ༣Ꮠ͜ఊɓᆽႩʿࠇඎ˙جd

ઓ೵ಂॡ༣ʿЭᄆ࠽༟ପॡ༣ৰ̮f͉ණྠᆽ

Ⴉॡ༣ࠋව˸Ъ̈ॡ༣˹ಛdϾԴ͜ᛆ༟ପܸ

Դ͜޴ᗫ༟ପٙᛆлf

(a) Դ͜ᛆ༟ପ

Դ͜ᛆ༟ପ於ॡ༣開֐˚ಂ（у޴ᗫ༟

ପ̙ԶԴٙ͜˚ಂ）ᆽႩfԴ͜ᛆ༟ପܲ

成͉ಯ΂Оଢ଼ࠇұᔚʿ΂Оಯ࠽ᑦฦࠇ

ඎdԨఱॡ༣ࠋවʘ΂Оࠠ新ࠇඎЪ̈

ሜ዆fԴ͜ᛆ༟ପʘ成͉ܼ̍ʊᆽႩॡ

༣ࠋවږᕘeʊ೯ٜ͛֐ڋટ成͉ʿ於

開֐˚ಂאʘۃ˕˹ʘॡ༣˹ಛಯʊϗ

՟ʘ΂Оॡ༣Ꮄ౉fԴ͜ᛆ༟ପ於༟ପ

ٙॡ༣ಂʿП̙ࠇԴ͜ϋಂ（˸༰೵٫

：ұᔚνɨج๟）ʫ˸ٜᇞމ

ॡ༣ɺή 50ϋ

ᅽρ 2Ї3ϋ

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Leases (applicable from 1 January 2019) 
(Continued)

Group as a lessee

The Group applies a single recognition and measurement 

approach for all leases, except for short-term leases and leases of 

low-value assets. The Group recognises lease liabilities to make 

lease payments and right-of-use assets representing the right to 

use the underlying assets.

(a) Right-of-use assets

Right-of-use assets are recognised at the commencement 

date of the lease (that is the date the underlying asset 

is available for use). Right-of-use assets are measured 

at cost, less any accumulated depreciation and any 

impairment losses, and adjusted for any remeasurement 

of lease liabilities. The cost of right-of-use assets includes 

the amount of lease liabilities recognised, initial direct 

costs incurred, and lease payments made at or before the 

commencement date less any lease incentives received. 

Right-of-use assets are depreciated on a straight-line basis 

over the shorter of the lease terms and the estimated useful 

lives of the assets as follows:

Leasehold land 50 years

Buildings 2 to 3 years
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ॡ༣（Іɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ৎቇ
͜）（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

(b) ॡ༣ࠋව

ॡ༣ࠋව於ॡ༣開֐˚ಂܲ於ॡ༣ಂʫ

Ъ̈ʘॡ༣˹ಛତ࠽ᆽႩfॡ༣˹ಛ̍

ܼո֛˹ಛ（ܼ̍ྼሯո֛˹ಛ）ಯ΂О

Ꮠϗॡ༣Ꮄ౉e՟Ӕ於ݔɓܸᅰאˢଟ

ʘ̙ᜊॡ༣˹ಛʿཫಂ࣬ኽ௵ቱᄆ࠽ዄ

ᕘfॡ༣˹ಛ͵ܼ͉̍ණږਗ਼˕˹ʘڭ

ྠΥଣᆽ֛БԴᒅ൯፯኿ᛆʘБԴᄆdࡊ

ॡ༣ಂˀ݈ə͉ණྠБԴ୞˟፯኿ᛆd

ݔ՟Ӕ於ڢ඲ఱ୞˟ॡ༣˕˹ၮಛfԨۆ

ɓܸᅰאˢଟʘ̙ᜊॡ༣˹ಛ於೯͛ᙃ

೯˹ಛʘԫ΁رًאಂගᆽႩމ開˕f

ॡ༣ᒯўމdΪࣛ࠽ၑॡ༣˹ಛٙତࠇ

ٙлଟʔঐ̙ቦᔾ֛d͉ණྠԴ͜於ॡ

༣開֐˚ಂٙᄣඎ࠾ಛлଟf於ॡ༣開

ᄣࢹˀ݈лމᕘږවࠋdॡ༣ܝಂ˚֐

̋Ͼᄣ̋dԨΪЪ̈ٙॡ༣˹ಛϾಯˇf

Ϥ̮d̈ࡊତࠈࡌeॡ༣ಂ̈ତᜊਗeॡ

༣˹ಛ̈ତᜊਗ（Էνܸᅰאлଟ̈ତ

ᜊਗኬ͊ߧԸॡ༣˹ಛ̈ତᜊਗ）אᒅ

൯޴ᗫ༟ପٙ፯኿ᛆٙ൙П̈ତᜊਗd

f͉ණྠ࠽වٙሪࠦࠋඎॡ༣ࠇ新ࠠۆ

ॡ༣ࠋවܼ̍ࢹࠇვБʿՉ˼࠾ಛf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Leases (applicable from 1 January 2019) 
(Continued)

Group as a lessee (Continued)

(b) Lease liabilities

Lease liabilities are recognised at the commencement date 

of the lease at the present value of lease payments to be 

made over the lease term. The lease payments include 

fixed payments (including in-substance fixed payments) less 

any lease incentives receivable, variable lease payments 

that depend on an index or a rate, and amounts expected 

to be paid under residual value guarantees. The lease 

payments also include the exercise price of a purchase 

option reasonably certain to be exercised by the Group and 

payments of penalties for termination of a lease, if the lease 

term reflects the Group exercising the option to terminate. 

The variable lease payments that do not depend on an index 

or a rate are recognised as an expense in the period in which 

the event or condition that triggers the payment occurs.

In calculating the present value of lease payments, the 

Group uses its incremental borrowing rate at the lease 

commencement date because the interest rate implicit in the 

lease is not readily determinable. After the commencement 

date, the amount of lease liabilities is increased to reflect the 

accretion of interest and reduced for the lease payments 

made. In addition, the carrying amount of lease liabilities is 

remeasured if there is a modification, a change in the lease 

term, a change in lease payments (e.g., a change to future 

lease payments resulting from a change in an index or rate) 

or a change in assessment of an option to purchase the 

underlying asset. The Group’s lease liabilities are included in 

interest –bearing bank and other borrowings.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ॡ༣（Іɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ৎቇ
͜）（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

(c) ೵ಂॡ༣ʿЭᄆ࠽༟ପॡ༣

͉ණྠਗ਼೵ಂॡ༣ᆽႩᒀеᏐ͜於Չዚ

ኜʿண௪೵ಂॡ༣（уॡ༣ಂމІ開֐

˚ಂৎא˜ࡈ12ࠇ˸ɨ˲ʔ̍ўᒅ൯፯

኿ᛆٙॡ༣）f͉ණྠ͵ਗ਼Эᄆ࠽༟ପॡ

༣ᆽႩᒀеᏐ͜於஗ൖމЭᄆٙ࠽፬ʮ

ண௪ʿ˓౤ཥ໘ॡ༣f܃

೵ಂॡ༣ٙॡ༣˹ಛʿЭᄆ࠽༟ପॡ༣於ॡಂ

ʫٜܲᇞجᆽႩމ開˕f

͉ණྠЪ̈މॡɛ

຅͉ණྠЪ̈މॡɛࣛdՉॡ༣於ॡ༣開֐

ࣛ（ࠈࡌϞॡ༣ࡊא） ΢Іʱᗳމ຾ᐄॡ༣א

ፄ༟ॡ༣f

੭ٙഒڝהϞᛆהϞ͉ණྠԨ͊ᔷᜫ༟ପה

ɽ௅ʱࠬᎈʿΫజٙॡ༣ᓥᗳމ຾ᐄॡ༣f຅

Υ̍ߒўॡ༣ʿڢॡ༣௅ʱࣛd͉ණྠܲ޴ᗫ

ɓϣ性ਯᄆਿ๟於Υߒ中ਗ਼代ᄆʱৣЇ΢௅

ʱfॡږϗɝ於ॡಂʫٜܲᇞجΐሪԨ͟於Չ

ᐄ༶性ሯࠇɝฦूڌʘϗɝf於ᆻਠʿτર຾

ᐄॡ༣ࣛପٜ͛ٙ֐ڋટ成͉ɗࠇɝॡ༣༟ପ

ٙሪࠦ࠽dԨ於ॡಂʫܲ޴Ν˙جᆽႩމॡږ

ϗɝf್אॡږɗ於הᒃ՟ٙಂගʫᆽႩމϗ

ूf

຅޴ᗫ༟ପٙഒɽ௅ʱࠬᎈʿΫజኹϞᛆᔷᜫ

Їוॡɛࣛd༈ॡ༣ɝሪЪމፄ༟ॡ༣f

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Leases (applicable from 1 January 2019) 
(Continued)

Group as a lessee (Continued)

(c) Short-term leases and leases of low-value assets

The Group applies the short-term lease recognition 

exemption to its short-term leases of machinery and 

equipment (that is those leases that have a lease term of 12 

months or less from the commencement date and do not 

contain a purchase option). It also applies the recognition 

exemption for leases of low-value assets to leases of office 

equipment and laptop computers that are considered to be 

of low value.

Lease payments on short-term leases and leases of low-value 

assets are recognised as an expense on a straight-line basis over 

the lease term.

Group as a lessor

When the Group acts as a lessor, it classifies at lease inception (or 

when there is a lease modification) each of its leases as either an 

operating lease or a finance lease.

Leases in which the Group does not transfer substantially all the 

risks and rewards incidental to ownership of an asset are classified 

as operating leases. When a contract contains lease and non-lease 

components, the Group allocates the consideration in the contract 

to each component on a relative stand-alone selling price basis. 

Rental income is accounted for on a straight-line basis over the 

lease terms and is included in revenue in the statement of profit 

or loss due to its operating nature. Initial direct costs incurred in 

negotiating and arranging an operating lease are added to the 

carrying amount of the leased asset and recognised over the lease 

term on the same basis as rental income. Contingent rents are 

recognised as revenue in the period in which they are earned.

Leases that transfer substantially all the risks and rewards 

incidental to ownership of an underlying asset to the lessee, are 

accounted for as finance leases.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

ॡ༣（׵ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘۃቇ
͜）

ᔷ୅༟ପהϞᛆ（ุ֛جᛆৰ̮）ٙ ഒɽ௅ʱ

Ϋజʿࠬᎈʚ͉ණྠٙॡ༣ΐЪፄ༟ॡ༣fፄ

༟ॡ༣開ࣛ֐dॡ༣༟ପ成͉ܲ௰Эॡٙږତ

ɓԻΐ（௅ʱৰ̮ࢹл）ᅡ̂༟͉dԨၾවਕ࠽

ሪ˸ˀ݈ᒅ൯ʿፄ༟ًرf࣬ኽ༟͉ʷፄ༟ॡ

༣（ܼ̍ፄ༟ॡ༣ධɨཫ˹ɺήॡ༣˹ಛ）ܵ

Ϟٙ༟ପࠇɝุيeᅀגʿண௪dԨܲ༟ପॡ

ಂၾП̙ࠇԴ͜ϋಂՇ٫中༰೵ಂගұᔚf༈

ഃॡ༣ٙፄ༟成͉Іฦूڌ中ϔৰd˸ࠇکၑ

ॡಂʫ֛ٙಂ൬ଟf

ீཀՈፄ༟性ሯٙॡᒅΥߒϗᒅٙ༟ପΐЪፄ

༟ॡ༣dઓϞᗫ༟ପܲՉП̙ࠇԴ͜ϋಂʚ˸

ұᔚf

Ϟᛆٙഒɽ௅ʱΫజʿࠬᎈʥ̈͟ॡה༟ପࡊ

ɛוዄdۆॡ༣˸຾ᐄॡ༣ΐሪf͉ࡊණྠЪ

ॡɛd຾ᐄॡ༣ධɨʘ͉ණྠॡ༣༟ପɗ̈މ

ਗ༟ପdϾ࣬ኽ຾ᐄॡ༣ධɨᏐϗʘݴڢɝࠇ

ॡٜܲۆږᇞجίॡಂʫࠇɝฦूڌf͉ࡊණ

ϔৰ）ږॡɛd࣬ኽ຾ᐄॡ༣Ꮠ˹ٙॡוމྠ

̈ॡɛഗʚٙ΂ОᎴ౉）ܲ ॡ༣ಂࠢ˸ٜᇞج

Іฦूڌ中ϔৰf

຾ᐄॡ༣ධɨཫ˹ɺήॡ༣ಛධڋӉܲ成͉ΐ

ሪdᎇܲܝॡ༣ಂ˸ٜᇞجᆽႩf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Leases (applicable before 1 January 2019) 

Leases that transfer substantially all the rewards and risks of 

ownership of assets to the Group, other than legal title, are 

accounted for as finance leases. At the inception of a finance lease, 

the cost of the leased asset is capitalised at the present value 

of the minimum lease payments and recorded together with the 

obligation, excluding the interest element, to reflect the purchase 

and financing. Assets held under capitalised finance leases, 

including prepaid land lease payments under finance leases, are 

included in property, plant and equipment, and depreciated over 

the shorter of the lease terms and the estimated useful lives of 

the assets. The finance costs of such leases are charged to the 

statement of profit or loss so as to provide a constant periodic rate 

of charge over the lease terms.

Assets acquired through hire purchase contracts of a financing 

nature are accounted for as finance leases, but are depreciated 

over their estimated useful lives.

Leases where substantially all the rewards and risks of ownership 

of assets remain with the lessor are accounted for as operating 

leases. Where the Group is the lessor, assets leased by the Group 

under operating leases are included in non-current assets, and 

rentals receivable under the operating leases are credited to the 

statement of profit or loss on the straight-line basis over the lease 

terms. Where the Group is the lessee, rentals payable under 

operating leases net of any incentives received from the lessor are 

charged to the statement of profit or loss on the straight-line basis 

over the lease terms.

Prepaid land lease payments under operating leases are initially 

stated at cost and subsequently recognised on the straight-line 

basis over the lease terms.
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投資ʿՉ˼ږፄ資ପ

ඎࠇӉᆽႩʿڋ

ᛅቖ成ܲܝӉᆽႩࣛʱᗳdՉڋፄ༟ପ於ږ

͉eܲʮ̻ࠇ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝʿܲʮ̻ࠇ࠽

ɝฦूࠇඎf

ፄ༟ପٙږ˷ӉᆽႩࣛٙʱᗳൖڋፄ༟ପ於ږ

Υߒତݴږतᅄʿ͉ණྠ၍ଣږፄ༟ପุٙਕ

ᅼόϾ֛fৰʔўࠠɽፄ༟௅ʱ͉אණྠʊમ

͜ྼყᛆ֝˙جʔʚሜ዆ࠠɽፄ༟௅ʱٙᅂᚤ

ʘ൱׸Ꮠϗಛධ̮d͉ණྠڋӉܲʮ̻̋࠽ɪ

（ఱԨܲڢʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପϾԊ）

ፄ༟ପf࣬ኽɨږඎࠇ成͉׸ʹ �̟ϗूᆽႩ�

ණྠʊમ͉א༱ٙ݁ഄdʔўࠠɽፄ༟௅ʱה

͜ྼყᛆ֝˙جʘ൱׸Ꮠϗಛධܲ࣬ኽ國ყৌ

ਕజѓ๟ۆୋ15號ᔾ֛ٙʹ׸ᄆࠇඎf

˼ɝՉࠇ࠽ʮ̻ܲאፄ༟ପܲᛅቖ成͉ږԴމ

ΌࠦϗɝආБʱᗳʿࠇඎdცఱ͊Ꮅᒔ͉ږପ

͛ॱၘ˕˹͉ږʿлࢹ（�ॱၘ˕˹͉ږʿл

ʿږ͉˹˕ॱၘڢඎԨݴږඎfତݴږତ（�ࢹ

лږٙࢹፄ༟ପdʔሞՉุਕᅼόνОdѩܲ

ʮ̻ࠇ࠽ɝฦूආБʱᗳʿࠇඎf

͉ණྠ၍ଣږፄ༟ପุٙਕᅼόܸՉνО၍ଣ

Չږፄ༟ପ˸ପ͛ତݴږඎfุਕᅼόᆽ֛ତ

ፄږඎëਯݴږତߒඎ݊щԸІϗණΥݴږ

༟ପdאՇࡒ٫ϞfܵϞږፄ༟ପٙͦٙɗމ

ϗණତږΥݴߒඎุٙਕᅼόܲᛅቖ成͉ʱᗳ

ʿࠇඎږፄ༟ପdϾܵϞږፄ༟ପٙͦٙɗމ

ϗණΥߒତݴږඎʿ̈ਯږፄ༟ପϾܵϞՇ٫

ุٙਕᅼόܲʮ̻ࠇ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝʱᗳ

ʿࠇඎږፄ༟ପfԨܲڢɪุࠑਕᅼόܵϞٙ

ፄ༟ږඎࠇɝฦूʱᗳʿࠇ࠽ፄ༟ପܲʮ̻ږ

ପf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Investments and other financial assets

Initial recognition and measurement

Financial assets are classif ied, at in it ia l  recognit ion, as 

subsequently measured at amortised cost, fair value through other 

comprehensive income, and fair value through profit or loss.

The classification of financial assets at initial recognition depends 

on the financial asset’s contractual cash flow characteristics 

and the Group’s business model for managing them. With the 

exception of trade receivables that do not contain a significant 

financing component or for which the Group has applied the 

practical expedient of not adjusting the effect of a significant 

financing component, the Group initially measures a financial asset 

at its fair value plus in the case of a financial asset not at fair value 

through profit or loss, transaction costs. Trade receivables that 

do not contain a significant financing component or for which the 

Group has applied the practical expedient are measured at the 

transaction price determined under IFRS 15 in accordance with the 

policies set out for “Revenue recognition” below.

In order for a financial asset to be classified and measured at 

amortised cost or fair value through other comprehensive income, 

it needs to give rise to cash flows that are solely payments of 

principal and interest (“SPPI”) on the principal amount outstanding. 

Financial assets with cash flows that are not SPPI are classified 

and measured at fair value through profit or loss, irrespective of the 

business model.

The Group’s business model for managing financial assets refers 

to how it manages its financial assets in order to generate cash 

flows. The business model determines whether cash flows will 

result from collecting contractual cash flows, selling the financial 

assets, or both. Financial assets classified and measured at 

amortised cost are held within a business model with the objective 

to hold financial assets in order to collect contractual cash flows, 

while financial assets classified and measured at fair value through 

other comprehensive income are held within a business model 

with the objective of both holding to collect contractual cash 

flows and selling. Financial assets which are not held within the 

aforementioned business models are classified and measured at 

fair value through profit or loss.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

投資ʿՉ˼ږፄ資ପ（ᚃ） 

ඎ（ᚃ）ࠇӉᆽႩʿڋ

׸ʹϞ੬஝ᒅ൯ʿ̈ਯ於הፄ༟ପٙږ （̊у

͉ණྠוፕᒅ൯̈אਯ༈༟ପʘ˚）ᆽႩf੬

஝ᒅ൯̈אਯܸცࠅίɓছ͟ج஝̹אఙ࿕Է

ᆽ立ٙಂගʫ୅ʹ༟ପٙږፄ༟ପᒅ൯̈א

ਯf

ඎࠇᚃܝ

：ඎൖ˷ՉɨΐʱᗳϾ֛ࠇᚃܝፄ༟ପٙږ

ܲᛅቖϓ͉ࠇඎٙږፄ資ପ（වਕʈՈ）

ܲᛅቖ成͉ࠇඎٙږፄ༟ପՉܝԴ͜ྼყл

ଟࠇجඎdԨ̙ঐաಯ࠽ᅂᚤf຅༟ପ୞˟ᆽ

Ⴉeאࠈࡌಯࣛ࠽dϗूʿᑦฦ於ฦूڌ中ᆽ

Ⴉf

ܲ公̻ࠇ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝٙږፄ資ପ（ව
ਕʈՈ）

ఱܲʮ̻ࠇ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝٙවਕҳ༟Ͼ

Ԋdлࢹϗɝe̮ිࠠПʿಯ࠽ᑦฦאᅡΫ於

ฦूڌ中ᆽႩdԨܲၾܲᛅቖ成͉ΐሪٙږፄ

༟ପ޴Νٙ˙όΐሪfՉቱʮ̻࠽ᜊਗ於Չ˼

Όࠦϗɝ中ᆽႩf୞˟ᆽႩࣛd於Չ˼Όࠦϗ

ɝ中ᆽႩٙଢ଼ࠇʮ̻࠽ᜊਗਗ਼ࠠ新ࠇɝฦू

fڌ

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Investments and other financial assets 
(Continued)

Initial recognition and measurement (Continued)

All regular way purchases and sales of financial assets are 

recognised on the trade date, that is, the date that the Group 

commits to purchase or sell the asset. Regular way purchases or 

sales are purchases or sales of financial assets that require delivery 

of assets within the period generally established by regulation or 

convention in the marketplace.

Subsequent measurement

The subsequent measurement of financial assets depends on their 

classification as follows:

Financial assets at amortised cost (debt instruments)

Financial assets at amortised cost are subsequently measured 

using the effective interest method and are subject to impairment. 

Gains and losses are recognised in the statement of profit or loss 

when the asset is derecognised, modified or impaired.

Financial assets at fair value through other 

comprehensive income (debt instruments)

For debt investments at fair value through other comprehensive 

income, interest income, foreign exchange revaluation and 

impairment losses or reversals are recognised in the statement of 

profit or loss and computed in the same manner as for financial 

assets measured at amortised cost. The remaining fair value 

changes are recognised in other comprehensive income. Upon 

derecognition, the cumulative fair value change recognised in other 

comprehensive income is recycled to the statement of profit or 

loss.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

投資ʿՉ˼ږፄ資ପ（ᚃ） 

ፄ資ږɝՉ˼Όࠦϗɝٙࠇ࠽公̻ܲމ֛ܸ
ପ（වਕ投資）

於ڋӉᆽႩࣛd͉ණྠ̙፯኿於股ᛆҳ༟ୌΥ

國ყึࠇ๟ۆୋ32號ږፄʈՈ：яజධɨٙ股

ᛆ່֛˲ԨܵڢЪ൯ርࣛ：ਗ਼Չ股ᛆҳ༟ʔ̙

࿞Ϋήʱᗳ֛ܸܲމʮ̻ࠇ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝ

ٙ股ᛆҳ༟fʱᗳɗܲࡈйʈՈਿ๟ᔾ֛f

༈ഃږፄ༟ପٙϗूʿᑦฦ฿ʔึ஗ࠠ新ࠇɝ

ฦूڌf຅ᆽ立˕˹ᛆࣛd股ࢹ於ฦूڌ中ᆽ

ႩމՉ˼ϗɝdၾ股޴ࢹᗫٙ຾᏶лू̙ܘঐ

ඎdࠇᕘঐ੄̙ቦήږࢹɝ͉ණྠdϾ股ݴึ

ઓ຅͉ණྠ於ЪމϗΫږፄ༟ପɓ௅ʱ成͉

ɨdرৰ̮d於Ϥഃઋۆ੻ಛධ中ᐏूࣛהٙ

༈ഃϗू於Չ˼Όࠦϗूɝሪfܸ֛ܲʮ̻࠽

൙Пᅂ࠽ɝՉ˼Όࠦϗɝٙ股ᛆҳ༟ʔաಯࠇ

ᚤf

ܲ公̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ資ପ

ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପɗ於ৌਕًڌر

中ܲʮ̻࠽ΐሪdϾʮ̻ٙ࠽ᜊਗଋᕘ於ฦू

ᆽႩfڌ

༈ᗳйܼ͉̍ණྠԨೌʔ̙࿞Ϋή፯኿ܲʮ̻

ʈՈʿ股͛ࠃɝՉ˼ΌࠦϗɝආБʱᗳٙࠇ࠽

ᛆҳ༟fί˕˹ᛆᆽ立eၾ股޴ࢹᗫٙ຾᏶л

ࠇᕘঐ੄̙ቦږࢹɝ͉ණྠd˲股ݴঐ̙ܘू

ඎࣛdʱᗳܲމʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପٙ

股ᛆҳ༟ٙ股ࢹ͵於ฦूڌᆽႩމՉ˼ϗɝf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Investments and other financial assets 
(Continued)

Financial assets designated at fair value through other 

comprehensive income (equity investments)

Upon initial recognition, the Group can elect to classify irrevocably 

its equity investments as equity investments designated at fair 

value through other comprehensive income when they meet 

the definition of equity under IAS 32 Financial Instruments: 

Presentation and are not held for trading. The classification is 

determined on an instrument-by-instrument basis.

Gains and losses on these financial assets are never recycled to 

the statement of profit or loss. Dividends are recognised as other 

income in the statement of profit or loss when the right of payment 

has been established, it is probable that the economic benefits 

associated with the dividend will flow to the Group and the amount 

of the dividend can be measured reliably, except when the Group 

benefits from such proceeds as a recovery of part of the cost 

of the financial asset, in which case, such gains are recorded in 

other comprehensive income. Equity investments designated at 

fair value through other comprehensive income are not subject to 

impairment assessment.

Financial assets at fair value through profit or loss

Financial assets at fair value through profit or loss are carried in the 

statement of financial position at fair value with net changes in fair 

value recognised in the statement of profit or loss.

This category includes derivative instruments and equity 

investments which the Group had not irrevocably elected to 

classify at fair value through other comprehensive income. 

Dividends on equity investments classified as financial assets at fair 

value through profit or loss are also recognised as other income in 

the statement of profit or loss when the right of payment has been 

established, it is probable that the economic benefits associated 

with the dividend will flow to the Group and the amount of the 

dividend can be measured reliably.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

投資ʿՉ˼ږፄ資ପ（ᚃ） 

ܲ公̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ資ପ（ᚃ） 

຅లɝ૿ΥΥߒ（̍ўږፄࠋවʿږڢፄ˴᜗）

ᗫٙ຾᏶तᅄ޴ʈՈՈ௪ၾ˴᜗ʔၡ੗͛ࠃٙ

ʿࠬᎈiՈ௪ၾలɝό͛ࠃʈՈ޴Νૢಛٙఊ

ዹʈՈୌΥ͛ࠃʈՈ່֛ٙi˲૿ΥΥߒԨڢ

ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूdۆ༈͛ࠃʈՈၾ˴᜗ʱ開

ԨЪމఊዹ͛ࠃʈՈΐሪfలɝό͛ࠃʈՈܲ

ʮ̻ࠇ࠽ඎd˲Չᜊਗ於ฦूڌ中ᆽႩfස຅

Υૢߒಛ̈ତᜊਗdɽషҷᜊՉ˼ઋرɨהც

ତݴږඎࣛiא຅ࡡʱᗳЇܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦू

ፄ༟ପᐏࠠ新ʱᗳࣛd˙ආБࠠ新൙Пfږٙ

లɝ૿ΥΥߒ（̍ўږፄ༟ପ˴᜗）ٙ ʈ͛ࠃ

Ոʔ੻ఊዹΐሪfږፄ༟ପ˴᜗ஹΝలɝόࠃ

͛ʈՈ඲዆᜗ʱᗳܲމʮ̻ࠇ࠽ɝฦूʘږፄ

༟ପf

୞˟ᆽႩږፄ資ପ

ɓאፄ༟ପٙɓ௅ʱږ（νቇ͜）א）ፄ༟ପږ

ଡ଼Νᗳږፄ༟ପٙɓ௅ʱ）˴ ɨر於ɨΐઋࠅ

୞˟ᆽႩ（уІ͉ණྠΥԻৌਕًڌر୅ৰ）：

• ੽༟ପϗ՟ତݴږඎٙᛆлʊ֣တiא

• ͉ණྠʊ࣬ኽ�ཀ˓�τરᔷᜫ੽༟ପϗ

՟ତݴږඎٙᛆлdאʊוዄΣୋ三˙

ೌࠠɽַႬΌᕘ˕˹הϗତݴږඎٙப

΂iʿ (a)͉ණྠʊᔷᜫ༟ପٙഒɽ௅ʱ

ࠬᎈʿΫజdא (b)͉ණྠᒱ͊ᔷᜫڭא

व༟ପٙഒɽ௅ʱࠬᎈʿΫజdШʊᔷ

ᜫ༟ପٙછՓᛆf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Investments and other financial assets 
(Continued)

Financial assets at fair value through profit or loss 

(Continued)

A derivative embedded in a hybrid contract, with a financial liability 

or non-financial host, is separated from the host and accounted for 

as a separate derivative if the economic characteristics and risks 

are not closely related to the host; a separate instrument with the 

same terms as the embedded derivative would meet the definition 

of a derivative; and the hybrid contract is not measured at fair value 

through profit or loss. Embedded derivatives are measured at fair 

value with changes in fair value recognised in the statement of profit 

or loss. Reassessment only occurs if there is either a change in the 

terms of the contract that significantly modifies the cash flows that 

would otherwise be required or a reclassification of a financial asset 

out of the fair value through profit or loss category.

A derivative embedded within a hybrid contract containing a 

financial asset host is not accounted for separately. The financial 

asset host together with the embedded derivative is required to be 

classified in its entirety as a financial asset at fair value through profit 

or loss.

Derecognition of financial assets

A financial asset (or, where applicable, a part of a financial asset or 

part of a group of similar financial assets) is primarily derecognised 

(i.e., removed from the Group’s consolidated statement of financial 

position) when:

• the rights to receive cash flows from the asset have expired; 

or

• the Group has transferred its rights to receive cash flows 

from the asset or has assumed an obligation to pay the 

received cash flows in full without material delay to a third 

party under a “pass-through” arrangement; and either (a) the 

Group has transferred substantially all the risks and rewards 

of the asset, or (b) the Group has neither transferred nor 

retained substantially all the risks and rewards of the asset, 

but has transferred control of the asset.
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 （ᚃ）ࠅ฿ഄ݁ࠇึࠅ˴ 2.4

୞˟ᆽႩږፄ資ପ（ᚃ）

אඎٙᛆлݴږණྠʊᔷᜫ੽༟ପϗ՟ତ͉ࡊ

Ϟᛆٙהव༟ପڭ൙ПϞщۆ立ཀ˓τરdࠈ

ࠬᎈձΫజʿڭव೻ܓf͉ࡊණྠԨೌᔷᜫא

व༟ପٙഒɽ௅ʱࠬᎈʿΫజd͵ೌᔷᜫ༟ڭ

ପછՓᛆd͉ණྠ˸͉ණྠܵᚃਞၾ೻ࠢމܓ

ᘱᚃᆽႩהᔷᜫ༟ପfί༈ઋرɨd͉ණྠ͵

ᆽႩ޴ᗫࠋවfʊᔷᜫ༟ପʿ޴ᗫࠋව࣬ኽˀ

݈͉ණྠڭהवᛆлʿப΂ٙਿ๟ࠇඎf

࿁於˸ዄڭҖό࿁ʊᔷᜫ༟ପආБٙܵᚃਞ

ၾdܲ༟ପࡡሪࠦ࠽ၾ͉ණྠ̙ঐ඲Ꮅᒔ代ᄆ

ɪࠢՇ٫ගٙ༰Эࠇ٫ඎf

࠽ፄ資ପಯږ

͉ණྠఱԨڢ˸ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूܵϞٙה

ϞවਕʈՈᆽႩཫಂڦ൲ᑦฦ（�ཫಂڦ൲ᑦ

ฦ�）ᅡ௪fཫಂڦ൲ᑦฦɗਿ於࣬ኽΥߒՑಂ

ٙΥߒତݴږඎၾ͉ණྠཫಂϗ՟Ԩܲྼ֐ࡡ

ყлଟٙ฿ߒлଟұତٙהϞତݴږඎʘගٙ

ץתܵהඎਗ਼ܼ̍̈ਯݴږᕘᔾ֛fཫಂତࢨ

੻ה൲ʺॴણ݄ڦ˼ўٙՉ̍הಛૢߒΥאۜ

ٙତݴږඎf

ɓছج

ཫಂڦ൲ᑦฦʱՇࡈචݬᆽႩfఱ࠯ϣᆽႩ˸

Ըڦ൲ࠬᎈԨೌɽషᄣ̋ٙڦ൲౰ɹϾԊdึ

ࡈԸ12͊މ ̙（൲ᑦฦڦཫಂ˜ࡈ12̃） ঐ೯

൲ڦ౤ཫಂࠇ൲ᑦฦڦପ͛ٙהԫ΁ߒ༽ٙ͛

ᑦฦᅡ௪fఱ࠯ϣᆽႩ˸Ըڦ൲ࠬᎈɽషᄣ̋

൲౰ɹϾԊd඲ఱཫಂ於౰ɹٙቱɨϋಂڦٙ

ପ͛ٙڦ൲ᑦฦࠇ౤ಯ࠽ᅡ௪dʔሞ༼ࣛٙߒ

ග（Όಂཫಂڦ൲ᑦฦ）f

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Derecognition of financial assets (Continued)

When the Group has transferred its rights to receive cash flows 

from an asset or has entered into a pass-through arrangement, 

it evaluates if, and to what extent, it has retained the risk and 

rewards of ownership of the asset. When it has neither transferred 

nor retained substantially all the risks and rewards of the asset nor 

transferred control of the asset, the Group continues to recognise 

the transferred asset to the extent of the Group’s continuing 

involvement. In that case, the Group also recognises an associated 

liability. The transferred asset and the associated liability are 

measured on a basis that reflects the rights and obligations that the 

Group has retained.

Continuing involvement that takes the form of a guarantee over the 

transferred asset is measured at the lower of the original carrying 

amount of the asset and the maximum amount of consideration 

that the Group could be required to repay.

Impairment of financial assets

The Group recognises an allowance for expected credit losses 

(“ECLs”) for all debt instruments not held at fair value through 

profit or loss. ECLs are based on the difference between the 

contractual cash flows due in accordance with the contract and all 

the cash flows that the Group expects to receive, discounted at an 

approximation of the original effective interest rate. The expected 

cash flows will include cash flows from the sale of collateral held 

or other credit enhancements that are integral to the contractual 

terms.

General approach

ECLs are recognised in two stages. For credit exposures for 

which there has not been a significant increase in credit risk since 

initial recognition, ECLs are provided for credit losses that result 

from default events that are possible within the next 12 months (a 

12-month ECL). For those credit exposures for which there has 

been a significant increase in credit risk since initial recognition, 

a loss allowance is required for credit losses expected over the 

remaining life of the exposure, irrespective of the timing of the 

default (a lifetime ECL).
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Impairment of financial assets (Continued)

General approach (Continued)

At each reporting date, the Group assesses whether the credit 

risk on a financial instrument has increased significantly since initial 

recognition. When making the assessment, the Group compares 

the risk of a default occurring on the financial instrument as at the 

reporting date with the risk of a default occurring on the financial 

instrument as at the date of initial recognition and considers 

reasonable and supportable information that is available without 

undue cost or effort, including historical and forward-looking 

information.

The Group considers a financial asset in default when contractual 

payments are 90 days past due. However, in certain cases, 

the Group may also consider a financial asset to be in default 

when internal or external information indicates that the Group 

is unlikely to receive the outstanding contractual amounts in full 

before taking into account any credit enhancements held by the 

Group. A financial asset is written off when there is no reasonable 

expectation of recovering the contractual cash flows.

Debt investments at fair value through other comprehensive 

income and financial assets at amortised cost are subject to 

impairment under the general approach and they are classified 

within the following stages for measurement of ECLs except for 

trade receivables and contract assets which apply the simplified 

approach as detailed below.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Impairment of financial assets (Continued)

General approach (Continued)

Stage 1 – Financial instruments for which credit risk 

has not increased significantly since initial 

recognition and for which the loss allowance 

is measured at an amount equal to 12-month 

ECLs

Stage 2 – Financial instruments for which credit risk has 

increased significantly since initial recognition 

but that are not credit-impaired financial assets 

and for which the loss allowance is measured at 

an amount equal to lifetime ECLs

Stage 3 – Financial assets that are credit-impaired at the 

reporting date (but that are not purchased or 

originated credit-impaired) and for which the 

loss allowance is measured at an amount equal 

to lifetime ECLs

Simplified approach

For trade receivables and contract assets that do not contain 

a significant financing component or when the Group applies 

the practical expedient of not adjusting the effect of a significant 

financing component, the Group applies the simplified approach 

in calculating ECLs. Under the simplified approach, the Group 

does not track changes in credit risk, but instead recognises a 

loss allowance based on lifetime ECLs at each reporting date. 

The Group has established a provision matrix that is based on 

its historical credit loss experience, adjusted for forward-looking 

factors specific to the debtors and the economic environment.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Financial liabilities

Initial recognition and measurement

Financial liabilities are classified, at initial recognition, as financial 

liabilities at fair value through profit or loss, loans and borrowings, 

payables, or as derivatives designated as hedging instruments in 

an effective hedge, as appropriate.

All financial liabilities are recognised initially at fair value and, in 

the case of loans and borrowings and payables, net of directly 

attributable transaction costs.

The Group’s financial liabilities include trade and other payables, 

lease liabilities and interest-bearing bank and other borrowings.

Subsequent measurement
The subsequent measurement of financial liabilities depends on 

their classification as follows:

Financial liabilities at amortised cost (loans and 

borrowings)

After initial recognition, interest-bearing loans and borrowings are 

subsequently measured at amortised cost, using the effective 

interest rate method unless the effect of discounting would be 

immaterial, in which case they are stated at cost. Gains and losses 

are recognised in the statement of profit or loss when the liabilities 

are derecognised as well as through the effective interest rate 

amortisation process.

Amortised cost is calculated by taking into account any discount or 

premium on acquisition and fees or costs that are an integral part 

of the effective interest rate. The effective interest rate amortisation 

is included in finance costs in the statement of profit or loss.

Derecognition of financial liabilities

A financial liability is derecognised when the obligation under the 

liability is discharged or cancelled, or expires.

When an existing financial liability is replaced by another from the 

same lender on substantially different terms, or the terms of an 

existing liability are substantially modified, such an exchange or 

modification is treated as a derecognition of the original liability 

and a recognition of a new liability, and the difference between the 

respective carrying amounts is recognised in the statement of profit 

or loss.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Offsetting of financial instruments

Financial assets and financial liabilities are offset and the net 

amount is reported in the statement of financial position if there is 

a currently enforceable legal right to offset the recognised amounts 

and there is an intention to settle on a net basis, or to realise the 

assets and settle the liabilities simultaneously.

Properties under development

Properties under development are intended to be held for sale after 

completion.

Properties under development are stated at the lower of cost 

comprising land costs, construction costs, borrowing costs, and 

other costs directly attributable to such properties incurred during 

the development period and net realisable value.

Properties under development are classified as current assets 

unless they will not be realised in the normal operating cycle. On 

completion, the properties are transferred to completed properties 

held for sale.

Inventories

Inventories are stated at the lower of cost and net realisable value. 

Cost is determined by the weighted average method. Cost of 

finished goods comprises direct materials, direct labour and an 

appropriate proportion of overheads. Net realisable value is based 

on estimated selling prices less any estimated costs to be incurred 

to completion and disposal.

Cash and cash equivalents

For the purpose of the consolidated statement of cash flows, 

cash and cash equivalents comprise cash on hand and demand 

deposits, and short term highly liquid investments that are readily 

convertible into known amounts of cash, are subject to an 

insignificant risk of changes in value, and have a short maturity of 

generally within three months when acquired, less bank overdrafts 

which are repayable on demand and form an integral part of the 

Group’s cash management.

For the purpose of the consolidated statement of financial position, 

cash and cash equivalents comprise cash on hand and at banks, 

including term deposits, and assets similar in nature to cash, which 

are not restricted as to use.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Provisions

A provision is recognised when a present obligation (legal or 

constructive) has arisen as a result of a past event and it is probable 

that a future outflow of resources will be required to settle the 

obligation, provided that a reliable estimate can be made of the 

amount of the obligation.

When the effect of discounting is material, the amount recognised 

for a provision is the present value at the end of the reporting period 

of the future expenditures expected to be required to settle the 

obligation. The increase in the discounted present value amount 

arising from the passage of time is included in finance costs in profit 

or loss.

Income tax

Income tax comprises current and deferred tax. Income tax relating 

to items recognised outside profit or loss is recognised outside 

profit or loss, either in other comprehensive income or directly in 

equity.

Current tax assets and liabilities are measured at the amount 

expected to be recovered from or paid to the taxation authorities, 

based on tax rates (and tax laws) that have been enacted or 

substantively enacted by the end of the reporting period, taking 

into consideration interpretations and practices prevailing in the 

countries in which the Group operates.

Deferred tax is provided, using the liability method, on all temporary 

differences at the end of the reporting period between the tax 

bases of assets and liabilities and their carrying amounts for 

financial reporting purposes.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Income tax (Continued)

Deferred tax liabilities are recognised for all taxable temporary 

differences, except:

• when the deferred tax l iabil ity arises from the initial 

recognition of goodwill or an asset or liability in a transaction 

that is not a business combination and, at the time of the 

transaction, affects neither the accounting profit nor taxable 

profit or loss; and

• in respect of taxable temporary differences associated with 

investments in subsidiaries and the joint venture, when the 

timing of the reversal of the temporary differences can be 

controlled and it is probable that the temporary differences 

will not reverse in the foreseeable future.

Deferred tax assets are recognised for all deductible temporary 

differences, and the carryforward of unused tax credits and any 

unused tax losses. Deferred tax assets are recognised to the extent 

that it is probable that taxable profit will be available against which 

the deductible temporary differences, the carryforward of unused 

tax credits and unused tax losses can be utilised, except:

• when the deferred tax asset relating to the deductible 

temporary differences arises from the initial recognition of 

an asset or liability in a transaction that is not a business 

combination and, at the time of the transaction, affects 

neither the accounting profit nor taxable profit or loss; and

• in respect of deductible temporary differences associated 

with investments in subsidiaries and the joint venture, 

deferred tax assets are only recognised to the extent that it 

is probable that the temporary differences will reverse in the 

foreseeable future and taxable profit will be available against 

which the temporary differences can be utilised.
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੻೼（ᚃ）ה

჈ַ೼ධ༟ପٙሪࠦ࠽於΢జѓಂ͋ʚ˸ᄲ

ቡdԨϔಯЇʔΎ̙ঐኹϞԑ੄ٙᏐሙ೼๐л

˸ਗ͜Ό௅א௅ʱ჈ַ೼ධ༟ପމ˟f͊ᆽႩ

ٙ჈ַ೼ධ༟ପ於΢జѓಂ͋Ύϣʚ˸൙Пd

Ԩ˸̙ঐኹϞԑ੄ٙᏐሙ೼๐л˸ϗΫΌ௅א

௅ʱ჈ַ೼ධ༟ପࠢމᆽႩf

ස຅͉ණྠϞ̙ΥੂجБᛆл̙ਗ਼уಂ೼ධ༟

ପၾуಂ೼ධࠋවתቖd˲჈ַ೼ධ༟ପၾ჈

ַ೼ධࠋවၾΝɓ೼ਕዚᗫ࿁ΝɓᏐ೼ྼ᜗א

於΢͊ԸಂගཫಂϞɽᕘ჈ַ೼ධࠋවא༟ପ

ცࠅഐၑא૶ᎵࣛdᏝܲଋᕘਿ๟ഐၑуಂ೼

ਕࠋවʿ༟ପאΝࣛᜊତ༟ପʿഐၑࠋවʘʔ

Ν೼ਕྼ᜗ᅄϗʘה੻೼޴ᗫdۆ჈ַ೼ධ༟

ପၾ჈ַ೼ධࠋව̙ʚתቖf

ִ݁資п

੭ڝϞהᗇਗ਼ᐏ੻ִ݁༟пʿୌΥڭΥଣ̙ࡊ

ૢ΁dܲۆՉʮ̻࠽ᆽႩִ݁༟пfࡊ༈༟п

ၾɓධ開˕ධͦϞᗫdۆ於Ꮭ͜Ъ໾Ꮅٙ成͉

˕ቖಂගϞӻ୕ήᆽႩމϗɝf

ɝ჈ַࠇ࠽ਗ਼ʮ̻ۆධ༟ପϞᗫdݔ༟пၾࡊ

ϗɝሪdΎ於Ϟᗫ༟ପٙཫಂ̙Դ͜ϋಂʱಂ

ഃᕘࠇɝฦूאІ༟ପٙሪࠦ࠽ϔৰԨஷཀಯ

ˇұᔚ൬ᅡΫฦूڌ中f

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Income tax (Continued)

The carrying amount of deferred tax assets is reviewed at the 

end of each reporting period and reduced to the extent that it is 

no longer probable that sufficient taxable profit will be available 

to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. 

Unrecognised deferred tax assets are reassessed at the end of 

each reporting period and are recognised to the extent that it has 

become probable that sufficient taxable profit will be available to 

allow all or part of the deferred tax asset to be recovered.

Deferred tax assets and deferred tax liabilities are offset if and only 

if the Group has a legally enforceable right to set off current tax 

assets and current tax liabilities and the deferred tax assets and 

deferred tax liabilities relate to income taxes levied by the same 

taxation authority on either the same taxable entity or different 

taxable entities which intend either to settle current tax liabilities 

and assets on a net basis, or to realise the assets and settle the 

liabilities simultaneously, in each future period in which significant 

amounts of deferred tax liabilities or assets are expected to be 

settled or recovered.

Government grants

Government grants are recognised at their fair value where there 

is reasonable assurance that the grant will be received and all 

attaching conditions will be complied with. When the grant relates 

to an expense item, it is recognised as income on a systematic 

basis over the periods that the costs, which it is intended to 

compensate, are expensed.

Where the grant relates to an asset, the fair value is credited to a 

deferred income account and is released to the statement of profit 

or loss over the expected useful life of the relevant asset by equal 

annual instalments or deducted from the carrying amount of the 

asset and released to the statement of profit or loss by way of a 

reduced depreciation charge.
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ϗूߒΥ˒܄
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؂ਕϾϞᛆ՟੻ٙ代ᄆٙږᕘᆽႩf
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ᗫٙʔᆽ֛性ऊৰd޴ҼdٜЇၾ̙ᜊ代ᄆߒ

ଢ଼ࠇʊᆽႩϗɝږᕘ฽Ϟ̙ঐʔึ೯͛ࠠɽϗ

ɝᔷΫࣛf

ፄ༟ଡ଼成௅ʱdϾ༈௅ʱఱᔷ୅ਠܼ̍ߒΥࡊ

౤Զ൴ཀɓϋٙࠠɽ˒܄މϾ˒܄؂ਕЇאۜ

ৌਕлूdۆϗूܲᏐϗಛධତ࠽（મ͜ਗ਼於

͉ණྠၾ܄˒於Υߒ開הࣛ֐ආБዹ立ፄ༟ʹ

މܼ̍ߒΥࡊඎfࠇ（ˀ݈ٙ൨ତଟ൨ତה׸

͉ණྠ౤Զ൴ཀɓϋٙࠠɽৌਕлूٙፄ༟ଡ଼

成௅ʱd࣬ۆኽΥߒᆽႩٙϗूܼ̍Υࠋߒව

ܲྼყлଟٙ̋ڝجлࢹ開˕f࿁於І܄˒˹

ಛٙࣛගЇᔷᜫ༈וፕਠۜ؂אਕٙࣛගʘග

ٙಂගމɓϋא˸ɨٙΥߒdʹ׸ᄆࣸʔึΪ

ࠠɽፄ༟ଡ଼成௅ʱٙᅂᚤϾЪ̈ሜ዆dԴ͜國

ყৌਕజѓ๟ۆୋ15號ٙྼყᛆ֝˙جf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Revenue recognition

Revenue from contracts with customers

Revenue from contracts with customers is recognised when 

control of goods or services is transferred to the customers at an 

amount that reflects the consideration to which the Group expects 

to be entitled in exchange for those goods or services.

When the consideration in a contract includes a variable amount, 

the amount of consideration is estimated to which the Group will 

be entitled in exchange for transferring the goods or services to 

the customer. The variable consideration is estimated at contract 

inception and constrained until it is highly probable that a significant 

revenue reversal in the amount of cumulative revenue recognised 

will not occur when the associated uncertainty with the variable 

consideration is subsequently resolved.

When the contract contains a financing component which provides 

the customer with a significant benefit of financing the transfer 

of goods or services to the customer for more than one year, 

revenue is measured at the present value of the amount receivable, 

discounted using the discount rate that would be reflected in 

a separate financing transaction between the Group and the 

customer at contract inception. When the contract contains a 

financing component which provides the Group a significant 

financial benefit for more than one year, revenue recognised 

under the contract includes the interest expense accreted on the 

contract liability under the effective interest method. For a contract 

where the period between the payment by the customer and the 

transfer of the promised goods or services is one year or less, 

the transaction price is not adjusted for the effects of a significant 

financing component, using the practical expedient in IFRS 15.
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(a) ቖਯʈุପۜ
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஗ᔷ୅Ї܄˒ （ࣛуஷ੬ίʹ˹ʈุପ

ۜٙࣛᓃ）ᆽႩf

(b) ̋ʈ؂ਕ

ԸІ౤Զ̋ʈ؂ਕʘϗू於༟ପછՓᛆ

ᔷ୅Ї܄˒ （ࣛɓছ於ʹ˹̋ʈପۜࣛ）

ᆽႩf

(c) ܔጘ؂ਕ

ԸІ౤Զܔጘ؂ਕʘϗूɗᎇࣛගᆽ

ႩdԨԴ͜፩ɝࠇجඎҁΌ༺成؂ਕٙ

ආܓdΪ͉މණྠุٙᐶ௴ிאᄣ੶܄

˒ί༟ପ௴אܔᄣ੶ࣛછՓٙ༟ପf፩

ɝ࣬جኽପ͛ٙྼყ成͉Ц༺成ܔጘ؂

ਕПࠇᐼ成͉ٙˢԷᆽႩϗूf

Չ˼Ը๕ϗू

ॡږϗɝ於ॡಂʫܲࣛගˢԷᆽႩfʔ՟Ӕ於

ܸᅰאлଟ̙ٙᜊॡ༣˹ಛ於־ഃପ͛ٙึࠇ

ಂගᆽႩމϗɝf

Չ˼ϗɝ

лࢹϗɝdܲᏐࠇਿ๟dԴ͜ྼყлଟجᏐ͜

ਗ਼П͊ࠇԸତږϗɝܲږፄʈՈٙཫಂϋಂא

༰೵ಂග（νቇ͜）๟ᆽұତЇږፄ༟ପሪࠦ

ଋٙ࠽лଟᆽႩf

股ࢹϗɝ於股؇ϗ՟˹ಛٙᛆлᆽ立d̙ܘঐ

ਗ਼Ϟၾ股޴ࢹᗫ຾᏶лूݴɝ͉ණྠ˲股ږࢹ

ᕘঐ੄̙ቦࠇඎࣛᆽႩf

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Revenue recognition (Continued)

Revenue from contracts with customers (Continued)

(a) Sale of industrial products

Revenue from the sale of industrial products is recognised at 

the point in time when control of the asset is transferred to 

the customer, generally on delivery of the industrial products.

(b) Processing services

Revenue from the provision of processing services is 

recognised at the point in time when control of the asset 

is transferred to the customer, generally on delivery of the 

processed products.

(c) Construction services

Revenue from the provision of construction services is 

recognised over time, using an input method to measure 

progress towards complete satisfaction of the service, 

because the Group’s performance creates or enhances an 

asset that the customer controls as the asset is created or 

enhanced. The input method recognises revenue based on 

the proportion of the actual costs incurred relative to the 

estimated total costs for satisfaction of the construction 

services.

Revenue from other sources

Rental income is recognised on a time proportion basis over the 

lease terms. Variable lease payments that do not depend on an 

index or a rate are recognised as income in the accounting period 

in which they are incurred.

Other income

Interest income is recognised on an accrual basis using the 

effective interest method by applying the rate that exactly discounts 

the estimated future cash receipts over the expected life of the 

financial instrument or a shorter period, when appropriate, to the 

net carrying amount of the financial asset.

Dividend income is recognised when the shareholders’ right to 

receive payment has been established, it is probable that the 

economic benefits associated with the dividend will flow to the 

Group and the amount of the dividend can be measured reliably.
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Υߒ資ପ
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Ϟૢ΁ᒃ՟ٙ代ᄆᆽႩΥߒ༟ପfΥߒ༟ପආ

Бಯ࠽൙Пd༉ઋࠇɝږፄ༟ପಯ݁ࠇึٙ࠽

ഄ中f

Υࠋߒව

˒܄؂ਕᔷᜫʚאᗫਠۜ޴於͉ණྠਗ਼˒܄ࡊ

ಛ˹א於Ъ̈˹ಛۆಛՑಂd˹אϗՑ˹ಛۃ

Ցಂ （ࣛ˸༰Ϙމ٫๟）ᆽႩΥࠋߒවfΥࠋߒ

ව於͉ණྠᄵБΥߒ （ࣛуਗ਼޴ᗫਠۜ؂אਕ

ٙછՓᛆᔷ୅Ї܄˒）ᆽႩމϗɝf

股份ਿᓾ˹ಛ

͉ʮ̡ணϞɓධᒅ股ᛆࠇྌd˸މ࿁͉ණྠٙ

ุਕᐄ༶ٙ成̌Ъ্̈ᘠٙΥ༟ࣸਞၾ٫౤Զ

ዧᎸʿᆤᎸf͉ණྠ྇ࡰ（ܼ̍໨ԫ）˸ 股份ਿ

ᓾ˹ಛٙҖόϗ՟ᑚཇdϾ྇ࡰ˸౤Զ؂ਕЪ

f（�׸ʹ�股ᛆഐၑ）股͉ʈՈٙ代ᄆމ

Ϊ於ɚཧཧɚϋɤɓ˜ɖ˚બ̈Ͼପ͛ٙၾ྇

成͉ਞϽબ̈຅˚ʮ̻ٙ׸ʹග股ᛆഐၑࡰ

Դ͜ɚධό֛ᄆࢪ࠽௅П̮͟࠽ඎfʮ̻ࠇ࠽

ᅼۨᔾ֛dϞᗫආɓӉ༉ઋ༱於ৌਕజڝڌ註

32f

2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Contract assets

A contract asset is the right to consideration in exchange for goods 

or services transferred to the customer. If the Group performs by 

transferring goods or services to a customer before the customer 

pays consideration or before payment is due, a contract asset 

is recognised for the earned consideration that is conditional. 

Contract assets are subject to impairment assessment, details of 

which are included in the accounting policies for impairment of 

financial assets.

Contract liabilities

A contract liability is recognised when a payment is received or a 

payment is due (whichever is earlier) from a customer before the 

Group transfers the related goods or services. Contract liabilities 

are recognised as revenue when the Group performs under the 

contract (i.e., transfers control of the related goods or services to 

the customer).

Share-based payments

The Company operates a share option scheme for the purpose 

of providing incentives and rewards to eligible participants who 

contribute to the success of the Group’s operations. Employees 

(including directors) of the Group receive remuneration in the form 

of share-based payments, whereby employees render services as 

consideration for equity instruments (“equity-settled transactions”).

The cost of equity-settled transactions with employees for grants 

after 7 November 2002 is measured by reference to the fair value 

at the date at which they are granted. The fair value is determined 

by an external valuer using a binomial model, further details of 

which are given in note 32 to the financial statements.
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ૢ΁於ᆤᎸٙʮ̻࠽中ˀ݈dԨኬߧᆤᎸуࣛ

ΐމ開 （̞ৰڢ͵πί؂ਕʿŊڌאତૢ΁）f

ఱΪ̹ڢఙڌତʿŊ؂אਕૢ΁͊༺成Ͼ͊௰
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Share-based payments (Continued)

The cost of equity-settled transactions is recognised in employee 

benefit expense, together with a corresponding increase in equity, 

over the period in which the performance and/or service conditions 

are fulfilled. The cumulative expense recognised for equity-settled 

transactions at the end of each reporting period until the vesting 

date reflects the extent to which the vesting period has expired and 

the Group’s best estimate of the number of equity instruments that 

will ultimately vest. The charge or credit to the statement of profit 

or loss for a period represents the movement in the cumulative 

expense recognised as at the beginning and end of that period.

Service and non-market performance conditions are not taken into 

account when determining the grant date fair value of awards, but 

the likelihood of the conditions being met is assessed as part of 

the Group’s best estimate of the number of equity instruments that 

will ultimately vest. Market performance conditions are reflected 

within the grant date fair value. Any other conditions attached 

to an award, but without an associated service requirement, are 

considered to be non-vesting conditions. Non-vesting conditions 

are reflected in the fair value of an award and lead to an immediate 

expensing of an award unless there are also service and/or 

performance conditions.

For awards that do not ultimately vest because non-market 

performance and/or service conditions have not been met, 

no expense is recognised. Where awards include a market or 

non-vesting condition, the transactions are treated as vesting 

irrespective of whether the market or non-vesting condition is 

satisfied, provided that all other performance and/or service 

conditions are satisfied.

Where the terms of an equity-settled award are modified, as a 

minimum an expense is recognised as if the terms had not been 

modified, if the original terms of the award are met. In addition, an 

expense is recognised for any modification that increases the total 

fair value of the share-based payments, or is otherwise beneficial to 

the employee as measured at the date of modification.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Share-based payments (Continued)

Where an equity-settled award is cancelled, it is treated as if it 

had vested on the date of cancellation, and any expense not yet 

recognised for the award is recognised immediately. This includes 

any award where non-vesting conditions within the control of either 

the Group or the employee are not met. However, if a new award 

is substituted for the cancelled award, and is designated as a 

replacement award on the date that it is granted, the cancelled and 

new awards are treated as if they were a modification of the original 

award, as described in the previous paragraph.

The dilutive effect of outstanding options is reflected as additional 

share dilution in the computation of earnings per share.

Other employee benefits

Pension scheme

The Group participates in the national pension schemes as defined 

by the laws of the countries in which it has operations.

The employees of the Group’s subsidiaries which operate in 

Mainland China are required to participate in a central pension 

scheme operated by the local municipal government. These 

subsidiaries are required to contribute a percentage of their 

payroll costs to the central pension scheme. The contributions are 

charged to profit or loss as they become payable in accordance 

with the rules of the central pension scheme.

The Group operates a defined contribution Mandatory Provident 

Fund retirement benefit scheme (the “MPF Scheme”) under the 

Mandatory Provident Fund Schemes Ordinance for its employees 

of the Group’s subsidiaries which operate in the Hong Kong SAR. 

Contributions are made based on a percentage of the employees’ 

basic salaries and are charged to profit or loss as they become 

payable in accordance with the rules of the MPF Scheme. The 

assets of the MPF Scheme are held separately from those of 

the Group in an independently administered fund. The Group’s 

employer contributions vest fully with the employees when 

contributed into the MPF Scheme.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Borrowing costs

Borrowing costs directly attr ibutable to the acquisit ion, 

construction or production of qualifying assets, i.e., assets that 

necessarily take a substantial period of time to get ready for their 

intended use or sale, are capitalised as part of the cost of those 

assets. The capitalisation of such borrowing costs ceases when 

the assets are substantially ready for their intended use or sale. 

Investment income earned on the temporary investment of specific 

borrowings pending their expenditure on qualifying assets is 

deducted from the borrowing costs capitalised. All other borrowing 

costs are expensed in the period in which they are incurred. 

Borrowing costs consist of interest and other costs that an entity 

incurs in connection with the borrowing of funds.

Dividends

Final dividends are recognised as a liability when they are approved 

by the shareholders in a general meeting. Proposed final dividends 

are disclosed in the notes to the financial statements.

Interim dividends are simultaneously proposed and declared, 

because the Company’s memorandum and articles of association 

grant the directors the authority to declare interim dividends. 

Consequently, interim dividends are recognised immediately as a 

liability when they are proposed and declared.

Foreign currencies

These financial statements are presented in RMBs, which is 

the Company’s functional currency. Each entity in the Group 

determines its own functional currency and items included in 

the financial statements of each entity are measured using that 

functional currency. Foreign currency transactions recorded by the 

entities in the Group are initially recorded using their respective 

functional currency rates prevailing at the dates of the transactions. 

Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies 

are translated at the functional currency rates of exchange ruling at 

the end of the reporting period. Differences arising on settlement 

or translation of monetary items are recognised in the statement of 

profit or loss.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Foreign currencies (Continued)

Non-monetary items that are measured in terms of historical cost 

in a foreign currency are translated using the exchange rates at the 

dates of the initial transactions. Non-monetary items measured at 

fair value in a foreign currency are translated using the exchange 

rates at the date when the fair value was measured. The gain 

or loss arising on translation of a non-monetary item measured 

at fair value is treated in line with the recognition of the gain or 

loss on change in fair value of the item (i.e., translation difference 

on the item whose fair value gain or loss is recognised in other 

comprehensive income or profit or loss is also recognised in other 

comprehensive income or profit or loss, respectively).

In determining the exchange rate on initial recognition of the 

related asset, expense or income on the derecognition of a non-

monetary asset or non-monetary liability relating to an advance 

consideration, the date of initial transaction is the date on which the 

Group initially recognises the non-monetary asset or non-monetary 

liability arising from the advance consideration. If there are multiple 

payments or receipts in advance, the Group determines the 

transaction date for each payment or receipt of the advance 

consideration.

The functional currencies of certain overseas subsidiaries are 

currencies other than the RMB. As at the end of the reporting 

period, the assets and liabilities of these entities are translated into 

RMBs at the exchange rates prevailing at the end of the reporting 

period and their statements of profit or loss are translated into 

RMBs at the weighted average exchange rates for the year.

The resulting exchange differences are recognised in other 

comprehensive income and accumulated in the exchange 

fluctuation reserve. On disposal of a foreign operation, the 

component of other comprehensive income relating to that 

particular foreign operation is recognised in the statement of profit 

or loss.
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2.4 SUMMARY OF SIGNIFICANT 
ACCOUNTING POLICIES (CONTINUED)

Foreign currencies (Continued)

Any goodwill arising on the acquisition of a foreign operation and 

any fair value adjustments to the carrying amounts of assets and 

liabilities arising on acquisition are treated as assets and liabilities of 

the foreign operation and translated at the closing rate.

For the purpose of the consolidated statement of cash flows, the 

cash flows of overseas subsidiaries are translated into Hong Kong 

dollars at the exchange rates ruling at the dates of the cash flows. 

Frequently recurring cash flows of overseas subsidiaries which 

arise throughout the year are translated into RMB at the weighted 

average exchange rates for the year.

3. SIGNIFICANT ACCOUNTING 
JUDGEMENTS AND ESTIMATES

The preparation of the Group’s financial statements requires 

management to make judgements, estimates and assumptions 

that affect the reported amounts of revenues, expenses, assets 

and liabilities, and their accompanying disclosures, and the 

disclosure of contingent liabilities. Uncertainty about these 

assumptions and estimates could result in outcomes that could 

require a material adjustment to the carrying amounts of the assets 

or liabilities affected in the future.

Judgements

In the process of applying the Group’s accounting policies, 

management has made the following judgements, apart from 

those involving estimations, which have the most significant effect 

on the amounts recognised in the financial statements:
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3. SIGNIFICANT ACCOUNTING 
JUDGEMENTS AND ESTIMATES 
(CONTINUED)

Judgements (Continued)

Revenue recognition for construction contracts

For the year ended 31 December 2019, the Group recognised 

revenue from construction contracting and related businesses 

amounting to RMB 107,570,000 (2018: Nil). The Group has 

recognised revenue from the provision of construction services 

over time, using an input method to measure the progress 

towards complete satisfaction of the service, because the Group’s 

performance creates or enhances an asset that the customer 

controls as the asset is created or enhanced. The input method 

recognises revenue based on the proportion of the actual costs 

incurred relative to the estimated total costs for satisfaction of 

the construction services. This involves the use of management 

judgements and estimation uncertainty, including estimating the 

progress towards completion of the services, scope of deliveries 

and services required, total contract costs incurred and forecasts 

in relation to costs to complete and profit margin.

Estimation uncertainty

Measurement of progress towards complete satisfaction 

of performance obligation

The Group recognises contract revenue and relevant direct 

costs according to management’s estimation of the progress 

and outcome of a project. Estimated revenue is determined in 

accordance with the terms set out in the relevant contracts or, 

in case of variation orders, based on contract terms or other 

forms of agreements. Estimated direct costs, which mainly 

comprise of direct labour cost, subcontracting charges and costs 

of materials, are variable and estimated by the directors of the 

Company according to the amount of direct labour, subcontracting 

charges and costs of materials incurred from time to time based 

on quotations provided by the major subcontractors/suppliers/

vendors involved and the experience of the directors of the 

Company. Notwithstanding that the directors of the Company 

frequently review and revise the estimates of both the estimated 

revenue and direct costs as the contracts progress, changes in 

estimates or the actual outcome will affect the carrying amounts 

of contract assets/contract liabilities with the corresponding 

adjustments to future revenue and/or direct costs.
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ණྠਗ਼ሜ዆ॉ৬d˸ഐΥۃᓼ性༟ࣘሜ዆ཀֻ

ਗ਼ίرཫಂ຾᏶ً؈൲ᑦฦ຾᜕fԷνdνڦ

͊Ըɓϋʫెʷdவ̙ঐኬߧႡிุ༼ߒᅰඎ

ᄣ̋dዝ̦༼ߒଟਗ਼੻Ցሜ዆f於΢జѓ˚ಂd

ʊһ新ዝ̦ᝈ࿀༼ߒଟʿʱؓۃᓼ性Пࠇʘᜊ

ਗf

ዝ̦ᝈ࿀༼ߒଟeཫ಻຾᏶ًرʿཫಂڦ൲ᑦ

ฦ޴ᗫ性ʘ൙П屬ࠠɽПࠇfཫಂڦ൲ᑦฦʘ

ʘᜊਗઽชf͉ණرᕘ࿁ᐑྤʿཫ಻຾᏶ًږ

ྠٙཀֻڦ൲ᑦฦ຾᜕ʿ຾᏶ًرཫ಻͵͊̀

ঐˀ݈ྼٙܝ˚˒܄ყ༼̙ߒঐfϞᗫ͉ණྠ

൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପཫಂڦ൲ᑦฦʘ༟ࣘ

ʱй於ৌਕజڝڌ註21ʿڝ註23מᚣf

3. SIGNIFICANT ACCOUNTING 
JUDGEMENTS AND ESTIMATES 
(CONTINUED)

Estimation uncertainty (Continued)

Provision for expected credit losses on trade receivables 

and contract assets

The Group uses a provision matrix to calculate ECLs for trade 

receivables and contract assets. The provision rates are based on 

days past due for groupings of various customer segments that 

have similar loss patterns by letters of credit and other forms of 

credit insurance.

The provision matrix is initially based on the Group’s historical 

observed default rates. The Group will calibrate the matrix to 

adjust the historical credit loss experience with forward-looking 

information. For instance, if forecast economic conditions are 

expected to deteriorate over the next year which can lead to an 

increased number of defaults in the manufacturing sector, the 

historical default rates are adjusted. At each reporting date, the 

historical observed default rates are updated and changes in the 

forward-looking estimates are analysed.

The assessment of the correlation among historical observed 

default rates, forecast economic conditions and ECLs is a 

significant estimate. The amount of ECLs is sensitive to changes 

in circumstances and forecast economic conditions. The Group’s 

historical credit loss experience and forecast of economic 

conditions may also not be representative of a customer’s actual 

default in the future. The information about the ECLs on the 

Group’s trade receivables and contract assets is disclosed in note 

21 and note 23 to the financial statements, respectively.
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 （ᚃ）ࠇкᓙʿПࠇึࠅ˴ .3
 

Пࠇʔࣦ׼Ϊ९（ᚃ）

ਠᚑಯ࠽

͉ණྠӊϋ௰ˇආБɓϣ൙П˸ᔾ֛Ϟщਠᚑ

ಯ࠽fϤ඲ఱᐏʱৣਠᚑٙତږପ͛ఊЗٙԴ

͜ᄆ࠽ϾЪ̈൙Пf͉ණྠ඲൙Пତږପ͛ఊ

Зٙཫಂ͊Ըତݴږඎd˸ПࠇԴ͜ᄆ࠽dԨ

፯኿Υቇٙ൨ତଟࠇၑ༈ഃତݴږඎٙତ࠽f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dਠᚑሪࠦމ࠽

ɛ͏࿆105,923,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ཧ）fආ

ɓӉ༉ઋ༱ΐ於ΥԻৌਕజڝڌ註17f

Ոೌ限̙Դ͜ϋಂʘೌҖ資ପಯ࠽ 

͉ණྠ௰ˇӊϋᆽ֛̙ϗΫږᕘՈʔᆽ֛̙Դ

͜ϋಂʘೌҖ༟ପ݊щಯ࠽fவࠅӋПၑՈʔ

ᆽ֛̙Դ͜ϋಂٙೌҖ༟ପ̙ٙϗΫږᕘfމ

П̙ࠇϗΫږᕘd͉ණྠცࠅ੽Ոೌ̙ࠢԴ͜

ϋಂٙೌҖ༟ପཫಂ͊Ըତݴږඎʿ፯኿ɓࡈ

Υቇٙ൨ତଟ͜˸ࠇၑϤഃତݴږඎٙତ࠽f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dՈೌ̙ࠢԴ͜

ϋಂʘೌҖ༟ପሪࠦމ࠽ɛ͏࿆58,347,245ʩ

（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆ཧʩ）fආɓӉ༉ઋ༱ΐ

於ΥԻৌਕజڝڌ註18f

ᒅ൯ᄆʱৣʘᏐ͜

於ఱุਕΥԻ中הϗᒅڝ屬ʮ̡ආБᒅ൯ᄆʱ

ৣࣛd͉ණྠ於ᔾ֛̙ᗆй༟ପʿࠋවʘʮ̻

ඎཫݴږdܼ̍൨ତତࠇЪ̈ᅰධПึࠦ˙࠽

಻d࣬ኽ࿁ІRMAA؂ਕٙ͊Ըତݴږඎʘ̙

ቦПࠇЪ̈dաତϞܔጘΥהߒ˕ܵdԨԴ͜

ˀ݈຅̹ۃఙ࿁ତݴږඎږᕘʿࣛዚʘʔᆽ֛

性Ъ̈൙Пʘ൨ତଟfϞᗫุਕΥԻٙආɓӉ

༉ઋ༱於ΥԻৌਕజڝڌ註35f

3. SIGNIFICANT ACCOUNTING 
JUDGEMENTS AND ESTIMATES 
(CONTINUED)

Estimation uncertainty (Continued)

Impairment of goodwill

The Group determines whether goodwill is impaired at least on an 

annual basis. This requires an estimation of the value in use of the 

cash-generating units to which the goodwill is allocated. Estimating 

the value in use requires the Group to make an estimate of the 

expected future cash flows from the cash-generating units and also 

to choose a suitable discount rate in order to calculate the present 

value of those cash flows. The carrying amount of goodwill at 31 

December 2019 was RMB105,923,000 (2018: Nil). Further details 

are given in note 17 to the consolidated financial statements.

Impairment of intangible assets with indefinite useful 

lives

The Group determines whether intangible assets with indefinite 

useful lives is impaired at least on an annual basis. This requires an 

estimation of the recoverable amount of the intangible assets with 

indefinite useful lives. Estimating the recoverable amount requires 

the Group to make an estimate of the expected future cash flows 

from intangible assets with indefinite useful lives and also to choose 

a suitable discount rate in order to calculate the present value of 

those cash flows. The carrying amount of intangible assets with 

indefinite useful lives at 31 December 2019 was RMB58,347,245 

(2018: RMB Nil). Further details are given in note 18 to the 

consolidated financial statements.

Application of purchase price allocation

When performing purchase price allocation for subsidiaries 

acquired in a business combination, the Group makes several 

estimates in determination of the fair value of identifiable assets 

and liabilities, including discounted cash flow projections based 

on reliable estimates of future cash flows from RMAA services, 

supported by existing constructions contracts using discount 

rates that reflect current market assessments of the uncertainty 

in the amount and timing of the cash flows. Further details of the 

business combinations are given in note 35 to the consolidated 

financial statements.



͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡ 2019ϋజ 157

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註

31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 （ᚃ）ࠇкᓙʿПࠇึࠅ˴ .3
 

Пࠇʔࣦ׼Ϊ९（ᚃ）

投資物業公̻࠽ʘПၑ

ίܔҳ༟ุيʘʮ̻࣬࠽ኽዹ立ਖ਼ุПࢪ࠽П

ɗਿ於߰ʍ৿ணd࠽Пၑf༈П࠽ఙᄆ̹ٙࠇ

աʔᆽ֛Ϊ९ᅂᚤʿၾྼყഐ̙؈ঐπϞࢨ

ମf於Ъ̈Пࣛࠇd͉ණྠϽᅇᗳЧุي於ݺ

ᚔ̹ఙɪٙତБॡږᄆࣸࢹڦʿԴ͜˴ࠅਿ於

ϋ͋ତϞ̹ఙઋٙر৿ணf

͉ණྠʊംʈҳ༟ุيʮ̻࠽Пၑʘ˴ࠅ৿ண

ܼ̍ၾПࠇॡ༣ᄆ࠽Ϟᗫٙ৿ணdԨਞϽ޴Ν

ήᓃʿًر中ᗳЧุٙيତБ̹ఙॡږd˸ʿ

Դ̙͜ˀ݈࿁ତݴږඎږᕘʿࣛගʔᆽ֛性ʘ

ତ̹ࣛఙ൙Пʘ൨ତଟЪ̈f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dҳ༟ุيሪࠦ

ɛ͏࿆654,698,000ʩ（ɚཧɓɞϋɤɚމ࠽

˜三ɤɓ˚：ཧ）fϞᗫʮ̻ࠇ࠽ඎʿઽชܓʱ

৿ணʘආɓӉ༉ઋ༱ΐ於ΥԻৌਕࠅ˴͜הؓ

జڝڌ註15f

3. SIGNIFICANT ACCOUNTING 
JUDGEMENTS AND ESTIMATES 
(CONTINUED)

Estimation uncertainty (Continued)

Estimate of fair value of investment properties

Investment properties under construction carried at fair value 

based on the appraised market value provided by independent 

professional valuers. Such valuation was based on certain 

assumptions, which are subject to uncertainty and might differ 

from actual results. In making the estimation, the Group considers 

information from current rental prices in an active market for similar 

properties and uses assumptions that are mainly based on market 

conditions existing at the end of the year.

The principal assumptions for the Group’s estimation of the fair 

value of the completed investment properties include those related 

to estimated rental values with references to the current market 

rents for similar properties in the same location and condition, 

and discount rates that reflect current market assessments of the 

uncertainty in the amount and timing of the cash flows.

At 31 December 2019, the carrying amount of investment 

properties was RMB654,698,000 (31 December 2018: Nil). 

Further details, including the key assumptions used for fair value 

measurement and a sensitivity analysis, are given in note 15 to the 

consolidated financial statements.
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4. ຾ᐄʱ௅資料

၍ଣd͉ණྠܲ๫Չପۜʿ؂ਕྌʱุک˙މ

ਕఊʩd̙ʱމ˸ɨ三ࡈ（Շࡈʱ௅ʊ於ɚཧ

ɓɘϋᐏ̈ਯ）̙ జѓ຾ᐄʱ௅：

Ñ͛ପ： ͛ପဟၩڗകi 

（於ɚཧɓɘϋ̈ਯ）

Ñ̋ʈ： Ѝ̋ʈiݑйʷဟၩࠦࣘࢨ

Ñ൱׸： ൯ርဟၩڗകf 

（於ɚཧɓɘϋ̈ਯ）

Ñุيҳ༟：  ҳ༟e開೯ʿቖਯุٙي

（ɚཧɓɘϋ新ᄣุਕ）

ÑRMAA؂ਕ： ౤Զܔጘ݄ʈeܔጘڭቮʿ 

ҷഛʈ೻eᔕ新ʿༀࡌʈ೻ 

ʘܔጘ؂ਕ 

（ɚཧɓɘϋ新ᄣุਕ）

࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓd͉ණ

ྠ於ɚཧɓɘϋɚ˜ϗᒅRMAAุਕdϞᗫϤ

ධ新ϗᒅุਕʘ༟ࣘʊ於ڝ註35中מᚣf於࿚

Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓd͛ପʿ

൱׸຾ᐄʱ௅ʊ̈ਯԨ୞˟fϞᗫ୞˟ʱ௅ʘ

༟ࣘʊ於ڝ註11中מᚣf

၍ଣᄴዹ立ᄲൖ͉ණྠ຾ᐄʱ௅ุٙᐶd˸ఱ

ʱৣ༟๕ʿ൙ПڌତЪ̈Ӕ֛fʱ௅ڌତܲ๫

͊ྌᅡлࢹϗɝŊ成͉ٙৰ೼ۃ๐лʿԨٜڢ

ટఱ຾ᐄʱ௅ପ͛ٙՉ˼開˕ආБ൙Пf

ʱ௅༟ପʔܼ̍ʮ̡ତږʿ჈ַ೼ධ༟ପdࡡ

Ϊ݊༈ഃ༟ପɗίණྠᄴࠦ၍ଣf

4. OPERATING SEGMENT INFORMATION

For management purposes, the Group is organised into business 

units based on their products and services and has three (two of 

segments were disposed in 2019) reportable operating segments 

as follows:

– Production: Production of polyester filament 

yarns;(disposed in 2019)

– Processing: Dyeing and processing of differentiated 

polyester filament fabric;

– Trading: Trading of polyester filament yarns. (disposed in 

2019)

– Property 

investment: 

Investment, development and sale of properties 

(new in 2019)

– RMAA  

Services:

Provision of construction services in building 

construction, building maintenance and 

improvement works, renovation and decoration 

works (new in 2019)

During the year ended 31 December 2019, the Group acquired the 

RMAA business in February 2019dinformation about this newly 

acquired business is disclosed in note 35. The operating segments 

of production and trading were disposed of and discontinued 

during the year ended 31 December 2019. Information about the 

discontinued segment is disclosed in note 11.

Management monitors the results of the Group’s operating 

segments separately for the purpose of making decisions about 

resource allocation and performance assessment. Segment 

performance is evaluated based on profit before tax without 

allocation of interest income/costs and other expenses which are 

not occurred directly for operating segments.

Segment assets exclude corporate cash and deferred tax assets 

as these assets are managed on a group basis.
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4. ຾ᐄʱ௅資料（ᚃ）

ʱ௅ࠋවʔܼ̍ʮ̡ᏐࠇಛධeᏐ˹ʈ༟e჈

ַ೼ධࠋවʿᏐ˹ה੻೼dࡡΪ݊༈ഃࠋවɗ

ίණྠᄴࠦ၍ଣf

ʱ௅ගٙቖਯʿᔷᅡɗਞϽܲ຅̹ࣛఙତБᄆ

ࣸΣୋ三˙ආБቖਯ͜הᄆࣸf

຾ᐄʱ௅

 

* ༟͉開˕ܼ̍૴ໄุيeᅀגʿண௪eཫ˹ɺ

ήॡ༣˹ಛeҳ༟ุي˸ʿՉ˼ೌҖ༟ପd

ܼ̍ϗᒅڝ屬ʮ̡f

4. OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(CONTINUED)

Segment liabilities exclude corporate accruals, payroll payable, 

deferred tax liabilities and income tax payable as these liabilities are 

managed on a group basis.

Intersegment sales and transfers are transacted with reference to 

the selling prices used for sales made to third parties at the then 

prevailing market prices.

Operating segments

Continuing operations Discontinued operations
ܵᚃ຾ᐄ業ਕ ୞˟຾ᐄ業ਕ

Processing
RMAA 

service *
Properties 

investment Sub-total Production Trading Total
̋ʈ RMAA؂ਕ* 投資物業 ʃࠇ ͛ପ ൱׸ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Year ended 31 December 2019 ࿚Їɚཧɓɘϋ 
ɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ

Segment revenue (note 5) ʱ௅ϗ （ൗ5ڝू）
Sales to external customers ቖਯʚ̮܄ޢ˒ 198,545 107,570 424 306,539 593,132 82,505 982,176

Revenue ϗू 306,539 982,176

Segment results ʱ௅業ᐶ 43,100 23,067 6,287 72,454 96,186 12,904 181,544

Reconciliations: ࿁ሪ：
Corporate and other unallocated expenses ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣ開˕ (7,007)
Interest income лࢹϗɝ 4,245
Finance costs ፄ༟成͉ (2,889)

Profit before tax ৰ೼ۃ๐л 175,893

Segment assets ʱ௅資ପ 480,048 216,939 897,322 1,594,309 478,627 – 2,072,936
Reconciliations: ࿁ሪ：
Corporate and other unallocated assets ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣ༟ପ 67,052 67,052

Total assets ᐼ༟ପ 1,661,361 2,139,988

Segment liabilities ௅ࠋව 72,133 26,067 81,091 179,291 267,532 – 446,823
Reconciliations: ࿁ሪ：
Corporate and other unallocated liabilities ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣࠋව 45,030 45,030

Total liabilities ᐼࠋව 224,321 491,853

Other segment information Չ˼ʱ௅資料
Depreciation and amortisation ұᔚʿᛅቖ 6,339 230 57 6,626 20,870 – 27,496
Impairment of trade receivables and  

contract liabilities
൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପಯ࠽

– 3,190 – 3,190 – – 3,190
Capital expenditure* ༟͉開˕* 3,512 65,105 685,735 754,352 11,349 – 765,701

* Capital expenditure consists of additions to property, plant and 

equipment, prepaid land lease payments, investment properties 

and other intangible assets including assets from acquisition of 

subsidiaries.
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4. ຾ᐄʱ௅資料（ᚃ） 

຾ᐄʱ௅（ᚃ）

4. OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(CONTINUED)

Operating segments (Continued)

Continuing operations Discontinued operations

ܵᚃ຾ᐄุਕ ୞˟຾ᐄุਕ

Processing

RMAA 

service

Properties 

investment Production Trading Total

̋ʈ RMAA؂ਕ ҳ༟ุي ͛ପ ൱׸ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Year ended 31 December 2018 ࿚Їɚཧɓɞϋ 

ɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ

Re-presented ࠠΐ

Segment revenue (note 5) ʱ௅ϗ （ൗ5ڝू）
Sales to external customers ቖਯʚ̮܄ޢ˒ 206,420 – – 440,085 33,675 680,180

Revenue ϗू 680,180

Segment results ʱ௅業ᐶ 68,249 – – 26,934 7,518 102,701

Reconciliations: ࿁ሪ：

Corporate and other unallocated expenses ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣ開˕ (656)

Interest income лࢹϗɝ 4,942

Finance costs ፄ༟成͉ (1,537)

Profit before tax ৰ೼ۃ๐л 105,450

Segment assets ʱ௅資ପ 552,911 – – 406,741 – 959,652

Reconciliations: ࿁ሪ：

Corporate and other unallocated assets ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣ༟ପ 1,751

Elimination of intersegment receivables ቖʱ௅ගٙᏐϗಛධת (160,277)

Total assets ᐼ༟ପ 801,126

Segment liabilities ʱ௅ࠋව 67,878 – – 252,850 – 320,728

Reconciliations: ࿁ሪ：

Corporate and other unallocated liabilities ʮ̡ʿՉ˼͊ʱৣࠋව 40,761

Elimination of intersegment payables ቖʱ௅ගٙᏐ˹ಛධת (160,277)

Total liabilities ᐼࠋව 201,212

Other segment information Չ˼ʱ௅資料
Depreciation and amortisation ұᔚʿᛅቖ 6,148 – – 16,077 – 22,225

Impairment of trade receivables ൱׸Ꮠϗಛධಯ࠽ 34 – – – – 34

Capital expenditure ༟͉開˕ 5,715 – 44,723 – 50,438
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4. ຾ᐄʱ௅資料（ᚃ） 

຾ᐄʱ௅（ᚃ） 

ၾఊɓ̮௅܄˒ආБܵᚃ຾ᐄุਕהପ͛ʘϗ

ɝԨʔЦ͉ණྠϗɝʘ10Ĉא˸ɪf

ή理資料

(a) ԸІ̮௅܄˒ʘϗɝ

ɪࠑϗɝ༟ࣘɗ࣬ኽה˒܄ίήяΐf

4. OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(CONTINUED)

Operating segments (Continued)

No revenue from continuing operations with a single external 

customer amounted to 10% or more of the Group‘s revenue.

Geographical information

(a) Revenue from external customers

Continuing operations Discontinued operations
ܵᚃ຾ᐄ業ਕ ୞˟຾ᐄ業ਕ
2019 2018 2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented) (Re-presented)
（ࠠΐ） （ࠠΐ）

Hong Kong 香港 107,570 – – –
Mainland China 中國ʫή 176,078 192,725 625,877 454,225
Other Չ˼ 22,891 13,695 49,760 19,535

306,539 206,420 675,637 473,760

The revenue information above is based on the locations of 

the customers.
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4. ຾ᐄʱ௅資料（ᚃ） 

຾ᐄʱ௅（ᚃ） 

ή理資料（ᚃ）

(b) ݴڢਗ༟ପ

ɪݴڢࠑਗ༟ପ༟ࣘ˸༟ପהίήމਿ

๟d˲ʔܼ̍჈ַ೼ධ༟ପf

5. ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗू

ܵᚃ຾ᐄุਕٙϗɝʱؓνɨ：

4. OPERATING SEGMENT INFORMATION 
(CONTINUED)

Operating segments (Continued)

Geographical information (Continued)

(b) Non-current assets

Continuing operations Discontinued operations
ܵᚃ຾ᐄ業ਕ ୞˟຾ᐄ業ਕ
2019 2018 2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented) (Re-presented)
（ࠠΐ） （ࠠΐ）

Hong Kong 香港 63,949 70 – –
Mainland China 中國ʫή 856,164 76,641 184,373 192,242

920,113 76,711 184,373 192,242

The non-current asset information above is based on the 

locations of the assets and excludes deferred tax assets.

5. REVENUE, OTHER INCOME AND GAINS

An analysis of revenue from continuing operations is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Revenue from contracts with customers ၾࠈה˒܄Υߒʘϗɝ

Revenue from other sources Չ˼ϗूԸ๕： 306,115 206,420

Gross rental income from investment  

properties under operating leases:

຾ᐄॡ༣ධɨٙҳ༟ุي 

ᐼॡږϗɝ： 424 -

306,539 206,420
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5. ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗ （ूᚃ） 

ϗूߒΥ˒܄

(a) ʱΐϗू資料

5. REVENUE, OTHER INCOME AND GAINS 
(CONTINUED)

Revenue from contracts with customers

(a) Disaggregated revenue information

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Continuing operations: ܵᚃ຾ᐄุਕ：

Type of goods or services ਠۜ؂אਕᗳۨ
Processing ̋ʈ 198,545 206,420

RMAA service ؂ਕ 107,570 –

Total revenue from contracts with customers ၾࠈה˒܄Υߒʘϗɝᐼᕘ 306,115 206,420

Geographical markets ਜਹ̹ఙ
Hong Kong 香港 107,570 –

Mainland China 中國ʫή 175,654 192,725

Other countries/regions Չ˼國࢕Ŋήਜ 22,891 13,695

Total revenue from contracts with customers ၾࠈה˒܄Υߒʘϗɝᐼᕘ 306,115 206,420

Timing of revenue recognition ϗɝᆽႩࣛග
Goods transferred at a point in time 於ݔɓࣛᓃᔷ୅ʘ஬ي 198,545 206,420

Services transferred over time ᎇࣛගᔷ୅؂ਕ 107,570 –

Total revenue from contracts with customers ʘϗɝᐼᕘߒΥࠈה˒܄ 306,115 206,420
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5. ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗ （ूᚃ） 

ϗߒΥ˒܄ （ूᚃ） 

(a) ʱΐϗू資料（ᚃ）

ɨڌ༱ΐ於͉జѓಂගᆽႩٙࠇɝజѓ

ಂڋΥࠋߒවٙܵᚃ຾ᐄุਕϗू˸ʿ

於ཀֻಂගʫᄵБٙᄵߒப΂ᆽႩٙϗ

ूʘږᕘ：

 

 

(b) ᄵߒப΂

Ϟᗫ͉ණྠᄵߒப΂ٙ༟ࣘ฿ࠑνɨ：

̋ʈ

ᄵߒப΂ɗ於ʹ˹຾̋ʈପۜܝҁ成d

Ͼ˹ಛஷ੬於ʹ˹30ܝЇ90˚ʫഐ˹d

ઓ新܄˒ɓছ඲ཫ΋˹ಛf

5. REVENUE, OTHER INCOME AND GAINS 
(CONTINUED)

Revenue from contracts with customers 
(Continued)

(a) Disaggregated revenue information (Continued)

The following table shows the amounts of revenue from 

continuing recognised in the current reporting period that 

were included in the contract liabilities at the beginning 

of the reporting period and recognised from performance 

obligations satisfied in previous periods:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Revenue recognised that was included  

in contract liabilities at the beginning of  

the reporting period:

ʊᆽႩٙࠇɝజѓಂڋ 

Υࠋߒවٙϗू：

Processing ̋ʈ 210 297

210 297

(b) Performance obligations

Information about the Group’s performance obligations is 

summarised below:

Processing

The performance obligation is satisfied upon delivery of the 

processed products and payment is generally due within 30 

to 90 days from delivery, except for new customers, where 

payment in advance is normally required.
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ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗ （ूᚃ）

ϗߒΥ˒܄ （ूᚃ）

ʱΐϗू資料（ᚃ）

ɨڌ༱ΐ於͉జѓಂගᆽႩٙࠇɝజѓ

ಂڋΥࠋߒවٙܵᚃ຾ᐄุਕϗू˸ʿ

於ཀֻಂගʫᄵБٙᄵߒப΂ᆽႩٙϗ

ूʘږᕘ：

ᄵߒப΂

Ϟᗫ͉ණྠᄵߒப΂ٙ༟ࣘ฿ࠑνɨ：

̋ʈ

ᄵߒப΂ɗ於ʹ˹຾̋ʈପۜܝҁ成d

Ͼ˹ಛஷ੬於ʹ˹ܝ Ї ˚ʫഐ˹d

ઓ新܄˒ɓছ඲ཫ΋˹ಛf

5. ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗ （ूᚃ） 

ϗߒΥ˒܄ （ूᚃ） 

(b) ᄵߒப΂（ᚃ）

RMAA؂ਕ

ᄵߒப΂於౤Զ؂ਕࣛᎇࣛග༺成dϾ

˹ಛஷ੬於ሪఊ˚ಂৎ14ࠇ˚Ї90˚ʫ

ഐ˹f˹ಛʘɓ֛ˢԷ͟ڭ˒܄वЇڭ

वಂഐҼdΪ͉މණྠϗ՟௰୞˹ಛٙ

ᛆл˸܄˒於Υࡈݔࠈהߒಂගʫတจ

؂ਕሯඎૢމ΁f

於ɤɚ˜三ɤɓ˚ʱৣЇ௵ቱᄵߒப΂

（͊༺成א௅ʱ͊༺成）ٙ ᕘږᄆࣸ׸ʹ

νɨ：

5. REVENUE, OTHER INCOME AND GAINS 
(CONTINUED)

Revenue from contracts with customers 
(Continued)

(b) Performance obligations (Continued)

RMAA services

The performance obligation is satisfied over time as services 

are rendered and payment is generally due within 14 days 

to 90 days from the date of billing. A certain percentage 

of payment is retained by customers until the end of the 

retention period as the Group’s entitlement to the final 

payment is conditional on the satisfaction of the service 

quality by the customers over a certain period as stipulated 

in the contracts.

The amounts of transaction prices allocated to the remaining 

performance obligations (unsatisfied or partially unsatisfied) 

as at 31 December are as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Amounts expected to be  

recognised as revenue:

ཫಂਗ਼ᆽႩމϗूٙږᕘ：

Within one year ɓϋʫ 54,168 210

After one year ɓϋܝ 81,251 –

135,419 210
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5. ϗɝeՉ˼ϗɝʿϗ （ूᚃ） 

ϗߒΥ˒܄ （ूᚃ） 

(b) ᄵߒப΂（ᚃ）

ཫಂਗ਼於ɓϋܝᆽႩމϗूٙʱৣ

Їቱɨᄵߒப΂ٙʹ׸ᄆࣸږᕘၾ

ப΂ਗ਼於Շߒጘ؂ਕϞᗫdՉᄵܔ

ϋʫ༺成fהϞՉ˼ʱৣЇቱɨᄵ

ᕘѩཫಂ於ɓږᄆࣸ׸ʹப΂ٙߒ

ϋʫᆽႩމϗूfɪ˖מהᚣٙږ

ᕘԨʔܼ̍աࠢՓ̙ᜊ代ᄆf

ܵᚃ຾ᐄุਕٙՉ˼ϗɝʿϗूʱ

ؓνɨ：

5. REVENUE, OTHER INCOME AND GAINS 
(CONTINUED)

Revenue from contracts with customers 
(Continued)

(b) Performance obligations (Continued)

The amounts of transaction prices allocated to the remaining 

performance obligations which are expected to be 

recognised as revenue after one year relate to construction 

services, of which the performance obligations are to 

be satisfied within two years. All the other amounts of 

transaction prices allocated to the remaining performance 

obligations is expected to be recognised as revenue within 

one year. The amounts disclosed above do not include 

variable consideration which is constrained.

An analysis of other income and gains from continuing 

operations is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Other income and gains, net Չ˼ϗɝʿϗूଋᕘ

Bank and other interest income ვБʿՉ˼лࢹϗɝ 4,168 4,837

Fair value gains on financial assets  

designated as at fair value through  

profit or loss

ܲʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙ 

ϗू࠽ፄ༟ପٙʮ̻ږ

2,737 7,266

Fair value gains on investment properties ҳ༟ุيʘʮ̻࠽ϗू 6,905 –

Gross rental income from plants ᅀٙגॡږϗɝᐼᕘ 628 486

Government grants ִ݁༟п 708 2,914

Foreign exchange differences, net ිгࢨᕘଋᕘ (159) (43)

Others Չ˼ 395 341

15,382 15,801
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6. ৰ೼ۃ๐л

͉ණྠܵᚃ຾ᐄุਕٙৰ೼ۃ๐л຾ϔಯŊ

˸（ɝࠇ） ɨ΢ධܝ੻̈：

 

 

 

 

* ͉ϋܓұᔚeՉ˼ೌҖ༟ପᛅቖeཫ˹ɺή

ॡ༣ಛධᛅቖʿ྇ࡰ၅л開˕ٙɓ௅ʱʊࠇ

ɝΥԻฦूʿՉ˼Όࠦϗɝڌʫ �ٙቖਯ成

͉�f

6. PROFIT BEFORE TAX

The Group’s profit before tax from continuing operations is arrived 

at after charging/(crediting):

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Notes RMB’000 RMB’000

註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Cost of services provided ʊ౤Զ؂ਕٙ成͉ 204,085 116,433

Depreciation of property, plant and 

equipment*

*ʿண௪ұᔚגeᅀุي

4,490 5,076

Depreciation of right-of-use asset/

recognition of prepaid lease payment*

Դ͜ᛆ༟ପұᔚŊཫ˹ॡ༣ 

ಛධᆽႩ* 1,379 315

Amortisation of other intangible assets * Չ˼ೌҖ༟ପᛅቖ* 757 757

Minimum lease payments under 

operating leases

຾ᐄॡ༣ʘ௰Эॡ༣˹ಛ

– 708

Lease payments not included in  

the measurement of lease liabilities

Ԩʔࠇɝॡ༣ࠋවࠇඎ 

ʘॡ༣˹ಛ 156 –

Auditors’ remuneration ࣨᅰࢪᑚཇ 1,250 950

Employee benefit expense (including 

directors’ and chief executive’s 

remuneration) *:

 ˕၅л開ࡰ྇

（ܼ̍໨ԫʿ 

௰৷Б݁ɛࡰᑚཇ）*：

Wages and salaries ʈ༟ʿᑚږ 38,433 30,065

Pension scheme contributions (defined 

contribution schemes)

ৗ;ࠇږྌԶಛ 

（֛ᕘԶಛࠇྌ） 4,958 5,187

Equity-settled share option 

arrangements

股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર

– 525

Foreign exchange differences, net ිгࢨᕘଋᕘ 159 43

Impairment of trade receivables ൱׸Ꮠϗಛධಯ࠽ 21 2,218 34

Impairment of contract assets Υߒ༟ପಯ࠽ 23 972 –

Research and development costs ೯成͉޼ 5,254 4,481

Fair value gains, net: ʮ̻࠽ϗूଋᕘ：

Financial assets designated as  

at fair value through profit or loss

 ɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

ፄ༟ପږ (2,737) (7,266)

Fair value gains on investment  

properties

ҳ༟ุيʘʮ̻࠽ϗू 

(6,905) –

Bank and other interest income ვБʿՉ˼лࢹϗɝ (4,168) (4,837)

Loss on disposal of items of  

property, plant and equipment, net

̈ਯุيeᅀגʿண௪ʘ 

ᑦฦଋᕘ 172 21

* Part of the depreciation, the amortisation of other intangible 

assets and prepaid land lease payments and employee 

benefit expense for the year are included in “Cost of sales” 

in the consolidated statement of profit or loss and other 

comprehensive income.
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7. ፄ資ϓ͉

ܵᚃ຾ᐄุਕፄ༟成͉ٙʱؓνɨ：

8. ໨ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰᑚཇ 
 

໨ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰ於ϋʫٙᑚཇ࣬ኽɪ̹஝

e香港�ʮ̡ૢԷ�ୋ383(1)(a)e(b)e(c)ʿۆ (f)

ૢʿ�ʮ ஝Է�ୋ2௅（ᚣ໨ԫлू༟ࣘמ̡）

：ᚣνɨמ

7. FINANCE COSTS

An analysis of finance costs from continuing operations is as 

follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

(Re-presented)

（ࠠΐ）

Interest on bank loans ვБ൲ಛлࢹ 2,515 297

Interest on lease liabilities ॡ༣ࠋවлࢹ 65 –

Total interest expense ᐼлࢹ開˕ 2,580 297

Less: Interest capitalised ಯ：༟͉ʷлࢹ (1,575) –

1,005 297

8. DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
REMUNERATION

Directors and chief executives’ remuneration for the year, disclosed 

pursuant to the Listing Rules, section 383(1)(a), (b), (c) and (f) of the 

Hong Kong Companies Ordinance and Part 2 of the Companies 

(Disclosure of Information about Benefits of Directors) Regulation, 

is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Fee சږ 642 620

Other emoluments: Չ˼ཇږ：

Salaries, allowances and benefits in kind ᑚږeݵ൨ʿྼي၅л 2,272 1,783

Performance related bonuses ߎڀᗫᐶࣖ޴ 6,279 4,345

Pension scheme contributions ৗ;ࠇږྌԶಛ 181 125

Equity-settled share option arrangements 股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર – 217

9,374 7,090
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8. ໨ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰᑚཇ（ᚃ） 
 

於ཀֻϋܓd࣬ኽ͉ʮ̡ٙᒅ股ᛆࠇྌd߰ʍ

໨ԫఱՉΣ͉ණྠ౤Զٙ؂ਕᐏબᒅ股ᛆdආ

ɓӉ༉ઋ༱於ΥԻৌਕజڝڌ註32f༈ഃᒅ股

ᛆٙʮ̻࠽於બ̈˚ಂᔾ֛dʊܲᓥ屬ಂ於ฦ

ूʿՉ˼ΌࠦϗɝڌᆽႩf

(a) ዹͭੂڢБ໨ԫ

ϋʫdΣዹ立ੂڢБ໨ԫ˕˹ٙசږν

ɨ：

ϋʫd฿ೌՉ˼ᑚཇᏐ˹ʚዹ立ੂڢБ

໨ԫ（ɚཧɓɞϋ：ೌ）f

8. DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
REMUNERATION (CONTINUED)

In the prior years, certain directors were granted share options, 

in respect of their services to the Group, under the share option 

scheme of the Company, further details of which are set out in note 

32 to the consolidated financial statements. The fair value of such 

options, which has been recognised in the statement of profit or 

loss and other comprehensive income over the vesting period, was 

determined as at the date of grant.

(a) Independent non-executive directors

The fees paid to independent non-executive directors during 

the year were as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 88 85

Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ 114 110

Mr. Wang Huaping ˮശ̻΋͛ 88 85

290 280

There were no other  emoluments payable to the 

independent non-executive directors during the year (2018: 

Nil).
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8. ໨ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰᑚཇ（ᚃ） 
 

(b) ੂБ໨ԫձੂڢБ໨ԫ

ɚཧɓɘϋ

8. DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
REMUNERATION (CONTINUED)

(b) Executive directors and non-executive 
directors

2019

Name of Directors Fees

Salaries, 

allowances 

and benefits 

in kind

Performance 

related 

bonuses

Pension 

scheme 

contributions

Equity-settled 

share option 

arrangements Total

໨ԫ֑Τ சږ
ᑚཇeݵ൨ʿ
ྼ物၅л

ᐶࣖ޴ᗫ
ߎڀ

ৗ;ࠇږྌ
Զಛ

股ᛆഐၑᒅ
股ᛆτર ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Executive directors: ੂБ໨ԫ：

Mr. Li Cheng ҽ༐΋͛ 88 915 2,050 17 – 3,070

Mr. Zhao Jidong(1) Ⴛᘱ؇΋͛ (1) 88 876 2,650 84 – 3,698

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛ 88 – – – – 88

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛ 88 301 1,579 68 – 2,036

Mr. Xu Wensheng(2) ΋͛௷˖ࢱ (2) – 180 – 12 – 192

352 2,272 6,279 181 – 9,084

Independent non-executive directors ዹ立ੂڢБ໨ԫ：

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 88 – – – – 88

Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ 114 – – – – 114

Mr. Wang Huaping ˮശ̻΋͛ 88 – – – – 88

290 – – – – 290

642 2,272 6,279 181 – 9,374
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8. ໨ԫʿ௰৷Б݁ɛࡰᑚཇ（ᚃ） 
 

(b) ੂБ໨ԫձੂڢБ໨ԫ（ᚃ）

ɚཧɓɞϋ

ϋʫdԨೌ΂О໨ԫא௰৷Б݁ɛ׳ࡰ

૝אΝจ׳૝΂Оᑚཇٙτરf

(1) Ⴛᘱ؇΋͛於ɚཧɓɘϋɤɓ˜

ɚɤɘ˚ᗘ΂f

˜΋͛於ɚཧɓɘϋɤɓ௷˖ࢱ (2)

ɚɤɘ˚ᐏ։΂f

8. DIRECTORS’ AND CHIEF EXECUTIVE’S 
REMUNERATION (CONTINUED)

(b) Executive directors and non-executive 
directors (Continued)

2018

Name of Directors Fees

Salaries, 

allowances 

and benefits 

in kind

Performance 

related 

bonuses

Pension 

scheme 

contributions

Equity-settled 

share option 

arrangements Total

໨ԫ֑Τ சږ

ᑚཇeݵ൨ʿ

၅лيྼ

ᐶࣖ޴ᗫ

ߎڀ

ৗ;ږ

ྌԶಛࠇ

股ᛆഐၑ

ᒅ股ᛆτર ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Executive directors: ੂБ໨ԫ：

Mr. Li Cheng ҽ༐΋͛ 85 880 800 15 – 1,780

Mr. Zhao Jidong(1) Ⴛᘱ؇΋͛ (1) 85 602 1,560 47 133 2,427

Mr. Li Conghua ҽᑋശ΋͛ 85 – – – – 85

Mr. Ma Qinghai ৵ڡऎ΋͛ 85 301 1,985 63 84 2,518

340 1,783 4,345 125 217 6,810

Independent non-executive directors ዹ立ੂڢБ໨ԫ：

Mr. Shiping James Wang ˮ˰̻΋͛ 85 – – – – 85

Ms. Wong Wai Ling රᅆޛ女ɻ 110 – – – – 110

Mr. Wang Huaping ˮശ̻΋͛ 85 – – – – 85

280 – – – – 280

620 1,783 4,345 125 217 7,090

There was no arrangement under which a director or the 

chief executive waived or agreed to waive any remuneration 

during the year.

(1) Mr. Zhao Jidong resigned on 29 November 2019.

(2) Mr. Xu Wensheng was appointed on 29 November 2019.
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9. ʞΤ௰৷ᑚཇ྇ࡰ

ϋʫdʞΤ௰৷ᑚཇܼ྇̍ࡰ三ΤੂБ໨ԫ

（ɚཧɓɞϋ：三ΤੂБ໨ԫ）d־ഃٙᑚཇ༉

ઋ༱於ɪ˖ڝ註8fቱɨՇΤ（ɚཧɓɞϋ：Շ

Τ）௰৷ᑚཇ྇ࡰ於ϋʫٙᑚཇ༉ઋνɨ：

ᑚཇʧ˷ɨΐᇍఖ݅ڢ໨ԫ͵ڢ௰৷Б݁ɛࡰ

ٙ௰৷ᑚཇ྇ࡰɛᅰνɨ：

9. FIVE HIGHEST PAID EMPLOYEES

The five highest paid employees during the year included 3 

executive directors (2018: 3 executive directors), details of 

whose remuneration are set out in note 8 above. Details of the 

remuneration for the year of the remaining 2 (2018: 2) highest paid 

employee are as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Salaries, allowances and benefits in kind ᑚږeݵ൨ʿྼي၅л 1,540 615

Performance related bonuses ᐶࣖ޴ᗫߎڀ 4,530 1,684

Pension scheme contributions ৗ;ࠇږྌԶಛ 113 27

Equity-settled share option arrangements 股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર – 20

6,183 2,346

The number of non-director and non-chief executive highest paid 

employees whose remuneration fell within the following bands is as 

follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

HK$1,000,001 to HK$1,500,000 1,000,001港ʩЇ1,500,000港ʩ – 2

HK$2,000,001 to HK$2,500,000 2,000,001港ʩЇ2,500,000港ʩ 1 –

HK$4,500,000 to HK$5,000,000 4,500,000港ʩЇ5,000,000港ʩ 1 –

2 2
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9. ʞΤ௰৷ᑚཇ྇ࡰ（ᚃ） 

於ཀֻϋܓdɓΤڢ໨ԫ௰৷ᑚཇ྇ࡰఱՉ࿁

͉ණྠ౤Զٙ؂ਕᐏબᒅ股ᛆdආɓӉ༉ઋ༱

於ΥԻৌਕజڝڌ註32ʘמᚣ༟ࣘf༈ഃᒅ股

ᛆٙʮ̻࠽於બ̈˚ಂᔾ֛dʊܲᓥ屬ಂ於ฦ

ूʿՉ˼ΌࠦϗɝڌᆽႩf

˕੻೼කה .10

࣬ኽ開曼群島ʿ英屬處女群島ٙቇ͜஝ۆʿج

஝d͉ණྠˡ඲於開曼群島ʿ英屬處女群島ᖮ

ॶ΂Оה੻೼f

͉ණྠהϞί香港註冊成立ٙڝ屬ʮ̡ѩ඲

ܲл੻೼ଟ16.5%（ɚཧɓɞϋ：16.5%）ᖮॶ

೼ධfఱϋʫ於香港ପ͛ʘПࠇᏐሙ೼๐лϾ

Ԋdઓ͉ණྠٙɓගڝ屬ʮ̡ৰ̮d༈ʮ̡މ

ୌΥІɚཧɓɞŊɚཧɓɘሙ೼ϋܓৎ͛ࣖٙ

ՇॴՓл੻೼೼ଟՓྼٙܓ᜗f༈ڝ屬ʮ̡࠯

അ2,000,000港ʩ（ɚཧɓɞϋ：ཧ）ٙ Ꮠሙ೼

๐лܲ8.25%ٙ೼ଟᖮ೼dՉቱᏐሙ೼๐лۆ

ܲ16.5%ٙ೼ଟᖮ೼f

͉ණྠהϞ於中國註冊Ԩස於中國ʫήᐄ༶ٙ

ሪ֛ج屬ʮ̡඲ఱՉ於中國ڝ （ͦ࣬ኽ޴ᗫ中

國ה੻೼جЪ̈ሜ዆）ʫяజٙᏐሙ೼ϗɝᖮ

ॶ中國Άุה੻೼f中國Άุה੻೼جˏɝɓ

ӻΐҷࠧdܼ̍Шʔࠢ於ਗ਼ྤʫҳ༟ʿ̮༟Ά

f%25މ੻೼ଟ୕ɓהุٙ

࣬ኽ中國޴ᗫܛجʿج஝˸ʿ຾ࠋப೼ਕዚ

ᗫҭࡘd͉ණྠՉ中ɓගڝ屬ʮ̡͑ସݑ዆Υ

༟ࣸ成މ৷新ҦஔΆุdϞᛆ於ɚཧɓɞϋЇ

ɚཧɚཧϋ三ϋගԮϞ15%ٙᎴ౉Άุה੻೼

ଟf

9. FIVE HIGHEST PAID EMPLOYEES 
(CONTINUED)

In prior years, share options were granted to one non-director 

highest paid employees in respect of their services to the Group, 

further details of which are included in the disclosures in note 32 

to the consolidated financial statements. The fair value of such 

options, which has been recognised in the statement of profit or 

loss and other comprehensive income over the vesting period, was 

determined as at the date of grant.

10. INCOME TAX EXPENSE

Pursuant to the applicable rules and regulations of the Cayman 

Islands and BVI, the Group is not subject to any income tax in the 

Cayman Islands and the BVI.

All of the Group’s subsidiaries incorporated in Hong Kong are 

subject to profits tax at a rate of 16.5% (2018:16.5%).The 

estimated assessable profits arising in Hong Kong during the year, 

except for one subsidiary of the Group which is a qualifying entity 

under the two-tiered profits tax rates regime effective from the year 

of assessment 2018/2019. The first HK$2,000,000 (2018: Nil) 

of assessable profits of this subsidiary is taxed at 8.25% and the 

remaining assessable profits are taxed at 16.5%.

All of the Group’s subsidiaries registered in the PRC having 

operations only in Mainland China are subject to PRC enterprise 

income tax on the taxable income as reported in their PRC 

statutory accounts adjusted in accordance with relevant PRC 

income tax laws. The PRC Enterprise Income Tax Law introduces 

a wide range of changes which include, but are not limited to, 

the unification of the income tax rates for domestic-invested and 

foreign-invested enterprises at 25%.

Pursuant to the relevant laws and regulations in the PRC and with 

approval from the tax authorities in charge, one of the Group’s 

subsidiaries, Yongsheng Dyeing, qualified as High and New 

Technology Enterprises, are entitled to the preferential enterprise 

income tax rate of 15% for three years from 2018 to 2020.
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੻೼කה .10 （̞ᚃ） 

࣬ኽ中國Άุה੻೼جdί中國成立̮ٙ༟

ΆุΣऎ̮ҳ༟ٙݼ܁٫股ࢹ඲ᖮॶ10%ཫ

ϔ೼fϞᗫ஝֛͟ɚཧཧɞϋɓ˜ɓ˚ৎ͛

ࣖdቇ͜於ɚཧཧɖϋɤɚ˜三ɤɓ˚ޮٙܝ

лfࡊ中國ၾऎ̮ҳ༟ج٫̡ٙᛆਜࠈϞ೼

ਕૢߒd̙ۆঐቇ͜༰Эٙཫϔ೼ଟf͉ණྠ

ΪϾϞ̙ঐ඲ఱ༈ഃί中國成立ٙڝ屬ʮ̡

Іɚཧཧɞϋɓ˜ɓ˚ৎᒃ՟ٙޮлݼה೯

ٙ股ࢹᖮॶ5%ཫϔ೼f於ɚཧɓɘϋɤɚ˜

三ɤɓ˚d჈ַ೼ධࠋව֠͊ᆽႩɝሪٙऒ

ʿ中國ʫήڝ屬ʮ̡ҳ༟ٙᅲࣛࢨᕘΥ΍ߒ

ɛ͏࿆96,720,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆މ

96,720,000ʩ）f໨ԫႩމ༈ഃڝ屬ʮ̡於̙

Ԉ͊ԸᏐʔึʱݼ༈ഃޮлf

࿚Їɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚

˟ϋܓdה੻೼開˕ٙ˴ࠅଡ଼成௅ʱνɨ：

10. INCOME TAX EXPENSE (CONTINUED)

Pursuant to the PRC Corporate Income Tax Law, a 10% 

withholding tax is levied on the dividends declared to foreign 

investors from the foreign investment enterprises established in 

the PRC. The requirement is effective from 1 January 2008 and 

applies to earnings after 31 December 2007. A lower withholding 

tax rate may be applied if there is a tax treaty between the PRC 

and the jurisdiction of the foreign investors. The Group is therefore 

liable to 5% withholding taxes on dividends distributed by those 

subsidiaries established in the PRC in respect of their earnings 

generated from 1 January 2008. The aggregate amount of 

temporary differences associated with investments in subsidiaries 

in Mainland China for which deferred tax liabilities have not 

been recognised totaled approximately RMB96,720,000 at 31 

December 2019 (2018: RMB96,720,000). In the opinion of the 

directors, it is not probable that these subsidiaries will distribute 

such earnings in the foreseeable future.

The major components of income tax expense for the years ended 

31 December 2019 and 2018 are:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Current tax уಂ೼ධ 37,632 13,281

Deferred tax (note 30) ჈ַ೼ධ（ڝ註30） 3,213 5,490

Total tax charge for the year ϋʫ೼ධ˕̈ᐼᕘ 40,845 18,771
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੻೼කה .10 （̞ᚃ） 

೼ධ開˕ၾึࠇ๐л࠱˸͉ʮ̡ʿՉɽεᅰڝ

屬ʮ̡הί國֛جٙ࢕೼ଟٙ࿁ሪνɨ：

 

 

 

10. INCOME TAX EXPENSE (CONTINUED)

Reconciliation of the tax expense and the accounting profit 

multiplied by the statutory rates for the countries in which the 

Company and the majority of its subsidiaries are domiciled:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Profit before tax from continuing operations ܵᚃ຾ᐄุਕʘৰ೼ۃ๐л 68,610 72,774

Profit before tax from discontinued operations ୞˟຾ᐄุਕʘৰ೼ۃ๐л 107,283 32,676

Profit before tax ৰ೼ۃ๐л 175,893 105,450

Tax calculated at statutory tax rate of  

the PRC (25%)

ܲ中國֛ج೼ଟ(25%) 

ၑٙ೼ධࠇ 43,973 26,363

Effect of difference for  

Hong Kong income tax rate

ఱ香港ה੻೼ଟࢨମٙᅂᚤ

(3,394) 546

Effect of preferential enterprise income tax rate Ꮄ౉Άุה੻೼ଟٙᅂᚤ (14,110) (10,877)

Expenses not deductible for tax ʔ̙ϔ೼開˕ 10,042 100

Tax losses not recognised ͊ᆽႩ೼ਕᑦฦ 2,246 1,581

Tax losses utilised from previous periods ਗ͜ཀֻಂග೼ධᑦฦ (15) –

Effect of withholding tax at 5% on the 

distributable profits of the Group’s PRC 

subsidiaries

͉ܲණྠ中國ڝ屬ʮ̡ʘ 

̙ʱݼ๐л5%ࠇၑཫϔ೼ʘ 

ᅂᚤ 5,624 3,467

Additional deduction of research and 

development cost

೯成͉ٙᕘ̮ϔಯ޼

(3,521) (2,409)

Tax charge at the effective income  

tax rate 23.2% (2018: 17.8%)

ܲྼყה੻೼ଟ23.2% 

（ɚཧɓɞϋ：17.8%） 

̈˕ၑٙ೼ධࠇ 40,845 18,771

Tax charge from continuing operations  

at the effective rate

ܲྼყ೼ଟࠇၑٙ 

ܵᚃ຾ᐄุਕٙ೼ධ 17,597 15,252

Tax charge from a discontinued operations  

at the effective rate

ܲྼყ೼ଟࠇၑٙ 

୞˟຾ᐄุਕٙ೼ධ˕̈ 23,248 3,519



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 2019176

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註
31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

11. ୞˟຾ᐄ業ਕ

於ɚཧɓɘϋɤ˜ɤɞ˚d͉ʮ̡܁бՉ໨ԫ

ึʘӔ֛d̈ਯ੽ԫ開೯ʿ͛ପဟၩڗകd˸

ʿ޼Ӻ৷ʱɿ新ҿࣘٙڝ屬ʮ̡ʘΌ௅ᛆूf

͟於͉ණྠࠇྌණ中Չ༟๕於ݑЍ؂ਕʱ௅ʿ

̋੶Չݴਗ性˸Ꮠ࿁͊Ըҳ༟ዚึd͉ණྠʊ

Ӕ֛৾˟Չဟၩڗകุਕf̈ਯ三ගʮ̡ʊ於

ɚཧɓɘϋɤɓ˜ҁ成fᎇഹ؄ψ䁩ၪ˻͑ସ

ʷᜄϞࠢʮ （̡�؄ψʷᜄ�）eیஷ͑ସ䁩ၪ

˻ᜄၪ新ҿࣘϞࠢʮ ʿ（�ஷᜄၪی�̡） Ϫᘽ

͑ସ৷ʱɿ新ҿࣘ޼ӺהϞࠢʮ （̡�͑ସ৷

ʱɿ�）஗ʱᗳЇ୞˟຾ᐄุਕf

三ගʮ̡ϋʫุٙᐶяΐνɨ：

11. DISCONTINUED OPERATIONS

On 18 October 2019, the Company announced the decision 

to dispose of the entire interests in subsidiaries engaged in 

developing and manufacturing of polyester filament yarns and 

research of high polymer advanced materials. The Group has 

decided to cease its polyester filament yarns business because it 

plans to focus its resources on its dyeing services segment and 

strengthen its liquidity for future investment opportunities. The 

disposal of three companies had been completed in November 

2019. With Hangzhou Huvis Yongsheng Chemical Fiber 

Company Limited (“Hangzhou Fiber”), Nantong Yongsheng Fiber 

Advanced Materials Company Limited (“Nantong Fiber”), Jiangsu 

Yongsheng High Polymer Advanced Materials (“Yongsheng High 

Polymer”) Research Institute Company Limited being classified as 

discontinued operations.

The results of the three companies for the year are presented 

below:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Revenue ϗू 675,637 473,760

Expenses 開˕ (590,902) (439,844)

Finance costs ፄ༟成͉ (1,884) (1,240)

Profit from the discontinued operations ԸІ୞˟຾ᐄุਕ๐л 82,851 32,676

Gain on disposal of discontinued operations ̈ਯ୞˟຾ᐄุਕϗू 24,432 –

Income tax ੻೼ה (23,248) (3,519)

Profit for the year from  

the discontinued operations

ϋʫ๐л 

（ԸІ୞˟຾ᐄุਕ） 84,035 29,157
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11. ୞˟຾ᐄ業ਕ（ᚃ）

ԸІ୞˟຾ᐄุਕʘӊ股ਿ͉ʿᛅᑛޮлٙࠇ

ၑɗਿ於：

11. DISCONTINUED OPERATION 
(CONTINUED)

The calculations of basic and diluted earnings per share from the 

discontinued operations operation are based on:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Profit attributable to shareholders of the 

Company from the discontinued operations

͉ʮ̡股؇ᏐЦԸІ 

୞˟຾ᐄุਕٙ๐л 62,882 23,229

Weighted average number of ordinary shares 

in issue during the year used in the basic 

earnings per share calculation (note 13)

͜於ࠇၑӊ股ਿ͉ޮлٙ 

ϋʫʊ೯Б౷ஷ股ٙ 

̋ᛆ̻ѩᅰ（ڝ註13） 696,415,013 396,339,902

Weighted average number of ordinary shares 

used in the diluted earnings per share 

calculation (note 13)

͜於ࠇၑӊᛅᑛޮлٙ 

౷ஷ股ٙ̋ᛆ̻ѩᅰ 

（註13ڝ） 704,725,618 406,160,925
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11. ୞˟຾ᐄ業ਕ（ᚃ）

三ගʮ̡於̈ਯ˚ಂٙ༟ପʿࠋවνɨ：

11. DISCONTINUED OPERATION 
(CONTINUED)

The assets and liabilities of the three companies at the disposal 

date were as follows:

Hangzhou 
Fiber

Nantong 
Fiber

Yongsheng 
High Polymer TOTAL

杭州ʷᜄ ஷᜄ維ی 永盛৷ʱɿ ᐼࠇ
2019 2019 2019 2019

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɘϋ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Net assets disposal of: ：࠽ਯٙ༟ପଋ̈ה
Property, plant and equipment ʿண௪גeᅀุي 31,712 134,923 271 166,906
Other intangible assets Չ˼ೌҖ༟ପ 495 85 – 580
Prepayments for property,  

plant and equipment
 ʿண௪ٙגeᅀุي
ཫ˹ಛධ – 1,052 – 1,052

Right-of-use assets Դ͜ᛆ༟ପ 7,343 8,492 – 15,835
Deferred tax assets ჈ַ೼ධ༟ପ 1,158 3,312 – 4,470
Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 33,859 490 253 34,602
Pledged deposits ʊץתπಛ 350 6,052 – 6,402
Trade and bills receivable ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ 11,085 143,495 – 154,580
Prepayments, other receivables and  

other assets
ཫ˹ಛධeՉ˼Ꮠϗಛධʿ 
Չ˼༟ପ 30,610 13,552 8,589 52,751

Inventories π஬ 33,651 42,136 – 75,787
Interest-bearing bank and  

other borrowings-current
ਗݴಛÑ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ

(10,000) (40,190) – (50,190)
Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ (6,938) (116,244) (3) (123,185)
Other payables and accruals Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇಛධ (6,296) (67,126) (3,013) (76,435)
Amount due to a related party Ꮠ˹ᗫஹ˙ಛධ (40,000) – – (40,000)
Income tax payable Ꮠ˹ה੻೼ (1,170) (2,394) – (3,564)
Interest-bearing bank and  

other borrowings-non-current
ਗݴڢಛÑ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ

– (32) – (32)
Government grants ִ݁༟п (1,689) (6,775) – (8,464)
Non-controlling interests છ股ᛆूڢ (23,714) (37,933) 36 (61,611)

60,456 82,895 6,133 149,484

Gain on disposal of subsidiaries ̈ਯڝ屬ʮ̡ϗू 17,034 4,151 3,247 24,432

77,490 87,046 9,380 173,916

Satisfied by: ˸ɨΐ˙ό˕˹：
Cash ତږ 77,490 87,046 9,380 173,916
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11. ୞˟຾ᐄ業ਕ（ᚃ）

̈ਯڝ屬ʮ̡ʘତږʿତږഃي࠽ʘݴɝଋᕘ

ʱؓνɨ：

 
 

三ගϞࠢʮ̡ପ͛ٙତݴږඎଋᕘνɨ：

11. DISCONTINUED OPERATIONS 
(CONTINUED)

An analysis of the net inflow of cash and cash equivalents in 

respect of the disposal of a subsidiary is as follows:

Hangzhou 
Fiber

Nantong 
Fiber

Yongsheng 
High Polymer TOTAL

杭州ʷᜄ ஷᜄ維ی 永盛৷ʱɿ ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Cash consideration ତږ代ᄆ 77,490 87,046 9,380 173,916
Cash and bank balances disposed of ̈ਯٙତږʿვБഐቱ (33,859) (490) (253) (34,602)

Net inflow of cash and cash  
equivalents in respect of  
disposal of a subsidiaries

̈ਯڝ屬ʮ̡ʘତږʿ 
ତږഃي࠽ʘݴɝଋᕘ

43,631 86,556 9,127 139,314

The net cash flows incurred by the three companies Limited are as 

follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Operating activities ຾ᐄݺਗ 24,339 42,904

Investing activities ҳ༟ݺਗ (28,045) (39,335)

Financing activities ፄ༟ݺਗ 30,967 1,577

Net cash inflow ତݴږɝଋᕘ 27,261 5,146

Earnings per share: ӊ股ޮл：

Basic, from the discontinued operations ਿ （͉ԸІ୞˟຾ᐄุਕ） 9.1 centsʱ 5.9 centsʱ

Diluted, from the discontinued operations ᛅᑛ（ԸІ୞˟຾ᐄุਕ） 9.0 centsʱ 5.7 centsʱ
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12. 股ࢹ

໨ԫึᙄӔܔᙄݼ˹͋ಂ股ࢹӊ股౷ஷ股

0.03港ʩ（ɚཧɓɞϋ：0.022港ʩ）dᐼࠇ

ɛ͏࿆20,235,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆

12,053,000ʩ）fܔᙄ股ࢹɗਿ於ɚཧɚཧϋ

三˜三ɤɓ˚ʘʊ೯Б股份ᅰͦ738,191,890

股（ɚཧɓɞϋ：641,353,746股）ࠇၑf

Ꮭ͋ݼಂ股ࢹ඲຾͉ʮ̡股؇於Ꮠ֣股؇඄ϋ

ɽึҭࡘf

13. ͉公司股東ᏐЦӊ股ޮл 

ӊ股ਿ͉ޮлږᕘɗ͉ܲʮ̡股؇ᏐЦϋʫ๐

лৰ˸ϋʫʊ೯Б౷ஷ股ٙ̋ᛆ̻ѩᅰࠇၑf

ӊ股ᛅᑛޮлږᕘɗ͉ܲʮ̡股؇ᏐЦ๐лৰ

˸ϋʫʊ೯Б౷ஷ股ٙ̋ᛆ̻ѩᅰ（νΝࠇၑ

ӊ股ਿ͉ޮлהમ͜٫）Ύ̋ɪΪൖЪਗ਼הϞ

ᆑίᛅᑛ౷ஷ股БԴމ౷ஷ股ࠅה೯Бٙ౷ஷ

股ٙ̋ᛆ̻ѩᅰࠇၑf

12. DIVIDENDS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Interim – HK$0.02 (equivalent to RMB0.0181) 

(2018: HK$0.033 (equivalent to RMB0.0293)) 

per ordinary share

中ಂÑӊ股౷ஷ股0.02港ʩ 

 （຅於ɛ͏࿆0.0181ʩ޴）

（ɚཧɓɞϋ：0.033港ʩ 

（（຅於ɛ͏࿆0.0293ʩ޴） 13,530 11,496

Proposed final – HK$0.03 (equivalent to 

RMB0.0274) (2018: HK$0.022  

(equivalent to RMB0.0188))  

per ordinary share

Ꮭ͋ݼಂÑӊ股౷ஷ股0.03港ʩ

 （຅於ɛ͏࿆0.0274ʩ޴）

（ɚཧɓɞϋ：0.022港ʩ 

（（຅於ɛ͏࿆0.0188ʩ޴） 20,235 12,053

33,765 23,549

The Board resolved to propose a final dividend of HK$0.03 

(2018:HK$0.022) per ordinary shares amounting a total of 

RMB20,235,000 (2018: RMB12,053,000). The proposed 

dividends are based on 738,191,890 (2018: 641,353,746) shares 

issued as at 31 March 2020.

The proposed final dividend is subject to the approval of the 

Company’s shareholders at the forthcoming annual general 

meeting.

13. EARNINGS PER SHARE ATTRIBUTABLE 
TO SHAREHOLDERS OF THE COMPANY

Basic earnings per share amounts are calculated by dividing the 

profit for the year attributable to the shareholders of the Company 

by the weighted average number of ordinary shares in issue during 

the year.

Diluted earnings per share amounts are calculated by dividing 

the profit attributable to the shareholders of the Company by the 

weighted average number of ordinary shares in issue during the 

year, as used in the basic earnings per share calculation, plus the 

weighted average number of ordinary shares that would be issued 

on the deemed exercise of all the dilutive potential ordinary shares 

into ordinary shares.
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13. ͉公司股東ᏐЦӊ股ޮл（ᚃ） 
 

˸ɨˀ݈͜於ࠇၑӊ股ਿ͉ʿᛅᑛޮлٙϗɝ

ʿ股份ᅰኽ：

13. EARNINGS PER SHARE ATTRIBUTABLE 
TO SHAREHOLDERS OF THE COMPANY 
(CONTINUED)

The following reflects the income and share data used in the basic 

and diluted earnings per share computations:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Earnings: ޮлj
Profit attributable to shareholders of the 

Company – basic and diluted

͉ʮ̡股؇ᏐЦ๐л 

Ñਿ͉ʿᛅᑛ

From continuing operations ܵᚃ຾ᐄุਕ 51,013 57,522

From a discontinued operations ʊ୞˟຾ᐄุਕ 62,882 23,229

113,895 80,751

Number of shares

股份ᅰͦ

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Shares: 股份j
Weighted average number of ordinary  

shares for earnings per share calculation

ఱࠇၑӊ股ޮлϾԊʘ 

౷ஷ股̋ᛆ̻ѩᅰ 696,415,013 396,339,902

Effect of dilution – weighted average  

number of ordinary shares:

ᛅᑛᅂᚤÑ౷ஷ股ʘ 

̋ᛆ̻ѩᅰ：

Share options ᒅ股ᛆ 8,310,605 9,821,023

Weighted average number of ordinary shares 

adjusted for the effect of dilution

 ᛅᑛᅂᚤ͍ٙࡌ

౷ஷ股̋ᛆ̻ѩᅰ 704,725,618 406,160,925



Yongsheng Advanced Materials Company Limited Annual Report 2019182

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註
31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

14. 物業eᅀגʿண௪

 

 

 

 

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dሪࠦଋމߒ࠽

ɛ͏࿆21,355,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ೌ）ٙ ߰ʍ

ίܔʈ೻ʊʚץתd˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ

ಂ൲ಛፄ༟fڗ̈

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦଋ

ɛ͏࿆22,597,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛމߒ࠽

͏࿆31,309,000ʩ）ٙ ߰ʍᅽρʊʚץתd˸

ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ̈೵ಂ൲ಛፄ༟f

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦଋ

תɛ͏࿆23,383,000ʩٙ߰ʍᅽρʊʚމߒ࠽

ᗇፄ༟f͜ڦd˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ̈ץ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ԨೌϤධץתf

14. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT

Buildings
Plant and 

machinery Vehicles

Office 
equipment 
and others

Leasehold 
improvements

Construction
in 

progress Total

ᅽρ ᅀגʿዚ૛ ӛԓ
፬公܃ண௪ʿ

Չ˼ ॡ༣ༀࡌ ίܔʈ೻ ᐼࠇ
Notes RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
註ڝ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 2019,  
net of accumulated depreciation

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚d 
ʊϔৰଢ଼ࠇұᔚ 72,871 117,851 1,365 1,759 572 39,637 234,055

Additions ૴ໄ – 5,071 71 66 178 11,935 17,321
Acquisition of assets and liabilities 

through acquisition of subsidiaries 
(note 36)

ீཀϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅ༟ପʿ
（註36ڝ）වࠋ

36

– – – – – 18,980 18,980
Acquisition of subsidiaries not  

under common control (note 35)
ϗᒅԨڢ於΍ΝછՓɨٙ 
屬ʮڝ （註35ڝ̡）

35
– – 85 34 – – 119

Disposals ̈ਯ – (1,656) (53) (26) – – (1,735)
Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） 11 (48,054) (113,647) (1,100) (536) – (3,569) (166,906)
Depreciation provided during the year ϋʫࠇ౤ٙұᔚ (3,496) (16,259) (151) (321) – – (20,227)
Transfer ᔷᅡ 6,922 38,706 – – – (45,628) –
Exchange realignment ිгሜ዆ – – 2 4 2 – 8

At 31 December 2019, net of 
accumulated depreciation

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d
ʊϔৰଢ଼ࠇұᔚ 28,243 30,066 219 980 752 21,355 81,615

At 31 December 2019: 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚： 49,569 68,505 1,951 3,137 2,767 21,355 147,284
Cost 成͉
Accumulated depreciation ଢ଼ࠇұᔚ (21,326) (38,439) (1,732) (2,157) (2,015) – (65,669)

Net carrying amount ሪࠦଋ࠽ 28,243 30,066 219 980 752 21,355 81,615

At 1 January 2018,  
net of accumulated depreciation

於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚d 
ʊϔৰଢ଼ࠇұᔚ 74,536 85,295 1,667 2,166 215 41,460 205,339

Additions ૴ໄ 16 7,178 2 152 573 42,482 50,403
Transfer ᔷᅡ 1,765 42,540 – – – (44,305) –
Depreciation provided during the year ϋʫࠇ౤ٙұᔚ (3,446) (15,716) (304) (559) (216) – (20,241)
Disposals ̈ਯ – (1,446) – – – – (1,446)
At 31 December 2018,  

net of accumulated depreciation
於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d
ʊϔৰଢ଼ࠇұᔚ 72,871 117,851 1,365 1,759 572 39,637 234,055

At 31 December 2018: 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚： 104,748 212,261 6,429 8,423 2,567 39,637 374,065
Cost 成͉
Accumulated depreciation ଢ଼ࠇұᔚ (31,877) (94,410) (5,064) (6,664) (1,995) – (140,010)

Net carrying amount ሪࠦଋ࠽ 72,871 117,851 1,365 1,759 572 39,637 234,055

At 31 December 2019, certain of the construction in progress with 

a net carrying amount of approximately RMB21,355,000 (2018: 

Nil) were pledged to secure long-term loan facilities granted to the 

Group by a bank.

At 31 December 2019, certain of the Group’s buildings with a 

net carrying amount of approximately RMB22,597,000 (2018: 

RMB31,309,000) were pledged to secure short-term loan facilities 

granted to the Group by a bank.

At 31 December 2018, certain of the Group’s buildings with a net 

carrying amount of approximately RMB23,383,000 were pledged 

to secure letter of credit facilities granted to the Group by a bank. 

There was no such pledge as at 31 December 2019.
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15. 投資物業

 

͉ණྠٙҳ༟ุܼ̍يՇ處於中國؄ψٙي

ุf͉ණྠٙҳ༟ุي於ɚཧɓɘϋɤɚ˜

三ɤɓ˚࣬ኽዹ立ਖ਼ุΥ༟ࣸПࢪ࠽Ўശࠔ

൙Пፔ༔Ϟࠢʮ （̡�Ўശࠔ�）ੂ БٙП࠽ආ

БࠠПމɛ͏࿆654,698,000ʩfေ፯๟̍ۆ

ܼ̹ఙٝᗆeᑊᚑeዹ立性ʿ݊щၪܵਖ਼ุᅺ

๟f͉ණྠৌਕ຾ଣʿࢩ࠯ৌਕ֜ఱৌਕ͡జ

ආБП࠽ၾПࢪ࠽ীሞП࠽৿ணʿП࠽ഐ؈f

ʊംʈҳ༟ุ࣬يኽ຾ᐄॡ༣ॡ༣ʚୋ三˙d

ϞᗫආɓӉ฿ࠑ༉ઋ༱於ৌਕజڝڌ註16f

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦ࠽

ٙɛ͏࿆614,298,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ཧ）މ

ҳ༟ุيʊʚץתd˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ

ಂ൲ಛፄ༟fڗ̈

15. INVESTMENT PROPERTIES

Under

construction Completed Total

ிʕܔ ംʈ ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Carrying amount at 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ٙሪࠦ࠽ – – –

Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries (note 36)

ீཀϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅ༟ପʿ 

（註36ڝ）වࠋ 558,320 38,800 597,120

Additions ϗᒅ 50,673 – 50,673

Increase in fair value recognised in  

profit or loss

於ฦू中ᆽႩٙʮ̻࠽ᄣ̋

5,305 1,600 6,905

Carrying amount at 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 

ٙሪࠦ࠽ 614,298 40,400 654,698

The Group’s investment properties consist of two commercial 

properties in Hang Zhou, the PRC. The Group’s investment 

properties were revalued on 31 December 2019 based on 

valuations performed by Avista Valuation Advisory Limited 

(“Avista”), an independent professionally qualified valuer, at 

RMB654,698,000. Selection criteria include market knowledge, 

reputation, independence and whether professional standards 

are maintained. The Group’s finance manager and the chief 

financial officer have discussions with the valuer on the valuation 

assumptions and valuation results when the valuation is performed 

for financial reporting.

The completed investment properties are leased to third parties 

under operating leases, further summary details of which are 

included in note 16 to the financial statements.

At 31 December 2019, the Group’s investment properties with a 

carrying value of RMB614,298,000 (2018: Nil) were pledged to 

secure long-term loan facilities granted to the Group by a bank.
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15. 投資物業（ᚃ）

公̻࠽ᄴॴ

ɨڌႭ͉׼ණྠҳ༟ุٙيʮ̻ࠇ࠽ඎᄴॴ：

ϋʫdίୋɓॴձୋɚॴගԨೌʮ̻ࠇ࠽ඎᔷ

୅dϾୋ三ॴ͵ೌ΂Оᔷɝאᔷ （̈ɚཧɓɞ

ϋ：ೌ）f

15. INVESTMENT PROPERTIES 
(CONTINUED)

Fair value hierarchy

The following table illustrates the fair value measurement hierarchy 

of the Group’s investment properties:

Fair value measurement as 

at 31 December 2019 using

Դ͜˸ɨ፩ɝᅰኽٙ׵ 

ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙ公̻ࠇ࠽ඎ
Quoted

prices in

active

markets

Significant

observable

inputs

Significant

unobservable

inputs

(Level 1) (Level 2) (Level 3) Total

ίݺᚔ̹ఙ
՟੻జᄆ

̙ᝈ࿀ٙ
፩ɝᅰኽࠅࠠ

ʔ̙ᝈ࿀ٙ
፩ɝᅰኽࠅࠠ

（ୋɓॴ） （ୋɚॴ） （ୋ三ॴ） ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Recurring fair value measurement for: ˸ɨ΢ධٙ຾੬性ʮ̻ࠇ࠽ඎ：

Completed commercial properties ംʈਠุุي – – 40,400 40,400

Commercial properties under construction ίܔਠุุي – – 614,298 614,298

– – 654,698 654,698

During the year, there were no transfers of fair value measurements 

between Level 1 and Level 2 and no transfers into or out of Level 3 

(2018: Nil).
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15. 投資物業（ᚃ）

˸ɨމҳ༟ุيП࠽Դٙ͜П࠽Ҧஔʿࠠࠅ፩

ɝᅰኽٙ฿ࠑ：

15. INVESTMENT PROPERTIES 
(CONTINUED)

Below is a summary of the valuation techniques used and the key 

inputs to the valuation of investment properties:

Valuation techniques
Significant 
unobservable inputs

Range of 
unobservable 

inputs

Relationship of 
unobservable inputs 
to fair value

П࠽技ஔ ʔ̙ᝈ࿀ٙࠠࠅ፩ɝᅰኽ
ʔ̙ᝈ࿀

፩ɝᅰኽٙᇍఖ

ʔ̙ᝈ࿀
፩ɝᅰኽၾ
公̻ٙ࠽ᗫڷ

Completed commercial 
properties

ംʈਠุุي

Term and  
reversionary method

ϋಂʿూᓥج

Term yields
ϋಂϗूଟ

3.5% The higher the term 
yields, the lower the 
fair value

ϋಂϗूଟ൳৷d 
ʮ̻࠽൳Э

Reversionary yields
ూᓥϗूଟ

4.0% The higher the 
reversionary yields, 
the lower the fair 
value

ూᓥϗूଟ൳৷d 
ʮ̻࠽൳Э

Market rents  
(RMB/square meter/ month)

̹ఙॡږ 
（ɛ͏࿆Ŋ̻˙ϷŊ˜）

RMB76
ɛ͏࿆76ʩ

The higher the market 
rents, the higher the 
fair value

̹ఙॡږ൳৷d 
ʮ̻࠽൳৷

Commercial  
properties under 
construction

ίܔਠุุي

Residual method
ቱج࠽

Market rents  
(RMB/square meter/ month)

̹ఙॡږ 
（ɛ͏࿆Ŋ̻˙ϷŊ˜）

RMB87 – 208
ɛ͏࿆87Ї208ʩ

The higher the market 
rent, the higher the 
fair value

̹ఙॡږ൳৷d 
ʮ̻࠽൳৷

Reversionary yields
ూᓥϗूଟ

4.0% – 5.0% The higher the 
reversionary yields, 
the lower the fair 
value

ూᓥϗूଟ൳৷dʮ

൳Э࠽̻

Budgeted construction  
costs to be incurred  
(RMB/sq.m)

ਗ਼ପ͛ٙཫၑܔி成͉ 
（ɛ͏࿆Ŋ̻˙Ϸ）

RMB2,626
ɛ͏࿆2,626ʩ

The higher the 
budgeted 
construction costs 
to be incurred, the 
lower the fair value

ਗ਼ପ͛ٙཫၑܔி成

͉൳৷dʮ̻࠽ 
൳Э

Developer’s profit
೯࢝ਠ๐л

10% The higher the 
developer’s profit, 
the lower the fair 
value

೯࢝ਠ๐л൳৷d 
ʮ̻࠽൳Э
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15. 投資物業（ᚃ）

ംʈਠุุٙيʮ̻࠽ɓছீཀϋಂʿూᓥج

ପ͛fϤ˙جɗਿ於޴ᗫП࠽˚ʊϞٙॡ༣՘

ᙄϾЪ̈fॡ༣՘ᙄಂʫٙॡږϗɝમ͜ϋಂ

ϗूଟұତfॡ༣՘ᙄಂ˸̮ٙᆑίూᓥϗɝ

મ͜ቇ຅ٙూᓥϗूଟұତfίП࠽中મٙ͜

̹ఙॡږɗ࣬ኽ༈ุيʿՉ˼ᗳЧڐุٙيಂ

ॡਕઋرϾᔾ֛fᆑίూᓥϗɝʿూᓥϗूଟ

ɗІ࿁຅̹ۃఙॡٙږʱؓ˸ʿПࢪ࠽࿁຅ۃ

ҳ༟ࠅ٫ӋאПٙࠇ༕ᙑ੻̈fП࠽મॶٙ຅

يʿՉ˼̙༟ˢ༰ุيɗਞϽᅺٙږఙॡ̹ۃ

੻̈fرಂॡ༣ઋڐุٙ

೯࢝中ҳ༟ุٙيʮ̻࠽ɓছீཀቱج࠽ପ

͛fϤПމࠅ˴ج˙࠽˸ਞϽܔጘ೯࢝ᆑɢ

Ͼ࿁ՉආБПج˙ٙ࠽d੽ՉПࠇᏝ೯࢝ධͦ

（৿ணʊ於П࠽˚ംʈ）ٙ ༟͉࠽中ϔৰ೯࢝

成͉˸ʿ೯࢝ਠٙ๐лʿࠬᎈf

16. ॡ༣

͉ණྠЪוމॡɛ

͉ණྠఱॡ༣ɺήʿᅽρ߰ʍධͦࠈϞॡ༣Υ

ಂ˕˹˸ίኹϞɛ՟੻ۃfɓϣ性˹ಛʊίߒ

ॡ༣ɺήdॡಂ50މϋdϞᗫɺήॡ༣ಂගਗ਼

ˡ඲Ύܵᚃ˹ಛfᅽρॡ༣ٙॡಂஷ੬1މЇ2

ϋfஷ੬ϾԊd͉ණྠʔ̙࿁̮ᔷᜫʿᔷॡ͉

ණྠٙॡ༣༟ପfϞ߰ʍո֛ॡ༣˹ಛॡ༣Υ

dਗ਼ึίɨ˖ආɓӉীሞfߒ

15. INVESTMENT PROPERTIES 
(CONTINUED)

For completed commercial properties, fair value are generally 

derived using the term and reversionary method. This method is 

based on the tenancy agreements as at the respective valuation 

dates. The rental income derived within the tenancy agreements 

are discounted by adopting term yields and the potential 

reversionary income are discounted by adopting appropriate 

reversionary yields for the period beyond the rental period in 

the tenancy agreements. Potential reversionary income and the 

reversionary yields are derived from analysis of prevailing market 

rents and valuer’s interpretation of prevailing investor requirements 

or expectations. The prevailing market rents adopted in the 

valuation have reference to recent lettings, within the subject 

properties and other comparable properties.

Fair values of the investment properties under development are 

generally derived using the residual method. This valuation method 

is essentially a means of valuing the construction by reference to its 

development potential by deducting development costs together 

with developer’s profit and risk from the estimated capital value of 

the proposed development assuming completed as at the date of 

valuation.

16. LEASES

The Group as a lessee

The Group has lease contracts for various items of lease land and 

buildings. Lump sum payments were made upfront to acquire the 

leased land from the owners with lease periods of 50 years, and 

no ongoing payments will be made under the terms of these land 

leases. Leases of buildings generally have lease terms between 1 

and 2 years. Generally, the Group is restricted from assigning and 

subleasing the leased assets outside the Group. There are several 

lease contracts with constant lease payments, which are further 

discussed below.
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16. ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

(a) ཫ˹ɺήॡ༣˹ಛ（於ɚཧɓɘϋɓ˜

ɓ˚ۃ）

(b) Դ͜ᛆ༟ପ

ϋʫ͉ණྠԴ͜ᛆ༟ପٙሪࠦ࠽ʿՉᜊ

ਗνɨ：

16. LEASES (CONTINUED)

The Group as a lessee (Continued)

(a) Prepaid land lease payments (before 1 January 2019)

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Carrying amount at 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ٙሪࠦ࠽ 28,522

Disposal during the year 於ϋʫ̈ਯ (587)

Recognised during the year 於ϋʫʊᆽႩ (814)

Carrying amount at 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙሪࠦ࠽ 27,121

(b) Right-of-use assets

The carrying amount of the Group’s right-of-use assets and 

the movements during the year are as follows:

Prepaid

land lease

payments Buildings Total

ཫ˹ɺή
ॡ༣ಛධ ᅽρ ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

As at 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 27,121 1,024 28,145

Additions ૴ໄ – 950 950

Depreciation charge ұᔚ開˕ (766) (1,108) (1,874)

Exchange realignment ිгሜ዆ – 22 22

Interest expense лࢹ開˕ – – –

Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） (15,609) (226) (15,835)

As at 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 10,746 662 11,408
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16. ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

͉ණྠٙɺήԴ͜ᛆऒʿЗ於中國؄ψٙɺ

ήd於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚dቱɨॡಂ

34ϋfމ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦ

ଋމߒ࠽ɛ͏࿆4,139,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：

ɛ͏࿆11,585,000ʩ）ٙ ߰ʍɺήԴ͜ᛆʊʚ

d˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ̈೵ಂ൲ಛፄץת

༟f

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦଋ

ɛ͏࿆3,072,000ʩٙ߰ʍɺήԴ͜ᛆމߒ࠽

ʊЪ̈މץתɓගვБબʚ͉ණྠٙ͜ڦᗇፄ

༟ਂዄڭf࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d

ԨೌϤධץתf

16. LEASES (CONTINUED)

The Group as a lessee (Continued)

The Group’s land use rights are corresponding to the lands located 

in Hangzhou of the PRC and the remaining lease periods ranged 

34 years as at 31 December 2019 .

At 31 December 2019, certain of the Group’s land use rights with 

a net carrying amount of approximately RMB4,139,000 (2018: 

RMB11,585,000) were pledged to secure short-term loan facilities 

granted to the Group by a bank.

At 31 December 2018, certain of the Group’s land use rights 

with a net carrying amount of approximately RMB3,072,000 were 

pledged to secure letter of credit facilities granted to the Group by 

a bank. There was no such pledge as at 31 December 2019.
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16. ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

(c) ॡ༣ࠋව

ϋʫॡ༣ࠋවٙሪࠦࢹࠇܼ̍）࠽ვБ

ʿՉ˼࠾ಛ）ʿ ᜊਗνɨ：

 

ॡ༣ࠋවʘՑಂ˚ʱ （ؓɚཧɓɞϋ：

註42fڝڌᚣ於ৌਕజמ（ೌ

16. LEASES (CONTINUED)

The Group as a lessee (Continued)

(c) Lease liabilities

The carrying amount of lease liabilities (included under 

interest-bearing bank and other borrowings) and the 

movements during the year are as follows:

2019

ɚཧɓɘϋ
Lease

liabilities

ॡ༣ࠋව
RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元

Carrying amount at 1 January 於ɓ˜ɓ˚ٙሪࠦ࠽ 941

New leases 新ॡ༣ 950

Accretion of interest recognised  

during the year

ϋʫᆽႩлࢹᄣඎ

78

Payments ˹ಛ (1,124)

Disposal of subsidiaries ̈ਯڝ屬ʮ̡ (223)

Exchange realignment ිгሜ዆ 24

Carrying amount at 31 December 於ɤɚ˜三ɤɓ˚ʘሪࠦ࠽ 646

Analysed into: ʱؓމ：

Current portion уಂ௅ʱ 577

Non-current portion уಂ௅ʱڢ 69

The maturity analysis of lease liabilities (2018: Nil) is 

disclosed in note 42 to the financial statements.
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16. ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

(d) ఱॡ༣於ฦू中ᆽႩٙږᕘνɨ：

 

͉ණྠЪ̈މॡɛ

͉ණྠ࣬ኽ຾ᐄॡ༣τર̈ॡՉ߰ʍʊംʈҳ

༟ي ʿ（註15ڝุ） ᅀגʚୋ三˙fʊംʈҳ༟

ʘגʧ˷ɓϋЇʞϋdϾᅀމʘॡಂᙄุ֛ي

ॡಂމɓϋf

ϋʫ͉ණྠʊᆽႩॡږϗɝɛ͏࿆1,025,000

ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆486,000ʩ）dϞᗫ༉

ઋ༱於ৌਕజڝڌ註5f

16. LEASES (CONTINUED)

The Group as a lessee (Continued)

(d) The amounts recognised in profit or loss in relation to leases 

are as follows:

Lease liabilities

ॡ༣ࠋව

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Interest on lease liabilities ॡ༣ࠋවʘлࢹ 78

Depreciation charge of right-of-use assets Դ͜ᛆ༟ପʘұᔚ開˕ 1,874

Expense relating to short-term leases and other leases 

with remaining lease terms ended on or before  

31 December 2019 (included in cost of sales)

ၾ೵ಂॡ༣ʿ௵ቱॡ༣ಂ於ɚཧɓɘϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚אʘۃഐҼٙ 

Չ˼ॡ༣޴ᗫٙ開 （ɝቖਯ成͉ࠇ̞） 156

Total amount recognised in profit or loss 於ฦू中ᆽႩٙᐼᕘ 2,108

The Group as a lessor

The Group leases certain of its completed investment properties 

(note 15) and plants to third parties under operating lease 

arrangements. Leases for completed investment properties are 

negotiated for terms ranging from 1 year to 5 years and those for 

plants are for terms of 1 year. 

Rental income recognised by the Group during the year was 

RMB1,025,000 (2018: RMB486,000), details of which are included  

in note 5 to the financial statements.
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ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪוމॡɛ（ᚃ）

ఱॡ༣於ฦू中ᆽႩٙږᕘνɨ：

͉ණྠЪ̈މॡɛ

͉ණྠ࣬ኽ຾ᐄॡ༣τર̈ॡՉ߰ʍʊംʈҳ

༟ي 註ڝุ） ）ʿ ᅀגʚୋ三˙fʊംʈҳ༟

ʘגʧ˷ɓϋЇʞϋdϾᅀމʘॡಂᙄุ֛ي

ॡಂމɓϋf

ϋʫ͉ණྠʊᆽႩॡږϗɝɛ͏࿆

ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆ ʩ）dϞᗫ༉

ઋ༱於ৌਕజڝڌ註 f

16. ॡ༣（ᚃ）

͉ණྠЪ̈މॡɛ（ᚃ）

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d˚͉ܝණྠ࣬

ኽၾՉॡ˒ʘʔ̙࿞ቖ຾ᐄॡ༣ٙᏐϗ͊൨ତ

ॡ༣ಛධνɨ：

17. ਠᚑ

16. LEASES (CONTINUED)

The Group as a lessor (Continued)

At 31 December 2019, the undiscounted lease payments 

receivable by the Group in future periods under non-cancellable 

operating leases with its tenants are as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Within one year ɓϋʫ 485 186

After two years but within three years Շϋ˸ɪШ三ϋ˸ʫ 1,901 211

2,386 397

17. GOODWILL

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Cost and carry amount at 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ʘ成͉ʿሪࠦ࠽ –

Acquisition of subsidiaries not  

under common control (note 35)

ϗᒅڢ΍ΝછՓɨٙڝ屬ʮ̡ 

（註35ڝ） 101,181

Exchange realignment ිгሜ዆ 4,742

Cost and carry amount at 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʘ成͉ 

ʿሪࠦ࠽ 105,923

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ –

Cost 成͉ 105,923

Accumulated impairment ଢ଼ࠇಯ࠽ –

Net carrying amount ሪࠦଋ࠽ 105,923
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17. ਠᚑ（ᚃ）

ਠᚑಯ࠽಻༊

ீཀุਕΥԻϗᒅٙਠᚑɗʱৣʚ˸ɨତږପ

͛ఊЗ˸Ъಯ࠽಻༊：

• RMAA؂ਕତږପ͛ఊЗi

RMAA؂ਕତږପ͛ఊЗ̙ٙϗΫږᕘʊ࣬ኽ

Դ͜ᄆج࠽ᔾ֛d༈ࠇၑɗԴ͜˸৷ॴ၍ଣᄴ

ҭٙࡘʞϋಂৌ݁ཫၑމԱኽٙତݴږඎཫ

಻fତݴږඎཫ಻મ͜ʘ൨ତଟ18.0މ%f͜

˸પၑʞϋಂ˸ɪRMAA؂ਕఊЗତݴږඎᄣ

ಂ̻ѩᄣڗdՉၾRMAA؂ਕБุ%2.5މଟڗ

Νf޴ଟڗ

ʱৣЇତږପ͛ఊЗʘਠᚑሪࠦ࠽νɨ：

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚RMAA؂ਕତږ

ପ͛ఊЗԴ͜ᄆࠇٙ࠽ၑ༶͜ə৿ணf၍ଣᄴ

͜Ъତݴږඎཫ಻ਿ๟˸ආБਠᚑಯ࠽಻༊ʘ

΢˴ࠅ৿ண౜ࠑνɨ：

ཫၑˣлଟÑ͜於ᔾ֛ʱৣʚཫၑˣлଟٙᄆ

ྼהɓϋʫۃܓၡટཫၑϋމમٙ͜ਿ๟ה࠽

ତ̻ٙѩˣлଟdึ͟於ཫಂٙࣖଟ౤ʺʿཫ

ಂ̹ٙఙ೯࢝ϾϞה౤ʺf

൨ତଟÑהમٙ͜൨ତଟɗৰ೼ۃ൨ତଟԨˀ

݈ၾ޴ᗫఊЗٙत֛ࠬᎈf

ᄣڗଟПࠇÑᄣڗଟɗਿ於ɓছБุ࿕ԷЪ

̈f

17. GOODWILL (CONTINUED)

Impairment testing of goodwill

Goodwill acquired through business combinations is allocated to 

the following cash-generating unit (CGU) for impairment testing:

• RMAA service CGU;

The recoverable amount of the RMAA service cash-generating 

unit has been determined based on a value in use calculation 

using cash flow projections based on financial budgets covering 

a five-year period approved by senior management. The discount 

rate applied to the cash flow projections is 18.0%. The growth 

rate used to extrapolate the cash flows of the RMAA service unit 

beyond the five-year period is 2.5%, which was the same as the 

long term average growth rate of the RMAA service industry.

The carrying amount of goodwill allocated to the cash-generating 

unites is as follows:

RMAA services Total

RMAA؂ਕ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Carrying amount of goodwill ਠᚑሪࠦ࠽ 105,923 105,923

Assumptions were used in the value in use calculation of the 

RMAA service cash-generating units for 31 December 2019. The 

following describes each key assumption on which management 

has based its cash flow projections to undertake impairment 

testing of goodwill:

Budgeted gross margins – The basis used to determine the value 

assigned to the budgeted gross margins is the average gross 

margins achieved in the year immediately before the budget year, 

increased for expected efficiency improvements, and expected 

market development.

Discount rates – The discount rates used is before tax and reflect 

specific risks relating to the relevant units.

Growth Rate estimates – Rates is based on common industry 

practice.
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18. Չ˼ೌҖ資ପ18. OTHER INTANGIBLE ASSETS

Software

Technical 

know-how

Sewage 

pipe usage 

right

Contract 

backlog Brand TOTAL

ழ΁ Ҧஔٝᗆ

Ϯ˥ಬ

Դ͜ᛆ ͊ҁʈΥߒ ۜ೐ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 2019,  

net of accumulated amortization

於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚d 

ʊϔৰଢ଼ࠇᛅቖ 373 1,502 2,497 – – 4,372

Disposal of subsidiaries(note11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） (205) (375) – – – (580)

Acquisition of subsidiaries not  

under common control (note 35)

ϗᒅڢ΍ΝછՓɨٙڝ屬ʮ̡

（註35ڝ） – – – 9,165 55,735 64,900

Amortisation provided during the year ϋʫࠇ౤ٙᛅቖ (168) (741) (202) (4,284) – (5,395)

Exchange realignment ිгሜ዆ – – – 352 2,612 2,964

At 31 December 2019,  

net of accumulated amortization

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d

ʊϔৰଢ଼ࠇᛅቖ – 386 2,295 5,233 58,347 66,261

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

Cost 成͉ – 6,326 4,190 9,517 58,347 78,380

Accumulated amortization ଢ଼ࠇᛅቖ – (5,940) (1,895) (4,284) – (12,119)

Net carrying amount ሪࠦଋ࠽ – 386 2,295 5,233 58,347 66,261

At 1 January 2018,  

net of accumulated amortization

於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚d 

ʊϔৰଢ଼ࠇᛅቖ 550 2,260 2,697 – – 5,507

Addition ૴ໄ 35 – – – – 35

Amortization provided during the year ϋʫࠇ౤ٙᛅቖ (212) (758) (200) – – (1,170)

At 31 December 2018,  

net of accumulated amortization

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d

ʊϔৰଢ଼ࠇᛅቖ 373 1,502 2,497 – – 4,372

At 31 December 2018: 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚：

Cost 成͉ 1,183 7,274 4,024 – – 12,481

Accumulated amortization ଢ଼ࠇᛅቖ (810) (5,772) (1,527) – – (8,109)

Net carrying amount ሪࠦଋ࠽ 373 1,502 2,497 – – 4,372
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18. Չ˼ೌҖ資ପ（ᚃ）

(a) ீཀุਕΥԻϗᒅʘೌࠢԴ͜ϋಂۜ೐

ɗʱৣʚRMAA؂ਕତږପ͛ఊЗf

ೌ限Դ͜ϋಂՉ˼ೌҖ資ପಯ࠽಻༊

ೌࠢԴ͜ϋಂۜ೐ʘᄆ࠽ӊϋમ͜ಯе

त஢ᛆԴ͜൬ٙ˙جආБ൙Пdࠇၑɗ

ਿ於຾৷ॴ၍ଣᄴҭٙࡘʞϋତݴږඎ

ཫ಻fۜ೐ʮ̻࠽ഃ於ኹϞ༟ପ޲ືה

ٙ͊Ըत஢ᛆԴ͜൬f

ɚཧɓɘϋdೌࠢԴ͜ϋಂۜ೐ϋܓಯ࠽

಻༊中הમ͜ʘ˴ࠅ৿ணeत஢ᛆԴ͜

൬ືߒଟeڗಂᄣڗଟʿ൨ତଟνɨ：

৿ண ۜ೐ࠅ˴ (%)

ቖਯᕘϋᄣڗଟ 3%-4%

त஢ᛆԴ͜൬ືߒଟ 7.6%

ଟ 2.5%ڗಂᄣڗ

ৰ೼ۃ൨ତଟ 19.3%

ቖਯᕘϋᄣڗଟɗމཫ಻ಂගʫ̻ٙѩ

ϋܓᄣڗଟdਿ於ཀֻᐶࣖʿ၍ଣᄴ࿁

̹ఙ೯࢝ٙཫಂf

ଟɗਞ๫̙ߒમٙ͜त஢ᛆԴ͜൬ືה

༟ˢ༰ೌҖ༟ପʿ൯˙ఱԴ͜Ϟᗫ༟ପ

ஷ੬˕˹ٙϞᗫत஢ᛆԴ͜൬f

൨ତଟԨˀ݈ۃમٙ͜൨ତଟɗৰ೼ה

ၾRMAA؂ਕତږପ͛ఊЗٙत֛ࠬᎈf

ʱৣʚ˴ࠅ৿ணٙᄆ࠽ၾ̮௅༟ࣘԸ๕

fߧɓ޴

18. OTHER INTANGIBLE ASSETS 
(CONTINUED)

(a) Brand with indefinite useful lives acquired through business 

combinations is allocated to the RMAA service CGU.

impairment testing of other intangible assets with 

indefinite useful lives

The values of Brand with indefinite useful lives are assessed 

annually by using the relief from the royalty method 

calculated based on a five-year cash flow projection 

approved by senior management. The fair values of the 

brand was equal to the future royalty savings resulting from 

ownership of the assets.

The key assumptions, royalty saving rates, long term growth 

rates and discount rates used in the annual impairment 

testing of brand with indefinite useful lives in 2019 are as 

follows:

key assumptions Brand (%)

Sales annual growth rate 3%-4%

Royalty saving rates 7.6%

Long term growth 2.5%

Pre-tax discount rate 19.3%

Sales annual growth rate is the average annual growth rate 

over the forecast period, it is based on past performance 

and management’s expectations of market development.

The royalty saving rates used are with reference to 

comparable intangible assets and the related royalty rates 

that the buyers typically pay for the use of such assets.

The discount rates used are before tax and reflect specific 

risks relating to RMAA services CGU.

The values assigned to key assumptions are consistent with 

external information sources.
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19. π஬

20. ೯࢝ʕ物業

͉ණྠʘ೯࢝中ุيЗ於中國ʫήॡ༣ɺήf

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠሪࠦᐼ

：ɛ͏࿆198,524,000ʩ（ɚཧɓɞϋߒމ࠽

ཧ）ٙ ೯࢝中ุيʊЪ̈ሯץdɗމዄڭɓගვ

БΣ͉ණྠબʚʘڗಂ൲ಛፄ༟（ڝ註28）f

೯࢝中ุٙيᄆ࠽ʊ於జѓಂ͋Ъ̈൙Пdઓ

Ԩೌ̈ତಯ࠽dࡡΪઓ̙ᜊତᄆ࠽൴ཀՉሪࠦ

f࠽

19. INVENTORIES

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Raw materials ҿࣘࡡ 2,564 31,560

Work in progress ίႡۜ 622 3,360

Finished goods Ⴁ成ۜ 610 50,285

3,796 85,205

20. PROPERTIES UNDER DEVELOPMENT

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Carrying amount at 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ʘሪࠦ࠽ – –

Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries (Note 36)

ீཀϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅٙ 

༟ପʿࠋව（ڝ註36） 186,140 –

Additions ૴ໄ 12,384 –

Carrying amount at 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 

ሪࠦ࠽ 198,524 –

The Group’s properties under development are situated on 

leasehold lands in Mainland China.

At 31 December 2019, the Group’s properties under development 

with an aggregate carrying amount of approximately RMB 

198,524,000 (2018: Nil) were pledged to secure long-term loan 

facilities granted to the Group by a bank (note 28).The value 

of properties under development is assessed at the end of the 

reporting period. There’s no impairment, because the realisable 

value exceeds its carrying value.
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21. ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ

͉ණྠၾ܄˒ගٙ൱ૢ׸ಛ˸ڦ൲މ˴dઓ新

ࡈ3މ൲ಂஷ੬ڦɓছ඲ཫ΋˹ಛৰ̮f˒܄

˜fӊΤ܄˒ѩணϞ௰৷ڦ൲ࠢᕘf͉ණྠߧ

ɢᘌࣸછՓ͊ϗΫᏐϗಛධdϾ৷ॴ၍ଣᄴۆ

֛ಂᏨীགྷಂഐቱfᛡ於ɪ˖ࠑהd̋ɪ͉ණ

ྠ൱׸Ꮠϗಛධၾɽඎʱ౳޴˒܄ᗫd݂Ԩೌ

ࠠɽࠬ͜ڦᎈණ中ٙઋرf൱׸Ꮠϗಛධމе

fࢹ

於జѓಂ͋d൱׸Ꮠϗಛධܲ೯ୃ˚ಂٙሪᙧ

ʱؓνɨ：

21. TRADE AND BILLS RECEIVABLE

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Trade receivables ൱׸Ꮠϗಛධ 38,859 19,685

Bills receivable Ꮠϗୃኽ 29,582 118,763

68,441 138,448

Impairment ಯ࠽ (2,347) (1,171)

Net trade and bills receivable ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽଋᕘ 66,094 137,277

The Group’s trading terms with its customers are mainly on credit, 

except for new customers, where payment in advance is normally 

required. The credit period is generally 3 months. Each customer 

has a maximum credit limit. The Group seeks to maintain strict 

control over its outstanding receivable and overdue balances 

are reviewed regularly by senior management. In view of the 

aforementioned and the fact that the Group’s trade receivables 

relate to a large number of diversified customers, there is no 

significant concentration of credit risk. Trade receivables are non-

interest-bearing.

An ageing analysis of the trade receivables as at the end of the 

reporting period, based on the invoice date, is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Within 3 months ʫ˜ࡈ3 30,502 16,848

3 to 6 months ˜ࡈЇ6˜ࡈ3 1,921 1,479

6 months to 1 year Ї1ϋ˜ࡈ6 4,160 135

1 to 2 years 1Ї2ϋ 652 51

More than 2 years ൴ཀ2ϋ 1,624 1172

38,859 19,685
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21. ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ（ᚃ）

൱׸Ꮠϗಛධಯ࠽ᅡ௪ٙᜊਗνɨ：

ಯ࠽ʱؓ於΢జѓ˚ಂમ͜ᅡ௪ॉ৬ආБd˸

൲ᑦฦfᅡ௪ଟɗਿ於ՈϞᗳЧᑦڦඎཫಂࠇ

ฦᅼό（уܲήਜྌʱ）ٙ ε܄ࡈ˒ʱ௅ଡ଼й

ٙགྷಂ˚ᅰᔾ֛f༈ࠇၑˀ݈฿ଟ̋ᛆഐ؈e

஬࿆ࣛ࠽ʿ於జѓ˚ಂ̙੻ٙϞᗫཀֻԫධe

຅رًۃʿ͊Ը຾᏶ًرཫ಻ٙΥଣʿ̙ቦ༟

ࣘf

21. TRADE AND BILLS RECEIVABLE 
(CONTINUED)

The movements in provision for impairment of trade receivables are 

as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

At beginning of year ϋڋ (1,171) (1,137)

Impairment losses recognised (note 6) ʊᆽႩಯ࠽ᑦฦ（ڝ註6） (2,218) (34)

Amount written off as uncollectible ࿛ቖجೌމϗΫٙږᕘ 34 –

Disposal of subsidiaries ̈ਯڝ屬ʮ̡ 1,048 –

Exchange difference ිгࢨᕘ (40) –

At end of year ϋ͋ (2,347) (1,171)

An impairment analysis is performed at each reporting date 

using provision matrices to measure expected credit losses. The 

provision rates are based on days past due for groupings of various 

customer segments with similar loss patterns (i.e., by geographical 

region). The calculation reflects the probability-weighted outcome, 

the time value of money and reasonable and supportable 

information that is available at the reporting date about past events, 

current conditions and forecasts of future economic conditions.
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21. ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ（ᚃ）

ɨڌ༱ΐ͉ණྠԴ͜ᅡ௪ॉ৬ࠇၑٙ൱׸Ꮠϗ

ಛධٙڦ൲ࠬᎈ༟ࣘ：

͉ණྠ຾ਞϽה˒܄ίήਜਗ਼Չʱᗳމ˸ɨ΢

ධ：

• ͠ଡ଼：香港ήਜ

• ɔଡ଼：中國ʫήήਜ

於జѓಂ͋ࠦᑗʘ௰ɽڦ൲ࠬᎈމ൱׸Ꮠϗಛ

ධٙሪࠦ࠽f

Ꮠϗୃኽ於三אʬࡈ˜ʫՑಂd͉ණྠʊ੗ʲ

ᗫء༈ഃᏐϗୃኽٙڦ൲९ሯʿ̙Ϋϗ性dԨ

Ⴉމ༈ഃᏐϗୃኽٙཫಂڦ൲ࠬᎈ఻˷މཧf

21. TRADE AND BILLS RECEIVABLE 
(CONTINUED)

Set out below is the information about the credit risk exposure on 

the Group’s accounts receivable using provision matrices:

Past due

གྷಂ

Current

Less than 

3 months

3 to 12

months

Over

1 year Total

уಂ ˜ࡈ3׵ˇ
Ї˜ࡈ3
˜ࡈ12 ൴ཀɓϋ ᐼࠇ

GROUP A ͠ଡ଼

Expected credit loss rate ཫಂڦ൲ᑦฦଟ 1.33% 5.79% 8.90% 91.67% 12.00%

Gross carrying amount (RMB’000) ሪࠦᐼ࠽（ɛ͏࿆ɷʩ） 10,953 1,538 4,560 1,764 18,815

Expected credit losses (RMB’000) ཫಂڦ൲ᑦฦ（ɛ͏࿆ɷʩ） 146 89 406 1,617 2,258

Past due

གྷಂ

Current

Less than 

3 months

3 to 12

months

Over

1 year Total

уಂ ˜ࡈ3׵ˇ
Ї˜ࡈ3
˜ࡈ12 ൴ཀɓϋ ᐼࠇ

GROUP B ɔଡ଼

Expected credit loss rate ཫಂڦ൲ᑦฦଟ 0.04% 0.07% 0.40% 72.32% 0.44%

Gross carrying amount (RMB’000) ሪࠦᐼ࠽（ɛ͏࿆ɷʩ） 19,548 384 – 112 20,044

Expected credit losses (RMB’000) ཫಂڦ൲ᑦฦ（ɛ͏࿆ɷʩ） 8 – – 81 89

The Group categorised its customers by making reference to their 

geographical regions into the following groups:

• Group A: Geographical region in Hong Kong

• Group B: Geographical region in the Mainland China

The maximum exposure to credit risk as at the end of the reporting 

period is the carrying value of trade receivables.

The bills receivable were due within 3 or 6 months,the Group has 

closely monitored the credit qualities and the collectability of these 

bills receivables and consider that expected credit risks of them are 

close to zero.
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22. ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධ˸
ʿᏐϗ։ৄ൲ಛ 

(a) ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධ

 

* 於ɚཧɓɞϋɤɓ˜ɓ˚d͉ණྠ

ၾြ౻Ϟࠢʮ （̡௰୞͟છ股股؇

ҽ΋͛છՓ）ࠈ立股ᛆᔷᜫ՘ᙄ˸ϗ

ᒅ጑ʩ國ყϞࠢʮ̡ʘΌ௅股ᛆf

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණ

ྠʊ࣬ኽ՘֛ૢಛ˕˹ܲږɛ͏࿆

20,000,000ʩf༈ϗᒅԫධʊ於ɚཧ

ɓɘϋɓ˜̬˚ҁ成f

ɪࠑഐቱץתೌމeеࢹʿೌո֛ᒔಛ

ಂfܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධٙሪࠦ࠽ၾՉ

ʮ̻߰޴࠽f

׮ಂԨೌڐፄ༟ପၾږഐቱʘࠑɝɪࠇ

˞ዝ̦ʿགྷಂಛධʘᏐϗಛධϞᗫf於

ɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ

˚dᑦฦᅡ௪஗൙֛މฆʃf

於జѓಂ͋ٙ௰ɽڦ൲ࠬᎈމཫ˹ಛ

ධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධٙሪࠦ࠽f

22. PREPAYMENTS, DEPOSITS AND OTHER 
RECEIVABLES AND TRUST LOAN 
RECEIVABLE

(a) Prepayments, deposits and other 
receivables

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Deposit paid for a proposed  

acquisition from a related party*

ఱܔᙄΣɓΤᗫஹ˙Ъ̈ٙ 

ϗᒅϾ˕˹ܲږ* – 20,000

Prepayment to suppliers ΣԶᏐਠ˕˹ٙཫ˹ಛධ 50 11,634

Deposits and other receivables ʿՉ˼Ꮠϗಛධږܲ 2,860 5,410

Prepaid expenses ཫ˹開˕ 193 510

Interest receivables Ꮠϗлࢹ 710 69

Value-added tax recoverable ̙ϗΫᄣ࠽೼ 12,552 3,428

16,365 41,051

* On 1 November 2018, the Group entered into the 

share purchase agreement with Astute Horizon Limited, 

ultimately controlled by the Controlling Shareholder, Mr. 

Li, to acquire 100% equity interests of First Intelligence 

International Limited. As at 31 December 2018, the 

Group made a deposit of RMB20,000,000 pursuant to 

the terms agreed. The acquisition was completed on 4 

January 2019.

The above balances are unsecured, interest-free and have 

no fixed terms of repayment. The carrying amounts of 

deposits and other receivables approximate to their fair 

values.

The financial assets included in the above balances relate to 

receivables for which there was no recent history of default 

and past due amounts. As at 31 December 2019 and 2018, 

the loss allowance was assessed to be minimal.

The maximum exposure to credit risk as at the end of 

the reporting period is the carrying value of prepayments, 

deposits and other receivables.

ΥԻৌਕజڝڌ註

ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚
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22. ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධ˸
ʿᏐϗ։ৄ൲ಛ（ᚃ） 

(b) Ꮠϗ൲ಛ

(a) ͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɘ˜ɚɤ三

˚ၾɓගਠุვБࠈ立ʬࡈ˜։

ৄ൲ಛτરdኽϤdږᕘމɛ͏࿆

50,000,000ʩٙ։ৄ൲ಛʊீཀვ

Б࠾ഗɓΤዹ立ୋ三˙f༈ഐቱމ

ʿ඲於ࢹࠇdܲϋлଟ6.5%ץתೌ

ɚཧɚཧϋɚ˜ɚɤɚ˚Ꮅᒔf

(b) ͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɤ三

˚ၾɓගਠุვБࠈ立ʬࡈ˜։

ৄ൲ಛτરdኽϤdږᕘމɛ͏࿆

60,000,000ʩٙ։ৄ൲ಛʊீཀვ

Б࠾ഗɓΤዹ立ୋ三˙f༈ഐቱމ

ʿ඲於ࢹࠇdܲϋлଟ6.5%ץתೌ

ɚཧɚཧϋʞ˜ɤɚ˚Ꮅᒔf

(c) ͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɤɚ˜ʬ˚

ɛ͏މᕘږ立ɓධτરdኽϤdࠈ

࿆26,874,000ʩٙ൲ಛʊ࠾ഗɓΤ

ዹ立ୋ三˙f༈ഐቱץתೌމdܲ

ϋлଟ5%ࢹࠇʿ඲於ɚཧɚཧϋ

ɤɚ˜ɖ˚Ꮅᒔf

(d) ͉ණྠ於ɚཧɓɘϋɤɚ˜ɚɤ˚

൲τરdኽϤd࠾立ɓϋಂ൲ಛࠈ

ɛ͏࿆8,958,000ʩٙ։ৄމᕘږ

൲ಛʊ࠾ഗɓΤዹ立ୋ三˙f༈ഐ

ቱץתೌމdܲϋлଟ5%ࢹࠇʿ඲

於ɚཧɚཧϋɤɚ˜ɤɞ˚Ꮅᒔf

22. PREPAYMENTS, DEPOSITS AND OTHER 
RECEIVABLES AND TRUST LOAN 
RECEIVABLE (CONTINUED)

(b) Loan receivables

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Loan receivables (a) – (d) Ꮠϗ൲ಛ(a) – (d) 145,832 50,000

(a) The Group entered into a six-month trust loan 

arrangement wi th a commercia l  bank on 23 

September 2019, pursuant to which a trust loan of 

RMB50,000,000 was lent to an independent third 

party through bank. The balance is unsecured, bears 

an interest rate of 6.5% per annum and is repayable 

on 22 February 2020.

(b) The Group entered into a six-month trust loan 

arrangement wi th a commercia l  bank on 13 

November 2019, pursuant to which a trust loan of 

RMB60,000,000 was lent to an independent third 

party through bank. The balance is unsecured, bears 

an interest rate of 6.5% per annum and is repayable 

on 12 May 2020.

(c) The Group entered in to an ar rangement  on 

6 December 2019, pursuant to which loan of 

RMB26,874,000 was lent to an independent third 

party. The balance is unsecured, bears an interest rate 

of 5% per annum and is repayable on 7 December 

2020.

(d) The Group entered into a one-year loan arrangement 

on 20 December 2019, pursuant to which loan of 

RMB8,958,000 was lent to an independent third party. 

The balance is unsecured, bears an interest rate of 

5% per annum and is repayable on 18 December 

2020.
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23. Υߒ資ପ

(a) ͊開ୃϗूɗఱ౤Զܔጘ؂ਕהᒃ՟ʘ

ϗूϾڋӉᆽႩdΪϗ՟代ᄆ඲˸成̌

ҁ成ʈ೻ૢމ΁f於ʈ೻ҁ成ʿᐏ܄˒

ટॶܝdᆽႩ͊މ開ୃϗूʘږᕘึࠠ

新ʱᗳЇᏐϗሪಛf

(b) Ꮠϗڭवڭ˒܄͟މږवܙ成̌ҁࣛߒ

˙˕˹ʘ௅ʱ代ᄆd˸Σڭ˒܄ᗇ͉ණ

ྠਗ਼࣬ኽΥߒ˿ɛတจήҁ成Չப΂d

ϾڢΣ܄˒౤Զፄ༟f

23. CONTRACT ASSETS

31 December 31 December

2019 2018

ɚཧɓɘϋ
ɤɚ˜三ɤɓ˚

ɚཧɓɞϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Contract assets arising from: Ϊ˸ɨ΢ධପ͛ٙΥߒ༟ପ：

Construction services (a) ி؂ਕ(a)ܔ 16,973 –

Retention money receivables (b) Ꮠϗڭवږ(b) 1,483 –

18,456 –

Impairment ಯ࠽ (989) –

17,467 –

(a) Unbilled revenue is initially recognised for revenue earned 

from the provision of construction services as the receipt 

of consideration is conditional on successful completion 

of construction. Upon completion of construction and 

acceptance by the customer, the amounts recognised as 

unbilled revenue are reclassified to accounts receivable.

(b) Retention money receivables are part of the consideration 

that the customers retain which is payable on successful 

completion of the contracts in order to provide the 

customers with assurance that the Group will complete its 

obligation satisfactorily under the contracts, rather than to 

provide financing to the customers.
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23. Υߒ資ପ（ᚃ）

於ɤɚ˜三ɤɓ˚Υߒ༟ପʘཫಂϗΫא૶Ꮅ

ࣛගνɨ：

Υߒ༟ପٙಯ࠽ᑦฦᅡ௪ᜊਗνɨ：

23. CONTRACT ASSETS (CONTINUED)

The expected timing of recovery or settlement for contract assets 

as at 31 December is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Within one year ɓϋʫ 17,148 –

After one year ɓϋܝ 1,308 –

Total contract assets Υߒ༟ପᐼᕘ 18,456 –

The movements in the loss allowance for impairment of contract 

assets are as follows:

2019

ɚཧɓɘϋ
RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元

At beginning of year ϋڋ –

Impairment losses, net (note 6) ಯ࠽ᑦฦଋᕘ（ڝ註6） (972)

Exchange difference ිгࢨᕘ (17)

At end of year ϋ͋ (989)
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23. Υߒ資ପ（ᚃ）

於΢జѓ˚ಂમ͜ᅡ௪ॉ৬ආБಯ࠽ʱؓd˸

൲ᑦڦ༟ପཫಂߒඎΥࠇ൲ᑦฦfڦඎཫಂࠇ

ฦʘᅡ௪ଟɗਿ於൱׸Ꮠϗಛධʘᅡ௪ଟdΪ

˒܄ᏐϗಛධɗԸІΝɓ׸༟ପʿ൱ߒΥމ

ਿᓾfΥߒ༟ପʘᅡ௪ଟɗਿ於ՈϞᗳЧᑦฦ

ᅼόٙε܄ࡈ˒ʱ௅ଡ଼й（уܲήਜeପۜᗳ

йe܄˒ᗳйʿ൙ॴ˸ʿ͜ڦᗇאՉ˼ڦ൲ڭ

ᎈҖόٙڭღᇍఖྌʱ）ٙ ൱׸Ꮠϗಛධགྷಂ

˚ᅰᔾ֛f༈ࠇၑˀ݈฿ଟ̋ᛆഐ؈e஬࿆ࣛ

ًۃʿ於జѓ˚ಂ̙੻ٙϞᗫཀֻԫ΁e຅࠽

ཫ಻ٙΥଣʿ̙ቦ༟ࣘfرʿ͊Ը຾᏶ًر

ɨڌ༱ΐԴ͜ᅡ௪ॉ৬ࠇၑ͉ණྠΥߒ༟ପڦ

൲ࠬᎈٙ༟ࣘ：

23. CONTRACT ASSETS (CONTINUED)

An impairment analysis is performed at each reporting date using a 

provision matrix to measure expected credit losses. The provision 

rates for the measurement of the expected credit losses of the 

contract assets are based on those of the trade receivables as 

the contract assets and the trade receivables are from the same 

customer bases. The provision rates of contract assets are based 

on days past due of trade receivables for groupings of various 

customer segments with similar loss patterns (i.e., by geographical 

region, product type, customer type and rating, and coverage by 

letters of credit or other forms of credit insurance). The calculation 

reflects the probability-weighted outcome, the time value of money 

and reasonable and supportable information that is available at the 

reporting date about past events, current conditions and forecasts 

of future economic conditions.

Set out below is the information about the credit risk exposure on 

the Group’s contract assets using a provision matrix:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Expected credit loss rate ཫಂڦ൲ᑦฦଟ 5.36% –

Gross carrying amount (RMB’000) ሪࠦᐼ࠽（ɛ͏࿆ɷʩ） 18,456 –

Expected credit losses (RMB’000) ཫಂڦ൲ᑦฦ（ɛ͏࿆ɷʩ） 989 –
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ፄږɝฦूٙࠇ࠽公̻ܲމ֛ܸ .24
資ପ

於࿚Їɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ

˚˟ϋܓd͑ସݑ዆ၾ޴Ꮠ༟ପ၍ଣɛࠈ立߰

ʍ༟ପ၍ଣ՘ᙄdኽϤd͑ସݑ዆Νจਞၾ༈

ഃ༟ପ၍ଣɛ༶ᐄٙ༟ପ၍ଣࠇྌdԨΣ༟ପ

၍ଣɛ開ணܸ֛ٙሪ˒πɝҳ༟f༟ପ၍ଣࠇ

ྌ˴ࠅҳ༟於ვБΝุπಛʿවՎf༈ഃږፄ

༟ପ於ɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ

˚஗ΐܵމЪ൯ርdԨ於ڋӉᆽႩࣛ஗͉ණྠ

ፄ༟ପfږɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

24. FINANCIAL ASSETS DESIGNATED AS AT 
FAIR VALUE THROUGH PROFIT OR LOSS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Asset management agreement, at fair value  

(note 42)

༟ପ၍ଣ՘ᙄdܲʮ̻࠽ 

（註42ڝ） 100,696 68,134

For the years ended 31 December 2019 and 2018, Yongsheng 

Dyeing entered into certain asset management agreements with 

the corresponding asset managers, pursuant to which Yongsheng 

Dyeing agreed to participate in the asset management plans 

operated by these asset managers and to deposit investments to 

the designated accounts maintained by the asset managers. The 

asset management plans mainly invest in inter-bank deposits and 

bonds. The financial assets at 31 December 2019 and 2018 were 

classified as held for trading and were, upon initial recognition, 

designated by the Group as financial assets designated as at fair 

value through profit or loss.
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ፄږɝฦूٙࠇ࠽公̻ܲމ֛ܸ .24
資ପ（ᚃ）

於ɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ҳ

༟ٙ༉ઋ༱ΐνɨ：

24. FINANCIAL ASSETS DESIGNATED AS AT 
FAIR VALUE THROUGH PROFIT OR LOSS 
(CONTINUED)

The details of the investments at 31 December 2019 and 2018 are 

set out below:

Assets Manager Custodian
Investment 

amount Agreement date
Fair value at 

year-end

資ପ管理ɛ ৄ管ɛ 投資ᕘ ՘ᙄ˚ಂ
ϋ͋ٙ׵
公̻࠽

RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

2019
ɚཧɓɘϋ

Minsheng Wealth Investment Management Co., Ltd
͏͛ৌబҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡

China Merchants Securities Co., Ltd
ਠᗇՎ股份Ϟࠢʮ̡ם

25,000 14-Nov-19
ɓɘϋɤɓ˜ɤ̬˚

25,230

China Foreign Economic and Trade Trust Co., Ltd
中國࿁̮຾᏶൱ৄڦ׸Ϟࠢʮ̡

Beijing Chaowai Street Sub-Branch of 
China Merchants Bank Co., Ltd.

 ਠვБ股份Ϟࠢʮ̡ם
̏ԯಃ̮ɽ൑˕Б

25,000 13-Nov-19
ɓɘϋɤɓ˜ɤ三˚

25,181

Everbright Xinglong Trust Co., Ltd
ΈɽጳᗬৄڦϞࠢப΂ʮ̡

China Everbright Bank Co., Limited, 
Beijing Branch

中國ΈɽვБ股份Ϟࠢʮ̡̏ԯʱБ

50,000 6-Dec-19
ɓɘϋɤɚ˜ʬ˚

50,285

100,696

2018
ɚཧɓɞϋ

Minsheng Wealth Investment Management Co., Ltd
͏͛ৌబҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡

China Merchants Securities Co., Ltd
ਠᗇՎ股份Ϟࠢʮ̡ם

20,000 17-Jul-18
ɓɞϋɖ˜ɤɖ˚

20,627

China Foreign Economic and Trade Trust Co., Ltd
中國࿁̮຾᏶൱ৄڦ׸Ϟࠢʮ̡

Beijing Chaowai Street Sub-Branch of 
China Merchants Bank Co., Ltd.

 ਠვБ股份Ϟࠢʮ̡ם
̏ԯಃ̮ɽ൑˕Б

46,150 17-Jul-18
ɓɞϋɖ˜ɤɖ˚

47,507

68,134
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25. ତږʿତږഃ࠽物˸ʿʊץתπ
ಛ

 

於ϋ͋d͉ණྠ˸ɛ͏࿆ٙ࠽ࠇତږʿვБഐ

ቱމɛ͏࿆100,088,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏

࿆143,233,000ʩ）fɛ͏࿆ʔঐІ͟г౬މՉ

˼஬࿆f್Ͼd࣬ኽ中國ʫή�̮ි၍ଣૢԷ�

ʿ�ഐිeਯිʿ˹ි၍ଣ஝֛�d͉ණྠᐏࡘ

ஷཀᐏબᛆვБг౬ɛ͏࿆މՉ˼஬࿆˸ආБ

̮ිุਕf

ვБତܲږ๫ӊ˚ვБπಛлଟd˸ओਗлଟ

ᒃ՟лࢹf೵ಂ֛ಂπಛϋಂʔɓdൖ˷͉ණ

ྠуࣛତږცӋϾ֛dʧ˷三Ї̬ɤʞ˂ʔ

ഃdԨܲ޴ᗫ೵ಂ֛ಂπಛлଟᒃ՟лࢹfვ

Бഐቱπ׳於ڦᚑԄλ˲ڐಂԨೌ༼ߒা፽ٙ

ვБf

25. CASH AND CASH EQUIVALENTS AND 
PLEDGED DEPOSITS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Cash and bank balances ତږʿვБഐቱ 55,679 81,483

Pledged deposits ʊץתπಛ – 2,743

Time deposits ֛ಂπಛ 93,000 63,090

148,679 147,316

Less: Pledged as collateral  

for issuance of letters of credit

ಯ：ʊఱ೯Б͜ڦᗇሯމץ 

ۜץת – (200)

Pledged as collateral for bank borrowings ʊఱვБ࠾൲ሯމץ 

ۜץת – (2,543)

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 148,679 144,573

At the end of the year, the cash and bank balances of the 

Group denominated in RMB were RMB100,088,000 (2018: 

RMB143,233,000). The RMB is not freely convertible into other 

currencies, however, under Mainland China’s Foreign Exchange 

Control Regulations and Administration of Settlement, Sale and 

Payment of Foreign Exchange Regulations, the Group is permitted 

to exchange RMB for other currencies through banks authorised to 

conduct foreign exchange business.

Cash at banks earns interest at floating rates based on daily bank 

deposit rates. Short-term time deposits are made for varying 

periods of between 3 to 45 days depending on the immediate cash 

requirements of the Group, and earn interest at the respective short 

term time deposits rates. The bank balances are deposited with 

creditworthy banks with no recent history of default.
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26. ൱׸Ꮠ˹ಛධ

於ϋ͋d൱׸Ꮠ˹ಛධ࣬ኽ೯ୃ˚ಂٙሪᙧʱ

ؓνɨ：

൱׸Ꮠ˹ಛධމʔࢹࠇʿɓছ඲於60˚ಂࠢʫ

ഐ˹f

26. TRADE PAYABLES

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ 53,861 78,556

An aging analysis of the trade payables as at the end of the year, 

based on the invoice date, is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Within 6 months ʫ˜ࡈ6 50,525 76,682

6 months to 1 year Ї1ϋ˜ࡈ6 1,939 40

1 to 2 years 1Ї2ϋ 1,177 1,751

More than 2 years ൴ཀ2ϋ 220 83

53,861 78,556

The trade payables are non-interest-bearing and are normally 

settled on 60-day terms.
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27. Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇಛධ

 

೼ʿՉ˼೼ධeᒅ൯࠽eᏐ˹ᄣࢹϞᏐ˹лה

ʿண௪ٙᏐ˹ಛධ˸ʿՉ˼Ꮠ˹ಛגeᅀุي

ධѩމʔࢹࠇʿ̻ѩϋಂމ三ࡈ˜f

：註ڝ

(a) Υࠋߒවٙ༉ઋνɨ：

Υࠋߒවܼ̍ఱ౤Զʈุପۜe̋ʈ؂ਕe

RMAA؂ਕʿ຾ᐄॡ༣ϗ՟ٙ೵ಂཫϗಛධf

27. OTHER PAYABLES AND ACCRUALS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Contract liabilities Υࠋߒව (a) 5,717 15,072

Accrued payroll Ꮠࠇʈ༟ 13,213 16,700

Accruals Ꮠࠇಛධ 1,883 812

Interest payable Ꮠ˹лࢹ 454 51

Value-added and other taxes payable Ꮠ˹ᄣ࠽೼ʿՉ˼೼ධ 4,959 7,972

Payables for purchase of property,  

plant and equipment

ᒅ൯ุيeᅀגʿண௪ٙ 

Ꮠ˹ಛධ 285 5,666

Others Չ˼ 1,964 3,718

28,475 49,991

All the amounts interest payable, value-added and other taxes 

payable, payables for purchase of property, plant and equipment 

and other payables are non-interest-bearing and have an average 

term of three months.

Notes:

(a) Details of contract liabilities are as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Short-term advances received from 

customers

੽܄˒ϗ՟ٙ೵ಂཫϗಛධ

Processing ̋ʈ 27 210

Production and Trading ͛ପʿ൱׸ – 14,862

RMAA service RMAA؂ਕ 5,447 –

Properties investment ҳ༟ุي 243 –

Total contract liabilities Υࠋߒවᐼᕘ 5,717 15,072

Contract liabilities include short-term advances received to deliver 

industrial products, processing service, RMMA service and 

operating leases.
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 ಛ28. INTEREST-BEARING BANK AND OTHER࠾˼ვБʿՉࢹࠇ .28
BORROWINGS

2019 2018
ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Effective
interest
rate (%)

Effective
Maturity RMB’000

Effective
interest
rate (%)

Effective
Maturity RMB’000

ྼ際лଟ(%) ྼ際Ցಂ˚ ɛ͏࿆ɷ元 ྼყлଟ(%) ྼყՑಂ˚ ɛ͏࿆ɷʩ

Current ਗݴ
Lease (note 16) ॡ༣（ڝ註16） 4.75% 31-Dec-20

ɚཧϋ
ɤɚ˜三ɤɓ˚ 577 – – –

Bank loans – secured ვБ൲ಛÑϞץת

4.57%

4-Dec-20
ɚཧϋ

ɤɚ˜̬˚ 15,000 4.57%

4-Dec-19
ɓɘϋ

ɤɚ˜̬˚ 15,000
Bank loans – secured ვБ൲ಛÑϞץת

4.75%

22-Jun-20
ɚཧϋ

ʬ˜ɚɤɚ˚ 10,000 4.75%

20-Jun-19
ɓɘϋ

ʬ˜ɚɤ˚ 5,000

4.79%

15-Jan-19
ɓɘϋ

ɓ˜ɤʞ˚ 2,700

4.79%

16-Mar-19
ɓɘϋ

三˜ɤʬ˚ 15,000
Current portion of  

long term bank loans-secured
 ಂვБ൲ಛڗ
ץתਗ௅ʱÑϞݴٙ

4.25%

31-Dec-20
ɚཧϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚ 263 – – –

25,840 37,700

Non-current ਗݴڢ
Lease (note 16) ॡ༣（ڝ註16） 4.75% 9-Sep-22

ɚɚϋɘ˜ɘ˚ 69 – – –
Bank loans – secured ვБ൲ಛÑϞץת

4.25%

9-May-23
ɚ三ϋ

ʞ˜ɘ˚ 686 – – –
Bank loans – secured ვБ൲ಛÑϞץת

6.60%

31-Jul-25
ɚʞϋ

ɖ˜三ɤɓ˚ 39,600 – – –
Bank loans – secured ვБ൲ಛÑϞץת

6.60%

31-Jul-25
ɚʞϋ

ɖ˜三ɤɓ˚ 30,000 – – –

70,355 – – –
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 ಛ（ᚃ）࠾˼ვБʿՉࢹࠇ .28

：註ڝ

(a) ͉ණྠʘვБ൲ಛ͟ɨΐ΢ධ౤Զዄڭ：

(i) 於జѓಂ͋Υ΍ሪࠦߒ࠽ɛ͏࿆

22,597,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆

31,309,000ʩ）ʘ͉ණྠᅽρʘܲ౧i

(ii) 於జѓಂ͋Υ΍ሪࠦߒ࠽ɛ͏࿆

4,139,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆

11,585,000ʩ）ʘ͉ණྠɺήԴ͜ᛆʘ

ܲ౧i

(iii) 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚͉ණྠ

ʱйމᅰɛ͏࿆1,850,000ʩʿɛ͏࿆

2,543,000ʩʘ߰ʍᏐϗୃኽʿπಛʘ

ሯץf於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

ԨೌϤධሯץf

(iv) Υ΍ሪࠦߒ࠽ɛ͏࿆198,524,000ʩ

（ɚཧɓɞϋ：ೌ）ʘ͉ණྠ೯࢝中ي

ุʘܲ౧ʊʚሯץd˸ᜫɓගვБΣ

͉ණྠબʚڗಂ൲ಛፄ༟i

(v) ሪࠦ࠽ɛ͏࿆614,298,000ʩ（ɚཧ

ɓɞϋ：ೌ）ʘ͉ණྠҳ༟ุيʘܲ౧

ʊʚሯץd˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠબ

ʚڗಂ൲ಛፄ༟i

(vi) ሪࠦଋߒ࠽ɛ͏࿆21,355,000ʩ（ɚ

ཧɓɞϋ：ೌ）ʘ͉ණྠίܔʈ೻ʘܲ

౧ʊʚሯץd˸ᜫɓගვБΣ͉ණྠ

બʚڗಂ൲ಛፄ༟f

28. INTEREST-BEARING BANK AND OTHER 
BORROWINGS (CONTINUED)

Notes:

(a) The Group’s bank loans are secured by:

(i) mortgages over the Group’s buildings, which had an 

aggregate carrying value at the end of the reporting 

period of approximately RMB22,597,000 (2018: 

RMB31,309,000);

(ii) mortgages over the Group’s land use right, which 

had an aggregate carrying value at the end of the 

reporting period of approximately RMB4,139,000 (2018: 

RMB11,585,000);

(iii) the pledge of certain of the Group’s bills receivable 

and deposits amounting to RMB1,850,000 and 

RMB2,543,000, respectively as at 31 December 2018. 

There was no such pledge as at 31 December 2019.

(iv) mortgages over  the Group’s proper t ies  under 

development with an aggregate carrying amount of 

approximately RMB198,524,000 (2018: Nil) which were 

pledged to secure long-term loan facilities granted to the 

Group by a bank;

(v) mortgages over the Group’s investment properties with a 

carrying value of RMB614,298,000 (2018: Nil) which were 

pledged to secure long-term loan facilities granted to the 

Group by a bank;

(vi) mortgages over the Group’s construction in progress with 

a net carrying amount of approximately RMB21,355,000 

(2018: Nil) which were pledged to secure long-term loan 

facilities granted to the Group by a bank.
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29. ִ݁資п

ִ݁༟пᜊਗνɨ：

༈ഃ༟пၾЪ߰މʍண݄ٙ開˕໾Ꮅ੽຅ή݁

ִዚᗫᐏ੻ٙ໾൨ϞᗫdԨ஗ࠇɝ჈ַϗɝሪ

ͦf༈ഃ༟п於޴ᗫ༟ପཫಂԴ͜ϋಂ༆ৰЇ

ฦू中f

͉ණྠ͵І຅ήִ݁ዚᗫᐏ੻߰ʍৌ݁໾൨˸

˕ܵ຅ήุਕf༈ഃִ݁༟пԨೌ΂О͊༺成

ٙૢ΁ʿՉ˼್אԫධf༈ഃִ݁༟п於ᐏ՟

ࣛίฦू中ᆽႩf

29. GOVERNMENT GRANTS

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Government grants ִ݁༟п 7,677 12,510

Less: current portion ಯ：уಂ௅ʱ (387) (1,225)

7,290 11,285

Movements in government grants are as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

At the beginning of the year ϋڋ 12,510 13,735

Grants received during the year ϋʫʊϗ༟п 5,032 –

Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） (8,464) –

Amortised as income ᛅቖމϗɝ (1,401) (1,225)

At the end of the year ϋ͋ 7,677 12,510

The grants were related to the subsidies received from local 

government authorities for the purpose of compensation for 

expenditure on certain facilities and were credited to a deferred 

income account. The grants were released to profit or loss over the 

expected useful lives of the relevant assets.

The Group also received certain financial subsidies from local 

government authorities to support local business. There were no 

unfulfilled conditions and other contingencies relating to these 

government grants. These government grants were recognised in 

profit or loss when received.
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30. ჈ַ೼ධ資ପŊࠋව

჈ַה੻೼༟ପʿࠋවᜊਗ（͊ϞࠇʿתቖΝ

ɓ೼ਕ̡جᛆਜʫٙഐቱ）νɨ：

჈ַ೼ධ༟ପٙᜊਗ：

30. DEFERRED TAX ASSETS/LIABILITIES

Movements in deferred income tax assets and liabilities, without 

taking into consideration the offsetting of balances within the same 

tax jurisdiction, are as follows:

The movements in deferred tax assets:

Write down of 

inventories 

to their net 

realisable 

value

Government 

grants Accruals

Provision for 

impairment of 

trade 

receivables 

and 

contract 

assets Tax losses Total

π஬࿛ಯЇ

Չ̙ᜊତଋ࠽ ִ݁資п Ꮠࠇಛධ

൱׸Ꮠϗ

ಛධʿ

Υߒ資ପ

ಯ࠽ᅡ௪ ೼ධᑦฦ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ 430 2,060 3,770 185 370 6,815

Deferred tax credited/(charged) to  

profit or loss during the year

ϋʫ於ฦूࠇɝŊ（ϔৰ） 

ٙ჈ַ೼ධ (157) (184) (1,110) 5 (370) (1,816)

At 31 December 2018 and 1 January 2019 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʿ

ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 273 1,876 2,660 190 – 4,999

Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries (note 36)

ீཀϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅ༟ପʿ 

（註36ڝ）වࠋ – – – – 1,373 1,373

Deferred tax credited /(charged) to  

profit or loss during the year

ϋʫ於ฦूࠇɝŊ（ϔৰ） 

ٙ჈ַ೼ධ 483 545 1,560 526 515 3,629

Exchange differences ිгࢨᕘ – – – 9 – 9

Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） (756) (1,271) (2,272) (171) – (4,470)

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ – 1,150 1,948 554 1,888 5,540
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30. ჈ַ೼ධ資ପŊࠋව（ᚃ）

͉ ණ ྠ 於 香 港 ପ ͛ ٙ ೼ ධ ᑦ ฦ ɛ ͏ ࿆

12,133,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆6,424,000

ʩ）̙ ͜於ೌࠢಂתቖପ͛ᑦฦʮ̡ٙ͊ԸᏐ

ሙ೼๐лf

͉ණྠ於中國ʫήପ͛ٙ೼ධᑦฦɛ͏࿆

7,565,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆521,000ʩ）

ఱתቖ͊ԸᏐሙ೼๐лϾԊਗ਼於ɓЇʞϋʫ֣

တf

฿ೌఱᑦฦɛ͏࿆12,146,000ʩ（ɚཧɓɞ

ϋ：ɛ͏࿆8,508,000ʩ）ᆽႩ჈ַ೼ධ༟ପd

Ϊމ༈ഃᑦฦɗԸІܵᚃ處於ᑦฦً࿒ٙڝ屬

ʮ̡˲Ⴉމʔɽ̙ঐϞᏐሙ೼๐л̙͜˸תቖ

೼ධᑦฦf

჈ַ೼ධࠋවٙᜊਗνɨ：

30. DEFERRED TAX ASSETS/LIABILITIES 
(CONTINUED)

The Group has tax losses ar is ing f rom Hong Kong of 

RMB12,133,000 (2018: RMB6,424,000) that are available 

indefinitely for offsetting against future taxable profits of the 

companies in which the losses arose.

The Group has tax losses arising from mainland China of 

RMB7,565,000 (2018: RMB521,000) that will expire in one to five 

years for offsetting against future taxable profits.

Deferred tax assets have not been recognised in respect of the 

losses of RMB12,146,000 (2018: RMB8,508,000) as they have 

arisen in subsidiaries that have been loss-making for continuously 

and it is not considered probable that taxable profits will be 

available against which the tax losses can be utilised.

The movements in deferred tax liabilities are as follows:

Unrealised 
interest 
income

Unrealised 
fair value 

adjustment

Temporary 
difference 

between 
accounting 

basis and 
tax basis of 
investment 
properties

Fair value 
adjustments 

arising 
from the 

acquisition of 
a subsidiary

Withholding 
tax Total

͊ᜊତ
лࢹϗɝ

͊ᜊତ
公̻࠽ሜ整

投資物業
ஈ理ਿ๟ࠇึ
ၾ೼ਕਿ๟
ʘගٙᅲࣛ

ᕘࢨ

ϗᒅɓග
᙮公司ڝ
ପ͛ٙ

公̻࠽ሜ整 ཫϔ೼ ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

At 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ (10) (90) – – (12,786) (12,886)
Deferred tax (charged)/credited to  

profit or loss during the year
ϋʫ於ฦ （ूϔৰ）Ŋࠇɝٙ 
჈ַ೼ධ – (207) – – (3,467) (3,674

Withholding tax paid ʊ˹ཫϔ೼ – – – – 1,350 1,350

At 31 December 2018 and 1 January 2019 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʿ

ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ (10) (297) – – (14,903) (15,210)
Acquisition of subsidiary (note 35) ϗᒅڝ屬ʮ （註35ڝ̡） – – – (1,512) – (1,512)
Deferred tax (charged)/credited to profit or loss 

during the year
ϋʫ於ฦ （ूϔৰ）Ŋࠇɝٙ 
჈ַ೼ධ (92) 193 (2,026) 707 (5,624) (6,842)

Withholding tax paid ʊ˹ཫϔ೼ – – – – 4,714 4,714
Exchange differences ිгࢨᕘ – – – (58) – (58)

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ (102) (104) (2,026) (863) (15,813) (18,908)
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30. ჈ַ೼ධ資ପŊࠋව（ᚃ）

වʊ於Υࠋΐͪd߰ʍ჈ַ೼ධ༟ପʿک˙މ

Իৌਕًڌر中תቖf˸ɨ͉މණྠٙ჈ַ೼

ධഐቱఱৌਕజѓͦٙהЪʱؓ：

31. 股͉

股份

30. DEFERRED TAX ASSETS/LIABILITIES 
(CONTINUED)

For presentation purposes, certain deferred tax assets and 

liabilities have been offset in the consolidated statement of financial 

position. The following is an analysis of the deferred tax balances of 

the Group for financial reporting purposes:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Net deferred tax assets recognised in the 

consolidated statement of financial position

於ΥԻৌਕًڌرᆽႩٙ 

჈ַ೼ධ༟ପଋᕘ 536 –

Net deferred tax liabilities recognised in the 

consolidated statement of financial position

於ΥԻৌਕًڌرᆽႩٙ 

჈ַ೼ධࠋවଋᕘ (13,904) (10,211)

31. SHARE CAPITAL

Shares

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Issued and fully paid ʊ೯Бʿᖮԑ

749,655,890 (2018: 394,487,500)  

ordinary shares

749,655,890股 

（ɚཧɓɞϋ：  

394,487,500股）౷ஷ股 6,217 3,121
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31. 股 （͉ᚃ）

股份（ᚃ）

͉ʮ̡股͉ᜊਗઋࠅ฿رνɨ：

 

 

(a) 2,507,100份（ɚཧɓɞϋ：3,501,900份）ᒅ

股ᛆᎇٙڝႩᒅᛆܲӊ股1.251港ʩ（ɚཧ

ɓɞϋ：1.252港ʩ）ٙ ̋ᛆ̻ѩႩᒅᄆᐏ

БԴ（ڝ註32）dఱϤ˸ᐼତږ代ᄆ（ৰ൬

：ɛ͏࿆2,731,000ʩ（ɚཧɓɞϋߒ（ۃ͜

ɛ͏࿆3,802,000ʩ）೯Б2,507,100股（ɚཧ

ɓɞϋ：3,501,900股）౷ஷ股fމᅰߒɛ͏࿆

1,550,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆2,110,000

ʩ）ʊ於ᒅ股ᛆᐏБԴࣛ͟ᒅ股ᛆᎷ௪ᔷᅡ

Ї股份๐ᄆሪf

(b) 於ɚཧɓɞϋd͉ʮ̡˸ᐼ代ᄆ27,129,000

港ʩ（މᅰߒɛ͏࿆22,381,000ʩ）於香港ᑌ

Υʹה׸Ϟࠢʮ̡ᒅΫՉ9,940,000股౷ஷ

股fʊᒅΫ股份於ϋʫ註ቖϾఱᒅΫ股份ʊ

˹ٙᐼږᕘʊІ股͉ʿ股份๐ᄆሪʱйϔৰ

ɛ͏࿆82,000ʩʿɛ͏࿆22,299,000ʩfߒ

31. SHARE CAPITAL (CONTINUED)

Shares (Continued)

A summary of movements in the Company’s share capital is as 

follows:

Number of 

shares 

in issue

Share 

capital

Share 

premium 

account Total

ʊ೯Б
股份ᅰͦ 股͉ 股份๐ᄆሪ ᐼࠇ
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ 400,925,600 3,173 173,359 176,532

Share repurchased (b) ʊᒅΫ股份(b) (9,940,000) (82) (22,299) (22,381)

Share options exercised (a) ʊБԴᒅ股ᛆ(a) 3,501,900 30 5,882 5,912

Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – – (26,285) (26,285)

At 31 December 2018 and 1 January 2019 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʿ 

ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 394,487,500 3,121 130,657 133,778

Share options exercised (a) ʊБԴᒅ股ᛆ(a) 2,507,100 22 4,259 4,281

Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – – (27,951) (27,951)

Issuance upon acquisition of Subsidiaries 

(notes 35)

於ϗᒅڝ屬ʮ̡ܝ೯Б（ڝ註35）

80,000,000 684 170,456 171,140

Issuance upon acquisition of assets and  

liabilities through acquisition of subsidiaries 

(notes 36)

於ஷཀϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅ༟ପ 

ʿࠋවܝ೯Б（ڝ註36）

272,661,290 2,390 609,451 611,841

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 749,655,890 6,217 886,872 893,089

(a) The subscription rights attaching to 2,507,100 (2018: 

3,501,900) share options were excised at the weighted 

average subscription price of HK$1.251 (2018:HK$1.252) per 

share (note 32) resulting from in the issue of 2,507,100 (2018: 

3,501,900) ordinary shares for a total cash consideration, 

before expenses, of approximately RMB2,731,000 (2018: 

RMB3,802,000). An amount of approximately RMB1,550,000 

(2018: RMB2,110,000) was transferred from the share option 

reserve to share premium account upon the exercise of the 

share options.

(b) In 2018, the Company repurchased 9,940,000 of its ordinary 

shares on the Stock Exchange of Hong Kong Limited for 

a total consideration of HK$27,129,000, which amount to 

approximately RMB22,381,000. The repurchased shares were 

cancelled during the year and total amount paid for the purchase 

of the shares of has been charged to share capital and share 

premium of approximately RMB82,000 and RMB22,299,000 

respectively.
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32. ᒅ股ᛆࠇྌ

͉ʮ̡຾ᐄɓධᒅ股ᛆࠇྌ（�༈ࠇྌ�）dϙ

ίΣ࿁͉ණྠᐄ༶成̌Ъ্̈ᘠٙΥ༟ࣸਞၾ

٫౤ԶᆤᎸʿΫజf༈ࠇྌٙΥ༟ࣸਞၾ٫̍

ܼ͉ʮ̡ٙ໨ԫʿ͉ණྠՉ˼྇ࡰf༈ࠇྌ於

ɚཧɓ三ϋɤɓ˜ɖ˚͛ࣖf

࣬ኽ༈ࠇྌତࣛᐏࡘબ̈ٙ͊БԴᒅ股ᛆ௰৷

ᅰͦd於ᐏБԴࣛᅰᕘ޴ഃ於͉ʮ̡於΂Оࣛ

ගʊ೯Б股份ٙ30%fӊΤΥ༟ࣸਞၾ٫࣬ኽ

༈ࠇྌᐏબٙᒅ股ᛆϾ̙ʚ೯Бٙ股份௰৷ᅰ

ͦdʔ̙൴ཀ͉ʮ̡股份於ɚཧɓ三ϋɤɓ˜

ɚɤɖ˚ί香港ᑌΥʹה׸Ϟࠢʮ̡ɪ̹ʘ˚

͉ٙʮ̡ʊ೯Б股份10%f

બʚ໨ԫࠅ˴אБ݁ɛٙࡰᒅ股ᛆ඲຾ዹ立ڢ

ੂБ໨ԫԫ΋ҭࡘfϤ̮d於΂Оɤɚࡈ˜ಂ

ගdࡊબʚ͉ʮ̡˴ࠅ股؇אዹ立ੂڢБ໨ԫ

ഃ΂Оᑌᖩɛٙ΂Оᒅ股ᛆ൴གྷ͉ʮ̡΂־א

Оࣛࡉʊ೯Б股份ٙ0.1%אᐼ࠽（࣬ኽ͉ʮ̡

股份於બ̈˚ಂٙᄆࣸࠇၑ）൴ཀ5,000,000港

ʩd඲຾股؇於股؇ɽึɪԫ΋ҭࡘf

બ̈ᒅ股ᛆ̙ٙߒࠅ於ߒࠅ˚ಂৎࠇɖ˂ʫ

ᔟ͟וબɛ˕˹Τ່代ᄆΥ΍1港ʩܝʚ˸ટ

ॶfהબ̈ᒅ股ᛆٙБԴಂɗ͟໨ԫᔾ֛dԨ

於ʔˇ於12ࡈ˜ٙᓥ屬ಂܝ開֐ʿʔ፰於ᒅ股

ᛆߒࠅ˚ಂৎɤϋҁഐf

ᒅ股ᛆБԴᄆɗܲɨΐ΢ධٙ௰৷٫ᔾ֛：(i)

於ᒅ股ᛆߒࠅ˚ಂ͉ʮ̡股份於ᑌʹٙהϗ̹

ᄆi(ii)ၡટߒࠅ˚ಂۃʞ׸ʹࡈ˚͉ʮ̡股份

於ᑌʹ̻ٙהѩϗ̹ᄆiʿ (iii)股份ࠦ࠽f

ᒅ股ᛆԨೌબʚܵϞɛԮϞ股אࢹ於股؇ɽึ

ҳୃٙᛆлf

32. SHARE OPTION SCHEME

The Company operates a share option scheme (the “Scheme”) 

for the purpose of providing incentives and rewards to eligible 

participants who contribute to the success of the Group’s 

operations. Eligible participants of the Scheme include the 

Company’s directors and other employees of the Group. The 

Scheme became effective on 7 November 2013.

The maximum number of unexercised share options currently 

permitted to be granted under the Scheme is an amount 

equivalent, upon their exercise, to 30% of the shares of the 

Company in issue at any time. The maximum number of shares 

issuable under share options to each eligible participant in the 

Scheme is limited to 10% of the shares of the Company in issue 

on 27 November 2013, the day since which the Company’s shares 

have been listed on the Stock Exchange of Hong Kong Limited.

Share options granted to a director, chief executive, are subject to 

approval in advance by the independent non-executive directors. 

In addition, any share options granted to a substantial shareholder 

or an independent non-executive director of the Company, or to 

any of their associates, in excess of 0.1% of the shares of the 

Company in issue at any time or with an aggregate value (based 

on the price of the Company’s shares at the date of grant) in 

excess of HK$5 million, within any 12-month period, are subject to 

shareholders’ approval in advance in a general meeting.

The offer of a grant of share options may be accepted within 7 days 

from the date of offer, upon payment of a nominal consideration 

of HK$1 in total by the grantee. The exercise period of the share 

options granted is determinable by the directors, and commences 

after a vesting period of no shorter than 12 months and ends on a 

date which is not later than 10 years from the date of offer of the 

share options.

The exercise price of share options is determined at the highest 

of (i) the Stock Exchange closing price of the Company’s shares 

on the date of offer of the share options; (ii) the average Stock 

Exchange closing price of the Company’s shares for the five 

trading days immediately preceding the date of offer; and (iii) the 

par value of shares.

Share options do not confer rights on the holders to dividends or to 

vote at shareholders’ meetings.
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32. ᒅ股ᛆࠇྌ（ᚃ）

於ɚཧɓʞϋɓ˜ʬ˚d39Τ྇ࡰʊᐏબ

15,000,000份ᒅ股ᛆdᓥ屬˚ಂʧ˷ɚཧɓʬ

ϋ̬˜ɚ˚Їɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚ʿБԴᄆމ

ӊ股1.48港ʩfʊબ̈ᒅ股ᛆٙՑಂ˚މબ̈

˚ಂܝɤϋf

於ɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚d45Τ྇ࡰʊᐏબ

16,300,000份ᒅ股ᛆdᓥ屬˚ಂІɚཧɓɖϋ

̬˜ɓ˚Їɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚ʿБԴᄆ

બމ˚ӊ股1.52港ʩfʊબ̈ᒅ股ᛆٙՑಂމ

̈˚ಂܝɤϋf

ϋʫd༈ࠇྌධɨ˸ɨᒅ股ᛆ֠͊БԴ：

ϋʫʊБԴᒅ股ᛆ於БԴ˚ಂʘ̋ᛆ̻ѩ股

份ᄆࣸމӊ股2.51港ʩ（ɚཧɓɞϋ：2.59港

ʩ）f

* ຾ሜ዆БԴᄆୌΥ໨ԫึҭࡘʘ股ࢹ೯Бf

32. SHARE OPTION SCHEME (CONTINUED)

On 6 January 2015, 15,000,000 share options were granted to 39 

employees with vesting dates falling from 2 April 2016 to 5 January 

2025 and an exercise price of HK$1.48 per share. The expiration 

date of the options granted was 10 years after the grant date.

On 30 December 2015, 16,300,000 share options were granted 

to 45 employees with vesting dates falling from 1 April 2017 to 30 

December 2025 and an exercise price of HK$1.52 per share. The 

expiration date of the options granted was 10 years after the grant 

date.

The following share options were outstanding under the Scheme 

during the year:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Weighted Weighted

average Number average Number

exercise price of options exercise price of options

̋ᛆ̻ѩ
БԴᄆ ᒅ股ᛆᅰͦ

̋ᛆ̻ѩ

БԴᄆ ᒅ股ᛆᅰͦ

HKD ’000 HKD ’000

per share per share

ӊ股港元 ɷ份 ӊ股港ʩ ɷ份

At 1 January 於ɓ˜ɓ˚ 1.503 21,110 1.503 24,612

Granted during the year ϋʫબ̈ – – – –

Exercised during the year ϋʫБԴ 1.251* (2,507) 1.252* (3,502)

Forfeited during the year ϋʫӚϗ – – – –

Expired during the year ϋʫ֣တ – – – –

At 31 December 於ɤɚ˜三ɤɓ˚ 1.503 18,603 1.503 21,110

The weighted average share price at date of exercise for share 

options excised during the year was HK$2.51 per share (2018: 

HK$2.59).

* The adjusted exercise prices were in line with the dividend issues 

approved by the board of directors.
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32. ᒅ股ᛆࠇྌ（ᚃ）

於జѓಂ͋d֠͊БԴᒅ股ᛆٙБԴᄆʿБԴ

ಂνɨ：

ɚཧɓɘϋ

ɚཧɓɞϋ

* ᒅ股ᛆٙБԴᄆ̙ΪᏐԶ股א股ࢹԫධdא

͉ʮ̡股͉ٙՉ˼ᗳЧᜊਗϾʚ˸ሜ዆f

32. SHARE OPTION SCHEME (CONTINUED)

The exercise prices and exercise periods of the share options 

outstanding as at the end of the reporting period are as follows:

2019

Number of options Exercise price* Exercise period

ᒅ股ᛆᅰͦ БԴᄆ* БԴಂ
’000 HKD

per share

ɷ份 ӊ股港ʩ

3,336 1.48 2 April 2016 to 5 January 2025

ɚཧɓʬϋ̬˜ɚ˚Їɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚

3,336 1.48 1 April 2017 to 5 January 2025

ɚཧɓɖϋ̬˜ɓ˚Їɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚

5,950 1.52 2 April 2017 to 30 December 2025

ɚཧɓɖϋ̬˜ɚ˚Їɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚

5,981 1.52 1 April 2018 to 30 December 2025

ɚཧɓɞϋ̬˜ɓ˚Їɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚

18,603

2018

Number of options Exercise price* Exercise period

ᒅ股ᛆᅰͦ БԴᄆ* БԴಂ
’000 HKD

per share

ɷ份 ӊ股港ʩ

4,036 1.48 2 April 2016 to 5 January 2025

ɚཧɓʬϋ̬˜ɚ˚Їɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚

4,036 1.48 1 April 2017 to 5 January 2025

ɚཧɓɖϋ̬˜ɓ˚Їɚཧɚʞϋɓ˜ʞ˚

6,504 1.52 2 April 2017 to 30 December 2025

ɚཧɓɖϋ̬˜ɚ˚Їɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚

6,534 1.52 1 April 2018 to 30 December 2025

ɚཧɓɞϋ̬˜ɓ˚Їɚཧɚʞϋɤɚ˜三ɤ˚

21,110

* The exercise price of the share options is subject to adjustment 

in the case of rights or dividend issues, or other similar changes 

in the Company’s share capital.
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32. ᒅ股ᛆࠇྌ（ᚃ）

ʊબ̈ٙᒅ股ᛆٙʮ̻࠽ఱɚཧɓʞϋɓ

˜ʬ˚બ̈ٙ15,000,000份ᒅ股ᛆމɛ͏࿆

8,556,000ʩ（ӊ份ɛ͏࿆0.57ʩ）ʿ ఱɚཧ

ɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚બ̈ٙ16,300,000份

ᒅ股ᛆމɛ͏࿆10,669,000ʩ（ӊ份ɛ͏࿆

0.65ʩ）dՉ中͉ණྠ於࿚Їɚཧɓɞϋɤɚ

˜三ɤɓ˚˟ϋܓᆽႩᒅ股ᛆ開˕ɛ͏࿆

525,000ʩf於ɚཧɓɘϋʫԨೌᆽႩᒅ股ᛆ

開˕f

ϋʫהબ̈股ᛆഐၑᒅ股ᛆ於બ̈˚ಂࠇʿᒅ

股ᛆٙબ̈ૢಛʿૢ΁ܝԴ͜ɚධόᅼۨПࠇ

Չʮ̻࠽fɨڌΐ̈͜הᅼۨٙ፩ɝᅰኽ：

於ɚཧɓʞϋɓ˜ʬ˚બ̈ٙ15,000,000份ᒅ

股ᛆ：

於ɚཧɓʞϋɤɚ˜三ɤ˚બ̈ٙ16,300,000

份ᒅ股ᛆ：

ᒅ股ᛆٙཫಂϋࠢމᒅ股ᛆٙΥߒϋࠢfཫಂ

Ըᒈැܸᅺٙ৿ணdઓ͊މషتషˀ݈ዝ̦ت

͊Ըᒈැʔɓ֛ྼމყഐ؈f

32. SHARE OPTION SCHEME (CONTINUED)

The fair value of the share options granted were RMB8,556,000 for 

15,000,000 share options granted on 6 January 2015 (RMB0.57 

each) and RMB10,669,000 for 16,300,000 share options granted 

on 30 December 2015 (RMB0.65 each), of which the Group 

recognised a share option expense of RMB525,000 during the 

year ended 31 December 2018. No share option expenses 

recognised during the year of 2019.

The fair value of equity-settled share options granted during the 

year was estimated as at the date of grant using a binomial model, 

taking into account the terms and conditions upon which the 

options were granted. The following table lists the inputs to the 

model used:

15,000,000 share options granted on 6 January 2015:

Dividend yield (%) 股ࢹଟ(%) –

Expected volatility (%) ཫಂتష(%) 43.78

Risk-free interest rate (%) ೌࠬᎈлଟ(%) 1.752

Expected life of options (year) ᒅ股ᛆٙཫಂϋ （ࠢϋ） 10

Share price (HK$ per share) 股ᄆ（ӊ股港ʩ） 1.46

16,300,000 share options granted on 30 December 2015:

Dividend yield (%) 股ࢹଟ(%) –

Expected volatility (%) ཫಂتష(%) 52.30

Risk-free interest rate (%) ೌࠬᎈлଟ(%) 1.57

Expected life of options (year) ᒅ股ᛆٙཫಂϋ （ࠢϋ） 10

Share price (HK$ per share) 股ᄆ（ӊ股港ʩ） 1.52

The expected life of the options was the contractual life of the 

options. The expected volatility reflects the assumption that the 

historical volatility is indicative of future trends, which may also not 

necessarily be the actual outcome.
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32. ᒅ股ᛆࠇྌ（ᚃ）

ʮ̻ࠇ࠽ඎ中Ԩೌॶɝהબ̈ᒅ股ᛆٙՉ˼त

ᅄf

༐νڝ註31ආɓӉ༉ࠑd於࿚Їɚཧɓɘϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓʊБԴ2,507,000ߒ份

（ɚཧɓɞϋ：3,502,000份）ᒅ股ᛆኬߧ೯Б

2,507,000股（ɚཧɓɞϋ：3,502,000股）͉

ʮ̡౷ஷ股ʿ新股͉ߒɛ͏࿆22,000ʩ（ɚཧ

ɓɞϋ：ɛ͏࿆30,000ʩ）f

於 జ ѓ ಂ ͋d͉ ʮ ̡ 於 ༈ ࠇ ྌ ධ ɨ Ϟ

18,603,000份֠͊БԴᒅ股ᛆfܲ๫͉ʮ̡ତ

ࣛٙ股͉ݖ࿴d઄ᅰБԴ֠͊БԴٙᒅ股ᛆ̙

ኬߧᕘ̮೯Б18,603,000股͉ʮ̡౷ஷ股ʿ

ᕘ̮股͉ߒɛ͏࿆167,000ʩ（ϔৰ೯Б開˕

f（ۃ

於ҭࡘ༈ഃৌਕజڌ˚ಂd͉ʮ̡ί༈ࠇྌɨ

Ϟ18,603,000份֠͊БԴᒅ股ᛆd޴຅於͉ʮ

̡於༈˚ʊ೯Б股份2.48%ߒf

33. Ꮇ௪

͉ණྠᎷ௪於͉ϋܓʿཀֻϋږٙܓᕘʿՉ

ᜊਗ於ৌਕజڌୋ102ࠫٙΥԻᛆूᜊਗڌя

ΐf

࣬ኽ�中ശɛ͏΍ձ國ʮ̡ج�d͉ණྠ߰ʍ

ᗫ中ശɛ޴國ʫΆุd඲ܲ๫މ屬ʮ̡஗ൖڝ

͏΍ձ國ึࠇ๟הۆᔾ֛ʱৣՉ10%ৰ೼ܝ๐

лЇՉ΢Іޮ֛جቱᎷ௪dٜЇϞᗫᎷ௪༺Ց

Չ΢І註冊༟͉ٙ50%fί፭ς�中ശɛ͏΍

ձ國ʮ̡ج�༱ΐٙ߰ʍࠢՓઋرɨd௅ʱج

֛ޮቱᎷ௪̙஗ᔷ౬˸ᄣ̋股͉dۃ౤݊༟͉

ʷٙܝቱᕘʔ੻ˇ於註冊༟͉ٙ25%f

̮࿆ිгᎷ௪ܼ̍౬ၑ̌ঐ஬࿆މɛ͏࿆˸̮

ุٙਕৌਕజڌପ͛ٙהϞිгࢨᕘf

32. SHARE OPTION SCHEME (CONTINUED)

No other feature of the options granted was incorporated into the 

measurement of fair value.

About 2,507,000 (2018: 3,502,000) share options exercised 

during the year end 31 December 2019 resulted in the issue of 

2,507,000 (2018: 3,502,000) ordinary shares of the Company 

and new share capital of approximately RMB22,000 (2018: 

RMB30,000), as further detailed in note 31.

At the end of the reporting period, the Company had 18,603,000 

share options outstanding under the Scheme. The exercise in 

full of the outstanding share options would, under the present 

capital structure of the Company, result in the issue of 18,603,000 

additional ordinary shares of the Company and additional share 

capital of approximately RMB167,000 (before issue expenses).

At the date of approval of these financial statements, the Company 

had 18,603,000 share options outstanding under the Scheme, 

which represented approximately 2.48% of the Company’s shares 

in issue as at that date.

33. RESERVES

The amounts of the Group’s reserves and the movements therein 

for the current and prior years are presented in the consolidated 

statement of changes in equity on pages 102 of the financial 

statements.

In accordance with the Company Law of the PRC, certain 

subsidiaries of the Group which are domestic enterprises are 

required to allocate 10% of their profit after tax, as determined in 

accordance with the relevant PRC accounting standards, to their 

respective statutory surplus reserves until the reserves reach 50% 

of their respective registered capital. Subject to certain restrictions 

set out in the Company Law of the PRC, part of the statutory 

surplus reserve may be converted to increase share capital, 

provided that the remaining balance after the capitalisation is not 

less than 25% of the registered capital.

The foreign currency translation reserve comprises all foreign 

exchange differences arising from the translation of the financial 

statements of operations with a functional currency other than 

RMB.
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34. ኹ有ࠠɽڢ控股ᛆूٙڢΌ資ڝ
᙮公司

͉ණྠኹϞࠠɽڢછ股ᛆूٙڝ屬ʮ̡༉ઋ༱

ΐνɨ：

34. PARTLY-OWNED SUBSIDIARIES WITH 
MATERIAL NON-CONTROLLING 
INTERESTS

Details of the Group’s subsidiaries that have material non-

controlling interests are set out below:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Percentage of equity interest held by non-

controlling interests:

 છ股ᛆूܵϞٙڢ

股ᛆϵʱˢ：

Hangzhou Fiber ؄ψʷᜄ – 30%

Nantong Fiber ஷᜄၪی – 33%

Yongsheng 3D Printing ͑ସ三ၪ͂Ι – 40%

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Profit/(loss) for the year allocated to non-

controlling interests:

ʱৣʚڢછ股ᛆूٙ 

ϋʫ๐лŊ（ᑦฦ）：

Hangzhou Fiber ؄ψʷᜄ 3,563 4,931

Nantong Fiber ஷᜄၪی 17,863 1,279

Yongsheng 3D Printing ͑ସ三ၪ͂Ι (279) (237)

Dividends paid to non-controlling  

interests of Hangzhou Fiber

Σ؄ψʷᜄٙڢછ股ᛆू 

˕˹股ࢹ – 20,296

Dividends paid to non-controlling  

interests of Nantong Fiber

Σیஷᜄၪٙڢછ股ᛆू 

˕˹股ࢹ – 1,018

Disposal of Hangzhou Fiber ((a)&note 11) ̈ਯ؄ψʷᜄ（(a)ʿڝ註11） (23,714) –

Acquisition of non-controlling  

interests of Nantong Fiber (b)

ϗᒅیஷᜄၪڢછ股ᛆू(b)

– (4,504)

Disposal of non-controlling  

interests of Nantong Fiber (c)

̈ਯیஷᜄၪڢછ股ᛆू(c)

– 17,556

Disposal of Nantong Fiber ((a)&note 11) ̈ਯیஷᜄၪ（(a)ʿڝ註11） (37,934) –

Liquidation of Yongsheng 3D Printing (d) ૶ၑ͑ସ三ၪ͂Ι(d) (3,257) –

Accumulated balances of non-controlling 

interests at the reporting date:

於జѓ˚ಂٙڢછ股ᛆू 

ଢ଼ࠇഐቱ：

Hangzhou Fiber ؄ψʷᜄ – 20,151

Nantong Fiber ஷᜄၪی – 20,071

Yongsheng 3D Printing ͑ସ三ၪ͂Ι – 3,536
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34. ኹ有ࠠɽڢ控股ᛆूٙڢΌ資ڝ
᙮公司（ᚃ）

(a) 於ɚཧɓɘϋɤɓ˜ɚɤɞ˚d؄ψʷᜄ

70%股ᛆeیஷᜄၪ67%股ᛆʿ͑ସ৷ʱɿ

70%股ᛆʊ̈ਯʚછ股股؇ҽ༐΋͛d代ᄆ

ɛ͏࿆173,916,000ʩfʊ̈ਯଋ༟ପ於̈މ

ਯ˚ಂʘʮ̻މ࠽ɛ͏࿆149,484,000ʩfʊ

ϗ՟ʘ代ᄆʿʊ̈ਯଋ༟ପʘሪࠦ࠽ʘࢨᕘ

ɛ͏࿆24,432,000ʩࠇɝฦूf於̈ਯԫධ

ҁ成ܝd͉ණྠʔΎܵϞ؄ψʷᜄeیஷᜄ

ၪʿ͑ସ৷ʱɿʘ股ᛆf

(b) 於ɚཧɓɞϋɤɓ˜ɚɤɞ˚d͉ණྠ੽ڢ

છ股ᛆूϗᒅیஷᜄၪ5%股ᛆdତږ代ᄆމ

ɛ͏࿆4,237,000ʩfהϗᒅڢછ股ᛆू於ϗ

ᒅ˚ಂʘሪࠦމ࠽ɛ͏࿆4,504,000ʩfʊ˹

代ᄆၾڢછ股ᛆूʘሪࠦ࠽ʘࢨᕘɛ͏࿆

267,000ʩࠇɝՉ˼Ꮇ௪f於ϗᒅԫධҁ成

ஷᜄၪ97%ᛆूfیd͉ණྠܵϞܝ

(c) 於ɚཧɓɞϋɤɓ˜ʬ˚d͉ණྠΣɓΤڢ

છ股股؇̈ਯیஷᜄၪٙ30%股ᛆdତږ代

ᄆމɛ͏࿆17,661,000ʩf於ϗᒅ˚ಂdʊ̈

ਯʘڢછ股ᛆूሪࠦމ࠽ɛ͏࿆17,556,000

ʩfʊϗ՟ʘ代ᄆʿڢછ股ᛆूʘሪࠦ࠽ʘ

ɝՉ˼Ꮇ௪f於̈ࠇᕘɛ͏࿆104,000ʩࢨ

ਯԫධҁ成ܝd͉ණྠܵϞیஷᜄၪ67%ᛆ

ूf

(d) 於ɚཧɓɘϋɞ˜ʬ˚d͉ණྠҁ成૶ၑ͑

ସ三ၪ͂Ιf

34. PARTLY-OWNED SUBSIDIARIES WITH 
MATERIAL NON-CONTROLLING 
INTERESTS (CONTINUED)

(a) On 28 November 2019, the 70% equity interest in Hangzhou 

Fiber, the 67% equity interest in Nantong Fiber and the 70% 

equity interest in Yongsheng High Polymer been disposed to 

the Controlling Shareholder, Mr. Li Cheng. with a consideration 

of RMB173,916,000. The fair value of the net asset disposed 

on the date of disposition amounting to RMB149,484,000. 

The difference between the consideration received and the fair 

value of the net asset disposed amounting to RMB24,432,000 

was credited into profit and loss. Upon the completion of the 

disposal, the Group no longer holding the equity of Hangzhou 

Fiber, Nantong Fiber and Yongsheng High Polymer.

(b) On 28 November 2018, the Group acquired 5% equity 

interest in Nantong Fiber from the non-controlling with a cash 

consideration of RMB4,237,000. The carrying amount of the 

acquired non-controlling interests on the date of acquisition 

amounting to RMB4,504,000. The difference between the 

consideration paid and the carrying amount of the non-

controlling interests amounting to RMB267,000 was credited 

into the other reserve. Upon the completion of the acquisition, 

the Group had 97% interest in Nantong Fiber.

(c) On 6 November 2018, the Group disposed 30% equity interest 

in Nantong Fiber to a non-controlling shareholder with a cash 

consideration of RMB17,661,000. The carrying amount of the 

disposed non-controlling interests on the date of acquisition 

amounting to RMB17,556,000. The difference between the 

consideration received and the carrying amount of the non-

controlling interests amounting to RMB104,000 was credited 

into the other reserve. Upon the completion of the disposal, the 

Group had 67% interest in Nantong Fiber.

(d) On 6 August 2019, The Group completed the liquidation of the 

Yongsheng 3D Printing.
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34. ኹ有ࠠɽڢ控股ᛆूٙڢΌ資ڝ
᙮公司（ᚃ）

ɨڌႭ׼ɪΐڝ屬ʮ̡ٙৌਕ༟ࣘ฿ࠅfמה

ᚣږᕘ͊ϔৰ΂Оʮ̡ග࿁ቖධͦ：

34. PARTLY-OWNED SUBSIDIARIES WITH 
MATERIAL NON-CONTROLLING 
INTERESTS (CONTINUED)

The following tables illustrate the summarised financial information 

of the above subsidiaries. The amounts disclosed are before any 

inter-company eliminations:

2019

Hangzhou 

Fiber Nantong Fiber

Yongsheng 

3D Printing

ɚཧɓɘϋ 杭州ʷᜄ ஷᜄ維ی 永盛三維打印
RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Revenue ϗू 173,765 509,752 50

Total expenses ᐼ開˕ (161,889) (455,495) (746)

Profit/(loss) and total comprehensive 

income/(loss) for the year

ϋʫ๐лŊ（ᑦฦ）ʿ  

ΌࠦϗɝŊ（ᑦฦ）ᐼᕘ 11,876 54,257 (696)

Current assets ਗ༟ପݴ – – –

Non-current assets ਗ༟ପݴڢ – – –

Current liabilities වࠋਗݴ – – –

Non-current liabilities වࠋਗݴڢ – – –

Net cash flows from operating activities ຾ᐄݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ 23,021 2,178 (810)

Net cash flows from/(used in) investing 

activities

ҳ༟ݺਗה੻Ŋ（͜ה） 

ତݴږඎଋᕘ (4,647) (23,398) –

Net cash flows from financing activities ፄ༟ݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ 9,696 21,271 –

Net increase/(decrease) in cash and 

cash equivalents

ତږʿତږഃي࠽ 

ᄣ̋Ŋ（ಯˇ）ଋᕘ 28,070 51 (810)
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34. ኹ有ࠠɽڢ控股ᛆूٙڢΌ資ڝ
᙮公司（ᚃ）

34. PARTLY-OWNED SUBSIDIARIES WITH 
MATERIAL NON-CONTROLLING 
INTERESTS (CONTINUED)

2018

Hangzhou 

Fiber Nantong Fiber

Yongsheng 

3D Printing

ɚཧɓɞϋ ؄ψʷᜄ ஷᜄၪی ͑ସ三ၪ͂Ι

RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Revenue ϗू 180,642 296,931 235

Total expenses ᐼ開˕ (164,205) (286,793) (827)

Profit/(loss) and total comprehensive 

income/(loss) for the year

ϋʫ๐лŊ（ᑦฦ）ʿ  

ΌࠦϗɝŊ（ᑦฦ）ᐼᕘ 16,437 10,138 (592)

Current assets ਗ༟ପݴ 135,562 144,532 8,894

Non-current assets ਗ༟ପݴڢ 36,771 158,090 72

Current liabilities වࠋਗݴ (100,308) (237,352) (126)

Non-current liabilities වࠋਗݴڢ (4,854) (4,450) –

Net cash flows from operating activities ຾ᐄݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ 1,550 40,537 762

Net cash flows from/(used in)  

investing activities

ҳ༟ݺਗה੻Ŋ（͜ה） 

ତݴږඎଋᕘ 2,657 (41,992) –

Net cash flows from financing activities ፄ༟ݺਗה੻ତݴږඎଋᕘ – 1,577 –

Net increase in cash and  

cash equivalents

ତږʿତږഃي࠽ᄣ̋ଋᕘ

4,207 122 762
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35. ϗᒅԨೌ΍Ν控Փᛆʘڝ᙮公司

於ɚཧɓɘϋɚ˜ɚɤɚ˚d͉ණྠΣɓΤዹ

立ୋ三˙ϗᒅࢀɢ國ყϞࠢʮ̡ʿՉڝ屬ʮ̡

ਃлܔጘʈ೻Ϟࠢʮ （̡୕၈ࢀ�ɢණྠ�）ٙ

Ό௅股ᛆdᐼ代ᄆމɛ͏࿆176,274,200ʩd˸

6,000,000港ʩ（޴຅於ɛ͏࿆5,134,200ʩ）

ତږʿ代ᄆɛ͏࿆171,140,000ʩ（຾ਞϽ͉

ʮ̡ఱ༈ϗᒅԫධ೯БٙΥ΍80,000,000股股

份ʿ͉ʮ̡股份於ҁ成˚ಂٙϗ̹ᄆᔾ֛）Ꮅ

˹fࢀɢණྠ˴ࠅ੽ԫ౤ԶRMAA؂ਕfϗᒅԫ

ධ͉މණྠܔ࢝ןጘุਕٙɓ௅ʱf

වʮ̻ࠋɢණྠ於ϗᒅ˚ಂ̙ٙᗆй༟ପʿࢀ

：νɨ࠽

35. ACQUISITION OF SUBSIDIARIES NOT 
UNDER COMMON CONTROL

On 22 February 2019, the Group acquired 100% of the equity 

interest in Summer Power International Inc. and its subsidiary, 

Widely Construction &Engineering Ltd. (collectively referred to as 

the “Summer Power Group”) from an independent third party for 

a total consideration of RMB176,274,200, which was satisfied 

by HK$6,000,000 (equivalent to RMB5,134,200) in cash and 

consideration of RMB171,140,000, which was determined by 

reference to a total of 80,000,000 share of the company issued 

for this acquisition and the closing price of the company’s shares 

at the date of completion. The Summer Power Group is principally 

engaged in providing RMAA services. The acquisition was made as 

part of the Group’s strategy to expand the construction business.

The fair value of the identifiable assets and liabilities of the Summer 

Power Group as at the date of acquisition were as follows:

Fair value

Recognised

on acquisition

ϗᒅࣛʊᆽႩٙ

ʮ̻࠽

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Property, plant and equipment ʿண௪גeᅀุي 119

Other intangible assets Չ˼ೌҖ༟ପ 64,900

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 3,996

Amount due from related parties Ꮠϗᗫஹ˙ಛධ 1,968

Trade receivables ൱׸Ꮠϗಛධ 7,817

Contract assets Υߒ༟ପ 6,150

Prepayments, deposits and other receivables ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධ 798

Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ (3,913)

Other payables and accruals Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇಛධ (360)

Income taxes payable Ꮠ˹೼ධ (3,762)

Interest-bearing bank and other borrowings ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ (1,108)

Deferred tax liabilities ჈ַ೼ධࠋව (1,512)

Total identifiable net assets at fair value ܲʮ̻ࠇ࠽ၑ̙ٙᗆй༟ପଋ࠽ᐼᕘ 75,093

Goodwill on acquisition ϗᒅପ͛ٙਠᚑ 101,181

Total consideration ᐼ代ᄆ 176,274
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35. ϗᒅԨೌ΍Ν控Փᛆʘڝ᙮公司
（ᚃ）

͉ණྠఱ༈ϗᒅԫධପ͛ʹ׸成͉300,000港

ʩf༈ഃʹ׸成͉ʊ˕ቖԨࠇɝΥԻฦूʿՉ

˼ΌࠦϗɝٙڌՉ˼開˕f

ϗᒅԫධପ͛ʘਠᚑܼ̍છՓᛆ๐ᄆfމආБ

ϞࣖΥԻϾ˕˹ʘ代ᄆܼ̍ၾ՘ΝࣖᏐлूe

ϗɝᄣڗʿࢀɢණྠʘ͊Ը̹ఙ೯࢝Ϟᗫʘږ

ᕘf༈ഃлूԨ͊ʱ開dΪϤՉԨʔୌΥ國ყ

Җ༟ೌމୋ38號ೌҖ༟ପɨϞᗫᆽႩۆ๟ࠇึ

ପʘᅺ๟fཫಂ฿ೌʊᆽႩʘਠᚑ̙Ъϔಯה

੻೼͜௄f

ఱϗᒅɓගڝ屬ʮ̡ٙତݴږඎʱؓνɨ：

Іϗᒅԫධৎd࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ

˚˟ϋܓdࢀɢණྠ͉މණྠ্ᘠɛ͏࿆

107,570,000ʩٙϗूʿɛ͏࿆23,067ʩٙଋ

๐лf

ٙܓණྠ於͉ϋ͉ۆආБdڋΥԻ於ϋࡊ

ܵᚃ຾ᐄุਕϗूʿ๐лਗ਼ʱйމɛ͏࿆

318,023,000ʿɛ͏࿆135,792,000ʩf

35. ACQUISITION OF SUBSIDIARIES 
NOT UNDER COMMON CONTROL 
(CONTINUED)

The Group incurred transaction costs of HK$300,000 for this 

acquisition. These transaction costs have been expensed and are 

included in other expenses in the consolidated statement of profit 

or loss and other comprehensive income.

Goodwill which arose on the acquisition included a control 

premium. The consideration paid for the combination effectively 

included amounts in relation to the benefit of synergies, revenue 

growth, further market development of the Summer Power Group. 

These benefits are not separable and therefore it does not meet 

the criteria for recognition as an intangible asset under IAS 38 

Intangible Assets . None of the goodwill recognised is expected to 

be deductible for income tax purposes.

An analysis of the cash flows in respect of the acquisition of a 

subsidiary is as follows:

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Cash paid ʊ˹ତږ (5,134)

Cash and bank balances acquired ʊϗᒅٙତږʿვБഐቱ 3,996

Net out flow of cash and cash equivalents 

included in cash from investing activities

 ʿږʘତږ੻ତהਗݺɝҳ༟ࠇ

ତږഃ̈ݴي࠽ଋᕘ (1,138)

Since the acquisition, Summer Power Group contributed 

RMB107,570,000 to the Group’s revenue and net profit of 

RMB23,067 to the Group for the year ended 31 December 2019.

Had the combination taken place at the beginning of the year, the 

revenue from continuing operations of the Group and the profit of 

the Group for the year would have been RMB318,023,000 and 

RMB135,792,000, respectively.
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36. ᔟϗᒅڝ᙮公司ϗᒅ資ପʿࠋව

於ɚཧɓɘϋɓ˜̬˚d͉ණྠІြ౻Ϟࠢ

ʮ （̡͟છ股股؇ҽ΋͛௰୞છՓ）ϗᒅ጑

ʩ國ყϞࠢʮ̡ʿՉڝ屬ʮ̡ᬅସҳ༟છ

股Ϟࠢʮ̡eᬅସي （ุ؄ψ）Ϟࠢʮ̡e؄

ψ͑खҳ༟၍ଣϞࠢʮ̡ʿࡪ๿ҳ༟Ϟࠢʮ

（̡୕၈�጑ʩණྠ�）ʘΌ௅股ᛆd代ᄆᐼ

ᕘމɛ͏࿆811,841,000ʩdɗ˸ତږɛ͏࿆

200,000,000ʩʿɛ͏࿆611,841,000ʩᎵ˹d

Ͼ޴ᗫ代ᄆɗ຾ਞϽΪ༈ϗᒅԫධϾ೯БٙΥ

΍272,661,290股͉ʮ̡股份ʿ於೯Б˚ಂ͉

ʮ̡股份ʘϗ̹ᄆܝᔾ֛f於ϗᒅ˚ಂd጑ʩ

ණྠ˴ܵࠅϞ߰ʍ೯࢝中ุيʿҳ༟ุيd຅

中Ԩೌ྇ࡰfϗᒅԫධසމϗᒅɺήʿᅽρϾ

Ъ͉މණྠᓒุ࢝يҳ༟ุਕഄଫʘɓ௅ʱf

ΪϤdϗᒅ጑ʩණྠʊீཀϗᒅڝ屬ʮ̡ɝሪ

Ъމϗᒅ༟ପf

጑ʩණྠ於ϗᒅ˚ಂٙ༟ପʿࠋවνɨ：

36. ACQUISITION OF ASSETS AND 
LIABILITIES THROUGH ACQUISITION OF 
SUBSIDIARIES

On 4 January 2019, the Group acquired 100% of the equity 

interest in First Intel l igence International Limited and its 

subsidiaries, Chang Sheng Investment Holding Co. Limited, 

Changsheng Property (Hangzhou) Company Limited, Hangzhou 

Yonghao Investment Management Company Limited and 

Philosojoy Investment Limited (collectively referred to as the 

“First Intelligence Group”) from Astute Horizon Limited, ultimately 

controlled by the Controlling Shareholder, Mr. Li, for a total 

consideration of RMB811,841,000, which was satisfied by 

RMB200,000,000 in cash and RMB611,841,000, which was 

determined by reference to a total of 272,661,290 share of the 

company issued for this acquisition and the closing price of the 

company’s shares at the issue date. At the date of acquisition, 

First Intelligence Group mainly held the certain properties under 

development and investment properties with no employee. The 

acquisition was made solely to acquire its land and buildings as 

part of the Group’s strategy to expand the business in Properties 

investment. Accordingly, the acquisition of the First Intelligence 

Group has been accounted for as acquisition of assets through 

acquisition of subsidiaries.

The assets and liabilities of the First Intelligence Group as at the 

date of acquisition were as follows:

Fair value 

consideration 

allocated

ʱৣ
公̻࠽˾ᄆ

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 52

Prepayments, deposits and other assets ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධ 8,883

Properties under development ೯࢝中ุي 186,140

Property, plant and equipment ʿண௪גeᅀุي 18,980

Investment properties ҳ༟ุي 597,120

Deferred taxes assets ჈ַ೼ධ༟ପ 1,373

Other payables and accruals Չ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇಛධ (707)

Total net assets acquired ʊϗᒅٙଋ༟ପᐼᕘ 811,841

Total consideration ᐼ代ᄆ 811,841
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36. ᔟϗᒅڝ᙮公司ϗᒅ資ପʿࠋව
（ᚃ） 

ఱϗᒅڝ屬ʮ̡ٙତݴږඎʱؓνɨ：

 

ಂ˹ಛɛ͏࿆20,000,000ʩʊ於ɚཧ࠯ ：註ڝ

ɓɞϋɤɓ˜˕˹f

ዄו .37

(a) 於జѓಂ͋d͉ණྠٙ༟͉וዄνɨ：

36. ACQUISITION OF ASSETS AND 
LIABILITIES THROUGH ACQUISITION OF 
SUBSIDIARIES (CONTINUED)

An analysis of the cash flows in respect of the acquisition of 

subsidiaries is as follows:

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Cash paid ʊ˹ତږ (180,000)

Cash acquired with the subsidiaries ϗᒅڝ屬ʮ̡ʘତږ 52

Net out flow of cash and cash equivalents  

included in cash from investing activities

 ʿږʘତږ੻ତהਗݺɝҳ༟ࠇ

ତږഃ̈ݴي࠽ଋᕘ (179,948)

Note: The first installment of RMB20,000,000 was paid in November 

2018.

37. COMMITMENTS

(a) The Group had the following capital commitments at the end 

of the reporting period:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Contracted, but not provided for: ʊߒࠈШ͊ᅡ௪：

Land and buildings ɺήʿᅽρ 2,552 4,944

Properties under development ೯࢝中ุي 13,304 –

Investment properties ҳ༟ุي 54,437 –

Plant and machinery ᅀגʿண௪ – 400

Investment ҳ༟ – 180,000

70,293 185,344
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ዄ（ᚃ）ו .37

(b) ׵ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ٙ
຾ᐄॡ༣וዄ

͉ණྠ࣬ኽ຾ᐄॡ༣τરॡ͜Չ߰ʍ፬

ʮุي܃fุيॡ༣ٙ՘ᙄॡಂʧ˷ɓ

ЇՇϋf

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠ

࣬ኽʔ̙࿞ቖ຾ᐄॡ༣ܲ˸ɨϋࠢՑಂ

ٙᏐ˹͊Ը௰Эॡږᐼᕘνɨ：

37. COMMITMENTS (CONTINUED)

(b) Operating lease commitments as at 31 
December 2018

The Group lease certain of its office properties under 

operating lease arrangements. Leases for properties are 

negotiated for terms ranging from one to two years.

At 31 December 2018, the Group had total future minimum 

lease payments under non-cancellable operating leases 

falling due as follows:

2018

ɚཧɓɞϋ

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Within one year ɓϋʫ 806

In the second to fifth years, inclusive ୋɚϋЇୋʞϋ（ܼ̍҈࠯Շϋ） 331

1,137
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ

(a) Τ၈ʿᗫڷ

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES

(a) Name and relationship

Name of related party Relationship with the Group

ᗫஹ˙Τ၈ ၾ͉ණྠٙᗫڷ

Hangzhou Yongsheng Group Limited Controlled by the Controlling Shareholder

؄ψ͑ସණྠϞࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Fuyang Jingshang Agriculture Development 

Company Limited

Controlled by the Controlling Shareholder

బජᎀ֠͛࿒ุ༵開೯Ϟࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Hangzhou Xiaoshan Yongsheng Foreign  

Trading Company Limited

Controlled by the Controlling Shareholder

؄ψጽʆ͑ସ࿁̮൱׸Ϟࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Hangzhou Yongsheng Holdings Limited Controlled by the Controlling Shareholder

؄ψ͑ସછ股Ϟࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

HUVIS Corporation and its subsidiaries Joint venture partner and its subsidiaries

ࣺόึٟHUVISʿՉڝ屬ʮ̡ Υ༟ΆุྫМʿՉڝ屬ʮ̡

Hangzhou Shining 3D Tech Co., Limited Joint venture partner

؄ψ΋ᑗ三ၪ߅Ҧ股份Ϟࠢʮ̡ Υ༟ΆุྫМ

Yongsheng (HK) International Co., Ltd Controlled by the Controlling Shareholder

͑ସ（香港）國ყϞࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Yongsheng Financial Holdings Co., Ltd. Controlled by the Controlling Shareholder

͑ସږፄછ股Ϟࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Hangzhou Huvis Yongsheng Chemical  

Fiber Company Limited

Controlled by the Controlling Shareholder

Ҥψ䁩ၪ˻͑ସʷᜄϞࠢʮ̡ ͟છ股股؇છՓ

Chang Po Chun Director of a subsidiary

ੵᘒޜ ɓගڝ屬ʮ̡ʘ໨ԫ
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ（ᚃ）

(b) ᗫஹ˙ʹ׸

ৰϤഃৌਕజڌՉ˼௅ʱמהᚣٙʹ׸

ʿഐቱ̮d͉ණྠၾᗫஹ˙ʊආБ˸ɨ

ࠠɽʹ׸：

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (CONTINUED)

(b) Related party transactions

In addition to the transactions and balances otherwise 

disclosed else in these financial statements, the Group had 

the following material transactions with related parties:

2019 2018
ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Note RMB’000 RMB’000
註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

1) Purchases of goods 1) મᒅ஬ۜ (i)
– Fuyang Jingshang 

Agriculture 
Development 
Company Limited

Ñబජᎀ֠͛࿒ 
ุ༵開೯Ϟࠢʮ̡

73 38
– HUVIS Corporation and 

its subsidiaries
ÑࣺόึٟHUVISʿ 

Չڝ屬ʮ̡ 73,130 29,097

73,203 29,135

2) Storage fee received from 
related parties

2) Σᗫஹ˙ϗ՟Ꮇπ൬͜ (ii)

– Hangzhou Xiaoshan 
Yongsheng Foreign 
Trading Company 
Limited

Ñ؄ψጽʆ͑ସ࿁ 
̮൱׸Ϟࠢʮ̡

– 51

– 51

3) Agency service fee 
received from a related 
party

3) ΣɓΤᗫஹ˙ϗ՟代ଣ
؂ਕ൬

(iii)

– Hangzhou Xiaoshan 
Yongsheng Foreign 
Trading Company 
Limited

Ñ؄ψጽʆ͑ସ࿁̮ 
൱׸Ϟࠢʮ̡

– 3
– Yongsheng Financial 

Holdings Co., Ltd.
Ñ͑ସږፄછ股 

Ϟࠢʮ̡ 676 377

676 380

4) Management fees paid to 
a related party

4) ΣɓΤᗫஹ˙˕˹ 
၍ଣ൬

(iv)

– Yongsheng (HK) 
International Co., Ltd

Ñ͑ସ（香港）國ყ 
Ϟࠢʮ̡ 393 719

393 719
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ（ᚃ）

(b) ᗫஹ˙ʹ׸（ᚃ）

2019 2018
ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

Note RMB’000 RMB’000
註ڝ ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

5) Interest income 5) лࢹϗɝ (v)
– Hangzhou Fiber Ñ؄ψʷᔌ 189 –

189 –

6) Brand royalty 6) ۜ೐त஢Դ͜൬ (vi)
– HUVIS Corporation and 

its subsidiaries
ÑࣺόึٟHUVISʿ 

Չڝ屬ʮ̡ 46 –

46 –

7) Labor costs 7) ௶ʈ成͉ (vii)
– HUVIS Corporation and 

its subsidiaries
ÑࣺόึٟHUVISʿ 

Չڝ屬ʮ̡ 1,182 –

1,182 –

8) Sales commissions 8) ቖਯЩږ (viii)
– HUVIS Corporation and 

its subsidiaries
ÑࣺόึٟHUVISʿ 

Չڝ屬ʮ̡ 2,700 –

2,700 –

9) Sales Commissions paid 
to a related party

9) ʊ˹ɓΤᗫஹ˙ 
ٙቖਯЩږ

(viii)

– HUVIS Corporation and 
its subsidiaries

ÑࣺόึٟHUVISʿ 
Չڝ屬ʮ̡ 15 –

15 –

10) Sales of products 10) ପۜቖਯ (ix)
– HUVIS Corporation and 

its subsidiaries
ÑࣺόึٟHUVISʿ 

Չڝ屬ʮ̡ 193 –

193 –

11) Lend to director,  
Chang Po Chun 

11) Σ໨ԫੵᘒ̈࠾ޜ (x)

– Loan Lent Ñʊ̈࠾൲ಛ 6,150 –
– Receipt of money Lent Ñϗ՟ʊ̈࠾ಛධ 3,250 –

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (CONTINUED)

(b) Related party transactions (Continued)
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ（ᚃ）

(b) ᗫஹ˙ʹ׸（ᚃ）

：註ڝ

(i) મᒅ஬ۜɗܲ౤ԶʚԶᏐਠٙ˴܄ࠅ

ʮ開ᄆࣸձૢ΁ආБfٙ߰޴˒

(ii) Σᗫஹ˙ϗ՟ٙᎷπ൬͜ɗܲၾ౤Զ

ʚ͉ණྠՉ˼܄˒ٙᄆࣸ٫߰޴ϗ

՟f

(iii) ΣɓΤᗫஹ˙ϗ՟ٙ代ଣ؂ਕ൬ܲၾ

౤Զʚ͉ණྠՉ˼܄˒ٙᄆࣸ٫߰޴

ϗ՟f

(iv) ၍ଣ൬ɗމ˕˹͑ସ（香港）國ყϞࠢ

ʮ （̡͉͟ණྠછ股股؇છՓʘʮ̡）

౤Զʘ၍ଣʿБ݁؂ਕf၍ଣ൬ɗה

࣬ኽ͉ʮ̡ၾ͑ସ（香港）國ყϞࠢʮ

̡ᖦࠈʘ՘ᙄૢಛϗ՟f

(v) ͉ණྠၾ͑ସʷᜄࠈ立ɓ份Υ࠾˸ߒ

ಛɛ͏࿆40,000,000ʩd༈࠾ಛʘϋл

ଟ6މ%f於̈ਯ؄ψʷᜄ˚ಂd௵ቱ

הᕘၪܵʔᜊdϾ͑ସʷᜄʊഐၑږ

ϞᏐࠇлࢹf

(vi) ۜ೐त஢Դ͜൬ɗ࣬ኽ͉ʮ̡ၾࣺό

ึٟHUVISʿՉڝ屬ʮ̡ᖦٙࠈ՘ᙄ

ૢಛϗ՟f

(vii) ௶ʈ成͉ɗی˹˕މஷᜄၪٙᒵ國ᘬ྇

fࡰ

(viii) ቖਯЩی͟ږஷᜄၪʿࣺόึٟ

HUVISϗ՟f

(ix) Σᗫஹ˙̈ਯɗܲ౤Զʚ͉ණྠٙ˴

ʮ開ᄆࣸձૢ΁ආБfٙ˒܄ࠅ

(x) ͉ණྠၾੵᘒࠈޜ立՘ᙄ˸於࿚Їɚ

ཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ౤Զ

еࢹ൲ಛ7,187,100港ʩf

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (CONTINUED)

(b) Related party transactions (Continued)

Notes:

(i) The purchases of goods were made according to the 

published prices and conditions similar to those offered to 

the major customers of the suppliers.

(ii) The storage fee received from related parties was 

charged at prices similar to those offered to other 

customers of the Group.

(iii) The agency service fee received from a related party 

was charged at prices similar to those offered to other 

customers of the Group.

(iv) The management fee was paid for the management 

and administrative services provided by Yongsheng (HK) 

International Co. Ltd, a company which controlled by the 

controlling shareholder of the Group. The management 

fee was charged pursuant to the terms in the agreement 

signed between the Company and Yongsheng (HK) 

International Co. Ltd.

(v) The Group entered into a contract with Yongsheng 

Chemical Fiber to lend RMB40,000,000 at an annual 

interest rate of 6%. As at the date of the disposal of 

Hangzhou Fiber, the remaining amount remained the 

same and Yongsheng Chemical Fiber has settled all 

interest incurred.

(vi) The brand royalty was charged pursuant to the terms in 

the agreement signed between the Company and HUVIS 

Corporation and its subsidiaries.

(vii) The labor costs was paid for the Korean person who 

worked for Nantong Fiber.

(viii) The sales commissions were charged by Nantong Fiber 

and HUVIS Corporation.

(ix) The sales to the related party were made according to 

the published prices and conditions offered to the major 

customers of the Group.

(x) The Group entered into an agreement with Chang Po 

Chun to offer interest-free loan of HK$7,187,100 during 

the year ended 31 December 2019.
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ（ᚃ）

(c) ၾᗫஹ˙ٙ͊Ꮅᒔഐቱ

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (CONTINUED)

(c) Outstanding balances with related parties

At 

31 December 

2019

Maximum 

amount 

outstanding 

during 

the year

At 

31 December 

2018 and 

1 January 

2019

Maximum 

amount 

outstanding 

during 

the year

At 

1 January 

2018

Due from related parties Ꮠϗᗫஹ˙ಛධ
ɚཧɓɘϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚

ϋʫ௰৷
͊Ꮅᒔږᕘ

ɚཧɓɞϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚
ʿɚཧɓɘϋ

ɓ˜ɓ˚
ϋʫ௰৷

͊Ꮅᒔږᕘ
ɚཧɓɞϋ׵

ɓ˜ɓ˚
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

– Hangzhou Shining  

3D Tech Co., Limited

Ñ؄ψ΋ᑗ三ၪ߅Ҧ股份 

Ϟࠢʮ̡ – – 2,800 2,800 2,800

– Yongsheng (HK) International Co., 

Ltd

Ñ͑ସ（香港）國ყ 

Ϟࠢʮ̡ 45 45 – – –

– Yongsheng Financial Holdings 

Co., Ltd (ii)

Ñ͑ସږፄછ股Ϟࠢʮ̡(ii)

114 114 390 390 –

– Hangzhou Huvis Yongsheng 

Chemical Fiber Company 

Limited (iii)

Ñ؄ψ䁩ၪ˻͑ସʷᜄ 

Ϟࠢʮ̡(iii) 

40,200 40,200 – – –

– Chang Po Chun Ñੵᘒޜ 2,900 6,150 – – –

43,259 3,190 2,800

At 

31 December 

2019

Maximum 

amount 

outstanding 

during 

the year

At 

31 December 

2018 and 

1 January 

2019

Maximum 

amount 

outstanding 

during 

the year

At 

1 January 

2018

Due to related parties Ꮠ˹ᗫஹ˙ಛධ
ɚཧɓɘϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚

ϋʫ௰৷
͊Ꮅᒔږᕘ

ɚཧɓɞϋ׵
ɤɚ˜三ɤɓ˚
ʿɚཧɓɘϋ

ɓ˜ɓ˚
ϋʫ௰৷

͊Ꮅᒔږᕘ
ɚཧɓɞϋ׵

ɓ˜ɓ˚
RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

– Yongsheng (HK)  

International Co., Limited

Ñ͑ସ（香港）國ყϞࠢʮ̡

– – 38 96 5

– 38 5
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38. ᗫஹ˙ʹ׸ʿഐቱ（ᚃ）

(c) ၾᗫஹ˙ٙ͊Ꮅᒔഐቱ（ᚃ） 

：註ڝ

(i) 於ϋ͋dᏐϗ؄ψʷᜄಛධ͊މᎵ

ᒔ൲ಛʿлࢹf於ɚཧɚཧϋɓ˜

ɚɤ̬˚d͉ʮ̡eછ股股؇ҽ΋͛ʿ

؄ψʷᜄʊ޴ʝΝจਗ਼股ᛆᔷᜫ՘ᙄ

ʘ͊Ꮅᒔ൲ಛٙᒔಛಂַڗЇɚཧɚ

ཧϋʞ˜三ɤ˚޴˙ߒࠈאʝΝจٙ

΂ОՉ˼˚ಂf

(ii) Ꮠϗ͑ସږፄછ股Ϟࠢʮ̡ʿ͑ସ

（香港）國ყϞࠢʮ̡ಛධʱй͊މᎵ

ᒔ代ଣ؂ਕ൬ʿ၍ଣ൬f

(iii) 於ϋ͋dᏐϗੵᘒٙޜಛධ͊މᎵᒔ

൲ಛf

(d) ͉ණྠʘ˴ࠅ管理ɛࡰʘᑚཇ

38. RELATED PARTY TRANSACTIONS AND 
BALANCES (CONTINUED)

(c) Outstanding balances with related parties 
(Continued)

Notes:

(i) The amounts due from Hangzhou Fiber is the outstanding 

loans and interests at the end of the year. On 24 January 

2020, the Company, the Controlling Shareholder, Mr. 

Li, and Hangzhou Fiber, by mutual consent, agreed to 

extend the repayment term of the outstanding loans of 

the equity transfer agreements to 30 May 2020 or any 

other dates as mutually agreed by the parties.

(ii) The amount due from Yongsheng Financial Holdings 

Co., Ltd and Yongsheng (HK) International Co., Ltd is 

outstanding agency service fee and management fee, 

respectively.

(iii) The amounts due from Chang Po Chun is the outstanding 

loans at the end of the year.

(d) Compensation of key management 
personnel of the Group

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

Salaries, allowances and benefits in kind ᑚږeݵ൨ʿྼي၅л 1,977 1,703

Performance related bonus ߎڀᗫᐶࣖ޴ 4,015 1,509

Pension scheme contributions ৗ;ࠇږྌԶಛ 200 176

Equity-settled share option arrangements 股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર – 278

Total compensation paid to key 

management personnel

Σ˴ࠅ၍ଣɛࡰʊ˹ʘ 

ᑚཇᐼᕘ 6,192 3,666
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39. 資ପሯץ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠ߰ʍᅽ

ρeɺήԴ͜ᛆe೯࢝中ุيeҳ༟ุيʿί

ץתಂʿ೵ಂ൲ಛڗʈ೻ʊఱ͉ණྠᐏબٙܔ

ʚਠุვБf༉ઋʱй༱於ΥԻৌਕజڝڌ註

14e15e16e20ʿ28f

40. ܲᗳйྌʱٙږፄʈՈ

於జѓಂ͋d΢ᗳږፄʈՈٙሪࠦ࠽νɨ：

ɚཧɓɘϋ

ፄ資ପږ

39. PLEDGE OF ASSETS

At 31 December 2019, certain of the Group’s buildings, land 

use rights, properties under development, investment properties 

and construction in progress were pledged to commercial 

banks relating to the long-term and short-term loans granted to 

the Group. Details are included in notes 14,15, 16, 20 and 28, 

respectively, to the consolidated financial statements.

40. FINANCIAL INSTRUMENTS BY 
CATEGORY

The carrying amounts of each of the categories of financial 

instruments as at the end of the reporting period are as follows:

2019

Financial assets

Financial 

assets at 

amortised cost

Financial assets 

designated as 

at fair value 

through profit 

or loss Total

ܲᛅቖϓ͉
ΐሪٙږፄ資ପ

މ֛ܸ
ܲ公̻࠽

ɝฦूٙࠇ
ፄ資ପږ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Financial assets designated as at fair 

value through profit or loss

 ɝฦूࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

ፄ༟ପږٙ – 100,696 100,696

Trade and bills receivable ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ 66,094 – 66,094

Loan receivable Ꮠϗ൲ಛ 145,832 – 145,832

Financial assets included in 

prepayments, deposits and other 

receivables

 ʿږɝཫ˹ಛධeܲࠇ

Չ˼Ꮠϗಛධʘ 

ፄ༟ପږ 3,570 – 3,570

Amounts due from related parties Ꮠϗᗫஹ˙ಛධ 43,259 – 43,259

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 148,679 – 148,679

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋ 

ɤɚ˜三ɤɓ˚ 407,434 100,696 508,130
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40. ܲᗳйྌʱٙږፄʈՈ（ᚃ）

වࠋፄږ

40. FINANCIAL INSTRUMENTS BY 
CATEGORY (CONTINUED)

Financial liabilities

Financial 

liabilities at 

amortised cost

ܲᛅቖϓ͉ΐሪٙ
වࠋፄږ
RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元

Trade and bills payables ൱׸Ꮠ˹ಛධʿᏐ˹ୃኽ 53,861

Financial liabilities included  

in other payables and accruals

වࠋፄږಛධʘࠇɝՉ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇ

4,586

Interest-bearing bank and other borrowings 

(excluding lease liabilities)

 ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ

（ʔ̍ўॡ༣ࠋව） 95,549

Lease liabilities ॡ༣ࠋව 646

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 154,642
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40. ܲᗳйྌʱٙږፄʈՈ（ᚃ）

ɚཧɓɞϋ

ፄ資ପږ

40. FINANCIAL INSTRUMENTS BY 
CATEGORY (CONTINUED)

2018

Financial assets

Financial 

assets at 

amortised cost

Financial assets 

designated as 

at fair value 

through profit 

or loss Total

ܲᛅቖ成͉

ΐሪٙږፄ༟ପ

މ֛ܸ

ܲʮ̻࠽

ɝฦूٙࠇ

ፄ༟ପږ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Financial assets designated as at fair 

value through profit or loss

ɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

ፄ༟ପږ – 68,134 68,134

Trade and bills receivable ൱׸ᏐϗಛධʿᏐϗୃኽ 137,277 – 137,277

Loan receivable Ꮠϗ൲ಛ 50,000 – 50,000

Financial assets included  

in prepayments, deposits and  

other receivable

 ʿږɝཫ˹ಛධeܲࠇ

Չ˼Ꮠϗಛධٙږፄ༟ପ

5,479 – 5,479

Amounts due from related parties Ꮠϗᗫஹ˙ಛධ 3,190 – 3,190

Pledged deposits ʊץתπಛ 2,743 – 2,743

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 144,573 – 144,573

At 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋ 

ɤɚ˜三ɤɓ˚ 343,262 68,134 411,396
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40. ܲᗳйྌʱٙږፄʈՈ（ᚃ）

වࠋፄږ

 

ፄ資ପٙᔷᜫږ

ԨೌΌࠦ୞˟ᆽႩٙʊᔷᜫږፄ資ପ

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠΣՉ

߰ʍԶᏐਠࣣߠʊᐏ中國ʫήٙვБટॶٙ

߰ʍᏐϗୃኽ（�ʊୃࣣߠኽ�）dሪࠦމ࠽

ɛ͏࿆16,431,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：ɛ͏࿆

64,591,000ʩ）d˸ഐ૶Ꮠ˹༈ഃԶᏐਠٙ൱

d͉ණྠމf໨ԫႩ（�ࣣߠ�༈）Ꮠ˹ಛධ׸

ʊڭवഒɽ௅ʱࠬᎈʿΫజdܼ̍Ϟᗫ༈ഃʊ

ᎈd݂ϤՉᘱᚃ઄ᅰᆽႩʊࠬߒ༽ኽٙୃࣣߠ

˹Ꮠ׸ᗫʊഐ૶ٙ൱޴ʿ࠽ኽٙሪࠦୃࣣߠ

ಛධf於༈ܝࣣߠd͉ණྠԨೌڭवԴ͜ʊߠ

ࣣୃኽٙ΂Оᛆлdܼ̍Σ΂ОՉ˼ୋ三˙

̈ਯeᔷᜫאሯץʊୃࣣߠኽf於ɚཧɓɘϋ

ɤɚ˜三ɤɓ˚dϞᗫԶᏐਠ฿ೌ৛॰ʊࣣߠ

ୃኽϋʫהഐ૶ٙ൱׸Ꮠ˹ಛධf

40. FINANCIAL INSTRUMENTS BY 
CATEGORY (CONTINUED)

Financial liabilities

Financial liabilities 

at amortised cost

ܲᛅቖ成͉ΐሪٙ

වࠋፄږ

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ 78,556

Amounts due to a related party Ꮠ˹ɓΤᗫஹ˙ಛධ 38

Financial liabilities included  

in other payables and accruals

වࠋፄږಛධٙࠇɝՉ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇ

10,247

Interest-bearing bank and other borrowings ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ 37,700

At 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 126,541

Transfers of Financial Assets

Transferred financial assets that are not derecognised in 

their entirety

At 31 December 2019, the Group endorsed certain bills receivable 

accepted by banks in Mainland China (the “Endorsed Bills”) with 

a carrying amount of RMB16,431,000 (2018: RMB64,591,000) 

to certain of its suppliers in order to settle the trade payables 

due to such suppliers (the “Endorsement”). In the opinion of the 

directors, the Group has retained the substantial risks and rewards, 

which include default risks relating to such Endorsed Bills, and 

accordingly, it continued to recognise the full carrying amounts 

of the Endorsed Bills and the associated trade payables settled. 

Subsequent to the Endorsement, the Group did not retain any 

rights on the use of the Endorsed Bills, including the sale, transfer 

or pledge of the Endorsed Bills to any other third parties. As at 31 

December 2019, no trade payables settled by the Endorsed Bills 

during the year have been recourse by the suppliers.
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31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

40. ܲᗳйྌʱٙږፄʈՈ（ᚃ）

ፄ資ପٙᔷᜫ（ᚃ）ږ

ʊΌࠦ୞˟ᆽႩٙʊᔷᜫږፄ資ପ（ᚃ）

於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚d͉ණྠΣՉ߰

ʍԶᏐਠࣣߠʊᐏ中國ʫήვБટॶٙ߰ʍᏐ

ϗୃኽ（�ʊ୞˟ᆽႩୃኽ�）d˸ഐ૶༈ഃԶ

Ꮠਠ˲ሪࠦᐼږᕘމɛ͏࿆13,487,000ʩ（ɚ

ཧɓɞϋ：ɛ͏࿆82,634,000ʩ）ٙ ൱׸Ꮠ˹

ಛධf於జѓಂ͋dʊ୞˟ᆽႩୃኽٙՑಂಂ

f࣬ኽ�中ശɛ͏΍ձ國ୃኽ˜ࡈɓЇʬމࠢ

ʊ୞˟ᆽႩୃኽٙۆdߒ༽中國ٙვБࡊ�dج

ܵϞɛ࿁͉ණྠኹϞ৛॰ᛆ（�ܵᚃਞၾ�）f

໨ԫႩމd͉ණྠʊᔷ୅Ϟᗫʊ୞˟ᆽႩୃኽ

ٙഒɽ௅ʱࠬᎈʿΫజfΪϤdՉʊ୞˟ᆽႩ

ʊ୞˟ᆽႩୃኽʿ޴ᗫ൱׸Ꮠ˹ಛධٙΌ௅ሪ

f͉ණྠΪܵᚃਞၾʊ୞˟ᆽႩୃኽʿᒅ࠽ࠦ

Ϋ༈ഃʊ୞˟ᆽႩୃኽٙ͊ұତତݴږඎࠦה

࿁ٙ௰৷ᑦฦࠬᎈd޴ഃ於Չሪࠦ࠽f໨ԫႩ

࠽d͉ණྠܵᚃਞၾʊ୞˟ᆽႩୃኽٙʮ̻މ

Ԩʔࠠɽf

࿚Їɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚

˟ϋܓd͉ණྠԨೌᆽႩʊ୞˟ᆽႩୃኽ於ᔷ

ᜫ˚ಂٙ΂Оϗूאᑦฦf於༈ഃϋאܓଢ଼ࠇ

ϾԊd฿ೌᆽႩܵᚃਞၾٙϗूאᑦฦf於዆

fࣣߠഃᕘЪ̈ܲܓϋࡈ

40. FINANCIAL INSTRUMENTS BY 
CATEGORY (CONTINUED)

Transfers of Financial Assets (Continued)

Transferred financial assets that are derecognised in 

their entirety (Continued)

At 31 December 2019, the Group endorsed certain bills receivable 

accepted by banks in Mainland China (the “Derecognised Bills”) 

to some of its suppliers in order to settle the trade payables 

due to such suppliers with a carrying amount in aggregate of 

RMB13,487,000 (2018:RMB82,634,000). The Derecognised Bills 

had a maturity of one to six months at the end of the reporting 

period. In accordance with the Law of Negotiable Instruments 

in the PRC, the holders of the Derecognised Bills have a right 

of recourse against the Group if the PRC banks default (the 

“Continuing Involvement”). In the opinion of the directors, the 

Group has transferred substantially all risks and rewards relating 

to the Derecognised Bills. Accordingly, it has derecognised the full 

carrying amounts of the Derecognised Bills and the associated 

trade payables. The maximum exposure to loss from the Group’s 

Continuing Involvement in the Derecognised Bills and the 

undiscounted cash flows to repurchase these Derecognised Bills 

is equal to their carrying amounts. In the opinion of the directors, 

the fair values of the Group’s Continuing Involvement in the 

Derecognised Bills are not significant.

For the years ended 31 December 2019 and 2018, the Group 

did not recognise any gain or loss on the date of transfer of the 

Derecognised Bills. No gains or losses were recognised from the 

Continuing Involvement, both during the years or cumulatively. The 

endorsement has been made evenly throughout the years.
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31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

ᄴॴ࠽ʿ公̻࠽ፄʈՈٙ公̻ږ .41

຾၍ଣᄴ൙Пdତږʿତږഃي࠽eʊץתπ

ಛe൱׸Ꮠϗಛධeܸ֛ܲމʮ̻ࠇ࠽ɝฦू

ɝࠇᏐ˹ಛධʿᏐ˹ୃኽe׸ፄ༟ପe൱ږٙ

ཫ˹ಛධeܲږʿՉ˼Ꮠϗಛධٙږፄ༟ପe

ࠇවeࠋፄږಛධٙࠇɝՉ˼Ꮠ˹ಛධʿᏐࠇ

ಛeᏐ˹ɓΤᗫஹ˙ಛධʿᏐ࠾˼ვБʿՉࢹ

ϗᗫஹ˙ಛධٙʮ̻࠽ၾՉሪࠦ߰޴࠽d˴ࠅ

Ϊ݊༈ഃʈՈٙՑಂ˚༰೵fࡡ

͟ৌਕ຾ଣה੭ჯ͉ٙණྠৌਕ௅ࠋபᔾ֛

ඎٙ݁ഄʿ೻ҏfৌਕ຾ࠇ࠽ፄʈՈٙʮ̻ږ

ଣٜટΣৌਕᐼ္ʿ໨ԫึිజf於΢జѓ˚

ಂdৌਕ௅ʱؓږፄʈՈᄆٙ࠽ᜊਗԨᔾ֛Ꮠ

͜於Пࠅ˴ٙ࠽፩ɝᅰኽf༈П͟࠽ৌਕᐼ္

Ꮸীʿᄲҭf

࠽ፄ༟ପٙʮ̻ږɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

඲͟໨ԫ於ҳ༟Ցಂʿ຅ПၑՉʮ̻ږ͉މ࠽

̋Пࠇлࢹϗɝࣛd࿁͊Ըה੻ಛධٙཫಂ͊

ԸତݴږඎЪ̈Пࠇf໨ԫႩމdࠇɝΥԻৌ

ਕًٙڌرПࠇʮ̻࠽（ʿࠇɝฦूٙ޴ᗫʮ

຅ܦ於జѓಂ͋௰މᜊਗ）༐屬ΥଣdԨ࠽̻

ٙᄆ࠽f

41. FAIR VALUE AND FAIR VALUE 
HIERARCHY OF FINANCIAL 
INSTRUMENTS

Management has assessed that the fair values of cash and cash 

equivalents, pledged deposits, trade receivables, financial assets 

designated as at fair value through profit or loss, trade and bills 

payables, financial assets included in prepayments, deposits and 

other receivables, financial liabilities included in other payables and 

accruals, interest-bearing bank and other borrowings, an amount 

due to a related party, and amounts due from related parties 

approximate to their carrying amounts largely due to the short term 

maturities of these instruments.

The Group’s finance department headed by the finance manager is 

responsible for determining the policies and procedures for the fair 

value measurement of financial instruments. The finance manager 

reports directly to the CFO and the board of directors. At each 

reporting date, the finance department analyses the movements in 

the values of financial instruments and determines the major inputs 

applied in the valuation. The valuation is reviewed and approved by 

the CFO.

The fair values of financial assets designated as at fair value 

through profit or loss require the directors to make estimates 

about the expected future cash flows from future proceeds when 

the investments mature and the fair values have been estimated 

to be the principle plus estimated interest income. The directors 

believe that the estimated fair values which are recorded in the 

consolidated statement of financial position, and the related 

changes in fair values, which are recorded in profit or loss, are 

reasonable, and that they were the most appropriate values at the 

end of reporting period.
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ᄴॴ࠽ʿ公̻࠽ፄʈՈٙ公̻ږ .41
（ᚃ）

ɨ˖ܲމ֛ܸމʮ̻ࠇ࠽ɝฦूٙږፄ༟ପ

П࠽中ٙࠠɽʔ̙ᝈ࿀፩ɝᅰኽdஹΝ於ɚཧ

ɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚֛ٙඎઽช性ʱؓ：

 

 

公̻࠽ᄴॴ

ɨڌႭ͉׼ණྠږፄʈՈٙʮ̻ࠇ࠽ඎᄴॴ：

ܲʮ̻ࠇ࠽ඎٙ༟ପ：

˚ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ׵

41. FAIR VALUE AND FAIR VALUE 
HIERARCHY OF FINANCIAL 
INSTRUMENTS (CONTINUED)

Below is the significant unobservable input to the valuation of 

financial assets designated as at fair value through profit or loss 

together with a quantitative sensitivity analysis as at 31 December 

2019:

Significant Sensitivity of fair

unobservable input Input value to the input

ࠠɽʔ̙ᝈ࿀፩ɝᅰኽ ፩ɝᅰኽ 公̻࠽࿁፩ɝᅰኽٙઽชܓ

Financial assets designated  

as at fair value through  

profit or loss

 ɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

ፄ༟ପږ

Estimated return rate

ПࠇΫజଟ

7.00% 2% increase (decrease) in estimated 

return rate would result in 

increase (decrease) in fair value by 

RMB204,000

ПࠇΫజଟɪ （̋ɨൻ）2% 

ਗ਼ኬߧʮ̻࠽ᄣ̋ 

（ಯˇ）ɛ͏࿆204,000ʩ

Fair value hierarchy

The following tables illustrate the fair value measurement hierarchy 

of the Group’s financial instruments:

Assets measured at fair value:

As at 31 December 2019

Fair value measurement using

公̻ࠇ࠽ඎԴ͜

Quoted 

prices

in active

markets

(Level 1)

Significant

observable

inputs

(Level 2)

Significant

unobservable

inputs

(Level 3) Total

ίݺᚔ̹ఙ
՟੻జᄆ
（ୋɓॴ）

̙ᝈ࿀ٙ
፩ɝᅰኽࠅࠠ
（ୋɚॴ）

ʔ̙ᝈ࿀ٙ
፩ɝᅰኽࠅࠠ
（ୋ三ॴ） ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Financial assets designated as at  

fair value through profit or loss:

 ɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

：ፄ༟ପږ

Asset management agreement ༟ପ၍ଣ՘ᙄ – – 100,690 100,690
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31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

ᄴॴ࠽ʿ公̻࠽ፄʈՈٙ公̻ږ .41
（ᚃ）

公̻ࠇ࠽ඎԴ （͜ᚃ）

於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 

ϋʫdږፄ༟ପʿږፄࠋවίୋɓॴձୋɚॴ

ʮ̻ࠇ࠽ඎගԨೌʮ̻ࠇ࠽ඎᔷ୅dϾୋ三ॴ

͵ೌ΂Оᔷɝאᔷ （̈ɚཧɓɞϋ：ೌ）f

於ɚཧɓɘϋʿɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚d

͉ණྠ฿ೌ΂О˸ʮ̻ࠇ࠽ඎٙږፄࠋවf

ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄږ .42

͉ණྠٙ˴ږࠅፄʈՈܼ̍ତږʿ೵ಂπಛf

༈ഃږፄʈՈٙ˴މٙͦࠅᘪණ͉ණྠ຾ᐄ

ࠋፄ༟ପձږ˼f͉ණྠՈϞε၇Չږ༟͜ה

වdνΪ຾ᐄϾٜટପ͛ٙ൱׸ᏐϗಛධʿՉ

˼Ꮠϗಛධ˸ʿ൱׸Ꮠ˹ಛධʿՉ˼Ꮠ˹ಛ

ධf

͉ණྠוዄ̮࿆ࠬᎈeࠬ͜ڦᎈʿݴਗ༟ࠬږ

ᎈf͉ණྠٙ৷ॴ၍ଣᄴ္ຖ༈ഃࠬᎈٙ၍ଣ

ઋرf໨ԫึᏨীԨΝจ၍ଣ΢ධ༈ഃࠬᎈٙ

݁ഄdԨ於ɨ˖฿ࠑf

41. FAIR VALUE AND FAIR VALUE 
HIERARCHY OF FINANCIAL 
INSTRUMENTS (CONTINUED)

Fair value hierarchy (Continued)

As at 31 December 2018

Fair value measurement using

ʮ̻ࠇ࠽ඎԴ͜

Quoted 

prices

in active

markets

(Level 1)

Significant

observable

inputs

(Level 2)

Significant

unobservable

inputs

(Level 3) Total

ίݺᚔ̹ఙ

՟੻జᄆ

（ୋɓॴ）

̙ᝈ࿀ٙ

፩ɝᅰኽࠅࠠ

（ୋɚॴ）

ʔ̙ᝈ࿀ٙ

፩ɝᅰኽࠅࠠ

（ୋ三ॴ） ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Financial assets designated as at  

fair value through profit or loss:

 ɝฦूٙࠇ࠽ʮ̻ܲމ֛ܸ

：ፄ༟ପږ

Asset management agreement ༟ପ၍ଣ՘ᙄ – – 68,134 68,134

During the year, there were no transfers of fair value measurements 

between Level 1 and Level 2 and no transfers into or out of Level 3 

for both financial assets and financial liabilities (2018: Nil).

The Group did not have any financial liabilities measured at fair 

value as at 31 December 2019 and 2018.

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES

The Group’s principal financial instruments comprise cash 

and short term deposits. The main purpose of these financial 

instruments is to raise finance for the Group’s operations. The 

Group has various other financial assets and liabilities, such as 

trade and other receivables and trade and other payables, which 

arise directly from its operations.

The Group is exposed to foreign currency risk, credit risk and 

liquidity risk. The Group’s senior management oversees the 

management of these risks. The board of directors reviews and 

agrees policies for managing each of these risks, which are 

summarised below.
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ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

̮࿆ࠬᎈ

͉ණྠࠦ࿁ʹ׸஬࿆ࠬᎈfϤഃࠬᎈΪ຾ᐄఊ

З˸Չ̌ঐ஬࿆˸̮ٙ஬࿆ආБቖਯאᒅ൯

ପ͛f͉ණྠהЪቖਯ中7%ߒ（ɚཧɓɞϋ：

5% ）˸ ආБቖਯٙ຾ᐄఊЗٙ̌ঐ஬࿆˸̮

ٙ஬࿆࠽ࠇd̤̮Ϟ4%ߒ（ɚཧɓɞϋ：5%）

ٙ成͉˸ఊЗ̌ঐ஬࿆˸̮ٙ஬࿆࠽ࠇf

ɨڌᜑͪ於జѓಂ͋הϞՉ˼ᜊඎܵڭʔᜊٙ

ઋرɨd͉ණྠৰ೼ۃ๐л（Ϊ஬࿆༟ପʿࠋ

වٙʮ̻࠽ᜊਗߧה）࿁ɛ͏࿆ිଟٙΥଣ̙

ঐᜊਗٙઽช性f

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Foreign currency risk

The Group has transactional currency exposures. Such exposures 

arise from sales or purchases by operating units in currencies other 

than the units’ functional currencies. Approximately 7% (2018: 5%) 

of the Group’s sales were denominated in currencies other than 

the functional currencies of the operating units making the sale, 

whilst approximately 4% (2018: 5%) of costs were denominated in 

currencies other than the units’ functional currencies.

The following table demonstrates the sensitivity at the end of 

the reporting period to a reasonably possible change in the 

RMB exchange rate, with all other variables held constant, of 

the Group’s profit before tax (due to changes in the fair value of 

monetary assets and liabilities).

Increase/

(decrease) 

in RMB rate

Increase/

(decrease) 

in profit 

before tax

ɛ͏࿆ිଟ
ɪʺŊ（ɨൻ）

ৰ೼ۃ๐л
ᄣ̋Ŋ（ಯˇ）

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

2019 ɚཧɓɘϋ
If US$ weakens against RMB ࠽元гɛ͏࿆൰ߕࡊ +10% (635)

If US$ strengthens against RMB ࠽ʺ元гɛ͏࿆ߕࡊ –10% 635

2018 ɚཧɓɞϋ

If US$ weakens against RMB ࠽ʩгɛ͏࿆൰ߕࡊ +10% (1,042)

If US$ strengthens against RMB ࠽ʺʩгɛ͏࿆ߕࡊ –10% 1,042



͑ସ新ҿࣘϞࠢʮ̡ 2019ϋజ 245

Notes to the Consolidated Financial Statements
合併財務報表附註

31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

лଟࠬᎈ

͉ණྠ͵ࠦ࿁ϞᗫओࢹვБʿՉ˼࠾൲（ڝ註

28）ٙ ତݴږлଟࠬᎈf၍ଣᄴ္࿀лଟࠬᎈ

ԨίϞცࣛࠅϽᅇ࿁әࠠɽлଟࠬᎈf

͉ණྠ͵ࠦ࿁ϞᗫܲତБ̹ఙлଟٙࢹࠇʊת

лଟࠬᎈf್ݴږვБπಛʿვБഐቱٙତץ

Ͼd͟於༈ഃვБഐቱѩމ೵ಂ性ሯd݂Ϟᗫ

ࠬᎈ࿁͉ණྠϾԊ฽ฆf

͉ණྠٙତݴږлଟࠬᎈ˴ࠅණ中於͉ණྠɛ

лଟٙ׼ࠈ൲ପ͛ٙe͟中國ɛ͏ვБ࠾࿆͏

ਗfت

˸ɨઽชܓʱؓɗ࣬ኽओࢹვБʿՉ˼࠾൲ٙ

лଟࠬᎈϾᔾ֛fᇜႡϤʱؓࣛ৿ண於జѓಂ

͋ʘ͊ᎵᒔࠋවږᕘίΌϋʫʥ͊Ꮅᒔf

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Interest rate risk

The Group is also exposed to cash flow interest rate risk in relation 

to variable-rate bank and other borrowings (note 28). Management 

monitors the interest rate exposures and will consider hedging 

significant interest rate exposures should the need arise.

The Group is also exposed to cash flow interest rate risk relates 

to pledged bank deposits and bank balances carried at prevailing 

market rates. However, such exposure is minimal to the Group as 

these bank balances are all short-term in nature.

The Group’s cash flow interest rate risk is mainly concentrated on 

the fluctuation of the interest rate as stipulated by the People’s 

Bank of China arising from the Group’s RMB borrowings.

The sensitivity analysis below has been determined based on 

the exposure to interest rates for variable-rate bank and other 

borrowings, which is prepared assuming the amount of liability 

outstanding at the end of the reporting period was outstanding for 

the whole year.
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ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

лଟࠬᎈ（ᚃ）

ɨڌᜑͪהϞՉ˼ᜊඎܵڭʔᜊٙઋرɨd͉

ණྠৰ೼ۃ๐лீཀओਗлଟ࠾൲ٙᅂᚤʿ͉

ණྠᛆू࿁лଟٙΥଣ̙ঐᜊਗٙઽช性f

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Interest rate risk (Continued)

The following table demonstrates the sensitivity to a reasonably 

possible change in interest rates, with all other variables held 

constant, of the Group’s profit before tax through the impact on 

floating rate borrowings and the Group’s equity.

Increase/

(decrease) in 

basis points

Increase/

(decrease) in 

profit before tax

ਿᓃᄣ̋Ŋ
（ಯˇ）

ৰ೼ۃ๐л
ᄣ̋Ŋ（ಯˇ）

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

2019 ɚཧɓɘϋ
RMB ɛ͏࿆ +50 (357)

Hong Kong dollar 港ʩ +50 (3)

RMB ɛ͏࿆ –50 357

Hong Kong dollar 港ʩ –50 3

2018 ɚཧɓɞϋ

RMB ɛ͏࿆ +50 (136)

Hong Kong dollar 港ʩ +50 –

RMB ɛ͏࿆ –50 136

Hong Kong dollar 港ʩ –50 –
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ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

ᎈࠬ͜ڦ

͉ණྠ˴ࠅၾ৷ٝΤڦࡒܓᚑ̙ቦٙୋ三˙ආ

Бʹ׸f͉ණྠٙ݁ഄ݊הϞϞจ˸ڦ൲ಂʹ

ܵ͵൲ᄲࣨ೻ҏfϤ̮dڦѩ඲຾ཀ˒܄ٙ׸

ᚃ္࿀Ꮠϗಛධഐቱf࿁於Ԩڢ˸Ϟᗫ຾ᐄఊ

Зٙ̌ঐ஬࿆ආБٙʹ׸d͉ණྠʔึί͊຾

৷ॴ၍ଣᄴतйࣨࡘɨ౤Զڦ൲ಂf

͉ණྠՉ˼ږፄ༟ପ（ܼ̍ତږʿତږഃ࠽

ږɝฦूٙࠇ࠽೵ಂπಛeܲʮ̻ץתeʊي

ፄ༟ପeՉ˼ᏐϗಛධʿᏐϗᗫஹ˙ಛධ）ٙ

ഃ於༈޴d௰ɽࠬᎈߒ༽˙˓ᎈ๕於࿁ࠬ͜ڦ

ഃʈՈٙሪࠦ࠽f

͟於͉ණྠ̥ၾ৷ٝΤڦ˲ܓᚑ̙ቦٙୋ三˙

ආБʹ׸d݂ೌც΂Оۜץתfණ中ࠬ͜ڦᎈ

Ŋ࿁˓˙Ԩܲήਜ၍ଣf͟於͉ණྠ൱˒܄ܲ

群ʱ౳於΢ήdΪϾ͉ණྠ˒܄Ꮠϗಛධٙ׸

Ԩೌࠠɽණ中ࠬ͜ڦᎈf

Ϟᗫ͉ණྠ於൱׸ᏐϗಛධʿΥߒ༟ପٙ͜ڦ

ࠬᎈٙආɓӉඎʷᅰኽʱй於ΥԻৌਕజڝڌ

註21ʿ23מᚣf

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Credit risk

The Group trades mainly with recognised and creditworthy third 

parties. It is the Group’s policy that all customers who wish to 

trade on credit terms are subject to credit verification procedures. 

In addition, receivable balances are monitored on an ongoing 

basis. For transactions that are not denominated in the functional 

currency of the relevant operating unit, the Group does not offer 

credit terms without the specific approval of senior management.

The credit risk of the Group’s other financial assets, which 

comprise cash and cash equivalents, pledged short-term deposits, 

financial assets at fair value through profit or loss, other receivables 

and amounts due from related parties, arises from default of the 

counterparty, with a maximum exposure equal to the carrying 

amounts of these instruments.

Since the Group trades only with recognised and creditworthy 

third parties, there is no requirement for collateral. Concentrations 

of credit risk are managed by customer/counterparty and by 

geographical region. There are no significant concentrations of 

credit risk within the Group as the customer bases of the Group’s 

trade receivables are widely dispersed in different regions.

Further quantitative data in respect of the Group’s exposure to 

credit risk arising from trade receivables and contract assets are 

disclosed in note 21 and 23, respectively to the consolidated 

financial statements.
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ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

ᎈࠬږਗ資ݴ

͉ණྠ˸຾੬性ݴਗ༟ږ஝ྌʈՈ္࿀༟ږ೵

ॹࠬᎈfϤʈՈΝࣛϽᅇږፄʈՈʿږፄ༟ପ

（ν൱׸Ꮠϗಛධ）ٙ Ցಂ˚dԨཫ಻ᐄ༶ପ͛

ٙତݴږඎf

͉ණྠٙͦᅺ݊ஷཀԴ͜ვБ൲ಛί༟ܵٙږ

ᚃ性ʿᜳݺ性ʘග̻ܵڭፅf

於΢జѓ˚ಂd͉ණྠܲΥ͊ߒұତಛධྌʱ

：νɨر฿වٙՑಂࠋፄږٙ

ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Liquidity risk

The Group monitors its risk to a shortage of funds using a recurring 

liquidity planning tool. This tool considers the maturity of both its 

financial instruments and financial assets (e.g., trade receivables) 

and projected cash flows from operations.

The Group’s objective is to maintain a balance between continuity 

of funding and flexibility through the use of bank loans.

The maturity profile of the Group’s financial liabilities as at each 

reporting date, based on the contractual undiscounted payments, 

is as follows:

31 December 2019

On 

demand 

or within 

one year

1 to 5

years

Over 5

years Total

אӋࠅܲ
ɓϋʫ ɓϋЇʞϋ ൴ཀʞϋ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷ元

Trade payables ൱׸Ꮠ˹ಛධ 53,861 – – 53,861

Financial liabilities included  

in other payables and accruals

 ɝՉ˼Ꮠ˹ಛධʿࠇ

Ꮠࠇಛධٙږፄࠋව 4,586 – – 4,586

Interest-bearing bank borrowings  

(excluding lease liabilities)

 ൲࠾ვБࢹࠇ

（ʔ̍ўॡ༣ࠋව） 30,686 20,130 72,279 123,095

Lease liabilities ॡ༣ࠋව 726 103 – 829

89,859 20,233 72,279 182,371
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ፄࠬᎈ管理ͦᅺʿ݁ഄ（ᚃ）ږ .42

ᎈ（ᚃ）ࠬږਗ資ݴ

ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚

 

 

資͉管理

͉ණྠ༟͉၍ଣٙ˴ͦࠅᅺމᆽ͉ڭණྠܵᚃ

຾ᐄٙঐɢʿܵڭԄλٙڦ൲൙ʱʿᖢ਄ٙ༟

͉ˢଟd˸˕ܵՉุਕ຾ᐄʿԴ股؇лू௰ɽ

ʷf

͉ණྠ࣬ኽ຾᏶ًٙرᜊʷʿ޴ᗫ༟ପٙࠬ

ᎈतᅄԸ၍ଣՉ༟͉ݖ࿴ԨЪ̈ሜ዆fމၪܵ

؇ʚ股˹ݼሜ዆༟͉ഐ࿴d͉ණྠ̙ঐሜ዆א

ٙ股ࢹeΣ股؇ৗᒔ༟͉א೯Б新股份f͉ණ

ྠˡ඲፭ς΂О̮݄ٙ̋ޢ༟͉ࠅӋf࿚Їɚ

ཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ʿɚཧɓɞϋɤɚ˜

三ɤɓ˚˟ϋܓd၍ଣ༟͉ٙͦᅺe݁ഄא೻

ҏԨೌ೯͛ᜊʷf

͉ණྠԴ͜༟͉ࠋවˢଟ（ܲවਕᐼᕘৰ˸股

؇ᛆूᐼᕘࠇၑ）္ ࿀༟͉fවਕᐼᕘܼ̍ࠇ

൲f股؇ᛆूᐼᕘܼ͎̍ʮ̡ኹϞɛ࠾ვБࢹ

ᏐЦᛆूٙהϞ௅ʱf͉ණྠٙ݁ഄމਗ਼༟͉

වˢଟၪܵίΥଣ˥̻fࠋ

42. FINANCIAL RISK MANAGEMENT 
OBJECTIVES AND POLICIES 
(CONTINUED)

Liquidity risk (Continued)

31 December 2018

On 

demand or 

with in 

one year

1 to 5

years

Over 5

years Total

אӋࠅܲ

ɓϋʫ ɓϋЇʞϋ ൴ཀʞϋ ᐼࠇ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Trade and bills payables ൱׸Ꮠ˹ಛධʿᏐ˹ୃኽ 78,556 – – 78,556

Amounts due to a related party Ꮠ˹ɓΤᗫஹ˙ಛධ 38 – – 38

Financial liabilities included in  

other payables and accruals

 ɝՉ˼Ꮠ˹ಛධʿࠇ

Ꮠࠇಛධٙږፄࠋව 10,247 – – 10,247

Interest-bearing bank and  

other borrowings

ಛ࠾˼ვБʿՉࢹࠇ

38,594 – – 38,594

127,435 – – 127,435

Capital management

The primary objectives of the Group’s capital management are to 

safeguard the Group’s ability to continue as a going concern and 

to maintain a strong credit rating and healthy capital ratios in order 

to support its business and maximise shareholders’ value.

The Group manages its capital structure and makes adjustments 

to it in light of changes in economic conditions and the risk 

characteristics of the underlying assets. To maintain or adjust the 

capital structure, the Group may adjust the dividend payment 

to shareholders, return capital to shareholders or issue new 

shares. The Group is not subject to any externally imposed capital 

requirements. No changes were made in the objectives, policies 

or processes for managing capital during the years ended 31 

December 2019 and 31 December 2018.

The Group monitors capital using a gearing ratio, which is total 

debt to total shareholders’ equity. Total debt includes interesting 

bank borrowings. Total shareholders’ equity comprises all 

components of equity attributable to owners of the parent. The 

Group’s policy is to maintain the gearing ratio at a reasonable level.
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43. ΥԻତݴږඎڝڌൗ 

(a) ˴ڢࠅତ׸ʹږ

於࿚Їɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋ

屬ڝd͉ණྠʊஷཀ股份代ᄆϗᒅ߰ʍܓ

ʮ̡fϗᒅԫධʘ༉ઋ༱於ΥԻৌਕజڌ

.註35ʿ36ڝ

(b) ፄ資ݺਗପ͛ٙࠋවᜊਗ

ɚཧɓɘϋ

43. NOTES TO THE CONSOLIOATED 
STATEMENT OF CASH FLOWS

(a) Major non-cash transactions

During the year ended 31 December 2019, the Group 

had acquired certain subsidiaries by shares consideration. 

Details of the acquisition are set out in note 35 and 36 to the 

consolidated financial statement.

(b) Changes in liabilities arising from 
financing activities

2019

Bank 

borrowings

Lease 

liabilities

ვБ࠾൲ ॡ༣ࠋව
RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 31 December 2018 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 37,700 –

Effect of adoption of IFRS 16 મॶ國ყৌਕజѓ๟ۆ 

ୋ16號ʘᅂᚤ – 941

At 1 January 2019 於ɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 37,700 941

Changes from financing cash flows ፄ༟ତݴږඎᜊਗ 106,693 (1,046)

New leases 新ᄣॡ༣ – 950

Foreign exchange movement ිгᜊਗ 48 24

Interest expense лࢹ開˕ – 78

Interest paid classified  

as operating cash flows

ʱᗳމ຾ᐄତݴږඎʘʊ˹лࢹ

– (78)

Acquisition of subsidiaries not under 

common control (note 35)

ϗᒅڢ΍ΝછՓɨٙڝ屬ʮ̡ 

（註35ڝ） 1,108 –

Disposal of subsidiaries (note 11) ̈ਯڝ屬ʮ （註11ڝ̡） (50,000) (223)

At 31 December 於ɤɚ˜三ɤɓ˚ 95,549 646
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43. ΥԻତݴږඎڝڌൗ（ᚃ） 
 

(b) ፄ資ݺਗପ͛ٙࠋවᜊਗ（ᚃ） 

ɚཧɓɞϋ

(c) ॡ༣ପ͛ٙତ̈ݴږᐼᕘ

43. NOTES TO THE CONSOLIOATED 
STATEMENT OF CASH FLOWS 
(CONTINUED)

(b) Changes in liabilities arising from 
financing activities (Continued)

2018

Bank borrowings

ვБ࠾൲

RMB’000

ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 於ɓ˜ɓ˚ 15,000

Changes from financing cash flows ፄ༟ତݴږਗᜊਗ 22,700

At 31 December 於ɤɚ˜三ɤɓ˚ 37,700

(c) Total cash outflow for leases

2019

ɚཧɓɘϋ
RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元

Within operating activities 於຾ᐄݺਗ中 78

Within financing activities 於ፄ༟ݺਗ中 1,046

At 31 December 於ɤɚ˜三ɤɓ˚ 1,124
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44. జѓಂܝԫධ

(i) 於ɚཧɚཧϋ三˜ʞ˚d͉ʮ̡ʿBagan 

Investment Limited（�Bagan�）ࠈ立จ

Σ （ࣣ�จΣࣣ�）f࣬ኽจΣࣣd͉ʮ

̡ʿBaganᏝ成立Υᐄʮ （̡�Υᐄʮ

̡�）f於Υᐄʮ̡註冊成立ܝd͉ʮ̡

ʿBaganʱйኹϞΥᐄʮ̡60%ߒʿ

40%fΥᐄʮ̡˴ࠅ於؇یԭ੽ԫ開೯e

ҳ༟eᐄ༶ʿ၍ଣ૰Ꮐӻ୕޴ᗫධͦd

ˈՉ݊Ϟᗫ˥ԶᏐʿϮ˥處ଣ（ܔ�ᙄΥ

Ъ�）f

(ii) Іɚཧɚཧϋڋ於中國ᖑ೯ٙ新ڿषݭ

ઋd˿ٟึ΢Б΢ุѩࠦᑗ̂တޥف٬

ʔᆽ֛性ʿܿ኷ٙᐑྤf͉ණྠʊ൙П

຅ۃҖැ࿁͉ණྠᐄ༶ٙ዆᜗ᅂᚤdԨ

း̙ঐમ՟ɓʲϞࣖણ݄ᇠ༆ʿછՓϞ

ᗫᅂᚤf͉ණྠਗ਼ܵᚃᗫءҖැᜊਗԨ

於ਗ਼ԸʿࣛЪ̈Ꮠᜊʿሜ዆f͉ණྠԨ

ೌՉ˼ࠠɽజѓಂܝԫධf

45. ̙ˢ༰ᅰο

ˢ༰ฦूڌʊࠠΐd೓ν於͉ϋܓʫʊ୞˟຾

ᐄʘุਕʊ於ˢ༰ಂග開ࣛ֐ʊ୞˟຾ᐄ（ڝ

註11）f

44. EVENTS AFTER THE REPORTING 
PERIOD
(i) On 5 March 2020, the Company entered into a letter of 

intent (the “LoI”) with Bagan Investment Limited (“Bagan”). 

Pursuant to the LoI, the Company and Bagan proposed to 

form a joint venture company (the “JV Company”). Upon 

the incorporation of the JV Company, the JV Company shall 

be owned by the Company and Bagan as to approximately 

60% and 40%, respectively. The JV Company shall be 

principally engaged in the development, investment, 

operation and management of hydra-related projects, in 

particular regarding water supply and wastewater treatment, 

in the Southeast Asia (the “Proposed Cooperation”).

(ii) The wide spread of the novel Coronavirus in China since 

the beginning of 2020 is a fluid and challenging situation 

facing all the industries of the society. The Group has already 

assessed the overall impact of the situation on the operation 

of the Group and taken all possible effective measures to 

limit and keep the impact in control. The Group will keep 

continuous attention on the change of situation and make 

timely response and adjustments in the future. The Group 

does not have other significant subsequent events.

45. COMPARATIVE AMOUNTS

The comparative statement of profit or loss has been re-presented 

as if the operation discontinued during the current year had been 

discontinued at the beginning of the comparative period (note 11).
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46. ͉公司ٙৌਕًڌر

͉ʮ̡於జѓಂ͋ৌਕًٙڌر༟ࣘνɨ：

46. STATEMENT OF FINANCIAL POSITION OF 
THE COMPANY

Information about the statement of financial position of the 

Company at the end of the reporting period is as follows:

2019 2018

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ

RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ

NON-CURRENT ASSETS ਗ༟ପݴڢ

Investments in subsidiaries 於ڝ屬ʮ̡ٙҳ༟ 1,092,080 144,967

TOTAL NON-CURRENT ASSETS ਗ༟ପᐼᕘݴڢ 1,092,080 144,967

CURRENT ASSETS ਗ༟ପݴ

Prepayment, deposits and other receivables ཫ˹ಛධeܲږʿ 

Չ˼Ꮠϗಛධ 193 188

Cash and cash equivalents ତږʿତږഃي࠽ 19,678 1,240

TOTAL CURRENT ASSETS ਗ༟ପᐼᕘݴ 19,871 1,428

CURRENT LIABILITIES වࠋਗݴ

Other payables, advances from  

customers and accruals

Չ˼Ꮠ˹ಛධe܄˒ྦಛʿ 

Ꮠࠇಛධ 1,152 1,863

Due to subsidiaries Ꮠ˹ڝ屬ʮ̡ಛධ 211,650 11,439

TOTAL CURRENT LIABILITIES වᐼᕘࠋਗݴ 212,802 13,302

NET CURRENT LIABILITIES වଋᕘࠋਗݴ (192,931) (11,874)

TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES ᐼ༟ପಯݴਗࠋව 899,149 133,093

NET ASSETS ଋ༟ପ 899,149 133,093

EQUITY ᛆू

EQUITY ATTRIBUTABLE TO  

OWNERS OF THE PARENT

͎ʮ̡ኹϞɛᏐЦᛆू

Share capital 股͉ 6,217 3,121

Share premium 股份๐ᄆ 886,872 130,657

Other reserves Չ˼Ꮇ௪ 6,060 (685)

TOTAL EQUITY ᛆूᐼᕘ 899,149 133,093
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合併財務報表附註
31 December 2019 ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚

46. ͉公司ٙৌਕًڌر（ᚃ）

：註ڝ

͉ʮ̡Ꮇ௪ٙ࿜ࠅνɨ：

 

 

 

* ༈ഃᎷ௪ሪܼ͉̍ʮ̡ৌਕًڌرʫٙՉ˼

Ꮇ௪ɛ͏࿆6,060,000ʩ（ɚཧɓɞϋ：࠽ࠋ

Չ˼Ꮇ௪ɛ͏࿆685,000ʩ）f

47. ҭࡘৌਕజڌ

ৌਕజڌʊ於ɚཧɚཧϋ三˜三ɤɓ˚ᐏ໨ԫ

ึҭࡘʿબᛆ̊೯f

46. STATEMENT OF FINANCIAL POSITION OF 
THE COMPANY (CONTINUED)

Note:

A summary of the Company’s reserves is as follows:

Share 
capital

Share 
premium

Accumulated 
losses *

Foreign 
currency 

translation 
reserve *

Equity-
settled 

arrangement 
reserve * Total equity

股͉ 股份๐ᄆ ଢ଼ࠇᑦฦ *
̮࿆౬ၑ

Ꮇ௪ *
ᛆूഐၑ
τરᎷ௪ * ᛆूᐼᕘ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000
ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

At 1 January 2018 於ɚཧɓɞϋɓ˜ɓ˚ 3,173 173,359 (23,190) 9,280 14,976 177,598
Loss for the year ϋʫᑦฦ – – (5,835) – – (5,835)
Other comprehensive income for the year: ϋʫՉ˼Όࠦϗɝ：

Exchange differences on  
translation of foreign operations

౬ၑྤุ̮ਕٙිгࢨᕘ

– – – 5,669 – 5,669

Total comprehensive income for the year ϋʫΌࠦϗɝᐼᕘ – – (5,835) 5,669 – (166)
Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – (26,285) – – – (26,285)
Shares repurchased and cancelled ᒅΫԨ註ቖʘ股份 (82) (22,299) – – – (22,381)
Exercise of share options БԴᒅ股ᛆ 30 5,882 – – (2,110) 3,802
Equity-settled share option arrangements 股ᛆഐၑᒅ股ᛆτર – – – – 525 525

At 31 December 2018 and 1 January 2019 於ɚཧɓɞϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 
ʿɚཧɓɘϋɓ˜ɓ˚ 3,121 130,657 (29,025) 14,949 13,391 133,093

Profit for the year ϋʫ๐л – – 5,867 – – 5,867
Other comprehensive income for the year: ϋʫՉ˼Όࠦϗɝ：

Exchange differences on translation of  
foreign operations

౬ၑྤุ̮ਕٙිгࢨᕘ

– – – 2,429 – 2,429

Total comprehensive income for the year ϋʫΌࠦϗɝᐼᕘ – – 5,867 2,429 – 8,296
Acquisition of assets and liabilities through 

acquisition of subsidiaries
ᔟϗᒅڝ屬ʮ̡ϗᒅ༟ପʿࠋව

2,390 609,451 – – – 611,841
Acquisition of subsidiaries not under  

common control
ϗᒅڢ΍ΝછՓɨٙڝ屬ʮ̡

685 170,455 – – – 171,140
Dividends paid to shareholders of the Company Σ͉ʮ̡股؇˕˹股ࢹ – (27,951) – – – (27,951)
Exercise of share options БԴᒅ股ᛆ 21 4,260 – – (1,551) 2,730

At 31 December 2019 於ɚཧɓɘϋɤɚ˜三ɤɓ˚ 6,217 886,872 (23,158) 17,378 11,840 899,149

* These reserve accounts comprise the other reserves of 

RMB6,060,000 (2018: negative other reserve of RMB685,000) 

in the statement of financial position of the Company.

47. APPROVAL OF THE FINANCIAL 
STATEMENTS

The financial statements were approved and authorised for issue 

by the board of directors on 31 March 2020.
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業ᐶRESULTS

For the year ended 31 December

࿚Їɤɚ˜三ɤɓ˚˟ϋܓ

Adjusted

຾ሜ዆

2019 2018 2017 2016 2015

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɖϋ ɚཧɓʬϋ ɚཧɓʞϋ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

(Represent)

（຾ࠠΐ）

Revenue from continuing operations ܵᚃ຾ᐄ業ਕϗू 306,539 206,420 647,811 580,651 491,165

Gross profit from continuing 

operations

ܵᚃ຾ᐄ業ਕˣл
102,454 89,987 180,159 167,205 141,423

Operating profit ຾ᐄ๐л 69,615 73,071 121,563 111,632 83,346

Finance costs ፄ資ϓ͉ (1,005) (297) (766) (1,350) (975)

Profit before tax ৰ೼ۃ๐л 68,610 72,774 120,797 110,282 82,371

Income tax expense ˕੻೼කה (17,597) (15,252) (22,347) (21,711) (18,578)

Profit from continuing operations ܵᚃ຾ᐄ業ਕ๐л 51,013 57,522 98,450 88,571 63,793

Gain/(loss) for a discontinued 

operation

୞˟຾ᐄ業ਕϗूŊ 

（ᑦฦ） 84,035 29,157 – – 363

Profit for the year ϋʫ๐л 135,048 29,157 98,450 88,571 64,156

Attributable to: ˸ɨᏐЦ๐лj
Shareholders of the Company ͉公司股東 113,895 80,751 92,144 79,128 56,230

Non-controlling interests 控股ᛆूڢ 21,153 5,928 6,306 9,443 7,926

Earnings per share ӊ股ޮл
Basic (RMB cents per share) ਿ （͉ӊ股ɛ͏࿆ʱ） 16.4 20.4 23.0 19.8 14.1

Diluted (RMB cents per share) ᛅᑛ（ӊ股ɛ͏࿆ʱ） 16.2 19.9 22.7 19.7 14.0

ʞϋৌਕ฿ࠅ
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資ପʿࠋවASSETS AND LIABILITIES

As at 31 December

˚ɤɚ˜三ɤɓ׵

2019 2018 2017 2016 2015

ɚཧɓɘϋ ɚཧɓɞϋ ɚཧɓɖϋ ɚཧɓʬϋ ɚཧɓʞϋ

RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000 RMB’000

ɛ͏࿆ɷ元 ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ ɛ͏࿆ɷʩ

Non-current assets ਗ資ପݴڢ 920,649 268,953 266,514 188,299 182,954

Current assets ਗ資ପݴ 740,712 532,173 534,436 484,533 363,716

Total assets ᐼ資ପ 1,661,361 801,126 800,950 672,832 546,670

Current liabilities වࠋਗݴ (132,772) (179,716) (217,143) (158,387) (110,970)

Non-current liabilities වࠋਗݴڢ (91,549) (21,496) (18,950) (17,232) (15,608)

Total liabilities වᐼᕘࠋ (224,321) (201,212) (236,093) (175,619) (126,578)

EQUITY ᛆू
Equity attributable to 

shareholders of the Company

͉ʮ̡股؇ᏐЦᛆू

1,437,040 556,198 518,806 448,068 381,470

Non-controlling interests છ股ᛆूڢ – 43,716 46,051 49,145 38,622

Total equity ᛆूᐼᕘ 1,437,040 599,914 564,857 497,213 420,092
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